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STUDIU INTRODUCTIV 


tNCEPUTURILE LITERARE ALE LUI DIMITRIE CANTEMIR 

Inv&tatul apusean care ar fi venit la Constantinopol in ultimul 
deceniu al secolului al XVII-lea cu preocuparea de a cunoa$te mi^carea 
de idei politice sji culturale din capitala Sublimei Por^i ar fi avut 
§ansa s& intilneascS in anturajul inalf ilor demnitari otomani, al diplo- 
ma^ilor str&ini sau al inv&tatilor locului un tin&r moldovean a c&rui 
form a tie c&rtur&reasc&, ale c&rui idei $i preocup&ri puteau da un bun 
ezemplu despre proces.nl prin care trecea atunci gindirea sud-est- 
european&. 

Unul dintre acejti c&l&tori a fost, se pare, Jean-Baptiste Van 
Mour, pictorul francez stabilit la Constantinopol, care a cunoscut, 
cel pu£in pln& la gradul de intimitate ing&duit de lungile ceasuri 
in care i-a zugr&vit chipul, pe Dimitrie Cantemir, fostul domnitor al 
Moldovei. 1 „Pinza lui poarta pe ea suficiente detalii pentru a str&bate 


1 N. Iorga, Congresul de isloria artelor la Paris, to Revista istorici, VII, 
10 — 12, oct.-dec. 1921, p. 233 — 234; acela$i, Un portrait franfais peint i Constan- 
tinoples. In Gazette des Beaux-Arts, 66 (1924), p. 234-236; reprodus de N. Iorga 
In Portretele domnilor romini, Sibiu, 1931, pi. 147. Portretul se pistreazi In doui 
versiuni, ana la muzeul din Rouen, alta la cel din Valenciennes. Despre J.-B. Van 
Mour, „peintre ordinaire du Roy en Devant" v. Tbieme-Backer, Allgemeine Lexi¬ 
con der Bildenden Kdnstler, XXV, Bd. Leipzig, 1931, p. 202. 

Despre identificarea ;i atribuirea tabloului sus-mentionat, d-ra Popovitch, 
conservator al Mnzeului de arti ?i ceramics din Rouen, ne scria la 31 august 1965 
urmStoarele: „Portretul identificat de domnul Iorga ca fllnd acela al lui Dimitrie 

Cantemir pune numeroase probleme. Mai intli aceea a origlnii. Se pare ca nr. 180 

din catalogul din 1809 — •Portret al domnului de Martainville In costum de 
staroste sau demnitar polonezi - corespunde cu nr. 281 din Garneray (catalogul 
din 1830) — iPortret al unui tnalt demnitar al Moldovei sau Valahiei > — de un 
necunoscut. Intre 1809 $1 1830, el a disp&rut din cataloage. Inventarul din 1830 
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pinS. la tras&turile l&untrlce ale tin&rului c&rturar. Ea „il arats <it 
ochi vii, cu fa$a fin&, ispr&vita cu o b&rbie de vointa. Are liaina d< 
brocart a situafiei sale §i sabia feciorului domnesc. Cravata infoiata 
la git spune de legaturi prefioase cu saloanele ambasadei iji colonie: 
franceze, care a impus cultura Parisului in casele vechiului italianism 
bizantin. Dar pe buclele crefe ale perucii sistem Ludovic al XlV-lea, 
turbanul alb $i albastru arata contactul cu cealalta cultura a Stam- 
bulului turc." 1 

Aceeafi intilnire de trasaturi rasaritene §i apusene apare in martu- 
ria solului polon la Ia$i, Rafael Leszczyiiski, care-1 cunoafte pe Cante- 
mir in 1699: „un barbat erudit in limba latina ?i cu educate aleasa 
— ca $i cum ar fi fost educat in Polonia!" adauga mindrul $leahtic. a 
In conversa^ia cu solul, Dimitrie se arata curtenitor, „aratind ca este 
fericit sa vada persoana lui, caci de mult auzise de marele sau nume". 
Poarta ..diverse discufii cu prietenii solului asupra datoriilor prie- 
teniei". Ofera daruri orientale — ..stofa de atlas pentru o vesta, o 
pinza pentru o haina $i o naframa turceasca" — dar saluta „dupa moda 
polona, inclinindu-se“. Comenteaza calitatea orchestrei solului pentru 
ca „se pricepe pu^in la muzica". Este nedespar£it de linga fratele sau 
Antioh, domnul Moldovei, la masa, dar $i la tratativele duse in cursul 
audienfei private. 

La data cind il cunoa$te Leszczyiiski, Dimitrie avea nu numai 
autoritatea educa^iei $i erudifiei sale, ci — de scurt timp — $i pe 
aceea pe care i-o conferea publicarea unei opere mari, cu un titlu 
impunator, in edtyie bilingva: Divanul sau Gilceava Tnleleptului cu 


nu-i da provenienta. Poate ca este vorba de o rechizi(ie din timpul Revolutlei. 
Pe de alta parte, pe dosul ptnzei se citefte inscriptta veche: «F4cut tn 1651 >. 
Ceea ce ar indephrta fi atribuirea lui Van Mour (1671 — 1737), fi identificarea 
cu printul Dimitrie Cantemir. Este sigur ca Jean-Baptiste Van Mour, niscut la 
Valenciennes in 1671, a fost la Constantlnopol, unde a murit In 1737, dar marchi- 
zul de Nointel adusese la ambasada sa din Constantlnopol un pictor francez Cat- 
ret, nhscut la Troyes tn 1649, ceea ce ar exclude fl data de 1651. Singura fansa 
reala de datare este costumul modelului. Poate fi el datat cu precizle din sec. al 
XVII-lea, sau, dimpotriva, de la lnceputul sec. al XVIXI-lea? Nu pot aprecla, 
dat fiind exotismul costumului." 

Multumind d-rei Popovltch pentru aceste Interesante observafii comuni- 
cate cu atlta bunavointa, credem ca, ptna la reluarea problemei de catre un istoric 

de arta, nu avem suficiente motive pentru a iniatura Identificarea lui Iorga. 

1 N. Iorga, In prefata la D. Cantemir, Viafa lui Constantin-void Can¬ 
temir, Bucurefti, 1925, p. IX. 

* V. relatiunea la P. P. Panaitescu, Cilitori poloni tn Tdrilt Romine, Bucu¬ 
refti, 1930, p. 115 fi urm. 
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Lumea sau Giudeful Sufletului cu Trupul. fea aparuse cu citeva lunl 
inainte in tipografia din Ia§i. 

XJltimii doi ani aduseseri un spor in personalitatea, experience 
§i reputa^ia tin&rului cirturar. Capuchehaie a Moldovei la Constan- 
tinopol, in 1697 participase la expedijla dezastruoasS din TJngaria, 
asistind la infringerea otomanilor de cStre Eugeniu de Savoia, la 
Zenta. In 1698 i$i publicase prima opera. 

C&s&toria cu Casandra Cantacuzino, incheiata in primavara 
anului urmator, ii da o noua vocajie domneasca ;i dreptul de a-$i 
intemeia pe ideea succesiunii preten^iile sale la tronul 'parii Rom4- 
ne$ti. Diplomat, carturar, om politic, pretendent domnesc, om de 
lume — in persoana lui Cantemir erau intrunite insu$iri variate care, 
negre^it, au fost reflectate in opera lui. 

Despre prima perioada a viefii lui Cantemir la Constantinopol 
nu exista destule documente pentru a-i putea surprinde trecerea de 
la adolescenfa la maturitate, transformarea cumintelui beizade zalo- 
git la Stambul in carturarul deschis valorilor culturale din lumile atit 
de dilerite ale Europei bizantino-turce^ti, ale celei occidentale sau 
ale Orientului persano-arab. Marturiile cronicarilor Nicolae Costin 
sau Ion Neculce privesc a doua perioada a vie^ii sale la Poarta, dupa 
1699, clnd, prins in vlltoarea luptelor pentru domnie, Dumitra$cu- 
voda trecuse pragul uceniciei in feluritele sale activitafi culturale 
sau politice; perioada in care toate faptele lui, alcatuirea Istoriei 
ieroglifice, ca $i frecventarea asidua a ambasadelor sau cercurilor poli¬ 
tice otomane sint subsumate eforturilor ce-1 vor duce, in 1710, la 
tronul Moldovei. 

Pentru anii de ucenicie $i momentul „infloririi" sale, cel mai 
bun document ni 1-a lasat insu;i Cantemir: Divanul, „intiia a oste- 
nin^ii mele razsadire §i odraslire". Din aceasta opera aflam care era 
atunci primul inventar al cuno^tin^elor sale: limbi straine, lecturi 
persane, grece$ti, moldovene^ti $i latine, religioase $i laice. Aici ne 
dezvaluie modul sau de a vedea lumea, omul, raportul dintre macro- 
91 microcosm, oroarea sa pentru arivismul social al feudalilor hrUpk- 
re$i, atitudinea sa rezervata faja de asceza §i favorabila viefii laice. 
Din paginile Divanului desprindem preocuparile literare ale tinarului 
inva^at, care pastra pe masa Gulistanul lui al-Saadi alaturi de batri- 
nele manuscrise de-acasa, care impletea infelepciunea lui Miron 
Costin cu cuminfenia lui Seneca, rigoarea lui Augustin cu morala 
reformata al lui Wissowatius. In prima sa opera Cantemir vorbejte 
graiul moldovenesc, pe care nu -1 putea uita in singuratatea sa de la 
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feuglidan-Sarai, $i scrie in romina c&rturarilor pe care se c&znea s-o 
inchida, atunci, in tiparele unei exprimari sofisticate, dupa modelul 
latinei. Divanul este jnicul tezaur in care Cantemir aduni Inva^aturi 
noi 51 vechi, pilde din scripturi $i de la pagini, „spre slava $i folosinfa 
moldovenescului niam“, darul lui facut celor rdma^i acasa, „manun- 
chia$ul de flori neve§tedzitoare“ oferit poporului roman, ca sa strige: 
„Flori s-au de$chis in pamintul nostrul" 

Aplecarea asupra primei scrieri a lui Cantemir este singura cale 
de a -1 cunoa$te la inceputurile unei indelungate ?i rodnice activita^i 
pe carturarul cel mai reprezentativ pentru trecerea de la vechi la 
modern din cultura romaneasca. Monument prin excelen^a al umanis. 
mului nostru, Divanul cere examenul atent, studiul rabdator 51 atitu- 
dinea reverenta care condifioneaza infelegerea oricarui efort venerabil 
al culturii rom&ne vechi. 


I. STRUCTURA §1 CUPRINSUI, „DIVANUI,UI“ 

Potrivit intenfiei autorului, Divanul se compune din trei p&rfi: 
un dialog intre In^elept $i Lume (Cartea I), un comentariu al dialo- 
gului, reprezentlnd pledoaria Infeleptului (Cartea a Il-a), §i o conci. 
Here a tezelor Lumii 51 In^eleptului exprimind victoria acestuia din 
urma (Cartea a Ill-a). Cantemir a adaugat traducerea a doua texte 
de inspira^ie stoica (Ale stoicilor porunci dzece $i A altuia invatatura), 
rezumlnd principalele principii etice ale car^ii. O Carte de inchind- 
ciune catre Antioh Cantemir-voievod, Cartea cdtrd cetitoriu, o epistola 
a lui Ieremia Cacavela catre Cantemir $i Scara formeaza anexele prile- 
juite de editarea lucrarii. 

Economia cir(ii (un opus tripartitum) 1 raspunde unei intend ii 
a autorului mai degraba decit unei necesita^i impuse de dezvoltarea 
temei inse§i. Cum vom vedea mai departe, Cantemir adopta structura 
obi^nuita numeroaselor dispute intre Suflet §i Trup din literatura 
europeana medievala. In Divanul insa aceasta structura este pur 
formala: substanfa operei este consumata in Cartea I; Cartea a Il-a 
este numai suma sholiilor la cea dintii (ea putea fi imprimata la fel 
de bine ca note in subpagina); iar Cartea a Ill-a este un imprumnt 
strain, $i anume, traducerea lucrarii lui Andrea Wissowatius: Stimuli 

1 Cum subliniazi fraza de lucheiete - Sn slavond - a lucr&tii, £. 139 r : „Slav8L 
lui Dumnezeu cel In trei ipostaze, care dupi inceput a dat $i sfirjit ctrfii celei 
tn trei pir/i". 
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virtutum ac fraena peccatorum , Amstaelodami, 1682 — scriere evident 
independents de Divanul, cSreia i se atribuie func^ia de conciliete 
a unor teze impScate de fapt incS de la sfinjitul primei pSrfi. Autorul 
a urmSrit deci structura lezd-antilezd-sintezd. Dar desfS$urarea lucrSrii 
nu este convingStoare sub acest raport. Piesa principals rSmine Cartea 
I; celelalte douS sint adaosuri fSrS indoialS interesante §i, pentru 
scopul cSr^ii, folositoare, totu$i neesenjiale in economia Divanului. 

Personajele ce se infruntS la procesul dezbStut in Cartea I sint 
In^eleptul ?i Lumea, care — pe alte planuri ale concep^iei auto- 
rului — corespund Sufletului $i Trupului, sau Microcosmului §i Ma- 
crocosmului. Identitatea In^elept-Suflet-Microcosm §i Lume-Trup- 
Macrocosm o afirmS autorul insu$i, in titlu, apoi in cuprinsul cirfii 1 . 
Aceste corespondent nu sint insS riguros respectate in operS. DupS 
cum s-a mai observat 2 , Lumea nu este natura in opozi^ie cu omul 
(Inteleptul), ci „Lumea in^elStoare" a aparentlor, a iluziilor, din 
doctrinele orientale, neoplatonice $i creatine. AceastS accept iune 
a Lumii nu se acoperS, evident, cu aceea a Macrocosmului. Echivocul 
se explicS prin insS$i geneza Divanului, care asociazS concept crea¬ 
tine cu motive ale gindirii latine medievale provenite din ermetismul 
oriental. Doctrina corespondent! macrocosm-microcosm este una 
cosmologies, a armoniei dintre diferitele planuri ale sistemului 
lumii. Etica cre^tinS in forma cunoscutS lui Cantemir evitS insS alune- 
carea spre aceastS interpretare gnosticS $i reComandS refuzul lumii 
sensibile $i cSutarea lumii inteligibile. IatS de ce Macrocosmul — 
model $i temS de meditate capabil sS-i dezvSluie omului propria sa 
structurS pentru adepjdi doctrinelor cosmologice — este in Divanul 
„aceastS amSgSlnicS §i trecStoare vrSme" 3 . 

Nepotrivirea izvoritS din nuantle deosebite ale intlegerii 
lumii in izvoarele Divanului ocupS insS in carte prea pufin loc pentru 
a-1 nedumeri pe cititor. Personajele centrale rSmin Intleptul $i Lumea, 
ale cSror trSsSturi le intlegem §i mai bine numindu-i cu termenii 
moderni care corespundeau unor realitSJii in gindirea romaneascS 
incS de la sfir$itul secolului al XVII-lea: Clericul $i Laicul. Pentru 
cS — dincolo de rosturile sale etice — confruntind douS concept 
de viat radical opuse ?i in forme neintilnite pinS atunci in litera- 

1 Cf. I 77, II 77. Lumea este Identificata 5 i cu diavolul (I 76, II 76). 

* Dan B&d&r&u, Filozofia lui Dimitris Cantemir, Bucure$ti, 1964, p. 294. 
ObservSm tnsi cS prin in(elept autorul nu numejte, cum ne-am putea ajtepta, 
pe Filozof, ci pe Omul virtuos, prin intelepciune Cantemir traducind latinescul 
virlus (v. Comentarii, nr. 190). 

* Op. cit. , II, 77. 
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tura ooastra, Divanul reprezintfi un document al procesului de laici- 
zare a glndirii sud-est-europene, proces in curs de desf&$urare in 
perioada public&rii car^ii. 1 

Disputa Inteleptului cu Lumea (I 1—75). Pornind de la un acord 3 
asupra faptului cd lumea este o create divinS, discufia intre In^elept 
$i Lume ia de la primele replici o intorsdturi violent^. In^eleptui 
acuza Lumea cS. este trecdtoare $i amagitoare: tot ceea ce ofera ea 
este nest&t&tor — frumusefea, bogifia, demnit&tile. Lumea riposte azi 
subliniind fericirea omului. care benef iciazd de toate avantajele ei- 
In capitolele 3 — 74 asiatam deci la confruntarea a dou& atitudini 
total deosebite fa^SL de lume §i via^S: pe de o parte, atitudinea doc» 
trinei creatine, care, impir^ind existen^a in temporala §i eterna, atri- 
buie celei dintii o valoare ascetics, indemnind spre pregStirea pentru 
cea de-a doua; pe de altd parte, atitudinea omului rational $i sceptic 
care injelege realist existen^a, limitatd in durata ei, dar plinS de 
frumuse^i pe care omul nu trebuie si le disprefuiasci pentru o ipotetica 
via^S de apoi. 

In ap&rarea pozi^iilor lor, In^eleptul ?i Lumea foimuleazS atitu¬ 
dini sau dezvolti concept ale gindirii secolului al XVII-lea, care 
dau o neobi$nuita asprime disputei. 

Fortuna labilis (I 3 — 62). Teoria „norocului nestatornic" este 
principala argumentare a Inteleptului in combaterea Lumii §i a vie^ii 
temporale, argumentare dezvoltata cu obi$nuitele exemple despre 
precaritatea $i caracterul iluzoriu al bunurilor piminte^ti. Pentru 
a constrlnge Lumea sd-$i recunoasca viciile, Inteleptul ii adopta 
temporar pozi^ia, impingind discu^ia la limitele care epuizeaza aspec- 
tele atr&gStoare ale Lumii: boala, moartea, s&racia, distrugerea. 
Accente mai puternice in acest episod are: 

Critica inavufirii nedrepte (I 26 — 37). Autorul expune in aceste 
pagini procesul caracteristic epocii feudalismului dezvoltat al imbogS- 

1 Procesul de Iaicizare a glndirii sud-est-europene este atestat, spre sfirptul 
secolului al XVII-lea, de fapte variate. Rdspindirea conceppilor necaristotelice 
importate din Italia, interesul cresctnd pentru glndirea exterioard celei ortodoxe 
tradiponale, abandonarea laturii profund metafizice a ortodoxiei In favoarea 
preocup&rilor morale de inspirape nu numai crepind, crefterea numdrului cdrtu- 
rarilor laici de tlpul dragomanului fanariot ?i rolului lor in viata sociald, in culturi 
$i In politico, aparipa noilor idealuri, nollor conceppi despre on §i viatd ale 
negustorimii mutd, treptat, gtndirea Europe! de sud-est in alte coordonate. 

* Din felul cum incepe cartea: „Vrdre-a?i $i a?i pofti ca sd te ftiu — precum 
mi sd pare -- o, lume falnicd...", intreaga ei dezvoltare este o meditape a omului, 
care se intreabd ce este lumea $i in ce raporturi se at Id iafd de ea. Personajele stnt 
Glndul intelept $i Gindul lumesc din on, iar trlbunalul— Rapunea insdji. 
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firil prm frauds $i al ascensiunii sociale intemeiatS pe puterea averii. 
Lumea reacfioneazS cu argumente nea$teptate intr-o carte de eticS 
cre^tinS, argumente exprimind neindoielnic una din atitudinile 
curente in societatea sud-est-europeanS de la sfir$itul secolului a l 
XVII-lea, ?i anume: 

Tdgdduirea invieriifi a nemuririi $i afirmarea lumii drept singura 
realitate de care omul se poate bucura in mod sigur (I 64 — 70), teze 
prezentate cu argumente biblice interpretate laic $i combinate cu evi¬ 
dence simfului comun. Lumea nu se sfie§te chiar sS punS in discufie 
existenf a sufletului dintr-o atitudine scepticS, total strains celei 
ortodoxe a Infeleptului. 

Omul stdpin al creatiunii (X 71 — 74) $i interpretarea Lumii ca 
purgatoriu (I 75) reprezinta contra-argumentele Infeleptului, care due 
la capitularea Lumii (I 76); capitulare bruscS $i neconvingStoare, 
dar evident necesarS desfS^urSrii expunerii in sensul dorit de autor. 

Acordul dintre Lume fi Infelept (I 77 — 85) este stabilit de acesta 
din urmS prin: 

Teoria corespondentei dintre macrocosm si microcosm (I 77 — 79), 
luatS din gindirea anticS fi medievalS, teorie care impune interpre¬ 
tarea lumii ca mijloc de infelegere a condifiei umane fi ca instru¬ 
ment de realizare a virtufilor ce pot asigura omului viafa vefnicS. 
Lumea face o ultimS tentativS de a sugera o formulare conciliantS a 
celor douS condign (temporals fi eternS), divizind viafa omului intre 
efort fi satisfaefie (I 80), solufie hedonists atenuatS, in care omului 
i se confers un minimum de desfStare (o zi pe sSptSminS). Dar 
infeleptul rSspunde cu: 

Teoria virstelor (I 81 — 85), demonstrind cS nesiguranfa viefii 
nu ingSduie diviziunea propusS de Lume, ci impune folosirea tuturor 
zilelor pentru o viefuire conforms moralei creatine. 

O recapitulare incheie Cartea I. Adresindu-se direct cititorului 
autorul comenteazS disputa intre Infelept fi Lume fi anunfS intenfia 
lucrSrii, anume de a gSsi o formulS de conciliere a celor douS pozifii 
opuse, a Infeleptului fi a Lumii: „de va putea cineva cu intriagS 
infelepciune fi cu buna socotialS in lume fiind, pe lume sS chiver- 
nisascS fi sufletul nebetejit fi neintinat sS-fi pSzascS, frumos fi 
minunat lucru ar fi, de vrSme ce f i oamenilor fi lui DumnSdzSu ar fi 
plScut" 1 . Aceasta solufie — i se pare autorului — o oferS scrierea lui 
Andrea Wissowatius, Stimuli virlulum ac fraena peccatorum, a cSrei 
traducere va forma a treia carte a Divanului. 

1 Op. cit.. f. 44 w * 
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£^rtea a II-a este rezervata In intregitne pledoariei In£eleptulni 
\j n j av parea unei vieji morale, in sensul stoic §i cre^tin. 

(jijncepfia morald a Inteleptului (II I) este intemeiata pe dogma 
caderil P^ ca * : omul a gustat din pomul cunoa^terii Binelui 

I Rau ]ui, intreaga create a lost degradata: „intr-acaia$i data dara, 
ale lurl'^ bunuri sau avu(ii nestatatoare §i omului nefolositoare s-au 
facut" (H 3; c *- 111 20 )- ° mul trebuie sa reziste ispitelor lumii (se 

reia te( ,r * a F° rtuna l&bilis, II 5 —11, 40 $i 63) $i sa urmeze calea des- 
chisa pentru regenerarea sa $i ridicarea din pacat (II 21—22). In 
acest sens, Intnea ii poate servi ca mijloc de cunoa$tere a Creatorului 
(II 23)* > iar condi(iile ei, ca instrumente de perfec(ionare moraia 
(II 24) i Principalele primejdii care trebuie evitate sint frumusejea 
iluzori# a lnmi > (II 24 — 25), boga^ia (II 27 — 45), care na$te zavistia, 
desfrin@ rea ?’ imbuibarea. Lnmea este o incbisoare a omului (II 46), 
lipsita d e lumina $i fericire (II 47), a§a incit solu^ia este £uga de lume 
(II 49->51). Argumentele ramin: incompatibilitatea dintre lume $i 
omul virtues (II 52, 55) — vie^uirea omului in lume fiind provizorie 
(ii 54) —, caracterul iluzoriu $i initiator al lumii (II 55 — 60), superio- 
ritatea valorilor transcendentale (II 61 —62, 64 — 67, 69 — 70). Stapin 
al creafiei (II 71), omul trebuie s-o conduca potrivit menirii sale (II 
73), acceptind-o ca pe un loc de purificare (II 74—75). 

Teoria corespondentei dintre macrocosm si microcosm este reluata 
cu detalii (II 77), indicindu-se cuin poate omul (microcosmul), pentru 
perfeefionarea sa interioara, sa converteasca elementele materiale 
ale lumii (macrocosmul) in valori spirituale. 

Scurte povefe morale ocupa capitolele 78 — 81. 

Teoria virstelor este dezvoltata in cap. 83 — 85 ?i intr-un lung 
excurs intitulat Pentru cele feapte a viefii omenesti virste si viiafa omului 
ca poama. In descrierea virstei a cincia (maturitatea) este intercalata 
o alta dezvoltare, intitulatii Pentru lume§tile a omului de pediapsa 
ttmpldri. 

Un alt comentariu al autorului incheie §i Cartea a Il-a. Este 
tot o recapitulare a primelor doua car^i, evocarea disputei din Cartea 
I, elogiul pledoariei Inteleptului intemeiat pe autorita^i biblice 
(Cartea tt Il-a) $i pregatirea cititorului pentru ultima parte a Diva- 
nului, care trebuia sa expuna modul de a dobindi pacea intre suflet 
$i trup, Om $i lume, om $i Dumnezeu. Bar aceasta prezentare exprima, 
cum voni vedea, mai mult o dorinfa a autorului privind structura 
opere i sale d ecit cuprinsul scrierii lui Wissowatius. 

1 9® Uezvolti aici argumentul cosmologic (ex contingentia tnundi). 
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Astfel ia sfir?it ?i a doua carte, f&ra s4 intilnim ins4 corespondent 
cu Cartea I, obi?n uita intre un text ?* comentariilesale. p ara leHsniul 
construcfiei celor dou& cirfi este formal, realizat numal prin titlurile 
identice ale capitolelor. Aceste titluri nu se potrivesc insj decittexte- 
lor din capitolele C4rfii a doua, unde titlul este intr-adevir rezumatul 
dezvoltarii fiecSrui capitol. In Cartea I, dimpotrivS, titlurile nu se 
potrivesc cu textele. 1 AceastS constatare ingSduie unele ipoteze 
privind ins4?i elaborarea c&rtii, ipoteze pe care le prezent&m mai 
departe. 

Cartea a Ill-a, traducerea lucrarii lui Andrea Wissowatius, Sti¬ 
muli virtutum at fraena peccatorum nu are, evident, un raport struc¬ 
tural cu primele doua cSrfi. In scrierea sa moral4, Wissowatius ur- 
mSre^te alt plan, coerent pinS la un punct, dezordonat c&tre mijlocu 
Si sfir$itul cSrfii. 

Principiile cunoasterii (III 1—5) introduc pe cititor In tehnica 
dobindirii virtufilor care, conform concepfiei umaniste impirta^iti 
de Wissowatius $i de unitarieni, trebuie safie fundamentate pe tnte- 
legerea rafionala a utilit&fii lor. Treptele cunoasterii sint: cunoa^terea 
de sine, apoi a lui Dumnezeu, apoi a lumii $i a z&d&rniciei ei. 

Lauda virtufilor si condamnarea viciului formeazS cuprinsul capi¬ 
tolelor 6—14. Urmeazi o 

Scurta meditafie despre labilitatea viefii (III 15—17). 

Tehnica dobindirii virtufilor reprezinti partea cea mai mare a 
c&rfii. Cititorului i se recomand& mai intii o anumitS apatie faf4 de 
succesul celor vicio$i sau nenorocirile celor drepfi, capabile deopotrivi 
s4-l tulbure (III 18 — 19) 2 . Autorul continue recomandind castitatea 
(III 20) si meditarea exemplelor de viafi virtuoasS. (Ill 21—26, 32 — 
34). Pentru dobindirea virtufilor mai sint necesare rug&ciunea si medi- 
tafia in general (III 27-31, 57), asceza (III 35-37, 43-56, 73), 
lecturile bune (III 38 — 39), viefuirea corecta (III 40 — 42, 58—59, 
67 — 70, 76 — 77) s* umilinfa obfinuta prin examenul constiinfei (III 
60-66, 71-72, 74-75). 

Dup4 cum observim, introducerea lui Wissowatius in micul siu 
manual de eticS nu este metodic4. Declarafia sa din prefafa, c5 Sti¬ 
muli virtutum reprezintS rezultatul unor lecturi, o culegere de citate 

1 Vezi: I 13, 18, 21, 24-27 etc. 

1 Apatie a mintli In sensul dat de Aristotel, Despre suflel, m, 4 (429 a, 29 - 
429 b. 5). 
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din difertyi autori (lucrarea este intr-adevar bogati in citate) trebui 
deci luata ad litteram. 

Ar trebui si cunoa^tem istoricul edi^iei din 1682 a c&rfii lui Wise 
sowatius (edi^ie care in afara de Stimuli cuprinde §i alte opuscule ale 
autorului Unitarian) pentru a stabili raportul dintre aceasta lucrare 
^i cele doui texte scurte, Stoicorum praecepta X $i Monitum cuiusdam 
anonymi. In^elegem insa de ce Cantemir, intilnindu-le in carticica 
din Amsterdam, le-a adaugat Divanului: pentru cuprinsul lor atit 
de inrudit (aceea$i morala stoico-cre^tina) §i forma concisS a precep- 
telor; textele i s-au p&rut fari indoiaia c& formeazi o incheiere §i un 
rezumat al c&rfii. 1 

Recapitulind structura §i cuprinsul Divanului, cartea ne oferfi 
urm&toarea schema: 


Cartea I: 
Dialogul 
(Gtlceava) 


1. Acordul asupra crea^iei luniii (1—2) 

Pledoaria Infeleptului: For tuna labi- 

lis (3-62) 

Critica imboga^irii nedrepte (26-37) 

2. Disputa ) Pledoaria Lumii: Tagaduirea invierii 
' ;i a nemuririi (64-70) 

Pledoaria In^eleptului: Omul, sti- 
pinul lumii (71-74) 

Capitularea Lumii (76) 

Teoria coresponden^ei intre macro¬ 
cosm §i microcosm (77 — 79) 

. Acordul I Solu^ie hedonists temperata a Lumii 
intre Lu- | (80) 

me ?i In- Teoria virstelor (81—85) 

£elept [ Recapitularea $i nota autorului 


1 FarS si le canoaptem autorul — poate Wissowatius insu;i, deji al doilea 
text poarti titlul Sfdtuirea unui anonim — observim aseminiri nu numai de idel. 
ci ?i textuale cu Stimuli virtutum (cf. Comentarii, nr. 246). Ad.lug.4m dctaliul 
curios ci Monitum poate fi regisit In lecturile pioase catolice, ceea ce da loc la 
fndoieli asupra originii sale unitariene- In 1858, Filip Tancloni, rector al Cole 
glului pontifical greco-rutean (unit) din Blaj, reimprimi Sfdtuirea unui anonim 
Sub forma obi$nuitei foi volante difuzath la comemor&ri de clericii catolicl, cu 
dedicafia: Alumnis Pontificii Collegii Graecorum et Ruthenorum ut paucis multa 
habeant ad vitam rite degendam Philippas Tancioni eiusdem Collegii rector die Sacro 
Immaculato Virginis Deiparae conceptui an. MDCCCLVIII. Cum e pufin probabil 
ca Tancioni si fi reprodus textul dup4 Wissowatius, originea lui trebuie si fie 
catolici. Canonicul J.M. de Smet de la Universitatea din Louvain a avut buni- 
voinfa si ne comunice ci textul In chestiune „face parte dintr-o tradi(ie destnl de 
veche" ?i ci fragmente din el „se regisesc separate In orice carte de spiritualitate 
Incepind cu Dnitatia Christ?', firi a-i putea iudica originea. 
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Cartea a Il-a: 
Pledoatia Intelep- 
tului (Dovedirea) 


Cartea a Ill-a: 
Traducerea 
din Wissowatius 
(Legatura pacii) 


1. Conceptia moraia a lu^eleptului (1—75): 
Cauza T&ut&tii Lumii (3—4) 

Fortuna labilis (5 — 11; 40 — 63) 

Calea regener&rii morale (21—24) 

Primejdiile lumii (24-45; 55-60) 

Lumea = temni^S $i purgatoriu 
(46-47; 74-75) 

Solu^ia fugii de lume (49) 

Omul, stapinul lumii (71—73) 

2. Teoria coresponden^ei intre macrocosm ?i 

microcosm (77) 

3. Scurte povefe morale (78 — 81) 

4. Teoria vlrstelor (83 — 85 $i excursul auexat) 

Cele trei accidente ale maturita(ii 

5. Incheiere. Teoria celor trei p&ci 

1. Principiile cunoa^terii (de sine, a lui Dum- 

nezeu, a lumii: 1 — 5) 

2. Lauda virtufii §i condamnarea viciului 

(6-14) 

3. Meditate despre labilitatea vie^ii (15—17) 

4. Ciile doblndirii virtu^ii (18-77); 
apatia (18-19) 

castitatea (20) 

pxemplele bune (21—26, 32 — 34) 
rugaciunea, meditatia (27-31, 57) 
asceza (35-37, 43-56, 73) 
lecturile bune (38 — 39) 
vie^uirea corecta (60 — 66, 71—72, 

74-75) 

umilinja, examenul con^tiinfei (60 — 

66, 71-72, 74-75) 


Edtyia din 1698, prin care ni s-a transmis textul Divanului, mai 
cuprinde trei prefefe $i un sumar (Scara), de care ne ocupam mai 
departed 


II. GENEZA ..DIVANULUI" 

1. Scopul autorului 

Judecata in raport cu faza de formate culturaia a lui Cantemir 
§i cu opera sa ulterioara, alcatuirea Divanului poate parea ciudata. 
Nu atit felul in care a realizat tin&rul carturar accasta opera stirne^te 
nedumeriri, cit ideea de a o scrie. 2 Putem azi reconstitui profilul s5u 

* V. Circulafia „ Divanului ', p. I.XXVII-UXXIX. 

* Lui N. Iorga cartea i se piruse de-a dreptul „fir4 scop" (Istoria literaturU 
routine In see. al XVIll-leu, vol. I, Buc., 1901, p. 275), 
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intelectual 51 moral la douSzeci $i patru de ani. Il $tim pasionat 
cititor de opere apusene, studiind latina, amator de specula^ii ca 
acelea pe care i le prilejuiau lecturile din Van Helmont, atent la eveni- 
mentele politice din capitala Imperiului otoman, ca $i din "firile 
Rom4ne, preocupSri intelectuale sau sociale care vor genera cl^iva 
ani mai tlrziu Sacrosanctae scientiae indepengibilis imago (1700) ?i 
Istoria ieroglificd (1705). MSrturiile timpului ni-1 aratS integrat in 
viafa inaltei societa^i a Stambulului, cu alaiul ei de petreceri, taifa- 
suri $i intrigi pinS la stabilirea cunoscutei reputajii de bun conviv, 
pe care ne-o transmite Pseudo-Nicolae Costin sail loan Neculce 1 $i 
ne-o confirms pe$revurile $i semaiurile care fac din Cantemir un clasic 
al muzicii turce^ti. 2 Era, tot atunci, incurcat in griji de familie — 
casStoria sa apropiata cu Casandra, fiica lui §erban Cantacuzino, sau 
redobindirea averii parintesti insu$ita cu japca de Antioh-vodS.® 
Dar toate aceste note nu se potrivesc unui om predispus la medita^ii 
ascetice $i domic sa contribuie prin opere morale la zidirea sufleteascS 
a aproapelui sSu. 

Ce explicS atunci compunerea Divanului ? Influenza misticii 
ortodoxe, exercitatS asupra lui prin Cacavela, determinants pentru 
orientarea primei faze din opera lui Cantemir — a?a cum au presupus 
unii autori? 4 Daca formafia culturalS a lui Dimitrie cuprindea $i 
elemente ale doctrinei ortodoxe. nici o altS activitate a sa din aceea$i 
perioada nu-1 prezintS ca un militant pe tSrimul eticii creatine. tnsS?i 
impSr^irea operei sale in faze — misticS $i rationalists — nu rSspunde 
de altfel unor caracteristici convingStoare $i, pe bunS dreptate, s-a 
remarcat 5 cS influenza lui Cacavela, dascSlul ortodox, a fost mai pu^in 
idealists decit a lui Van Helmont, in acela?i timp antiscolastic, 
mistic $i irafionalist. 

1 „Piind el om istet, jjtiind ;i carte turceascd bine, si vestise acmu In tot 
farigradul numele lui, de-1 chiemau agii la ospe(ele lor cele turce$ti, Pentru 
prlete$ug ce aveau cu dln$ii. Alfii zic, $tiind bine din tamburd, 11 chiemau agii 
la ospe(e pentru zic&turi" (Pseudo-Nicolae Costin, Letopiseful f&rii Moldovii it 
la $tefan sin Vasilie-vodd, ed. M. KogSlniceanu, t. II, Ia$i, 1845, p. 99 ; v. ?1 
Letopiseful lui Neculce, ed. Iorgu Iordan, Buc., 1955, p. 257: „?i-i dzice Beizadi 
In tamburi. C4 a?a $ti4 a dzice bine In tamburi, c4 nici un t&rigridean nu puti 
dzice ca dlnsul"). 

* Halil Bedli Ybnetken, Dimitrie Cantemir dans I'histoire de la musique 
turque, In Actes du Colloque international de civilisations balkaniques, Sinaia, 
8 — 14 juillet 1962, Bucarest, 1962, p. 145-149. 

■ P.P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa qi opera, Bucure$tl, 1958, p. 46 
§1 Gh. Ghibinescu, Istoria unei moqii, In Arhiva, Ia$i, 1 (1889), p. 394, 557-558. 

* P.P. Panaitescu, op. cit., p. 47. 

* Dan Bid&riu, Filozofia lui Dimitrie Cantemir, Bucure?ti, 1964, p. 145-147. 
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Motlvul lui Cantemir a fost ..moral $i literar "? 1 

Nici unul din aceste scopuri ale autorului nu trebuie scapat din 
vedere, dar pentru in^elegerea primului imbold al alc&tuirii §i impri- 
mSrii operei nici unul nu ni se pare suficient. 

Divanul se datoresle unei dorinte mart de a scrie fi a publica o 
carte, dorinfg. cum nici un autor roman nu mai nutrise la o virsta 
atit de tinara, $i cu scopul vadit de a-§i stabili o reputa^ie culturaia, 
ca Dimitrie Cantemir. Dupa cum vom vedea, Divanul este o carte 
scrisa repede ;i, de la inceput, cu inten^ia vadita de a £i data la 
tipar. 2 Nu sintem in fa£a roadelor unor medita^ii pioase, a rezulta- 
telor zbuciumului launtric sau a cautarilor unui tinar chinuit de pro- 
blemele viefii morale. In planurile lui Cantemir, aceasta prima scriere 
avea un anumit rost, care trebuie asociat cu celelalte ac(iuni ale lui 
din 1693-1700. 

Dupa eiemera domnie din martie-aprilie 1693, Dimitrie Cantemir 
are la Constantinopol condi^ia precara a unui domn mazilit, pe care 
numai insufirile sale de om cultivat $i sociabil, reputa^ia — ce-i 
drept, in^eiatoare — de om fidel Porfii $ i interesul manifestat pentru 
valorile culturii islamice i-au putut-o imbun&ta^i. Un domn mazilit 
ramlne insa un pretendent la domnie. In anii exilului sau £arigrS- 
dean, speranfa revenirii la tron nu 1-a putut parasi nici o clipS; nici 
intre 1693—1695, cind, cazind Duca, perspectiva domniei este tempo- 
rar reactualizata, nici in anii domniei lui Antioh (1695—1700), cind 
Dimitrie hr&ne$te noul proiect de a obfine tronul "farii Rom4ne$ti, 
atent poate fi la consecin^ele politice ale domina^iei Cantemireftilor 
in ambele principate, nici, mai ales, in 1698—1699, cind pregitefte 
$i incheie casatoria cu substrat politic ce-i acorda, o data cu mina 
Casandrei Cantacuzino, o noua voca^ie la tronul socrului sau. 


* P.P. Panaitescu, tn Istoria literaturii famine, vol. I, 1964, p. 613. 

* Faptul trebuie retluut ca semnificativ pentru cultura romineasci din a 
doua jum&tate a secolului al XVII-lea, cind tiparul, rezervat pini atunci carjilor 
de ritual sau juridice, devine 51 calea de difuzare a operelor scrise de autori laici. 
Pentru alte opere alc&tuite In vederea tip&ririi fi efectele scontate din asemenea 

acfiuni a se vedea studiul nostru: Semnificafia politici a unui act de culturi feu- 

dald. In Studii, 16 (1963}, p. 6S1—669. De remarcat nota — din aceeafi perioadS 
— „multi ar fi poftit ca sa-fi scoafi cite o carte ca aceasta tntru numele lor, ca 
s& le r&miie nume vecinic, ci putini si invrcdniceaz&“ (ms. rom. 45 al Filialei 
Cluj a Academiei R.S.R., f. I* 1 , cf. V. Cdndea, Nicolae Milescu fi inceputurile 
traducerilor umaniste tn limba romdnd. In Limbi fi literaturi, 7, 1963, p. 70). 

Stabilirea unei celebriti/i culturale prin scris fi tipar era o aspirate pe care o aveau 

deopotrivd c&rturarli 51 mecenaf'i romAni ai epocli: ferban Cantacuzino fi fratele 

siu, Constantin stolnicul, Brincoveanu fi Cantemir. 


2* 
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Era f iresc deci ca acest luptator pentru o cauzS politica, f£ra alte 
arme in surghiunnl san decit inteligenfa $i in vacatur a, care-1 faceau 
!nsa remarcabil in societatea vremii, s5-$i puna zestrea culturaia in 
slujba telurilor imediate. 

In perioada preparativelor sale pentru o actiune ce trebuia sa-i 
asigure un rol politic intr-nna din 'farile Romane, una din caile de 
afirmare nu numai in Moldova, dar §i in cercurile politice §i culturale 
din celelalte capitate sud-est-europene, Constantinopolul ?i Bucti- 
re§tii, era scrierea $i publicarea de car^i. Bvolu(ia Imperiului otoman 
in aceasta faza de inceput a Chestinnii orientate adusese in primul plan 
al politicii pe oamenii cultiva^i, cnnoscatori ai gindirii apusene, 
instrui^i in mai multe limbi, capabili sa trateze cu reprezentan^ii 
puterilor straine de care soarta Porfii era din ce in ce mai mult condi- 
tionata. Istoria rela^iilor Internationale a celei de-a doua jumatati 
a secolului al XVII-lea este dominata de Alexandru Mavrocordat 
EJxaporitul, de Dositei al Ierusalimului, la noi de Constantin Canta- 
cuzino, Constantin Brlncoveanu, Spatarul Milescu — tofi oameni 
politici abili, dar in acela$i timp mari cirturari. 1 Dragomanul dill 
Fanar, stapin pe politica otomana a secolului urmator, este un ora 
politic de aceasta factura. Timpul generalilor viteji dar ignari trecuse. 
Intre osta$ul incercat care fusese Constantin Cantemir $i invatatul 
sau fiu nu era treapta urcata de o familie, ci de o epoca, in care diplo¬ 
mat iau locul oamenilor de arme. Dimitrie in^elege ca inclination 
sale carturare^ti ii pot oferi nu numai satisfaction lecturii ?i ale medi- 
ta(iei solitare. De aceea el nu va fi niciodata omul de cultura retras; 
intreaga lui opera, oricit de abstracte teme filozofice ar trata ea — ca 
aceea inspirata din Van Helniont — este adresata societafii $i scrisa 
de un oin care $tie ce impresie puternica face ^tiinfa asupra contem- 
poranilor. 

Prima sa carte trebuia deci sa se adreseze cititorilor de-acasa, 
pentru a atesta — in romana $i greaca — insu§irile autorului 

1 De remarcat elogiile aduse oamenilor politici cirturari de cronicarii acelei 

vremi, loan Neculce sau Pseudo-Nicolae Costin. Vezi in Letopisefut acestuia din 

urmft portretele lui Constantin Duca, Alexandru Mavrocordat [„om tnvafat tn 
toate invitaturile, a$a filosofe§te, astronomejte cum $i teologbeste, carele se arata 
Ain cArfile ce nu ficvl se afli tiparite" (s.n.), „om vestit $i la imp&r&tiile cre^ti- 
nejti"; sau al fiului sau, Nicolae, descris In rest fara simpatie, dar pre(uit pentru 
ca „$i In f ilosofii ?i In istorii ?i Intr-altele ce se cade a fti unui damn (s.n.) era deplin 
lnva(at; ?tla ?i citeva limbi" — ed. cit., p. 45, 81 ?i 98], Pentru Neculce, preten- 
dentul Davidel din timpul lui Antiob Cantemir „av4 ceteala, praviia mare" 
lLelopiseful fdrii Moldovei, ed. cit., p. 209). 
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s&u 1 : un domn cre$tin, cu respectul tradijiUor ide.ologice dominante In 
societatea vremii, iscusit in arta scrisului, erudit — de la Biblie $i 
Sfin^ii Parin^i, pln& la clasicii greci ?i romani, sau injelepbii orientali. 
Cartea avea sa-i raspindeasca o data cu titlul domnesc (loan Dimitrie 
Cantemir-voievod) §i ceitificatul de c8.rtttr3.Tie al unui inva^at cunoscut 
in lumea greceasca, Ieremia Cacavela, publicat in fruntea volumului. 
In silr§it, opera — inchinata lui Antioh, dar tiparita „in slava §i 
folosinfa moldovenescului niam" — era o declarable de indoit ata^a- 
ment laps de jard $i faja de domnescul sau frate. Omagiu nelntemeiat 
adus acestuia din urma, ceea ce reiese cu prisosinja din elogiile sus- 
pecte in exagerarea lor ale epistolei dedicatorii, mai ales ca — dupa 
cum arata epilogul — tiparul a fost piatit nu de Antioh, ci de Dimi. 
trie, care apoi a daruit cartea. A$adar, nu un sprijin material pentru 
imprimare cerea el fratelui sau, inchinindu-i prima lui opera. Dar 
afirmarea superioritajii intelectuale a lui Dimitrie, care insemna tot 
timpul un concurent posibil la domnie, nu putea bucura pe voievodul 
din Ia?i, $i acest sentiment trebuia indulcit. Pe de alta parte, protes¬ 
ted de dragoste frajeascd din Cartea de (nchindciune, citite cum trebuie 
la Bucure$ti, aratau deopotriva ca partida Cantemire^tilor nu e divi* 
zata ?i ca Dimitrie nu tronul Moldovei 11 rivneijte. 

Pentru ca Dimitrie trebuia sa publice o carte, genul literar i-1 
impunea insu$i stadiul de evolujie al literaturii noastre, nedesprinsa 
inca de gindirea religioasa. Analizind produsele tiparului din acea 
epoca, intilnim cdrji de ritual, de predici, de polemica anticatolica, 
de morala $i legiuiri, majoritatea aparute in "para Rom&neascd. 'Cro- 
nicile nu se tipareau inca, celelalte genuri laice nu erau cultivate. 
O scriere originaia in domeniul eticii oierea indoitul avantaj al nou- 
tajii ?i al neutralit&pii. 

Prin publicarea Divanului, Cantemir sprijina in Moldova o. 
politica culturaia de tiparituri in rom3n3 ?i greaca, politica parasita 
de la Vasile Lupu, abia reluata de Antioh-voda, dar care, in 'Perils 
Romane, raminea apanajul major al lui Constantin Brincoveanu. 
Peste doi ani ar fi trebuit sa apara Imagined de nezugrdvit a ftiinfei 
1 Conceptia lui Dimitrie Cantemir lnsu;i despre „printul luminat" ae vede din 
admirafia Ini pentru Constantin Duca, „pe care il a?ez mai presus decit pe cei mai 
multi din vechii greci", rival domnesc al Cantemire$tilor, dar nu mai Putin pre- 
tuit ca om de tnalti culturd (cf. Histoire de V Empire Olhoman, trad, de la Jonc- 
quiire, t. I, Paris, 1743, p. 115, ?i D. Russo, Studii istorice greco-romdne, t. II, 
Bucure$ti, 1939, p. 423-424, u.l). V. ?i caracterizarea lui Alesandru Mavro- 
cordat Exaporitul, om „de spirit pdtrunzdtor, amator de glorie" (Dimitrie 
Cantemir, op. oil., t II, p. 254 51 287,; ed. I. Hodos, Buc. 1876, p. 729, care „nu 
cunoajte mai pufin llmbile ?• poezia orientalilor decit geniul curtii otomane"- 
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sacre 1 . Autorul ei mai proiecta s& scrie „toat& invifatura Loghicdi 
pe limba noastra" 2 , carte care, spre deosebire de Istoria ieroglifica, 
de circulate restrlnsa datoritS cuprinsului sau politic, s-ar fi putut 
publics. De observat cS programul editorial al tinirului Cantemir 
avea superioritatea de a cuprinde lucrSri originale, remarcabile pentru 
toj:i cititorii de rom4na $i greaci. Nu cSrfi de ritual urmau sa apar& 
la Ia$i, ci scrieri de morale sau cugetare ale unui autor moldovean. 
Prilej de reflec^ii atit pentru stolnicul Cantacuzino, ctt $i pentru Con¬ 
stantin Brincoveanu, atenj;i la orice mi$care a pretendentului domnesc 
din Stambul. 

Zestrea cultural^ a lui Cantemir $i-a g&sit astfel valolificarea 
Intr-o opera ale carei confinut, forma $i scop sint la fel de importante 
pentru a defini stadiul de dezvoltare carturareasca al autorului. 
Divanul nu este deci izbucnirea unui misticism militant, ci prima 
scriere a unui om al culturii sud-est-europene din pragul innoirii 
sale, care $tie ca aceasta cultura are o func^ie sociaia $i politica. 

2. Data redact&rii 

Divanul confine citeva elemente care permit datarea manuscri- 
sului. Epistola dedicatorie catre Antioh Cantemir a fost trimisa „de 
la Udriiu", adica Adrianopol, desigur insofind manuscrisul c&r$ii.® 
In 1697 —1698 Dimitrie trece de citeva ori prin Adrianopol, dupa cum 
ne informeaza el insu$i in Istoria Imperiului otoman: mai intii, in 
preajma lui 23 aprilie 1697, cind sultanul Mustafa II i$i mobilizeaza 
trupele la Adrianopol in vederea campaniei impotriva austriecilor, 
la care participa $i Cantemir. 4 Cu acest prilej, Dimitrie „au vinit in 
cai de olac de la-mpara^ie [de la Udriiu] aice in Ie$i, la frate-sau, cu 
trebi imp5r&te$ti. §-au ^edzut aice in Ie$i numai patru-cinci zile $i 
iar s-au intors in cai de olac inapoi, de-au purees cu-mparatul laoaste" 6 . 
Nu credem insa ca manuscrisul Divanului va fi fost adus cu acest 
prilej la Ia§i, deoarece in acest caz nu vedem de ce epistola dedicatorie 
ar fi fost localizata „de la Udriiu". A doua oara Cantemir trece prin 

1 §i Sacrosanctae scientiae iniepingibilis imago este o carte scrisa repede (tntre 
martie gi septembrie 1700), neterminata — autorul o concepuse In doua tomuri, din 
care numai pe cel dintti 1-a reali'at —§i, deji neincheiati Inca, trimisa la tipar la 
Ia§i (P.P. Panaitescu, op. cit., P. 55; Dan Badarau, op. cit., p. 130), unde nn vafi 
insa, publicata. 

* Istoria ieroglifica, ei. cit., p. 6. 

’ Sacrosanctae scientiae iniepingibilis imago este Insojita, la fel, de 0 scri- 
soare trimisa lui leremia Cacavela. 

• Histoire de I’Empire Othoman, trad. fr. cit., t. IX, p. 243. 

5 I. Neculce, Leiopiseful Tdrii Moldovei, ei. cit., p. 209. 
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Adrianopol la intoarcerea din nefericita campanie otomana in tJngaria, 
spre sfirfitul lunii Djumadi ul-evvel 1109, ceea ce corespunde cu prima 
parte a lunii decembrie 1697. 1 El petrecuse citeva luni intr-un teri- 
toriu de mare r&spindire a invafaturii unitariene f i de cultura medie* 
vaia in limba latina; este foarte probabil ca in aceste imprejurari sa 
fi gasit nu numai lucrarea lui Wissowatius — Stimuli virtutum ac 
fraena peccatorum —, a carei traducere o va include,ca a treia parte 
In Dioanul, ci fi alte izvoare latinefti ale operei sale. 

Eara Indoiala ca aceste carfi ii puteaufi accesibile fi la Constan- 
tinopol, unde il ftim pe Dimitrie in prietenie cu de Chateauneuf, 
ambasadorul Francei, ca fi cu acela al Olandei, Colyer (opusculul lui 
Wissowatius aparuse la Amsterdam). Dar bibliotecile fcolilor, manas- 
tirilor fi castelelor din teritoriul strabatut de armatele otomane — de 
la Timisoara pina la Zenta fi Peterwardein — ofereau tinarului cartu- 
rar moldovean mai multe posibilita^i de contact cu literatura occi- 
dentaia decit cele din Constantinopol, ceea ce ne ingaduie sa refi- 
nem drept mai sigura prima noastra ipoteza. Cum perioada unei 
campanii militare nu este propice lucrului literar, evident ca nici 
la aceasta a doua trecere prin Adrianopol nu putea Cantemir trimite 
Divanul terminat la Iafi. 

Catre sfirfitul lunii Zi-lca'de 1109 (11 mai - 10 iunie 1698), 
curtea lui Mustafa II se muta la Adrianopol 2 , de unde sultannl urma- 
refte evolufia operafiilor militare de la Belgrad, ca fi negocierile lui 
Alexandru Mavrocordat preliminare pacii de la Carlowitz. Curtea im- 
periaia fiind centrul politic al imperiului insuf i, este limpede ca Dimi- 
trie astat fiel la Adrianopol pina dupa incheierea pacii delaCarlowitz, 
la sfirfitul lui ianuarie 1699. De aci a plecat el spre Iafi pentru 
casatoria cu Casandra Cantacuzino, care a avut loc la 9/19 mai 1699. 

Este deci foarte probabil ca, dupa sosirea la Adrianopol in iunie 
1698, Cantemir sa fi expediat manuscrisul lucrarii sale la Iafi, impreuna 
cu epistola catre Antioh-voda, in care il roaga ss ingaduie „ca fi 
acdstea ale male ostenaie... a sa samana, a sa sadi fi tuturor depreuna 
a sa obfti", adica sa aprobe tiparirea car(ii. Perioada dintre decembrie 
1697 fi iunie 1698 ar corespunde astfel cu aceea a redactarii definitive 
a Divanului .* 


1 Histoire de I'Empire Othoman, t. II, P- 2 ® 2 - 

* Op. cit., p. 255. 

• Cea mai veche biografie a lui Dimitrie Cantemir atribuitS iui T.S. Bayer 
(P.P. Panaitescu, op. cit., p. 14) publicati In Operele principelui Demetriu 
Cantemir , t. VII, Bucurejti, 1883, aneiS, p. 3-5, sub titlul Vita principis Demetrii 
Cantemirii, desclie Divanul astfel: Librum Graeco-Moldevum Divan, sive Tribunal 
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3. tzvoarele „Divanutui‘ l 

fot fi grupate in directe $i indirecte, iar acestea, la rindui lor, se 
claseaza dupS locul pe care-1 ocupS in alcStuirea operei, motive de in- 
spirafie pentru conceptia cSrfii, opuscule sau fragmente integrate an- 
samblului operei sau simple materiale de conslruclie (sentenf ii, maxime, 
comparafii, exemple celebre, citate biblice etc.). Uti adevSrat flo- 
rilegiu, cum l$i prezintS autorul insu^i opera, asemSnStor atitor alte 
scrieri de edificare spirituals din literatura europeanS a timpului. 

Dar nu numai europeanS. Literaturile orientale — persanS, arabS 
§i turcS — ii ofereau lui Cantemir suficiente exemple de asemenea 
antologii intr-o epocS in care fiecare autor „i$i culegea bunurile unde le 
gSsea", iar concepfiile despre originalitate sau proprietate literarS 
erau cu totul altele decit cele de astSzi. 

O opera care 1-a impresionat pe tinSrul cSrturar pinS la memori- 
zarea de expresii, imagini sau pasaje intregi a fost Gulistan (Gradina 
cu trandafiri) a delicatului poet persan al-Saadi. Patru citate 1 , dintre 
care unul cu refer inf a exacts Heilsadi (celelalte sint puse numai pe 
seama unui anonim „poet arSpesc" sau „stihotvorf persiesc"), sint luate 
din prefafa Gulistanului. Alte citeva comparafii §i sentinfe sint folo- 
site in epistola dedicatorie cStre Antioh Cantemir. Ca $i al-Saadi, 
Dimitrie Cantemir a scris un florilegiu, adicS „un de floricSle cules 
$i legat mSnuchia§... cu oarece §i osirdie $i osteninfS din a multora nu 
de peminte;ti ce cere§ti ogoara neve§tedzitoare floric£le cu nestricS- 
toriu miros adunate $i-ntrulocate". Opera poetului persan era, la fel, 
„o grSdinS", in care — ca §i in Divanul — proza alterneazS cu versuri 
purtind titlul „s*ili“, „distih". AsemSnSrile cu Gulistan ne invede- 
reazS astfel cS „divan" voia sS insemne pentru Cantemir mai mult 
decit o „judecatS“ in titlul grecesc), $i anume, o ..culegere", 

ca celelalte opere orientale astfel intitulate, dintre care cel pufin 
Divanul persanului Hafiz trebuie sS fi fost cunoscut autorului nostru. 

Sintem negre$it in fafa primei antologii a unui autor romSn. 
Floarea darurilor, cunoscutS mai demult literaturii noastre ;i tipSritS 
de Antim in 1700, era doar traducerea unei cSrfi italiene. 

dictum, qui cditus est Moldaviue cum adhuc 17 aelatis suae annum ageret. De aici 
Ovid Densusianu (Istoria literaturii romdne, [Buc.J, 1898, p. 510 — 511) trage 
concluzia ca Divanul a fost scris prin anii 1690 — 1691, clnd Cantemir avea doar 
17 ani. Este evident insa ca autorul biografiei se referea la data publicirii Divanului, 
pe care o afasi grefit in 1690, iar nu la aceea a redactirii cirfts. De altfel, in repu- 
blicarea biografiei (Histoire de I'Empire Othoman, trad, de la Joncqui&res, t. II , 
Paris, 1743, p. 324), Divanul este descris numai: „Ee Monde et l’Ame, imprimi 
en Moldavie en Grec et en Moldave, c’est un livre de sentiments moraux en forme 
de dialogues". Detaliul vtrstei autorului la data publicarli fusese tniaturat. 

i Divanul, I 77, II 71, 72, 85. 
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Alta lefctura directa i-a siigerat lui Cantemir subiectul insufi al 
carfii. Aceasta a fost una din numeroasele scrieri care dezvoltan tema 
atit de raspindita in literaturile medievale europene a disputei dintre 
suflet ft corp. Pornind de la un pasaj din epistolele pauline 1 , autorii 
acestor dispute s-au straduit sa demonstreze opozifia radicaia dintre 
aspirafiile inalte ale sufletului fi pornirile josnice ale trupului, inclu- 
zind apoi in conflict omul fi lumea, inima fi ochiul, microcosmul §i 
macrocosmul 2 , precum $i alte realita^i sau ficfiunipolare. Cercetatorul 
rus F. Batiufkov a intreprins la sfir§itul secolului trecnt o ampla 
ancheta asupra scrierilor despre lupta sufletului cu trupul in litera. 
tura medievaia 3 , fara a reufi sa le inventarieze pe toate. Dupa Grigore 
de Nazianz 4 , Boetthus 6 $i Efrem Sirul in secolele IV — V, tema ispi- 
tefte pe ginditori, scriitori, poefi, a$ a incit in seria de opere din aceasta 
familie vom intilni numele lui Bernard de Cairvaux 6 , episcopul Hilde- 
bert 7 , a lui Peyre d’Aulvergne 8 sau Jacopone da Todi®. 

Cantemir este nnul din ultimii scriitori europeni care trateaza 
subiect. Dupa el, de o ammlita raspindire s-au bucurat numai 









Cugetdrile iui Gabriel Thureson Oxenstiern (1641 — 170?), Cafe 
cuprind $i un Dialog intre trup fi suflet 1 . 

Care din scrierile de mai sus 1-au putut inspire pe Cantemif — 
n-am putut stabili inc&. Literatura bizantini cunoa$te dou& dispute 
de mai mare notorietate: prima a iui Philippos Monotropos (Filip 
Solitarul, sec. XI), intitulata Dioptre? ; iar adoua, atribuita lui Grigore 
Palamas, celebrul doctrinar al isihasmului, al cirei autor este de fapt 
Mihail Choniates (sec. XII) 3 , intitulata Personificdri felurite, de gtl- 
ceavd si mai ales de judecatd, aratind ce ar spune sufletul (mpotriva 
trupului judecindu-se cu el in divan fi ce trupul tmpotriva lui, precum 
fi rdspunsul judecdtorilor 1 . Dup& cum s-a mai ar&tat 5 , Divanul are 
comune cu Dioptra tema disputei, personajele (ln(eleptul $i Lumen 
slnt, pentru Cantemir, Sufletul $i Trupul, interlocutorii din opera 
lui Filip), planul c&r(ii (dialog in partea I, pledoarie cu temeiuri 
scripturistice in a Il-a, mic tratat moral in a Ill-a). La aceste simili- 
tudini adaugam faptul ca insu$i Cantemir aminte$te in Cartea cdtrd 
cetitoriu titlul obi$nuit al scrierii lui Filip in manuscrisele medievale 
(Trei dioptre), comparindu-$i opera cu „trei luminoase $i nepra- 
vuite oglinde" oferite cititorului pentru a-$i examina calitafile fi 

* Pensies de Monsieur le Comte Oxenstiern sur divers sujets, avec des rljlexions 
morales du mime auteur, Nouvelle edition, t. I, Paris, 1772, p. 116-120: Dialogue 
entre le corps et l'Arne, p. 194 — 196: De t’incertitude des choses de cette vie. Alte 
locuri paralele cu Divanul In exemplnl lui Xerxes, care (ace pod peste mare, sau 
al lui Alexandru, care - dupi ce subjugase tntreaga lume - moare fSrS a mojteni 
declt o groapa de ;ase picioare. Cugetdrile lui Oxenstiern an tost traduse de mai 
multe ori In literatura rom&n k a secolelor XVIII-XIX (v. A. Lambrior, Limba 
veche fi noud. Tilmdcirea In romdnefte a scrierilor lui Oxenstiern, tn Convorbiri 
literate, 7 (1873), p. 325-334; M. Gaster, Ckreslomatie roman,l, vol. I, Leipzig- 
Bucure$ti, 1891, p. XLVIII-I,; N. Dragan, Pagini de literatura veche, in Daco- 
romania, 3 (1921 -1922), p. 238-240; N. Cartojan, Cdrfile populate in literatura 
romdneascd, vol. II, Bucure ? ti, 1938, p. 215-216.) Traduceri in manuscrise din 
1750 — 1807 semnaleazd $t- Pajta, Des copies du „ Divan" de Dtmltre Cantemir 
en Transylvanie, in Academic Roumaine. Langur et Litterature. Bulletin de la 
Section Littiraire, 2 (1943), p. 117, n. 1 ?i p. 118. 

* J.P. Migne, Patrologia graeca, vol. CXXVII, col. 701 -902 (trad. latin& 
de Pontanus); introducerea operei (PHngerile) a fost publicata de Emm. Auvray, 
Bibl. de I’Ecole des hautes itudes, fasc. 22., Paris, 1875, $i de E.S. Sbuckburgh, 
The Soul and the body, in Emmanuel College Magazine, 5 (1894), nr. 2—3. 

* Cf. A. Sonni, Michail Akoniat — avtor „Olicetvoreniia“ pripisivaemago 
Grigoriiu Palame, tn Vieantiiskoe Obosrenie, 1 (1915), p. 104-109, ?i G. Stadt- 
miiller, Michael Choniates Metropolit von Athen (1138-cca 1222), in Orientalia 
Christiana periodica, 1934, vol. 33, 2, 91, p. 125 -325. 

‘Publicata in J.P. Migne, Patrologia graeca, t. CL, col. 1347-1372 ji 
959 -987 (trad, latina); cf. $i ed. Albert Jahn, Halle, 1885. 

* P.P. Panaitescu, op. cit., p. 50. 
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defectele (dioplra = „oglinda"). Cantemir cunoa^te neindoielnic 
Dioptra $i, de altfel, el o putuse citi $i in traducerea romineasca efec- 
tuata tocmai in timpul lui. 1 Dar imprumuturile sale se opresc la cele 
semnalate. Textele celor doua opere nu vadesc alte contamin&ri. S-a 
afirmat chiar® ca inse$i concluziile generate ale Dioptra $i Divanului 
difera, prima indemnind la fuga din lume, al doilea cautind impa- 
carea dintre In^elept §i Iiume — o solu^ie laica. 

In ce prive§te Personificdrile lui Michail Choniates, personajele 
care se infrunta slnt tot Sufletul $i Trupul. Teoria virstelor 3 , afirma- 
fia ca pina la douazeci de ani omul este sub imperiul poftelor, compa- 
ra^ia copilariei cu batrine^ea ca virste ira^ionale din cauza slabiciunii 
trupe$ti 4 , apararea co.idifiei nobile a Trupului (ca instrument al Sufle- 
tului), a rolului sau in via^a $i a bunata^ii sale innascute, acuza£ia 
ca Sufletul, opunindu-se Trupului, face legi contra firii — sint tot 
atitea idei pe care le intilnim $i in Divanul. Mai trebuie adaugate 
unele asemanari in procedeele literare, frecven(;a epitetelor §i exclama- 
fiilor in ambele scrieri, care pledeaza in .r-o anumita masura pentru 
o contaminare sau un izvor comun. Bar Choniates nu folose^te dialogul, 
ci da cuvintul Sufletului $i Trupului in doua pledoarii succesive, 
solu^ia disputei fiind o „sentin$a" a judecatorilor, iar cit prive$te 
concluziile celor doua ..dispute", autorul bizantin refuza distincf ia 
radicaia dintre Suflet $i Trup, a$a cum incerca s-o prezinte Sufletul* 
ca o eroare manicheista 5 . 

§tim insa ca dupa redactarea Divanului Cantemir i§i continua 
activitatea prin traduceri sau prelucrari din opera lui Van Helmont 
(Icannis Baptistae van Helmont physices universalis doctrina $i Sacro- 
sanctae scientiae indepingibilis imago). Admifind ca dinsul cuno^tea 
scrierile filozofului flamand inca din 1697 (operele acestuia aparusera 
la Frankfurt in 1682 $i ele putusera fi gasite de Cantemir in aceea$i 
campanie turco-austriaca la care luase parte) 6 , o contaminare proba- 
bila intre Divanul $i Venatio scientiarum a lui Van Helmont — in care 
se infruntau Sufletul §i Rafiunea — trebuia verificata. Dan Badarau, 
care a comparat cele doua opere 7 , a ajuns insa la concluzia ci. „numai 

1 In studiul nostru Nicotae Milescu }i tnceputurile traducerilor umaniste in 
limba romini, p. 33, n. 3, am semnalat un fragment din Dioptra, tradus In secolul 
al XVII-lea, In ms. rom. 894 al Bibliotecii Academiei R.S. Romania, f. 153 r — 182 r . 

* P.P. Panaitescu, op. cit., p. 50. 

’ Vezi Patrologii graeca, loc. cit., col. 1356 D. 

* Idem, col. 1 353 CD. 

• Idem, col. 1 372 BC. 

• Vezi m a i jos, p. DXXXIV, argumentul nostrq Jntemeiat pe alegoria 
inteleptului. 

' Op. cit., p. 118-120, 
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procedeul folosit oferd similitudini" (dialogul), dar Divanul trateazi 
probleme din domeniul eticii, in timp ce Venatio scientiarum se ocups 
de chestiuni gnoseologice, vrind si demonstreze superioritatea Intelec- 
tului asupra Ra(iunii. Ad&ug&m ci, tocmai prin aceasta, Divanul 
se deosebefte fundamental de scrierea lui Van Helmont, Cantemir 
desfa;urind disputa la tribunalul Ra^iunii, iar mi la al unei faculty 
superioare acesteia. 

Astfel stind lncrurile, este mai prudent poate si afirmim ca 
Divanul face parte din genul literar al „disputelor dintre Suflet §i 
Trup", f&r& a-i stabili dependents de vreuna din scrierile de mai sus. 
Abunden^a acestor scrieri in literaturile latine medievale impune 
comparafii laborioase pentru a rispunde definitiv la intrebarea daci 
Dimitrie Cantemir $i-a luat motivul principal doar, sau §i alte ele- 
mente, dintr-un asemenea izvor. Deocamdata, prima parte a Diva- 
nului — dialogul intre In^elept §i Lume — are o tratare atit de cursivi 
§i poarta in asemenea masura pecetea literari a lui Cantemir, incit 
putem admite ca nu ne afl&m in fa{a unei traduceri. 

Cartea I cuprinde $i alte ecouri ale lecturilor lui Cantemir. Intreg 
procesul lumii, al nestatorniciei $i de$ertaciunii ei, partea in care 
ln|:eleptul dezvolta clasicul motiv al norocului nestatornic (Fortuna 
labilis), atit de frecvent in literaturile antici $i medievale, ne trimite 
la cealalta opera a literaturii noastre care tratase frumos acest motiv, 
poemul Via fa lumii, al lui Miron Costin. Contamin&rile pot fi demon¬ 
strate §i textual: 

Miron Costin, Viafa lumii 
(pagina, versul) 1 
Zice David prorocu: Viiajia 
ieste floare (320/13). 

Fum § i umbra sint toate, visuri 
$i par£re (320/9). 


Norocul la un loc nu sta, intr-un 
ceas schimba pasul (321/9). 

De$ertarea de$ertarilor $i toate 
sint de$arte (319/motto). 

Orice faci, fi ?i cauti sfir^itul 
cum vine. 


1 Textul lui Miron Costin, dupj Opere, ed. P.P. Panaitescu, Bucurej 
1958, p. 318-323. 


D. Cantemir, Divanul 
(Cartea I, capitolul) 

V4dz frums4£ele $i podoaba ta, 
ca iarba $i ca f loarea erbii (5). 

Desfatirile tale: pulbere§i fum, 
carele cu mare grosime in aer 
sa innal^a $i, indata ra^chirin- 
du-se ca cind n-ar hi fost 
sa fac (5). 

Narocirea fara hotar (8). 

Tu e$ti de^ertarea de$ertirilor 
§i toate i(i sint de^erte (18). 

Cea de-apoi socot£$te (26). 
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Cine nu-i socot4$te nu petr£cC 
bine (322/14-15). 

Cu griji §i neticneala avu^iia 
pute (322/33). 

Unde-s ai lumii impirafi, unde 
ieste Xerxes. 

Alixandru Machidon, unde-i 
Artaxers, Avgust, Pompeiu 
$i Chesar? Ei au luat lume 

Pe to^i i-au stins cu vrSmea, 
ca pre ni$te spume. 

Fost-au, Xiros impirat, vestit cu 
r&zboaie (321/21— 25). 

Moartea, vr&jma^a, intr-un chip 
calca toate casa, 

Domne$ti ^i-mpSrite^ti, pre 
nime nu Iasi (322/20-21). 

Fapta nesocotita aduce perire 
(322/19). 

Indelungate imparafii vremea 
primene^te (321/14). 

Unde-s cei din lume 

Mari impara^i §i vesti(;i (321/ 
17-18). 

VieJ;u4i in ferice, carii mai 
purine 

Griji purta^i de-a lumii; voi 
lacuiji bine (322/34-35). 

Vacul nostru cu-mprumut dat 
in datorie (322/36). 

O, vrajma$a, vicleana, tu vi- 

Pre to(;i ii duci la moarte. 
(322/11-12). 

Cauta la ce 1-au adus in.^eli- 
toarea roata (321/28). 

Una fapta, ce-^i ramine, buna, 
te iat4 9 te 

In ceriu cu fericire in veaci te 
mar£$te (323/16-17). 


cp. Procesul avujiei (27— 3j), 

Ce s-au facut impara^ii persilor 
cei mari, minunafi §i vestifi? 
Unde iaste Chiros $i Crisors? 
Unde iaste Alexandru marele 
machedonianul?... carii acmu 
din mijlocul nostru perira 
§i acmu sa par ca n-au mai 
nice odanaoara fost?... (34). 

A tuturor, sfSr^itu unul, adeca 
moartea (38). 


Nesocotinfa patima aduce (39). 

Dumnadzau schimba §i muta 
imparaiiile (40). 

Mulji impira(i bogaji, cinsti^i, 
mari, tari $i vesti(i (42). 

Fericit carele cu lumea nu s-au 
amestecat (49). 

Omul, imparat peste toate lucru- 
rile lumii, insa toate in chip 
de zalog ii sint date (54). 

bumea decit tilharii mai rea 
(58). 


Virsta §i norocirea lumii, ca 
roata cindsa invirt^?te (63). 

Nu Intr-acesta veac, ce in cel 
viitoriu via£a a £i sa lungi 
sil&jte (64). 


In schimb, imaginea Forlunei din Cartea a Il-a, cap. 63, a Diva- 
nului nu pare sa provina din scrierea lui Miron, Graiul solului tdtd- 
rasc 1 , deoarece Cantemir ?tie ca fluviul trecut de Alexandru nu este 
„Donul“ (Thanais), §i citeaza numele lui Croessus (recte; Bessus din 
Historia Alexandri Magni VII, 5), ceea ce ar putea demonstra §i o 
cunoa^tere prin alt izvor decit Costin a operei lui Quintus Curtius. 

1 Miron Costin, Opere, ei. cit., p. 316. 


XXIX 



Alixandriia populari era «,) ea in tnemoria lul Cantemir cind des- 
crie pieirea impiratului Macedoniei prin otravi, in Cartea I, cap. 11. 
Un text din Viafa si petricerea svinfilor a mitropolitului Dosoftei 
(Ia$i, 1682) este citat (tot firi a da referinfa) in Cartea a Il-a, cap. 
S3. 1 * Apropieri de limbi cu lstoria Troadei, cetatea evocati in capi- 
tolul urmitor al aceleia;i cSi^i 8 , videsc $i lectura nnei copii manus- 
crise a acestei opere atit de rispinditi la noi, din care Biblioteca 
Academiei posedi manuscrisul 86 moldovenesc, datat din 22 iunie 1689. 

Divanul mai oferi locuri comune cu Marg&ritarele lui loan Hri- 
sostom, autor pe care Cantemir il cuno^tea, dupi insi$i marturia 
sa 3 , $i cu Scara lui loan Climax, tradusi cu citeva decenii inainte de 
Varlaam mitropolitul 4 * . Din Istoriile lui Herodot, talmicite in moldo- 
vene^te in aceea$i vreme, pot fi scoase unele exemple de puternici ai 
lumii cazufi victimele norocului nestatornic 6 * . Lecturi din Viefile 
sfinfilor §i Minei (aci este insi posibili §i o influenza liturgici), se 
videsc in Cartea I, cap. 35; sfir$itul acestei cir(:i oferi o paraleli cu 
Viata sfinfilor Varlaam si Ioasaf, tradusi — cum sjtim — in limba 
noastri in acela$i veac al XVII-lea de Udri$te NSsturel*. 

O dependents mai sig;uri de un model de limbi latini demon- 
streazi analiza Cir(;ii a II-a, mic tratat de morali in 85 de capitole a 
cirei paraleli dramatizati formeazi substan£a dialogului din Cartea 
I. Latinismele ((ircumstantiile, impregiurstdrile din lat. circumstan- 
tiae ; iardsi pomenirea din lat. remetnoralio, suppus cu sensul de „a 
ascunde", din lat. supporters'’ etc.), ca $i folosirea aproape exclusivi 
a unor izvoare de limbi latini, Iasi istoriografiei noastre literare 
problema ciutirii in continuare a acestui model. Este, intr-adevir, 
nea$teptat ca la zece ani dupi publicarea Bibliei de la Bucure$ti, 
Cantemir si n-o foloseasci, ci si-?i caute citatele din Scripturi numai 
in Vulgata sau in alti versiune latini dupi textul ebraic al Vechiului 


1 Cf. Comentariile noastre, nr. 120. 

* Idem, nr. 125. 

■ In Vita Constantini Cantemyrii, ed. N. Iorga, Bucure^ti, 1923, p. 68. 
Citeaz4 din Omiliite lui Hrisostom in Scrierea dire Golovkin despre conftiinfd 
(v. Pismo Kneasea Dimitriia Kantemira k grafu Gavriilu Golovkina, ed. N. Titov, 
In Citeniia Imp. obfcestve istorii i drevnostei rossiiskih, t. 230, 1909, p. 23 — 27); 
v. ?i Comentariile noastre, nr. 24 $i 33. 

4 Idem, nr. 96. 

* Divanul I 35 ?i Comentarii, nr. 46. 

* Cf. Comentarii, nr. 85. 

’ Comentarii, nr. 95, 156. 
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Testament 1 . Este de asemeliea curioasS denumirea de ..sfintul" Augus. 
tin sub pana unui ortodox 2 . Toate acestea ne indruma catre izvorul 
latin presupus. 

Nu este exclus insa ca prezen^a citatelor A\nV ulgata sa se explice 
numai prin folosirea unui Thesaurus biblicus, dic^ionar de citate in 
care textele biblice sint grupate pe teme morale $i teologice, ordonate 
alfabetic — opera extrem de raspindita in cultura latina medievaia 3 . 
Citatele din Cartea a Il-a a Divanului provin neindoielnic dintr-un 
asemenea izvor, din care se iau nu numai textele, ci ?i titlurile 4 . 
RAmine de stabilit daca autorul nostru a folosit direct aceasta opera 
sau printr-o sursa secundara. 

In Cartea a Il-a a Divanului, cap. 54, mai este citata (fara numele 
autorului) opera umanistului Italian Pietro Bizzari, Persicarum 
rerum historia in XII libros descripta, publicata in prima edi^ie la 
Anvers in 1583, retiparita la Frankfurt in 1601 — lucrare pe care 
viitorul istoric al Imperiului otoman o putea cunoajte direct 6 . Cit 
privejte pe Pierre Bersuire, benedictin din secolul al Xlll-lea, consi- 
derat drept cel dintii autor francez al unei enciclopedii prin al sau 
Repertorium morale * — din care se citeaza un text in Cartea a Il-a, 
cap. 77, intreaga comparable intre macrocosm ?i microcosm — este 
iarj$i greu de afirmat daca a fost citit de Cantemir intr-una din nume- 
roasele edtyii tiparite in secolele XV —XVII sau a fost doar citat 
dupa alt autor 7 . 


1 Cf. exemplele date In Comentarii, nr. 99, 101, 102, 103, 105, 107, 109, 
112, 114, 115, 117, 122, 150, 160. Mai tirziu, In Scrisoarea cdtre contele Golovkin 
despre conqtiinfd (v.p. XXX, n.3), va cita, In textul rus, tot dupa Vulgate. 

• Comentarii, nr. 110. 

■ Augustin Calmet, Dictionnaire historique, critique, chronologique, glo- 
graphique et little al de la Bible, nouv. ed., t. VI, Toulouse -Nismes, 1783, p. 216 - 

217 descrie numeroase asemenea concordante morale (ale lui bauret, de Ballnghem, 

Eulard, Wading etc.). 

• Comentarii, 98, 153, 157, 158. 

nouS), cu locurile din Istoria Imperiului otoman In care se descriu evenlmente din 
istoria Fersiei sau moravuri ale poporului persan. Toe mai aceste date cu caracter 


' Ultimele cercet&ri tntreprinse In Biblioteca Nationals din Viena ne-au 
demonstrat ca textul Carfii a Il-a este tn cea mai mare parte tributar lui Bersuire. 
Numeroase motive, citate, pasaje mai lntinse, pe care le semnalam In Comentarii, 
provin din Reductorium morale. Faptul ca unele contaminSri pot fi demonstrate 
chiar pentru Epistola dedicatorie a Divanului ar pleda In favoarea unei utilizari 
dlrecte de catre Cantemir a operei benedictinului francez. A se vedea ?i notele 
subpaginale ale Carfii a Il-a a traducerii versiunii grece;ti. 
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Cele doua adaosuri ale Car^ii I (Pentru die seapte a vielii omeneati 
virste yi viiafa otnului ca poama, in cate este integrat la virsta a ciucea 
textul Pentru omeneftile a omului de pediapsd timpldri carile pintre 
a viefii acejtiia virste se limpid) sint atlt de aproplate ca idei yi compa- 
ra^ii cu opusculele din literatura apuseanS. a vremii tratind aceste 
teme, Incit, dacS. nu o traducere, cel pu^in prelucratea lor este plau- 
zibila. 1 Ins&yi incongruenfa din titlnl celui de-al doilea text (carile 
pentru a viefii aceftiia virste in loc de „care in cursul acestei virste a 
viefii sale", cum trebuie sa fie in original) ne sugereazi un text 
latln greyit tradns. 

Un ultim izvor direct pe care-1 citeazi Cautemir, anunflnd In 
dou& rinduri pe cititor cS i-1 va pune sub ochi®, este opusculul lui 
Andrea Wissowatius, Stimuli virtutum ac fraena pcccatorum 3 . Compa- 
rarea textnlui Divanului cu aceasta opera, asupra c&reia Cantemir 
insists, era o obllgafie a celor doi editori in special a lui G. Sion, 
(; inlttd seam a de exigence unei edifii academice. 0 asemenea confrun- 
tare era impus& tocmai de indicaf:iile lui Cantemir („ac£lea ale lui 
Andrei Vissovafius 70 §1 7 de ponturi, ce aratS, pe carile Strdmurarea 
a bundtdtilor si friul pdcatelor le numdyte, adeci indemnarea spre 
bunatS^i §i opriala spre p&cate... carile mai inainte a le arita vom" 1 
sau ..cartea a triia, carea pentru acAste mai sus pomenite p&r{i [gresit, 
pentru: paci] ygaptezeci $i ydapte de ponturi cuprind") 5 , mai ales cind, 
prezent in titlurile primelor dou& c3rj;i, nuinele autorului Divanului 
lipse$te — dupa cuviinfa — in titlnl C5r$ii a III-a. S-ar fi stabilit 
astfel originea acelei p5r£i din Divanul care cuprinde cele mai multe 


> Comenlarii, nr. 85-87 ;i 147. 

» Divanul, t. 44 v ?i 99 v . 

* Andrea Wissowatius (Wiszowaty, Vifovati), ginditor Unitarian originar 
din Bituania (1608 —1678), reprezentant al curentului „Fra(llor polonezi", cunoscut 
pentru interpretarea rationalists a Bibliti, ale cirei Intelesuri le supune judecatii 
mintii, iar nu adeziunii credin(ei (cf. Religio rationalis, 1685). Opera lui a tost 
rSsptnditS tn (Stile protestante ?i tntr-o bunS mfisurS ?i in Transilvania (O. Fock, 
Der Sozinianismus nach seinem historischen Verlauf uni track seinem Lehrbegriff, 
Kiel, 1847; Budwick Chmaj. Andrzej Wiszowaty jako dzialaldcz i mysliciel reli- 
gijny, In Bracia Polscy, Warszawa, 1957, p. 349—407; Z. OgoAowski, Wiara a 
rozum iv pagladach religijnych socynian i Lockea, in Sludia ariatiskie, Warszawa, 

1959; G(inter Mtihlpfordt, Arianiscke Exulanlen ah Vetboten der Aufklirung, In 

Renaissance uni Humanismus in Mittel - uni Osleuropa, 2 Bd., Berlin, 1962, 
p. 220 $i urm.; P. Vaida, Dimilrie Cantemir fi Andrei Wissowatius, In Revista 
de filozofie, 12 (1965), p. 37-48). O neayteptata confuzie Wissowatius = Wiszno- 
wiecbi, la N. lorga, Histoire ies Roumains, VI, Buc., 1940, p. 540, n. 3. 

* Divanul, l. 44 v . 

* Idem, f. 99 v . 


XXXII 











r, portret din perioada constantinopolitan5, 
>r an Hour (Mnmii de artJ ceramics din Rouen). 



trimiteri la izvoarele favorite ale umani$tilor medievali (Aristotel, 
Augustin, Ausoniu, Bernard, Boethius, Caton, Cicero, Epictet, Erasm, 
Hesiod, Lactan^iu, Platon, Plutarh, Sallustius, Seneca, Socrate, 
Valerius Maximus), ca $i originea cercetatS abia recent a numelui 
unitarianului Crellius 1 , citat cu opera sa Elhica Christiana intr-o scriere 
moldoveneascS din secolul al XVII-lea. S-ar fi evitat de asemenea 
conjecturile privind imprumuturile lui Cantemir din Erasm in stu- 
diile recente despre Cantemir $i izvoarele lui umaniste 2 , sau analiza 
..originalitStii" ideilor sale din Cartea a III-a a Divanului, idei — cum 
$tim acum — formulate de Wissowatius. 

A scSpat neobservatS citarea, in aceea$i carte a treia (cap. 56) 
a operei — celebra in secolul al XVIT-lea — De strale gematibus Satanae 
a ginditorului catolic trecut la Reforms, Giacomo Aconcio. O carte 
ortodoxa care sS citeze o scriere reformats atit de indrSznea):S nu avea 
ca scuzS decit calea indirectS a referin^ei ?i ignorarea concepfiilot 
autorului. Studiile privind istoria gindirii romanejti la inceputurile 
laicizSrii ei vor trebui sS consemneze totu$i aceastS prezen^S a protes- 
tantismului liberal intr-o lucrare romaneascS de acum trei veacuri. 

Pentru a incheia prezeutarea izvoarelor Divanului mai rSmin 
de explicat citatele din Augustin $i Seneca din Cartea a Il-a. Majori- 
tatea sint din Bersuire. Altele par sS provina din obi^nuitele dic^ionare 
de senten^ii ?i maxime de mare circulate in evul mediu 8 , folosite 
fie de Cantemir, fie de autorul scrierii din care s-a inspirat. §i aceste 
culegeri au fost apusene, in limba latinS. Cantemir nu apeleazS nici 
la Albina lui Antonie Monahul, nici la Locurile comune ale lui Maxim 
MSrturisitorul, nici la Sacra parallela a lui loan Damaschin — obi$- 
nuitele dic^ionare morale ale literaturii bizantine. 

Am arStat mai sus principala sursS a citatelor din Biblie ; numai 
versiunea greacS a Divanului folose$te textul oficial ortodox, Septua- 
ginta, din motive pe care le vom arSta mai departe. Ceea ce, evident, 
nu demonstreazS cS autorul nostru ignora textele biblice, din care 
pasaje, figuri de stil, exemple revin adesea in fraza lui, din obi^nuin^a 
oricSrui cSrturar al vremii — cleric sau laic — cu asemenea lecturi. 

Trebuie incS stabilit locul $i ponderea citatelor din autori strSihi 
in Divanul. tmpodobindu-^i textul cu referiri la ideile altora, Cantemir 

1 P. Vaida, op. cit., p. 44-45. 

• P.P. Panaitescu, op. cit., p. 51; Dan Bad&r&u, op. cit., p. 123-124. 

■ Una dintre cele mai r&spindite era Flores omnium pene doctorum qui turn 
in theologiam, turn in philosophiam clarucrunt, per Thomam Hibernicium summa 
cum diligentia collect!... Dugduni, apud Gulielmum Rovillium sub scuto Veneto, 
1575, 942 p. 


3 — Dimitrie Cantemir — Divanul 
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folose?te procedee obi§nuite scriitorilor din vremea lui. Citatelesint 
concomitent argumente de autoritate, ornamente literare §i dovada 
de erudite. De observat ,ins&, ci prin nici nna din aceste functiuni 
ele nu sint decisive in economia car^ii. Disputa Inteleptului cu Lumea 
se desfa?oara, cum spuneam, la tfibunalul Rafiunii. Cantemir a vrut 
ca cititorul sa se convinga printr-o deliberare proprie despre necesi- 
tatea vie^ii virtuoase. Chiar citatele biblice nu se impun prin autoritate 
divina, ci — ca $i exemplele luate din antori laici — prin elementul 
lor rational. 

Cit prive$te func^iunea omamentaia a citatelor, nici ea nu trebuie 
exagerata. Chiar faptul ca autorul lasa libertate de mi$care ideilor 
in Cartea I. inviorata de dialog $i de stilul oral, concentrind referin- 
tele biblice in Cartea a Il-a, face din aceasta parte a Divanului — mic 
tezaur de citate biblice — o lectura incomparabil mai greoaie decit 
aceea a disputei. Dar sacrificind dorinfei de a-$i demonstra cuno^tin- 
fele scripturistice — lucru pe care-1 anun^a chiar din titlul carfii 
(Divanul... (ntiiu izvodit... ?i de iznoavd din „Vechiul ft Noul Testa¬ 
ment“ alcdtuit, adaos prin care subliniaza importanfa acordata cita¬ 
telor din Cartea a Il-a) - Cantemir nu voise sa incarce expunerea 
din prima parte a carfii, unde — fara nici o paguba pentru economia 
operei — citatele slnt rare. 


4. Elaborarea 

Scriitor fecund, cum ne-o demonstreazi opera sa Intinsa, Cante¬ 
mir pare sa fi fost $i foarte expeditiv in procedeele sale de elaborare. 
Itnaginea ?tiinfei sacre a fost redactata in mai pu^in de cinci luni, 
Istoria ieroglificd — in opt luni. 1 Nu este deci surprinzator faptul ca 
Divanul a putut fi elaborat in $ase luni, cum am incercat saaratSm 
mai sus. 

Cititorul, $i mai ales critics Uterara moderna, au o atitudine 
severa in problema originalitatii. Autorului i se cer idei $1 forme de 
exprimare noi, reluarile $1 imprumuturile reduc aprecierea unei opere. 
Analiza la care cercetarile din urma au supus Divanul pare sa duca 
la oonqluzii deosebite de acelea ale autorilor mai vechi, care au vazut 
in scrierea lui Cantemir „cea dintii opera filozofica romina originala" 2 . 
Daca autorul insu^i spune in epistola dedicatorie ca opera sa este o 
antologie; daca a treia parte a ei este tradusa; dac3 o alta treime pare 

* P.P. Panaitescu, op. cit., p. 55 ?i 76. 

• B.P. Hasdeu, 0 scritre de filosofii morale tn limba romini, in Arhiva isto - 
tic* a Romdniei, 2 (1865), p. 81; cf. $1 P.P. Panaitescu, op. cit., p. 51. 
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calchiat* dup4 Un model strain - concluznle precedente trebuie 
revizuite. 

Istoria literara trebuie sa judece operele in ambianfa de idei ?1 
procedee a epocii in care au fost create. Daca am aplica scrierilor lite- 
raturii medievale criteriile de astSzi, purine dintre ele n-ar pacatui 
prin imprumuturi largi de motive, compara^ii sau pasaje mai mari, 
luate cu seninatate din atyi atutori. 1 Cum literatura noastra daduse 
inca in al xVI-lea secol opere de gindire politica exprimind realitaji 
locale, ca Invdtdturile lui Neagoe Basarab , discutarea locului sau intiie- 
ta^ii Divanului in istoria gindirii rom4ne$ti nu se mai pune in aceia^i 
termeni ca acum un secol pentru Hasdeu. Considerind cu obiectivi- 
tate prima scriere a lui Dimitrie Cantemir, scopul nostru este de a-i 
judeca importanja in cadrul operei acestui autor, ca §i in acela al 
literaturii rom4ne vechi ?i al culturii sud-est-europene in general. 
Pentru a ajunge aici, negre?it c4 prima datorie este de a §ti in ce 
m4sur4 Divanul — o culegere de ginduri, texte ?i idei — red4 sau nu 
atitudinea autorului; cu alte cuvinte, autenticitatea operei. 

R&spunsul la aceast4 intrebare este neap4rat afirmativ. Alegind 
„din a multora... ogoara neve$tedzitoare floric^le", Cantemir nu reali- 
zeaz4 o simple culegere de sentenjii $i maxime, adesea contradictorii, 
ca mai toate dicfionarele morale, ci le folose^te drept elemente compo- 
nente ale unei structuri noi, al c4rei autor este $i la care §i-a dat, prin 
urmare, adeziunea. Atitudinea lui este — cum arat4 in epistola dedica- 
torie — numai aceea a unui ..simplu $i neiscuslt gr4dinar“, care alegind 
flori strSine le r4s4de?te in propria-i gr4din4, £4cindu-le astfel ale sale, 
drept „intiia a osteninfei mele r&zs4dire §i odr4slire". Dar aceasta 
este indeletnicirea oric&rui autor umanist, care creeaz4 cu orice mate¬ 
rial apreciate pentru frumusefea $i in^elepciunea lor, indiferent c& 
sint produse de gindirea antic4 p4gin4 sau cre$tin&, de m4estria c&rtu- 
rarului sau de geniul popular. La fel, Cantemir citeaz4 in lini^te ling4 
textele biblice pe Seneca, „m4car c4 p&gin era", sau ling4 Augustin 
pe al-Saadi, „persiesc om inv&tat, m&car c4 p4gin era". Pre^uind 









adevirul $i frumosul dintr-o atitudine noui, umani^tii care treCeau 
peste hotarele dintre religii n-aveau nici sfiala de mai tirziu de acita 
sau copia pini la abuz scrieri striine. Ei le folosesc Uni^ti^i, mai ales 
cind textele imprumutate adaugi autoritatea unor nume celebre de 
filozofi §i poeCi ai antichitifii sau evului mediu. 

Asemenea procedeu nu impiedici personalitatea autorului si 
se manifeste. In Cartea I a Divanului, Cantemir este acela din Istoria 
ieroglificd: viu, polemic, colorat in imaginile §i expresiile folosite, 
apropiat de vorbirea populari moldoveneasci a vremii, conciliant 
cu ideologia religioasi dominanti $i cu atitudinea laici a omului din 
secolul al XVII-lea. In Cartea a Il-a ^i a Ill-a, autorul modified, 
oriunde i se pare ci textele se abat de la viziunea sa doctrinari, sau 
adaugd din propriile sale lecturi orientale sau bizantine, religioase 
sau laice — cu alte cuvinte, i$i corecteazi $i 15i completeaza izvoarele. 
El nu este nici un simplu traducitor al lui Wissowatius, atent si-i 
lase textul nealterat, nici un compilator dornic si-$i atribuie opera 
altuia. Cum am aritat mai sus, el anun{:i in doui rlnduri ci a treia 
carte a Divanului este scrierea lui Wissowatius, dar Cantemir o incor- 
poreazi operei sale pentru ci o considers conforms viziunii sale doctri- 
nare $i morale, iar in purine locuri unde observi divergence le solu- 
Cioneazi dupi concepCia sa. In general, scrierea lui Cantemir vide$te 
libertatea sa fa£S de izvoare. Pigini, catolici, musulmani, eretici, 
autorii sii sint tot atitea „gridini cu neve^tedzitoare floricile", din 
care autorul nostru culege dupi bunul plac. Este atitudinea obi$nuiti 
a ginditorului umanist, bucuros ci ideile sale gisiseri la alti autori 
o exprimare fericiti, pe care o adopti firi rezerve. Ceea ce imprumutd 
un asemenea autor reprezintd deci propria-i gindire. 1 Aceasta ne permite 
si afirmim ci, indiferent cit de mare este aportul striin in Divanul, 
opera insi$i reprezinti in forma sa ultimi o create exclusivi a lui 
Cantemir, infiti$ind un stadiu propriu de formate filozofici, etici §i 
literari. El Insuiji a privit-o a$a, dupi cum reiese nu numai din Cartea 
de inchinaciune, ci $i din faptul ci peste $aisprezece ani, cind dore$te 
si se recomande Academiei din Berlin, i$i prezinti drept primi operi 
Divanul $i se oferi s-o trimiti la Berlin. 2 


1 Alt autor risSritean care nu se sfiejte si faca din Imitatio Christi sau Exerj- 
ctfiile spirituale ale lui Ignafiu de I,oyola cirfi de pietate ortodoii este — peste 
un secol - Nicodim Aghioritul. Prelucrarile sale sint lnsi imprumuturi ale unor 
structuri literare sau ale unor forme de exprimare, f&rS ca tradifia doctrinari si 
fie contaminate de idei apusene. 

* O. Deususianu, Notife asupra lui Dimitrie Cantemir, in Revista critied- 
literard, 2 (1894), p. 65-66. 
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Incercarea de a reconstitui procesul de elaborare a cSrtii confirms 
raportul dintre partea originals ?i imprumuturi, dezvSluind ? i mai 
bine efortul autorului de a croi din elemente eterogene ve ? mintul unei 
concept proprii. Divanul nu este o carte scrisS unitar de la prima 
pinS la ultima sa filS, nu este o opera glndita indelung ? i elaboratS 
pe indelete. Analiza textului ne dezvSluie — dimpotrivS — o alcS- 
tuire grSbitS, me^terul adunind materiale adesea prefabricate, cSrora 
numai us real talent literar a reu$it sS le dea aspectul omogen ce a 
ln;elat pinS nu demult pe cercetStori. 

O primS problems este aceea a raportului dintre primele douS 
cSrti. 1 Autorul prezintS Cartea a Il-a drept un comentariu al celei 
dintli, o Dovedire tmpotriva Lumii, o pledoarie In plus a In^eleptului, 
care, reluind capitol cu capitol Cartea I, fie combate argumentele 
Lumii din capitolele in care vorbea aceasta, fie i$i intSre^te cu teme- 
iuri scripturistice sau cu citate din diferiti autori aserfiunile din pSr^ile 
in care vorbise el. De aici §i corespondent intre capitolele CSrfilor I 
5 i a Il-a. 

Dar o analizS mai atentS aratS cS aceastS corespondents este 
formats, pentru cS in Cartea I titlurile capitolelor nu corespund cu 
textele in marginea cSrora sint notate. 2 O asemenea corespondents 
intilnim numai in Cartea a Il-a. Aici titlul rezumS intr-adevSr ideile 
din capitole, iar ideile. etice sau filozofice, motivele literare, uneori 
abia mentionate in Cartea I, sint dezvoltate pe larg. ObservSm deci 
cS numai Cartea a Il-a este autonomd. Ea ni se infSt^eazS ca un mic 
tratat moral de sine stStStor, in lectura cSruia nu simtim nici o clips 
nevoia de a ne referi la un text de bazS, ca in cazul unui comentariu. 
DimpotrivS, tmpdrfind Cartea I in acelafi numdr de capitole $i punin- 
du-le titlurile corespunzdtoare din Cartea a Il-a, autorul a fdcut Disputa 
dependentd de ceea ce prezintd el drept comentariul acesteia. Din aceastS 
observatie deducem cS autorul a elaborat mai intti micul tratat moral 
din Cartea a Il-a. Dar, dupS cum am vSzut mai sus, la redactarea 
acestei cSrti Biblia nu a fost folositS din lecturi directe, ci printr-un 
Thesaurus biblicus, iar autorul dS textele §i referintele dupS Vulguta. 
Celelalte izvoare ale cSrtii provin tot din literatura medievalS apu- 
seanS: teoria corespondentei dintre macrocosm $i microcosm — din 
opera francezului Pierre Bersuire; descrierea celor fap* e virste $i a 
accidentelor ce survin in viafa omului la maturitate, cu care se incheie 


' Pentru felul cunt prezintS autorul acest report, v. Comentarii, nr. 4. 
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cartea, dintr-o sursa de limba latina. Exemplele luate din hagio- 
grafia rasariteana (II 52) nu sint suficiente pentru a iniatura evident 3 
ca autorul a urmat tnlru totul un model din literaturile latine medievale. 
model ce urmeazS Inca a fi stabilit. 

tntiia carte a Divanului — disputa intre Infelept 51 Lume — 
apare drept comentariul dramatizat al micului tratat moral din Car- 
tea a Il-a. Disputa este — sub toate raporturile — partea in care 
pecetea originalitafii autorului poate fi cel mai u$or descifrata. Vioi- 
ciunea replicii, culoarea epitetelor, plasticitatea imaginilor cu care 
ne va obi$nui Cantemir in Istoria ieroglificd se mi$c& in prima carte 
a Divanului libere de cursul didactic §i monoton al ultimelor dou4, 
chiar dac& inspirafia din Cartile II $i III este prezenta 1 , ;i exemplul 
altor dispute dintre suflet $i trup, om ?i lume a stat in fata autorului. 

$tim acum ca pentru a treia parte a Divanului Cantemir n-a 
trebuit s& fact decit efortul unei traduceri. Traducere atenta, desigur, 
deoarece din textul lui Wissowatius tln&rul cSrturar omite tot ceea 
ce nu intra in vederile doctrinei ortodoxe sau adaugi explicable de 
care credea el c5 are nevoie cititorul moldovean; dar aceste interven(ii 
sint prea neinsemnate ca si putem aiirma ca, fie $i intr-o oarecare 
m4sur4, Stimuli virlutum arfifost adaptati sau prelucrata de Cantemir. 

Istoria Divanului pare deci a fi urm&toarea: lectura modelului 
ce i-a servit pentru Cartea a Il-a duce la o prelucrare sau la o traducere 
cu interven^H a c&ror amploare nu o putem deocamdatS stabili, apoi 

— sub influents motivului disputei intre suflet ;i trup — la redac- 
tarea Carfii I. Urmeazi traducerea din Wissowatius, revederea $i defi- 
nitivarea intregului cu mici adausuri din Stimuli virtutum in primele 
dou4 cSrti, $i Divanul este trimis la tipar. 

5. Versiunea greacd 

Problems autenticit&tii versiunii grece$ti $i-a pus-o mai intii 
B.P. Hasdeu 2 , care — apreciind cS „din epistola lui Cacavela... se 
cunoa^te clar c& insu$i autorul scrisese opera sa numai rom4ne§te" 

— ajunge, in editia pe care o da Divanului in 1865, la concluzia inutili- 
tatii de a retip4ri „o greceascS straina". Pasajul din Cacavela la care 
se refera Hasdeu este acela in care Cantemir prime$te laudele dasca- 
lului sau pentru „a voroavii lnfrnra$etare, preclt a moldovenesculni 


1 Vezi tn notele dtpl I semnalarea Imprumuturilor f&cute din ultimele 
* 0 settere de filosofii mot aid tn limba romdnd, loc. sit., p. 81. 
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niam limba a cuprinde poate". 6 lauds a textuiui grec iipseijte, dar 
de aci nn se putea conchide ca lui Cacavela i s-a trimis doar textul 
rom4nesc. Numai o comparable a celor doua versiuni putea sa lamu- 
reasca daca ele sint datorate deopotriva lui Cantemir; dar o asemenea 
comparable nn a font intreprinsa pina acum. Sion era inca nedumerit 
in 1878 „in care versiune s-a scris originalul" 1 , dar — ca $i Hasdeu 

— crede „inutil de a reproduce §i versiunea greaca, caci ea nu ar fi 
adus nici o lumina de interes filozofic sau literar". Pe de alta parte 

— observa Sion — ..versiunea greceasca nu ne-ar fi putut da o idee 
mai buna despre cuno§tinbele scriitorului: limba in aceasta versiune 
este atit de neingrijita, atit de barbara, incit nu o putem califica 
indestul". Mirat „cum insu;i invabatul Ieremia Cacavela a putut per- 
mite elevului sau sa iasa la lumina cu o greceasca atit de comuna ?i 
mai ales intr-o opera cu un titlu atit de pompos" 2 , Sion vede o singura 
explicable'- ..poate ca pe timpul acela a$a se scria limba greceasca ?i 
in asemine ipostaza trebuie sa respingem ideea ca versiunea aceasta 
a fost lucrarea original a lui Cantemir, fiindca de la dinsul nu se mai 
vad alte opere scrise in limba aceasta". 

Paternitatea lui Cantemir asupra versiunii grece;ti a Divanului 
a fost dec! de doua ori contestata prin argumente diferite, dar — 
ni se pare — nici unul suficient. Lauda versiunii rom4ne;ti nu exclude 
existenba uneia grece$ti. Limba acestei versiuni este acea ..proasta 
greceasca", obi$nuita autorilor care au dorinba — umanista ji gene- 
roasa — de a fi citibi ?i inbele$i de cit mai mulbi, iar nu de o minori- 
tate. In sfir^it, insu^i Cantemir declara ca ?i Istoria Imperiului otoman 
o avea redactata „in intregime in limba greacd ?i latina 2 ", deci afir- 
mabia lui Sion ca el nu a lasat opere in grece^te era neintemeiata. Un 
rabionament de doua ori gre§it, bazat in mare masura pe observabiile 
superficiale ale lui Sion, va duce cu timpul chiar la contestarea pater- 
nitabii Divanului: daca textul romfin e tradus dupa cel grecesc, iar 
acesta nu aparbine lui Cantemir, opera insa$i nu-i mai poate fi recu- 
noscuta. Un anumit rol in raspindirea acestei judecabi 1-a avut M. Gas- 


* OpereU prineiptlui Demetriu Cantemir, t. V, Bucurejtl, 1878, p. X. 

* Idem, p. XI. 

* Kniga sistima mukammedanskoi relighii, Sanktpeterburg, 1722, p. 356. 

Panegiricul lui Petru eel Mare, rostit la Curte, In 1714, de $erban Cantemir (In 

vlrsta de numai ?apte ani) ?i, desigur, redactat de tatai sin, era tot In limba 
greaca (P.P. Panaitescn, op. cit., p. 190). 
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ter, care considers Divanul drept o traduceredin greCe^te, aiitorul el 
fiind Ieremia Cacavela. 1 PSrerea aceasta a trecut apoi la N. Dr4ganii 
$i Tiaian Bratu 3 , care o repeta — unul cu rezerve, al doilea f&rii. 

Dintre cercetatorii mai noi, P.P. Panaitescu accepts ca prima 
scriere a lui Cantemir a fost „scrisa in grece§te $i romane^te" 4 , iar Dan 
Badarau ezita in a afirma paternitatea lui Cantemir in ceea ce pri- 
ve$te versiunea greceasca sau — in acest caz — presupune ca versiunea 
definitiva este cea romana, trimisa lui Cacavela la Ia$i. Analizind 
epistola inva^atului grec, Badarau conchide ca „versiunea greaca a 
precedat $i ca a fost transpusa apoi de Cantemir in limba romana; 
mai bine zis, lucrarea a fost gindita in grece$te, limba de $coaia a lui 
Cantemir, §i preocuparea sa a fost de a gasi in rom4ne$te termenii 
adecua^i unei scrieri filozofice" 6 . De curind, $erban Cioculescu 6 
comunica impresia unui elenist ca „boga$ia $i siguran^a in minuirea 
limbii populare grece$ti poate pune serios la indoiaia paternitatea 
semnatarului [Divanului]". 

G. Caiinescu, la rindul sau, considera 7 ca „incilcirea frazei din 
Divanul..., §col4reasca §i ramuroasa silogistica au fost exagerate. 
Cantemir, traducindu-se din grece$te [s.n.'J voia sa aduca in limba nataia 
toate grannie unei fraze de carturar. Sforfarea lui se cade pre^uita 
avind mai ales in vedere ca trebuie sa scoata din nimic un vocabular 
filozofic". 

Raspunsul la aceste doua ipoteze il poate da numai confruntarea 
celor doua versiuni — neintreprinsa pina acuin. O asemenea confrun- 
tare ne arata: 1° — ca ele nu sint datorate aceleia$i persoane; 2° — ca 
versiunea greacd este facuta dupa cea romana. Xextul grec prezinta 
in raport cu cel rom4nesc urmatoarele particularita^i: 


V. Literatura popular A romdnd, Bucureftl, 1883, p. 167, ;1 Chrestomafie 
remind, vol. I, beipzig-Bucurestl, 1891, p. XI,VIII. 

* Pagini de literatura veche. In Dacotomania, 3 (1921—1922), p. 239. 

* Car file populare la romdni, in Revista Fundafiilor, 3 (1936), nr. 10, p. 67, 

* Dimitrie Cantemir, p. 47. 

* Filosofia lui Dimitrie Cantemir, p. 112—113. 

* Despre stilul lui Dimitrie Cantemir, in Tribuna, 2 (1958), nr. 35 (august 
30), p. 7. 

' Istoria literaturii tomdne de la origins plnd In present, Bucure;ti, 1941, 
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a) Repetarea eronlor din textul romdnesc datorita traducerii mecanice 
Textul romdnesc Versiunea greaca 


o pic&turS de ian [cored: venin] 
amestecat (2*); 
nice Bes6rica Rasiritului, nici 
altd Svintd Scrip turd [sic !] 
pomen^te (31 r ); 
risul durerilor [om. nu] s& va 
amesteca (46 v ); 

carea pentru ac^ste mai sus po- 
menite pdrti [rede: p&ci] (99' v ); 
spre a nuntii [rede: mor[iij 
venire giti^i a fi ne trebue 
(116*). 

b) Deosebiri de sens datorate 

cind sl&basc, atuncea tare sint 
(69*); 

$i aceasta crede (23 v ). 

Seneca, car [tea] 101 (115 r ?i 

passim ). 


pta aTaXapomo) xpaal 
&vaxaTcop£v7). 

o(5tb 7) avaxoXix:)) £xxX7]aia, 
otke &XX7) xapta ayta ypaip'J] t 8 
dcva(3AXXei. 

ps tJ)v eu(ppoo\ivT)v dvaxavtivsTai 
•ij Xij7n). 

8 la Toura va SvcoQev 
arjpcuoplva plpi). 
jjpeta va jjpcoOev sroipoi 
7rp6<; toij? p£XXovTa? ydpou?. 


neintelegerii textului romdnesc: 

frrav aaOevco t6ts p£ya? 

[mare, eroare de lecturi], slpl. 
xal ItoOto t 8 7naTE'5to 
[cred, In loc de crede], 

SEvIxa?, [lifiXiip 

[cartea, in loc de epistola, sensul 
din textul romdnesc]. pa. 


c) Omisiuni fafd de textul romdnesc 


$i de bine cine a sS dezlupi ar 
pofti? 

Si de crime ce-i iubdsc, iatd dard 
cd lesint priiatin, §i care ari fi 
acela... (19 r ). 

Apocal. gl. 3, sh. 17 (47 r ). 

Ecclisiastul... gl. 33, sh. 15 
(64*). 

„Iaste ca cum ar ii bogat §i 
nemicS. are". Impotrivd pentru 
acel cu bund a sufletului paza 
imblind, grdiafte: „Iaste ca 


xal axo to xaXov 7roto? 
1)0eXev dya^oei va y<o- 
ptaOfl; [om.] xal 71010? 
i)6sXev elaxai IxeTvo?... 


elalv ot TrXourt^ovTes 
lauToO)? p7)8£v gyovTE?. 
[om]., xsip. t y, (jtix- £ 


XLI 



turn ar fi sdrac in mu tie bo- 
gdfii". gl. 13, sh. 7 (67 r ); 

...ce inc& $i nepovestita In xal 6tTtp.ov &0& o$ 
cumpliciune an sim$it durere exapTepY]ae. fom.] 
(tnsd dupa tyup , mi dupa 
dumnddzdire) fi fdrd nice o 
cirtire si ca mielupelul blind 
acistea toate au rdbdat (132 r ) 


d) Incercdri de a corecta sau completa textul romdnesc: 


lumea de mincinoase, iar& in^e- 
leptul de credincios sa dove- 
d^te (IV»); 

$i apucindu-te hrapeste §i nu te 

liapada (ffv). 

() ce voiuface sa mo^tenesc impd- 
rdfiia ceriului ?“ (13 v ). 
„Toate le are vr£mea §i cu vre- 
mile sale vor trece toate" 
(44'); 

acum dara ac61e purtatoare de 
duh nesim^itoriu fiind 


„Omului mort necurat nice o 
ned£jde ii va mai fi" (73 r ). 


Valerius Marele [sc. Valerius 
Maximus] (107 r ). 


6 plv x6ap.o? (peiioTifj? xal pdxaio;, 
(mincinoasa $i defat Id ) 6 §e 
aoqjoi; xal dtXi) 0r)i; inoSelyve- 

xal mavovTdc; as Xaxavi££ei 
{gijie) xal 84v ci ffcpijvei. 
tI xoif]aa<; £oi)v alamov 
(viata vesnicd ) va xXT)povop.Y)aoti); 
xatpo? rip xavrl 7tpay(raTi xal T&jrav 
Ttf> xaipw xap^pxeTat (e vreme pen- 
tru orce $i toate tree la vremea lor). 
•riopa Xoi7tiv exetva xa fiXoya £toa 
ovra? alaSTjTixi (acele fiin[e irafio- 
nale fiind simfiioare). 

t 6 8e xauxTlt^a xa>v dae|3cov 
oXXuxai (Lauda necredinciosilor va 
pieri) 

BaX£pu*; 


Ultimul exemptu arati fie ca traducatorul in greaca a cunoscut 
opera lui Valerius Maximus, fie ca a avut in fa^a originalul latin dupa 
care fusese alcatuita versiunea romaneasca. 

e) Traducatorul in limba greaca fcloseste „Septuaginta ", iar textul 
romdnesc „Vulgata“: 
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In general, traducatorul In grece^te verifies citatele biblice din 
textul romanesc (unde ele au fost trad use dupa Vulgata, versiunea 
latlnS a Bibliei), cu versiunea oficialS rSsSriteana, Septuaginta. A se 
vedea, de exemplu: f. 54v (lov, 16, 22 §i let., 6,4); f. 55 v (Avac., 2,6 
? i lov, 10,9); f. 61 r (Prov., 23, 35) etc. Aceasta confruntare nu este 
consecvents insS, de aceea nneori referinfele sint reproduse in forma 
lor gre§itS din textul romanesc (de pilda, f. 62 r : ao<pta?, xetp. y <mx- 
a, 3 in loc de Inf. Sir., 41, 1); iar alteori se da textul grec dupa Sep¬ 
tuaginta ?i referin(a dupa Vulgata (de exemplu, f. 54 v ; Tobie, 4, 23 
sau f. 58 v : Var., 6, 67 ?i Eclisiast., 37, 34 — locuri inexistente in 
Septuaginta', f. 56 v : Eclesiast., 43, 26 [Septuaginta: 24], De aici pro¬ 
vine ?i inconsecven(a curentS in textul grec a numelui cSr(ii lui 
Hsus, fiul lui Sirah, care este numitS cind 6 £xxXi]aia<rri)? ( Eclesiastul, 
gre$it, sub influenza numelui Eclesiasticul din textul romanesc), cind, 
corect: 6 ueip&x- 

Compara(ia celor douS versiuni duce §i la constatSri curioase. 
Astfel, la f. 73 v , referinfa din textul romanesc Ps . 39, 5 este data dupa 
Vulgata, dar in cel grecesc (Ps. 40, 4) dupa o edi(ie latina tradusa din 
ebraicS a Vechiului Testament. 

FSra indoiala, trebuie finut seama §i de erorile datorateneaten- 
fiei traducatorului sau culegatorilor. Astfel, la f. VI r , trimiterea 
Ps. 74, 8 e repetata gre^it in textul grec (in loc de Ps. 106, 27); la f. 38' 
se pnn intre paranteze inutile citeva cuvinte (dnk<; Xot7t&v etc.); la 
f. 66 v , referin^a la Ier, 6, 8 lipse$te etc. 

Mai observam ca traducatorul in grece?te uu are preocuparea 
identita^ii dintre titlurile CSrfilor I §i a Il-a, de aceea traduce cu 
cuvinte diferite aceste titluri (cf., de exemplu: I 84—85 cu II 84- 85). 

Exemplele de mai sus arata ca traducatorul in limba greacS nu 
poate fi una $i aceea^i persoana cu autorul textului romanesc. De 
nein^elegeri ale textului roman, de nerespectarea identita(ii intre 
titlurile primelor doua cSrfi, de omisiuni ca cele semnalate mai sus nu 
se puteaface vinovat autorul, ci u n traducator cu o atitudine mai pu^in 
respectuoasa fa^a de textul original al operei. El s-a marginit a da o 
versiune greacS „pe-n(:eles", fgrS preocupSrile stilistice ale lui Cante- 
mir, care — negre§it — ar fi incercat so. inchidd limba greceascd in 
aceleafi tipare intortocheate si nefireqti pe care le-a intrebuinfat in pro¬ 
pria lui limbd. 

Proba concludenta ca versiunea greaca este ulterioara redactSrii 
textului romanesc ne-o da insa confruntarea Car^ii a Ill-a din Divanul 
cu textul latin al cSrfii l u i Wissowatius, Stimuli virtutum ‘ 

lata citeva pasaje; 
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Andreae Wissowatii, Stimuli 
virtutum, fraena peccatorum, 
Airstaelodami, 1682. 


[Andrei Vissovafius, Sty Amur area a 
bundtdtilor si friul pdcatelor, !n] 
Dimitrie Canlemir, Divanul, Cartea a 
triia, Ia§i, 1698. 


[’AvSpia; BrjCTCTopiT^to?, Kevxpta ™v fipexoiv xal X“^ tv( ^P la ' c “ v Aptap- 
Titov.] Avjpi7jTptou [Kavxeplp] Kpixi/jpiov, BiflXtov xplxov, ’Iaotou, 1698. 


Bonum ac beatum vitae sta- 
tum esse homini appetendum 
malum autem ac miserum 
aversandum ac vitandum, 
quilibet qui modo vere homo, 
id est ratione utens, vocari 
meretur, facile agnoscit et 
confitetur. Quinetiam non 
male ac improbe, sed bene 
et honeste vivendum esse, ut 
beate vivatur plerique qui 
modo non prosus nefarii ac 
profligati sunt, non audeut 
diffiteri. Sed ut quispiam 
prout par estmalitiam exuere, 
seu vitiaacpeccataexcutere, 
virtutes vero sibi comparare 
ac inducere velit et studeat, 
oportet turn scire causas im- 
pellentes et incitamenta quae 
hominem ad virtutes exsti- 
mulent et a vitiis refraenent 
atque cohibeant; turn eti- 
am nosse media atque modos 
quibus adiuvantibus istius 
boni conatus effectum conse- 
qui valeat (p. 1). 


Ca bine, feric6$te ?i cu odihnll al 
vie^ii cust precum s5 fie omului de 
poftit ?i de cercat, iara cel r&u ?i bl5- 
stamat precum sS, fie de scS.r4ndivit 
?i de lepUdat, fietecine carile adeva- 
rat om iaste, adeca carile cu intriaga 
minte ca sa sluja§te iaste vr£dnic a 
sa chema, prelesne-i iaste a cunoa$te 
9 i a marturisi. Ca nu rau ? i fara soco- 
tiaia, ce bine $i cinste? iaste de vie- 
tuit ca fericit sa viefuiasca. §i mai 
multi, carii nu de tot sint domoliti, 
adeca deprin^i cu ispitirea, ce nu 
numai aceia ce fietecine (ci^i catra 
aceasta de-a-tocma sint) naravurile 
r€le $i pacatele a le dezbraca $i a le 
scutura, iara bunatatile a le agonisi 
?i a le Imbraca ari vrea ?i ari pofti. 
Catra aceasta dara, intii indemnatoa- 
rele $i impingatoarele pricini trebue a 
$ti, carile precum catra bunatati 11 
indiamna ;i 11 inviteadza, iara de 
la rautati 11 opresc $i il infriniadza. §i 
inca mijloacele $i tocm61ele a cu- 
noa^te i sa cade, carile spre a cejtii 
btmi nevointa agiutind, ca $i spre a 
lor depliu facere a urma sa poata (f. 
100 v ). 


"Oti too? 6i2v6p<o7ro? va luiOupfi xal va £r)xa xaXomivijv, euxuxlotv, 
xal p.4 Avdraxu<uv x&v urcptoSo Hrlfe t& 8 h xaxov xal dmataiov va 

x6 duotpeilYT) xal vA to piayi, xa0£va; draw xaxA AXi^Osiav Av6paj7ro? 
elvai Xeyexai uO? ( xu(jepvaxat [id acoaxa [zuaXA, etfxoXov elvai, 

va yvaiptaT) xal vA papxupr]af) uSs 8 xi xaxA xal AagXXoyiaxa, AXXA xaX« 
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xai xi(D]xixd elvai Avaykalov vA Kfl xivA?, Sta vA £7) (is EuxuyEav. Kal 
oi 7repiacfixepoi 67100 8fiv elvai Sapaapivoi, ijyoov aoviqOiapivoi pi XT)V 
SoxipA)v> xal fix 1 l*6vov auxol, aXXA xaO’ fiva? 67100 (fiaoi eE? touto 
opoid^oov) £)6eXev OeXrjaEi xai £7U0O(iif)<jEi, va a7TO(3aXX7] xai va !;sxivai;7) 
data X6yoo xou ™ xaxA ^07], xai rat? Apapxtai?, to? 8k dp exA? vd xai? 
dTOXTiljaei xai- va xai? evSuQyj, Tipi? xouxo Xowrfiv 7tpfi>xov xo^evei vA 
E^EupT) ixeivat? xai? Ax(a.i? 67100 xfiv Av0pa>7iov 7rapaxivouv, xai xfiv 
avSpeicbvoov 7tpfi? xA? ApexA?, a n 6 8k r> jv xaxiav xov £p.7ro8t£oov xai xfiv 
XaXivifivoov. Kai dxopir) xou Tcpdxfii vA yvcapE^n xA pixa xai xA fipyava 
xA 07roia eE? xouxov xfiv xaXfiv aycova xfiv (ioigGouaiv, 81A vA ifi7rop7) vA 
axoXouGfl x)jv 7rX7jpEOxax7)v svepyeiav auxovcov. 


Inscitia ac ignorantia re¬ 
rum scitu utilium, vel incon- 
s iderantia atque incogitantia, 
esthominibus multorum cau¬ 
sa malorum, in virtu tibus 
omittendis et peccatis com- 
mittendis. Debet praecedere 
aliqua scientia, ut deinde 
adsit conscientia. Inscitia 
autem reperitur saepe in iis 
etiam qui alioquimulta scire 
atque variarum rerum gnari 
et periti esse videntur (p. 
1-2). 


Ne$tiinfa $i necuno^tinfa a lucruri- 
lor carile prelesne sint a si cunoa$te, 
sau nesimiluirea ^i oamenilor neglndi- 
rea a multe riuti^i pricing iaste 
(adeci) in pirisirile buniti(:ilor $i 
in agonisirea rauti^ilor sau a picate- 
lor. Cade-si dari inainte vreo ^tiinfi 
a purc^de, ca de-ciia a ascunsului 
inimii $tiin£i si nu lipsasci. Ne^tiin^a 
dari mai virtos inci si afla in ceia 
carii multe a ;ti ;i a multe lucruri 
cunoscitori $i pricepitori a fi li si 
pare (£. IOOv-IOD). 


'H ApdOeia xai fj fiyvoia xwv npaypaxov 67100 euxoXa elvai vA yvco- 
piaflouv £j ij AvoigoEa xai aaoXXoyiata xfiiv avOptorttov elvai aixEa 7coXXcbv 
xaxcov (xapiv Xfiyoo) el? xfi vA aqdaouv Try apexJ)v xai va a7roxxr)aoov 
x7]v xaxiav V) Try Apapxiav. Ilp^st xfi Xowrfiv, 7rpa>xa vA 7cpo7]yeixai xd7roia 
pa07)<Ti?, fiaxepa oazb xtjv firrotav vA prjv Xe Em) tj xaXvj auvetSrjai?. Aoi7tfiv 
Ayvoia E'iptaxExai paXiaxa si? ixeEvou? 07100 xoo? (paivexai jtcS? vA 
rj^Eupouv nepiooA xai 7toXXA npdypaxa vA yv<opl?ouv xai vA xaxaXap- 
Pavoov xaoxouvxai (f. 100"~101 r ). 


A cognitione sui ipsius 
debet homo ut ab inferiore 
gradu ad superiorem ascende- 
re, nempe ad cognitionem Dei. 
I?tsi vero Deus sensibus ho- 


Dintru a sa cuno^tin^i, omul, de la 
spi£a cea de gios mai sus a si sui tre- 
bue, adeci la a lui Dumnidziu cu- 
no|tin^i, de$i dari Dumnidziu cu 
omeniasca socoteali nu si cuprinde. 
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minum non subiaceat, sicut 
et ipsa hominis anima; unde 
aliqui quibus ut eum esse 
agnoscant non expedit, ne 
utpote impii ab eo punian- 
tur, existere eum negant; 
tamen existere eum revera 
probatur, praeter alias rati- 
ones, prafecipue a mundi par- 
tium non solum maiorum sed 
et minorum, atque ipsius 
hominis membrorum singu- 
lorem, dispositione ordinata 
et ad certos fines atque usus 
directione (p. 10). 


ptecum §i sufletul omului. PentrU 
carea necura^ii S& ciart&, c&ci pe 
dinsul a fi il tagaduesc. Numai ade- 
v&rat a fi prin alte socotile s& ispi- 
tiascS, mai virtos de la a lumii pSr^i, 
?i nu numai de la cile mai mari, ce 
$i de la cele mai mici $i de la singure 
a omului maduliri, la adevirate sfir- 
$ituri <ji slujiri, cu tocmali orinduite 
(f ,103 v ). 


'O (5cv0pci>Tro<; octTepa Axi t bv yvcoatv tou &xutou too, xpixet axi t8v 
Xa-rt&Tepov paOfiov el? rov xapaxavco vA Av efioriv/], ¥,youv el? tou 0eoO 
yvtoatv. Kal Av xaXA 6 0ei? pi tov Xoytap6v tou Av0pci>xou 8 kv xaraXa- 
p^AveTat, to? xal r, ISia tou «|iuxi] (o0ev iXiyovTat ol Aaefiei? Start xS? 
elvat ©eo? t8v ApvouvTat) opto? xto? (3£(3ata elvat pai AXXou? Xoyaptaapoi? 
A? SoxipA^i) xal paXtaTa Axi tA p£pi) tou x6apou xal Syt p6vov Ax6 tA 
peyaX^repa, AXXA xal axixA ptxpArepa xal uAXtaTa A nb Ta 18 ta piXt] 
tou AvOptixou, tA 6 xota et? AacpaXra t£Xt] xal urajpealat? pi tIxvtjv 
elvat Stoptapiva (f. 103 v ). 


Tolle moras; semper no- Lase zibovirile, pururea au stricat 
cuit differe parata (p. 42). a dep&rta c61e gata (f. 115 r ). 

Ttjv dtpyijTav xavTa vA Tijv Aeptvy)? 6 , fiXAp-j) elvat tA &TOipa vA paxpuvrj? 

(f. 115 p ). 


Mortuus ut vivas, vivus Mort sa viefuia^ti, viu ifi trebuie a 
moriaris oportet; muri. 

ZtovTavb? oou xApvet xpela v “ AxoOAvj)?, 8ta vA £f)aei? axeOapivo?. 

Assuesce ergo prius quam Deprinde-te dari pini a nu muri, a 
moriare mori (p. 44). muri (f. US'). 

MA0e Xoixov xplv AxoSAvet? vA AxoOAvy? (f. 116 r ). 
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DupS cum se observS din textele de mai sus, in timp ce versiunea 
romSneasca urmeazS din cuvint in cuvint originalul latin, cea greacS 
adopts cursul degajat qi fraza limpede a limbii vorbite. Numeroase 
expresii din textul romanesc tree in cel grecesc: id est ratione uteris, 
tradus „oarile cu intreagS minte cS si sluj^^te", devine 7toio xu(3ep- 
varat p£ atoaxa poaAa; Deus sensibus hominum non subjaceat, tradus 
„DumnSdz5u cu omeniasca socotiala nu sS cuprinde", este redat prin 
6 0e&s p4 xiv XoYiapiv too dtv0p<OTcou 8£v xaxaAap|3avexai; plerique qui 
modo non prorsus nejarii ac prodigati sunt, tradus „$i mai mul^i carii 
nu de tot sint domoltyi, adecS deprin^i cu ispitirea" este redat aidoma 
in versiunea greacS: xal ol 7reptaa6xepoi 67COU 8 tv elvai 8ap.aap.evot, 
ifyouv aov»)0tap£vot p£ rijv 8oxtpf)v. §i in Cartea a Ill-a unele cuvinte 
din versiunea romana lipsesc in cea greacS (sed quoniam = „dar& 
cAci?‘‘, f. 108v; „acesta au fost tatal lui Alexandru Marele", f. 119 v ). 

Versiunea greacS a Divanului nu este deci o versiune de autor. 
Ea a fost intocmita dupa textul romanesc de un carturar care cuno$tea 
bine ambele limbi, stSpin pe terminologia filozofica, familiarizat cu 
literatura umanista, dar care — achitindu-se doar de o datorie — nu 
a pus in t&lmacirea sa acurate^a autorului. Cine a putut fi acest 
traducStor? 

Gindul ni se duce indata la Cacavela, mai in masurS decit oricine 
s5-§i infeleagi §i sS-$i ajute ucenicul. Cu un an inainte, Cacavela tra- 
dusese din greacS in romina Invdtdtura sintd, tipSrita tot la Ia§i, 
ceea ce vSde^te o excelenta cunoa§tere a limbii noastre. Unele erori 
de traducere, ca mare pentru tare (intr-un citat biblic), confuziile 
prlvind cartea Hsus Sirah etc. par ciudate insa din partea unui cle¬ 
ric, dar data fiind pe atunci raspindirea culturii teologice §i unui laic 
din secolul al XVII-lea asemenea erori ii pot fi la fel imputabile. 
Aceste erori trebuie deci considerate drept simple lapsus calami , 
pSstrind astfel, plna la alte dovezi, ipoteza cS versiunea greacS e dato- 
rata lui Cacavela. 

HI. ,,DIVANUI/‘ - SCRIERE FII.OZOFICA §1 ETICA 

Intr-un tablou de idei ca acela pe care ni-1 infafiijeazS Divanul 
fondul omogen intereseazS cercetarea §tiinfifica mai pu£in decit 
elementele noi, care contrasteaza cu restul. Surprinderea acestor ele- 
mente noi este tot atit de important?! pentru studiul gindirii rom4ne§ti, 
care trece la sfinjitul secolului al XVII-lea printr-o prefacere innoi- 
toare, ca ?i pentru cunoasterea formate! l u i Cantemir la inceputul 
ftctiyita|ii sale cSrtijrare§ti, 
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Fondul filozofic 51 etic general al Divanalui este acela al concept 
|iei creatine, dominanta in cultura Europei de sud-est a epocii in care 
a fost elaborata cartea. Ar fi insa gre^it sa credem c 5 aceasta concepfie 
era in^eleasS la fel de laid $i de clerici, iar in aceste dou& tagme, de 
cat re carturari sau de cei neinvaj;aj;i, de preofimea seculara sau de 
clerul monastic. 

Intre principalele tending manifestate de laicii carturari din 
Europa de sud-est, trebuie cousiderata mai intii evolufia catre o 
gindire tot religioasa, dar ra^ionali, in care adevarurile fundamen- 
tale erau supuse arbitrajului ra^iunii, iar morala incepea sa se inte- 
meieze pe o in^elegere mai ingaduitoare a omului. Ace^ti ginditori, 
atenfi la mi$carile de idei din Europa apuseana, care cunoscuse Scolas- 
tica §i Reforma, se departau treptat de izvoarele tradi^ionale ale 
doctrinei rasaritene (operele parin^ilor Bisericii) §i manifestau acum 
un interes pronun^at pentru gindirea neoaristotelica $1 umanista in 
general. 1 

Intre carturarii laici, simpatiile pentru umanismul antireformist 
de inspirafie iezuita $i neoaristotelismul de inspirajiie protestanta 
provoaca, la rlndul lor, controverse sau lupte mai aprige, caacelea 
dintre Teofil Coridaleu §i Meletie Sirigul, dar in general tendinjele 
innoitoare, dorinfa desprinderii de teologie $i a formarii unei gindiri 
filozofice independente sint comune acestor ginditori, iar disputele 
lor due la o $ubrezire continua a autoritajiii pe care teologia o avea 
asupra vie^ii intelectuale rasaritene. Dimitrie Cantemir facea parte 
din aceasta mi$care de idei, ca $i stolnicul Constantin Cantacu- 
zino, spatarul Nicolae Milescu $i al$i carturari rom&ni ai timpului. 

Intre intelectualii credincio$i tradifiei doctrinare se poate de 
asemenea face o distinefie intre conservatorii din mediul ealugarese 
atonit §i personalitajile care in^elegeau sa J;ina pas cu vremea, ca Dosi- 
tei, patriarhul Ierusalimului. Dar intervenjiiile repetate ale acestuia 
in via^a politica §i necontenitele sale peregrinari la Bucure$ti, Ia?i 
?i Moscova aveau ca scop tocmai menjinerea autorita^ii ecleziastice; 
eliberarea de sub jugul otoman, raspindirea tiparului, ridicarea nive- 
lului cultural general trebuiau — in concepts lui — sa fie ac^iuni 
conduse de Biserica tocmai pentru intarirea suprema^iei ei §i pe planul 


1 Vezi pentru acest proces lucrarea lui C14obuIe Tsourkas, Les dibuts de 
V enseignement philosophique el de la libre pensle dans les Balkans, 2 feme 6d. Thessal- 
onique, 1967, p. 22 29; P.P. Panaitescu, op. cit., p. 37-46; Dan Bidirau, op. 
eit.,C. Th. Dimaras.Ylaxopia tS; veosXXi)Vix?; XoYOTSX'da?, 2. £*S., ’Aefivat, [1956], 
p. 53 —72; jcapdpTTiua*, p. 21—24. 
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secular. Ortodoxia de limba greaca reprezenta peutru acefti ginditori 
slngura solute culturalS posibilS peutru Europa de est fi sud-est. 

In raport cu aceste tendinfe, Divanul oferS numeroase elemente 
care-1 claseazS Intre operele de legSturS dintre douS epoci §i douS lumi. 
In urzeala lui se Jmpletesc tradi^ia fi ra(ionalismul, gindirea rasSri- 
teanS fi cea occidentals. Principalul aport al car^ii lui Cantemir 
este tocmai In direcfia acelui proces de unificare a gindirii europene 
pe care, la fase veacuri dupa schisma din 1054, Biserica ortodoxSnu-1 
mai poate impledica prin indelungatele ei eforturi de apSrare a doc- 
trinei orientale. Iat5 de ce intr-o carte de eticS ortodoxS ifi poate 
afla loc, pe zecl de pagini, o atitudine laicS, epicureicS — infondul 
sSu anticreftinS. 

Ca in orice disputa, fi in Divanul slnt infatuate douS concepfii 
despre fiecare din realita^ile discutate; in cazul de fa(a o ooncepfie 
tradi^ionala — aceea a In^eleptului — ?i alta laicizantS, apSratS 
de Lume. 

Omul, in vederile In^eleptului, este un animal rational (dobitoc 
sdmdluitoriu, I 71), superior, prin facultatea rafiunii (cea dinlontrul 
capului lumind... socoteala minfii, I 24), animalelor, inzestrate numai 
cu sensibilitate (dobiloacele simfitoare, 171). Nu intilnim In Divanul 
concepfia despre intelect, caracteristica idealismului antic fi medieval, 
iar termenul minte este intrebuinfat doar in unele expresii ca „de§ertule 
de minte" (I 4), ..strSinule de minte" (16), fatS semniiicatiaspecials 
data lui mens sau vous de platonism, de neoplatonism sau de meta- 
iizica creftina. Omul are suflet, nemuritor (<|»ux^> II 68, numit fi 
inemd din lat. anima ), de naturS divinS (tnsuflat de Dumnezeu, I 71); 
animalul are numai abur („suflare, jcvoi), II 68), „muritoriu fi in 
nemicS IntorcStoriu" (ibidem). Omul are fi constiintd, numita a ascun. 
s ului inimii ftiinfd (III 14) sau numai ascunsul inemii (I 77), gr. 
ouvet8n)ffi;, care poate fi bund sau rea (III 14). Distinc^ia dintre omul 
spiritual f i omul sufletesc din psihologia creftinS (2 Cor. 2, 14) nupare 
sS fie surprinsS de Cantemir, judecind dupa traducerea defectuoasS 
a expresiei homo animalis (II 71) prin dobitocul om, in loc de „omul 
dobitocesc" (corect in versiunea greaca: i]mvx i>c ^S fivOptoTto?). 

Concep(ia antropologica a Infeleptului este desigur una creftinS, 
dar desprinsS de mistica patristica fi evoluatS spre ra(ionalismul 
protestant al secolelor XVI —XVII. Facultatea supremS de cunoaftere 
de care dispune omul este ratiunea (socoteala ), asupra cSreia Cantemir 
va face o expunere completa in scrierea sa mai tlrzie cu ci(:iva ani F 
anume: Compendiolum universae logices insiitutionis. In acest tratat 
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de logics autorul nostru explica pierderea ^tiin^ei infuze de cStre 
primul om prin pScatul original. Omul rSmine astfel numai cu lumina 
ratiunii, care oferS „p u terea ?i leacul de a descoperi adevSrul $i de a pune 
stapinire pe el". Calea cunoagterii rationale este inductivS „de la cele 
mici la cele mari, de la cele inferioare la cele superioare, de la cele de pe 
pSmlnt la cele din cer" §i ea este arStatS de ftiinta logicii. 1 AceastS 
concepfie despre om $i ra(iune o avea Cantemir IncS din perioada 
elaborSrii Divanului. Facultatea de cunoa$tere umanS este una defec- 
tuoasS: ea poate gre;i (rdtacita socotiala, I 74). Conducerea corecta a 
ratiunii impune lumina credinfii (I 77), adicS acceptarea doctrinei 
revelate care, cum va arSta Cantemir in Compendiolum 2 , este pSstratS 
in textele sacre. Astfel ?i procedeazS Inteleptul, care porne?te de la 
citate biblice in pledoaria sa impotriva Iuimii. In felul acesta, ra£i- 
unea poate fi driaptd si bund (I 44), driaptd §i inlriagd (III 1) — expre- 
sie provenita, poate prin Wissowatius, care o folose$te in Stimuli 
virtutum, cap. 1, din gindirea aristotelica 3 . Dar in Divanul concepfia 
In(eleptului nu este nici singura, nici cea mai convingStoare. AlSturi 
de aceasta pozi(ie tradtyionalS, care accepts incS argumentele de auto- 
ritate, o intilnim pe aceea a Lumii, strict rationalists, pe care autorul 
o infa(i§eazS pentru cS ea veprezenta o realitale in gindirea vremii $i 
la care, negre;it, cititorii Divanului trebuie sS fi fost mai sensibili. 

InsS chiar in pledoariile ln(eleptului concep(ia despre omul ratio¬ 
nal (socotitorii, II 26) $i insistenta asupra importantei ratiunii in 
cunoa^tere exprimS o atitudine deta§ata de gindirea traditionalS rSsS- 
riteanS, in care accentul era pus pe intelect, facultatea de intuire 
nemijlocita a esentelor, superioarS ratiunii, care este discursivS $i 
mediatS. Este adevSrat cS in Sacrosanctae scientiae indepingibilis 
imago — sub influenta lui Van Helmont — Cantemir va delimita 
puterea ratiunii, subliniind excelenta luminii infuze, dar in Compen¬ 
diolum, scris cam in aceea?i vreme, autorul se va strSdui sS demon- 
streze valoarea logicii, deci a ratiunii. Tn Divanul, insu$i genul scrierii 
impune folosirea demonstrated a logicii, tot cursul argumentatiei 
fiind rational. Autorul apeleazS la dovezi $i face o socotiala (I 79), 
in care cautS sS demonstreze logic incompatibilitatea dintre om §i 
lume. De observat cS intreaga controversS putea fi rezolvatS §i prin 
simple argumente de autoritate, prin citate biblice. Dar Inteleptul 

• Compendiolum, prcfaja, in Optic, t. VI, Bucurejti, 1883, p. 412; pentru con- 
ceptia lul Cantemir despre rolul ratiunii in cunoajtere v. Dan BSd&rSu, op. dt., 
p. 287, 309, 315. 

■ Ibidem. 

8 V. Comentariile, nr. 171. 
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Vtea sd convingd Lumea. lnsu§i apelul la analogia dlntre macrocoStt) 
$i microcosm este o incursiune in domeniul gnostic ce oferS o imagine 
a naturii §i incearcS sa explice alcatuirea omului prin conformitatea 
sa cu structura universului- 

Prin rolul conferit ra^iunii $i logicii, Cantemir adopta acea atitu- 
dine filozofica ce avea s5 determine, in cele din urm5, o spSrturS in 
gindirea Europei de sud-est, continuind astfel aici un proces consumat 
la acea data in Europa apuseani. In acest proces, Biserica ortodoxa 
se va apara pina tirziu, la inceputul secolului al XlX-lea, condamnind 
„dialectica ceea ce s-au virit de afara, carea foarte adeseori st.'iga 
«deci dar», «a$adar», care acest cu indrazneala cuvint «a$adar» 
ii va trimite pe ei in v6cinicul blestem" 1 . Cu un veac $i jumatate in 
urma, Cantemir apela tocmai la ra^iune $i la logica pentru argumen- 
tarea unui sistem etic care trebuia, dupa el, sa permita omului a se 
folosi „§i de cea trecatoare de cea viitoare viia^a". Metoda disputei, 
argumentarea §i insa$i terminologia filozofica folosita fac ca Divanul 
sa nu fie o predica sau un tratat autoritar, ci o dezbatere din care 
adevarul trebuie sa rezulte cu o evident accesibila omului simplu. 
In aceasta consta $i popularitatea, 51 rdspindirea de care s-a bucurat 
scrierea lui Cantemir. 

Lumea are, in Divanul, mai multe accepfiuni. Ea este, mai intii, 
Cosmosul cu tot ceea ce cuprinde el: pamintul, cerul, stelele, cu reg- 
nurile animal, vegetal etc. In acest sens, ea este denumita macro- 
cosmul, „lumea mare" — expresie luata dintr-o expunere cosmologica 
apuseana in limba latinS (magnus mundus). Cosmosul este identic cu 
creafiunea, ^i in acest sens il cuprinde $i pe om, stapinul acesteia 
(microcosmul) . Ca urmare, Cosmosul participa la degradarea omului 
prin pacatul originar. Aceasta ne duce la al doilea sens al Lumii — 
dominant in Divanul —, anume acela de ordine a realita^ilor inferioare, 
sensibile, trecatoare, deci iluzorii, opus a celeilalte ordini a realita- 
$ilor superioare, inteligibile $i perene. Lucrurile Lumii sint „ve$ted- 
zitoare", raportul ei cu omul „de$ertare $i amageala" (I 3). Cea mai 
mare parte a Car^ii I este consacrata demonstrarii acestui caracter 
malefic al Lumii $i datoriei omului de a i se Impotrivi pentru cijti- 
garea ordinii superioare a ,,celeilalte lumi". 

Cantemir este aci tributarul unei conceptii tradi^ionale, comuna 
doctrinelor orientate, neoplatonica ?i cre^tina 2 , pe care insa, c u m vom 


1 Iosif al Arge$ulul, in prefata traducerii romAne?ti a lucr&rii lui Athanasic 
din Paros, 'EniToM 8eluv 8 oYu4t<ov, Neamt, 1816, f. [30], 

2 Discutia acestui sens al Lumii in Divanul, la Dan Bid&rau, op. cil., p. 284. 
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vedea, nu o accepts fSrS nuan{ele determinate de evolu^ia intr-un sens 
filozofic modern a gindirii sale. Sensul profund al acestei concep^ii 
este cS Lumea in esenja ei este buna, fiind creafia divinS. Pentru a 
beneficia insS de valorile ei, omul trebuie sS o domine, deoarece „Nu 
rob, ce stSpin lumii Dumnedzeu ti-au ISsat; pentru aceasta tu pe dinsa, 
iarS nu ea pre tine sa te stSpiuiascS" (I 71). 

Problema principals a Divanului este tocmai aceea a raporturilor 
dintre om $i lume. Legea acestor raporturi este fundamentatS in 
douS feluri: conform doctrinei creatine (omul, stSpin al creafiunii) 
$i conform ermetismului medieval (analogia dintre macrocosm $i 
microcosm). Apelul la cea de-a doua fundamental este rezultatul 
interesului arStat de Cantemir fa(a de soluble noi, altele declt cele 
ale tradifiei gindirii bizantine. Lini$tit de faptul cS analogia dintre 
„lumea mare" §i „lumea micS” o aflase intr-un izvor crejtin (Pierre 
Bersuire), el preia teoria corespondenfei in sens invers dintre cele doua 
„lumi", fSrS sS §tie cS ceea ce pentru gindirea apuseana fusese o „cre§ti- 
nare" a unor doctrine primite din afarS, devenea pentru dinsul tocmai 
o concesie fScutS acestor doctrine, pe care cre^tinismul ortodox le 
refuzase cu grijS in veacurile precedente. 

DouS solujii ale raporturilor om-lume se confrunta in Divanul: 
aceea a Injeleptului ji aceea a Lumii. Solu(ia Infeleptului recomandS 
atitudinea clasicS a moralei crejtine, pe care curiozitatea umanistS 
o intSrea cu extrase din doctrina stoicS, $i in general din filozofia 
practicS a gindirii antice in mSsura in care ea acoperea principiile 
evanghelice. De aci frecvenja in Divanul — prin Wissowatius sau alte 
izvoare — a citatelor din Epictet ji Seneca, Cicero sau Virgiliu. 
Solufia Infeleptului este aceea a rajiunii „intregi $i drepte", bine 
orientatS doctrinar, dominind pasiunile prin care Lumea cautS sS 
robeascS pe om. In felul acesta, omul va stSpini lumea $i-i va anula 
nocivitatea. 

Solufia Lumii pornejte, aparent, de la acelea$i premize creatine 
($i ea citeazS Biblia), dar printr-o interpretare diferitS ajunge la o 
resets a viejuirii radical opusS, asemSnStoare hedonism u lui antic. 
Din punct de vedere filozofic, argumentarea Lumii este negrejit partea 
cea mai interesanta $i noua din Divanul. Lumea este purtatoarea de 
cuvint a omului cbi$nuit, domic sS se bucure de via(5, de frumuse(ile 
?i avantajele ei. Lumea oferS bogSfie, bucurie, p u tere; de ce nu am 
profita de ele? Pentru cS slnt trecStoare, cum spune In^eleptul? Dar 
ce este vejnic? Sufletul omului sau viafa de dincolo? Exists o ase- 
menea via(S? intreaba Lumea. Dar „cine au vSdzut duhul omului 
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suindu-se in sus, sau a dobitocului coborindu-se !n gios?" argumenteazS 
ea, cltind un pasaj celebru $i supus multor controverse din Ecleziastul 
(3, 15). „Cine dintr-acei ce din mine au e$it (adec5 din cei mor^l) s-an 
intors (ad5c5 au invins [= inyiat]) §1 precum alt bine mai bun declt 
binele mieu au aflat, s5 vie s5-|i spue?" (I 68). Totul se rezumS la exis- 
ten^a terestrS: sa profitim de ea, insists Lumea. Eviden^a bunului- 
simt $i experien^a comunS ne demonstreaza ca increderea in altS via^S 
este o iluzie.' „lnca imi spui, argumenteazS Lumea, c5 la sfir?itul 
veacului acestuia va f i a$ea $i a§ea $i tu nu numai c£le de la sfir$itul vea- 
cului, ce nice miine, nice mai apoi ce va fi §i ce si va lucra nu po$i a 
?ti. lata dat ca tu, cu aceasta minte purtindu-te §i cu aceasta socotiala 
slujindu-te, mintea ta iaste in vint $i socotiala in nuori, de vr4me ce 
toata nedajdea 5! toata credin^a ta in c£le viitoare $i-n c£le fiitoare 
pui"(I 66). Lumea vrea demonstrate $i dovezi limpezi. Ea refuza argu- 
mentele bazate pe autoritatea biblica, pe care o citeaza pentru indoielile 
ce le ingaduie — ca mai sus Ecleziastul —, iar nu pentru temeiurile 
de credin{a pe care le impune. „Cauta de vedzi, ia aminte $i pric^pe 
ca toate ale male sint adevarate", spune dinsa. „Caci toate cite |-am 
spus iata ca $i denaintea ochilor t* li-am pus" (I 66). Pentru ca $i ea 
iube$te pe oameni, vrea sa le evite soarta celor ce „numai cu nadejdea 
ramiind, $i de ale mele bunuri s-au scapat" (I 67). 

Pina la abandonul conformist la care o obliga economia lucrarii 
— in care trebuie sa invinga In^eleptul — chiar dupa ce se da batuta 
intr-un mod de altfel neconvingator (I 76: „de vr6me ce $i eu am 
inceput a cunoa^te ca cuvintele tale cum nu sint rale §i eu oricit impo- 
triva ta m-a$ pune — macar ca ?i eu am a-ti raspunde — sa te dove- 
desc nu voiu putea"), Lumea incearcao soluble proprie, mai put in radi¬ 
cal, dar totu;i laica: impar^irea vie^ii in rastimpuri consacrate 
celor cere$ti $i celor paminte$ti. In aceasta ultima varianta hedonista, 
Lumea recomanda omului ca o uptime din via^a sa o dea desfatarii: 
..Nice dzic eu, in toate dzile $i totdiauna cu mine $i cu indragitele male 
sa te vesele$ti desfatari. Ce, de nu in trei dzile o data, macara Intr-o 
saptamina o data, prin vr£mea a ?ease dzile lucrind $i ispravind toate 
racodaliile tale, iara a ?eaptea dzi te odihne?te... bea, maninca, te 
desfatiadza, te dezmiarda ?i te vesele^te, ca $i tu din munca $i din 
truda minulor tale sa cuno$ti dulceata. CA dacd li-i voia sd-ti spuiu 
cu dreptul, numai eft vei bea, minca si attta ai agonesit, iar altele 
vor raminea, §i nici iale de tine, nici tu de dinsele vei avea folos" 
(I 80). In literatura romanS nu se mai scrisesera asemenea pagini; 
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ne imaginSm u?or, in fa£a acestei confruntSri de atitudinij spre care 
inclina adeziunea cititorului. 

Scriind in cimpul unei culturi dominate de gindirea religioasS, 
dupa ce expune atit de limpede douS atitudini care formau substanfa 
dilemei centrale a omului din vremea sa, Cantemir dS o rezolvare 
conformists, disputei, adjudecind victoria Infeleptului. Intre douS 
pozi^ii radicate, autorul adopts una de mijloc, religios moderatS. 
Solu^ia lui nu este aceea asceticS — fuga de lume, sacrificarea vie^ii, 
renun^area totals la bunStStile ei —, pentru cS „de tot de aceastS 
lume a te lepSda greu $i se pare $i ifi este voia ca in aceastS iume nu 
de tot pustiiu$i sarac sS fii". Pentru cS, iarS$i (citSm dininsS$i incheie- 
rea Car^ii I), „aceastS trecStoare lume iaste lumea chiverniselii (cS de 
nu sa va chivernisi cineva nu va precopsi)”. A$adar, prin chiverni- 
sealS (guvernare, xu(3£pvv)<jii;), omul trebuie sS ajungS ca „$i oamenilor 
$i lui Dumnezeu sS fie plScut". Chivemiseala inseamnS, in cazul de 
fa^S, vie^uirea virtuoasS, a§a cum o recomandS Wissowatius in Sti¬ 
muli virtutum. Solufie, desigur, cre^tinS, dar concesivS — §i aid se 
manifests incS o datS laicismul autorului —, animats de speran£a 
cS cititorul „$i de cea trecStoare, §i de cea viitoare viia£S sS vafolosi". 

Procedind astfei, Cantemir risca sS se depSrteze de doctrina orto- 
doxS? Orice ginditor care ataca probleme filozofice sau etice cu mijloa- 
cele gindirii secoiului al XVII-lea risca aceasta. Scrierile sale ulte- 
rioare o dovedesc indeajuns. Protestele de rigoare doctrinarS din 
Divanul 1 sau sublinierea ortodoxiei autorului nostru din studiile recent 
apSrute 2 trebuie in{elese nuan^at. Abandonlnd pozi^iile severe ale 
patristicii, ale teologiei mistice, Cantemir rSmine in limitele unei 
ortodoxii formate, capabilS sS combats purgatoriul catolic — cum face 
$i el in Divanul — dar despSr{itS de idealurile eshatologice ale doc* 
trinei tradi^ionale. 

AceastS atitudine nu este ostentativS. Poate cS tnsu$i Cantemir 
nu $i-a dat seama de consecintele ei, tocmai pentru cS ignora scrierile 
lui Dionisie Areopagitul, Grigore de Nissa, Grigore Palamas sau ale 
celorlalti reprezentanji ai ortodoxiei in expresia sa radicals. Incon¬ 
testable dorin^a lui Cantemir este sS rSminS in limitele doctrinei 
ortodoxe. Dar el crede in compatibilitatea dintre ortodoxie $i o anu- 


1 Satisfactia lui c& este „nu altei biserici, ci al r&s&ritului urmStor" (Carl 
de tnchindciune) ; ar fl exagerat s& c&ut&m, tns&, In Divanul atacurl anticatollce, 
reactii la... XJnlrea din 1899 (N. Iorga, Histoire dee Roumains, VI, Buc., 1940, 
p. 540, n.4). 

* Dan B&d&r&u, op. tit., p. 195 ?i urm.; P. Vaida, art. cil., p. 46-47. 
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tnitll filozofie exterioarS ei, lar prin aceasta se 91 situeazi pe o pozi^ie 
laic&, asemenea umani$tilor apuseni cu douS veacnri mai devreme. 

In felul acesta, este firesc s5 se fi ciutat in Divanul urme pavli- 
ciene 1 sau sa se discute in ce mSsurS Cantemir a fost influen^at de 
gindirea unitarianului Wissowatius 2 . Aparent, Cantemir nu e vinovat 
de nici o concesie fata de asemenea conceptii heterodoxe. In fond, 
el lasa liber accesul oricSrei doctrine rationaliste, aija cum au fost 
— cu nuantele caracteristice epocii lor de afirmare — §i pavlicianismul 
91 unitarianismul. Cele doua conceptii au comun refuzul dogmei, al 
paradoxului care sta la baza gindirii creatine ?i tendinta de a da teme- 
iuri rationale acestei gindiri. Pavlicianismul nu poate concepe cum 
Binele §i Raul, Intunericul §i Lumina, pot proveni dintr-un singur 
principiu suprem $i sustine ca lumea e f acuta de Dumnezeu §i de Dia- 
volul, cazind astfel in dualism, doctrina mai comoda pentru ratiune 
decit coincidentia oppositorum. Unitarienii refuza consubstantialitatea 
paradoxaia a trei persoane in treime, reducind divinitatea la un singur 
principiu. Pe planul filozofiei practice, ambele doctrine cauta sa satis- 
faca principiile inalte, facind insa un loc mai mare omului in viata 
lui temporala, singura despre care au o evidenta sigura. 3 Fara sa sub- 
























Scrie la vreuna din conceptiile de mai sus, Cantemir are aceea$i 
preocupare. Faptul este iji mai evident dac5 analiz&m problematica 
In care se incadreaz3. Divanul §i felul cum o rezolvi autorul. 

Problema raporturilor dintre om ?i lume era, pe vremea cind 
o trata Cantemir, inc5 dominate de teoria „norocului nestatomic" 
(Fortuna labilis), expresie a incapacitate omului de a intelege $i 
controla cursul existentei. Prin Divanul, tinarul carturar moldovean 
reu$e$te sa dea o tratare noud a acestei teme, fapt care nu a fostremar- 
cat pina acum. 1 

Tema Fortuna labilis este veche in literatura europeana. Nesigu- 
ranta vietii, a conditiilor social-politice, tristele experiente umane 
.ji observarea atenta a desfa^uririi evenimentelor au impus aceasta 
evidenta omului din antichitatea tlrzie §i din evul mediu. Poeti, 
scriitori, ginditori de seama au tratat-o in numeroase scrieri. Una 
dintre cele mai vechi opere care evoca norocul nestatornic este epis- 
tola a IV-a, Ex Ponto, a lui Ovidiu. Ajuns de pe culmea gloriei in 
trista conditie a exilului, poetul latin i§i noteaza reflectiile amare 
despre Fortuna, zeita nestatornica (haec dea non stabili) in versuri 
care vor exercita o puternica influenta asupra scrierilor cu aceea$i 
tema din literatura medievala.® Ovidiu fixeaza coordonatele temei: 
comparatia norocului cu un glob care se rote^te (lumea supusa inter- 
ventiei soartei capricioase); inobilitatea lui (ca frunza, ca suflarea 
vintului); toate cele omene$ti sint suspendate de o ata foarte subtire 
(omnia sunt hominum tenui pendentia filo) ; evocarea — prin chemari 
interogative — a puternicilor lumii prabu^ifi in culmea gloriei §i 
bogatiei lor (Cresus, Dionisie din Siracuza, Pompei, Marius: Divitis 
audita est cui non opulentia Croesi?... Quid fuerat Magno [it. Pompeo ] 
maius?)\ oamenii sint supu?i jocului puterii divine (Ludit in humanis 
divina potentia rebus). 

Unele, sau toate aceste note, reapar in scrierile cu aceea$i tema 
vreme de aproape doua milenii. Ovidiu n-a fost desigur primul care 
sa fi cugetat asupra vanitatii lumii. Lumea veche auzise cu secole 


> Fortune labilis $i vanitatea lumii ca tem& centrals a Divanului au mai foat 
mentionate de G. Pascu, Via fa fi opera lui Dimitrie Cantemir, Bucuregti, 1924, 
p. 20; de Perpessicius, Locul lui Dimitrie Cantemir in literatura romdntl. In Men- 
fiuni de istoriografie literari folclor, [Buc.], 1957, p. 289-290, $i In A lie men- 
fiuni de istoriografie literard fi folclor, Bucure;ti, 1961, p. 276; $i de Tudor Vianu, 
Mddach — Eminescu, In Sludii de literatura univetsald fi comparatd, ed. a 2-a 
[Buc., 1963], p. 573 — 574. Sensul nou dat acestui motiv al glndirii medievale 
nu a fost !ns& pus plnft acum tn valoare. 

• Ex Ponto, IV, III, 55-56. 
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inainte strigjtul impSratului filozof: „ De§ertSciiine a de^ertaciunilort 
toate sint de^ertSciuni I" (Eel., 1, 1). Plutarh (Ad Apollonium), Euri- 
pide, Demetriu din Faler, Tibul, Properfiu scriseserS $i ei despre 
soarta capricioasS $i roata norocului, care se invirte$te neincetat. 

De labilitatea viebii ins4§i se ocupS in secolul al IV-lea loan 
Hrisostom, in Prima exortafie cdlre Teodor cel cazut, ca $i in alte scrieri 
ale sale. Intilnim aici imagini comune versurilor ovidiene (evocarea 
celor pr4bu?i{i in plin& avere, glorie, putere politics; contrastul dintre 
strSlucirea viebii $i dezolarea mor^ii etc.). InsS ar fi o eroare sS nu 
descifrSm sensul din motivul lui Hrisostom. Via^a temporals pentru 
dinsul, ca §i pentru al^i ginditori cre^tini de mai tirziu, nu are preb 
in comparable cu via$a viitoare, inestimabilS. Hrisostom are in vedere 
acea viabS; cea de acum este doar o pregStire; a te opri la ea §i la 
frumusebile ei este irabional, e un calcul gre$it, dezavantajos. 

Numeroasele dialoguri intre Inbelept $i Lume, intre Suflet $i 
Corp, intre Filozofie §i Om reiau in literatura medieval^ tema Fortuna 
labilis. Viaba, norocul, lumea, frumusebea, sSnStatea, averea, puterea 
sint nestatornice: ele trebuie disprebuite in favoarea adevSrului §i 
binelui etern rezervate omului in evolubia sa postumS. Boethius face 
din imaginea robii norocului un loc comun al gindirii europene. Dante, 
du Bellay, Villon, iar in literatura modems Volney, Chateaubriand, 
Lamartine, Leopardi $i Carducci §i la noi Grigore Alexandrescu, 
Cirlova $i Eminescu vor contribui la ilustrarea aceleia$i teme. 1 

Identitatea temei a in$elat insS pe cercetStorii diferitelor scrieri 
care o prezintS. ConstatSrile privind nestatornicia viebii due la con- 
cluzii deosebite pe mSsurS ce, prin umanism, ginditorii revin la vizi- 
unea anticS a lumii $i a splendorilor ei. Hu s-a observat cS in faba 
acestei nestatornicii dispreful ginditorilor cre$tini e inlocuit treptat 
de regretul celor moderni. In secolele XVI —XVII, orice om lucid 
era nevoit sS recunoascS nestatornicia norocului, a bogSbiei, a puterii, 
a viebii insS$i. DouS solubii se oferS in faba acestei cumplite evidenbe, 
$i anume, acelea infSbi^ate limpede in Divanul: 1° — carpe diem, 
soluble a caracterelor tari, condibionatS de acceptarea unei filozofii 
rabionale, abia la inceputul ei; 2° — solubia oferitS de doctrina cre§- 
tinS ?i fSgSduinba viebii viitoare. Forraularea refuzului celei de-a doua 

1 Ramiro Ortiz, in iucrarea sa Fortune labilis (Bucure;ti, 1927), urm&rejte 
motivul, din literatura antics pinS In cea moderns, mentiontnd $i autorii romSni 
Inceplnd cu Miron Costin, dar omitindu-1 pe Cantemir. CJ. ?i A. Doren, Fortuna 
in Uittslaltsr uni in der Renaissance, in Vor trig e der Bibl. Wartburg, 1 (1922 — 
1923), p. 71-144, ?1 H.R. Patsch, The goddess Fortune in medieval literature, 
Cambridge, 1927. 
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soiutii este deocamdatS In pregStire; majorltatea accepts inci soiu^ia 
cre^tinS 1 , dar numai ca o mtngtiere. Inceputul il fScuse Boetius, care 
vSzuse nevoia Mtngiierilor filozofiei . Neputinfa de a consolida cursul 
lumil, de a reduce riscul insuccesului, de a da stabilitate vie$ii obligS 
la refacerea echilibrului, aruncind in celalalt taler al balan£ei speranfa 
unei stabilitS^i viitoare. Dar modernii fac acest schimb cu jale: este 
limpede cS, dacS ar fi putut, ei ar fi pastrat splendoarea cunoscutS a 
acestei lumi, pentru fericirea imaginary 51 ipoteticS a celei viitoare. 
Este perioada in care iilozofia — far a sa fi rupt cu solutia teologicS 
— incearcS o formula teoreticS de impacare intre ..credinfa medievalS 
in Dumnezeu $i aceea in sine insu§i, proprie omului Rena^terii" 2 . 
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Cum am putea explica altfel tonul $i sensul poemului lui Miron 
Costin, Viata lumii? 

A lumii cint cu jale cumplita viia^a 
Cu griji $i primejdii, cum ieste $i afa 
Prea supjiri, $i -n scurta vreme tr&itoare. 

Lumea este „hicleanS", „in$el&toare“, pentru c5 ea nu oferS nimic 
in mod definitiv, ci toate le muta, le schimbS. Motiv de amare regrete: 
„In toate vremi cum si nu plingS/ toate cite-s, pe tine?" De ce? Evi¬ 
dent, pentru c& nimeni nu se desparte f5r5 parere de r&u de bunurile 
lumii. Gindul la moarte, refugiul $i mingiierea cre^tinului il infioari 
pe Costin: „0 pricing amara nu a$teaptS: sapa". Lumea, prin nestator- 
nicia ei, este nedrept intocmita („Vie(uim viia(a ieste ne^tiutS,/ §i 
pinS la ce vr4me ieste giuruitS./ A5a ne poarta lumea, a.^a am&g&jte,/ 
A?a in$al&, surpS. §i batjocure^te"). Solujie de inipacare cu lumea nu 
exist! („Nici voi, lumii injelepjii, cu filosofia/ Haladuiji in lume, nici 
teologhia/ V-au scutit de primejdii, sfinji parinji ai lumii,/ Ce v-au 
dus la moarte amarii pe unii"). 

Din poemul lui Costin nu reiese cine este vinovat: lumea, norocul 
slnt creaturi; este evident c5 ele nu pot fi facute r&spunz&toare. „Ce- 
riul [aci: Dumnezeu] de gindurile noastre bate jocurie". Cel ce pune 
termene ne§tiute fericirii §i viejii noastre este Dumnezeu insu?i. Ar fi 
desigur exagerat s5-l b&nuim pe Costin de necredinja $i ateism. Ulti- 
mele versuri ale poemului s5u propun, totu$i, solujia cre$tin&: „In 
ceriu, cu fericire in v4ci te m5r<5$te". Dar trebuie s& observ&m c& Viiafa 
lumii propune solujia viejii ve^nice in ultima instaujil, ceea ce o deose- 
be$te radical de scrierile mai vechi, in care ea era — dimpotrivS — 
prima. In scrierea lui Costin (poemul sau), lumea, norocul $i Dumnezeu 
reprezinta — indiferent — cauza nestatorniciei celor omene^ti $i, 
in mod curios, omul nu apare nicaieri responsabil de soarta lui, prin 
pacatele sale, ca in doctrina cre^tinS. 

Nu ne mai aflam deci in faja viziunii creatine pentru care viaja 
de aici este o iluzie, iar cea viitoare o certitudine; se anunja, dimpo- 
trivi, viziunea omului modern, pentru care viaja aceasta este o certi¬ 
tudine — vai! — limitata ?i condijionata, iar cea viitoare o mingiiere 
ipoteticS. 

Am insistat asupra Vietii lumii pentru c5 injelegerea acestui poem 
?i a acestei atitudini explici in mare m&surS Divanul insu§i. Cartea 
lui Cantemir este o reluare cu alte mijloace a poemului lui Costin. 
Am arStat mai sus cum contaminarea se poate demonstra textual: 
o serie de versuri din Viiata lumii sint dezvoltate in primele dou& 
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c2r|i din Divanul. Cunoscind bine opera bStrinului cSrturar, sensibil 
la tezadin Viata lumii, a norocului nestatornic, ca unul ce a fost martor 
•a pieirea nedreaptS a lui Costin, Cantemir trateazS tema cu mijloace 
mai bogate, ingaduite ?i de cadrul mai.larg al lucrarii. Identificarea 
acestei teme in Divanul ne ingSduie sS-1 integrSm organic in litera- 
tura rom&neasca a secolelor XVII —XVIII. Divanul nu este astfe 
o curiozitate a Iiteraturii noastre vechi, o scriere produsS de climatu* 
cultural strain in care s-a maturizat Cantemir, ci, prin tema tratatS 
— familiars glndiril noastre din aceea$i perioadS — este o manifes- 
tare caracteristicS a acestei glndiri. 

E locul sa observSm cS in cursul intregii dispute dintre In^elept 
$i Lume autorul se men^ine intr-o atitudine neutrS, lasind fiecSruia 
posibilitatea sS-$i expuna indrSznet §i liber pSrerea. Lume a acoperS 
pe In^elept de injurii, contests adevaruri de credin^S, hule^te, cheama 
pe oameni la o viafS contrarS eticii creatine. Infeleptul incearcS sS 
reducS lumea la o imensa mSnSstire, neagS valoarea bunurilor lvme$ti 
sau a creafiei umane, defaima frumuse^ea $i puterea, condamnS pe 
marii eroi ai lumii, propune o via^a de ascezS ?i renun^ari. Autorul 
nu este total pentru nici unul dintre interlocutori. In rezumatul de la 
sflr$itul CSrfii I concluzia lui nu este identicS celei a In^eleptului. 
Cantemir nu trimite oamenii la mSnSstire. Amintind cS „multe sint 
sSla^ele lui Dumnezeu", viziunea lui este optimists ?i, in limitele unei 
gindiri incS dominatS de religie, laicizantS. Solufia lui cauta tocmai 
sS asigure omului un loc comod $i demn intre un hedonism neinfrinat 
$i o ascezS severa. Este semnificativ faptul ca autorul — contrariu 
moralei creatine, care obligS la practicarea continuS a virtu^ii — reco- 
mandS pregStirea pentru via$a de apoi abia la bStrine^e, in „virsta 
a ?asea, clnd fructul viefii omene$ti incepe sS putrezeascS" („incepu- 
t-ai cu a trupului putere a scadea, Incepe cu a sufletului vlrtute 
a adaoge" etc.). 

Divanul cautS deci o conciliere intre douS concept!! de via{& 
radical opuse. Cum se doblnde$te aceastS conciliere, „pacea intre suflet 
$i trup", inva^S in Cartea a Ill-a Wissowatius, la ale cSrui idei Cante¬ 
mir subscrie, de vreme ce le-a incorporat operei sale $i le recomanda 
cititorilor, ceea ce, Inca o datS, ne permite sa le analizSm drept ale 
autorului nostru. 

Pricina viciului este ignoran£a: „Neijtiinta $i necuno^tinfa a lucru- 
rilor carile prelesne sint a sa cunoa^te, sau nesSmSluirea [ira|ionali- 
tatea] $i oamenilor neglndirea, a multe rSutSJi pricinS iaste, in pSrS- 
sirile bunStS^ilor [virtu^ilor] ?i in agonisirea rautStilor [viciilor] 
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sau a pacatelor" (III 1). Inlaturarea ignoranfei precede vie(;uirea morals 
(„Cade-se dara inainte vreo ftiin(5 a purc^de, ca de-ciia a ascunsului 
inimii jtiin^S [conftiin(a] sa nu lipsasci"). Iar treptele cunoafterii 
slat cunoa§terea de sine, apoi a lui Dumnezeu, cugetarea la caracterul 
trecator al luniii §i la valoarea bunurilor eteme, ceea ce va genera 
urirea viciului ?i iubirea virtu(ii. Virtutea este o r&splata in sine (tezS 
stoica): ,,ln(elepciunea, din singurd de sine, de laudi vr^dnici iaste" 
(III 6), dar ea oferS omului in acela$i timp bunurile pamintefti, ca 
fi pe cele eterne. Distingem aici mai multe accente noi: virtutea ca 
scop in sine, asociata concepfiei despre demnitatea umaui, practi- 
carea virtujii din convingere, fi nu din ascultare sau teami, c&utarea 
unei solu(ii morale care, garantind via£a de apoi, sa nu impun& pier- 
derea celei de acum. 

Aceasta solu^ie epuizeaza problematica filozoficS fi eticS a Diva- 
nului. Ea do vedette, dupa cum caracteriza recent Dan BadSrSu prima 
scriere a lui Cantemir, „ca problemele filozofice au fost cele dintii 
care 1-au atras pe invajatul moldovean" 1 . In felul acesta, Divanul 
„nu este o carte bisericeasca, ci o carte a unui laic, scrisa de pe pozifiile 
eticii creatine fi stoice in scopuri educativ-morale, in cadrul socie- 
ta(ii feudale. Ea este cea dintii incercare in domeniul eticii facuta 
de un cugetator roman in limba romanS, potrivit cu imprejurari soco- 
tite specifice societa^ii romanefti din acele vremi."* 

Hasdeu a atras cel dintii atenfia asupra problematicii sociale 
din Divanul. l'ehnica imboga^irii nedrepte descrisS in Cartea I (30) 
este adnotata in edi^ia marelui filolog: „Sa nu se uite ca autorul nu 
face aci decit a generaliza ceea ce se petrecea in Romania" 3 . EarS 
lndoiaia cS Dimitrie era in mod particular sensibil la procesul inavu- 
firii abuzive, pentru cd in anii cind redacta Divanul el insufi era des- 
poiat de averea parinteasca de c&tre fratele sau Antioh, domn al Moldo- 
vei. Dar in atitudinea sa impotriva boga(ilor lumii, care prin averi 
dobindesc puterea politics, putem observa fi un accent indreptat 
impotriva omului politic bogat din fara Rom4neasca, principalul 
adversar al Cantemireftilor, „Altin-bey“, Brincoveanu. Practica 
obfinerii domniei prin mit& fi men(inerea la putere cit timp resursele 


1 Afirmafia lui Em. Grigoraf (Cantemir filozof, in Convorbiri literate, 60 
[1927], p. 268-272), ca londul gindirii lui Cantemir ar fi lost teozofic (fie fi In 
sensul particular pe care-1 da acestul termen autorul citat), merits, a fi mentionati 
numai ca exemplu pentru modul necritlc in care a putut fi cercetat fi caracterizat 
Divanul. 

* Dan BadSrSu, op. cit., p. 125. 

• Arhiva istoricd a Romdniei, 2 (1865), p. 91, n. 1. 


LXI 







financiare indestulau aviditatea dregatorilor otomani era principalul 
obstacol al revenirii la tron a lui Cantemir, care nu se putea mSsura 
cu mijloacele bSne^ti ale lui Brincoveanu. lata de ce critica lui este 
una a inavufirii nedrepte, a parvenirii politice prin bani, a corup^iei. 
Dar nu o critics a averii in sine, pentru c& ordinea feudal^ prevedea 
$i mijloace de dobindire a bogitiei considerate legitime, pe care — 
adept al acestei ordini — Cantemir nu le critica. A$a se explicS faptul 
c& el scrie doar despre „bogatul prin timpldri imbog^indu-si" (II 
32) 1 , f&cind o distinc(ie de care trebuie sa (inem seama pentru a in{e- 
lege coordonatele criticii sale sociale. 2 


iv. k divanui,“ - operA eiterarA 

Ca in cazul oricarei antologii, Divanul se supune mai intii apre- 
cierii pentru arhitectura adopt at 5 de autor, pentru talentul lui de a 
construi din piese eterogene un ansamblu armonios. Din acest punct 
de vedere, prima opera a lui Cantemir trece examenul cu succes. 
Faptul c& tirup de un veac critica $i istoriografia noastra literara n-au 
banuit macar ca se afla in fafa unei antologii (de$i Cantemir insufi o 
spune in epistola dedicatorie) este peremptoriu: cartea are unitate 
$i, impotriva greutafcilor de leetura datorate stilului nefiresc, oricine 
a parcurs-o de la un capat la altul surprinde o fluen(& a ideilor care 
inscrie un merit incontestabil tinarului — pe atunci — autor. 

Aprecierea calita(ilor literare principale se cuvin primei pdr^i 
— dialogul intre ln(elept $i Lume. Fa a iji fost, de altfel, cel mai mult 
citita, copiata, prelucrata. In ea intilnim o problematica acuta pentru 
cititorii secolelor XVII —XVIII, expusa viu, intr-un grai mai apropiat 
de cel popular, colorat cu expresii 51 epitete curente — o prima create 
din arta dialogului in literatura romaneasci. 3 Folosind posibilita^ile 

1 V. 51 Comentariile, nr. 113. 

* G. Zane, In lucrarea sa Economia de schimb in Ptincipatele Romdne, Buc., 

tnlni contra bunatafilor dejarte ale Eumii, atitudine ce poate fi asociatd tmpre- 
jurdrilor economico-politice ale Moldovei timpului. „Credem cd n-ar fi o grejald 
prea mare dacd s-ar insista asupra faptului ca pe clnd In 'fara Romineascd conducd- 
torul s&u tntrebuinja toate mijloacele pentru acumul&ri monetare $i tezaure consi¬ 
derable, in aceea$i epoca domnul moldovean cugeta la de;ertdciunea tuturor 
acestor lucr ur i.“ Autorul, care semnaleazd [idem, p. 89-90) aceeafi atitudine 
antimercantild la cronicarii moldoveni, apreciazd Insd cd aceastd reac(iune a 
cercurilor cdrturdre;ti a rdmas fdrd influenjd practicd. 

* Cantemir va mai folosi dialogul $i tu Sacrosanctae scientiae indepingibilis 
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sale de compunere, in partea dialogata Cantemir este, fire$te, mai liber 
decit in capitolele unde urmeazj cu fidelitate un model, traduclnd 
aproape cuvint cu cuvint. Analiza Car^ii I a Divanului 11 arata atit 
de apropiat de crea^ia sa majori din anii exilului constantinopolitan 
(Istoria ieroglificd), incit infelegem ca la douazeci $i cinci de ani auto- 
rul nostru i$i gisise mijloacele proprii de expresie literari. 

1. Stilul 

AceastS parte a Divanului ofera posibilitatea de a surprinde legS- 
turile autorului cu arta literaturii romane^ti de pina atunci: natura- 
lete de inspirafie populara sau reloricd ecleziasticd. Ad&ugind $i stilul 
savant, am numit cele trei feluri de a scrie prezente de la inceput in 
opera lui Cantemir. 

Stilul popular este caracteristic dialogului din Cartea I. „0, 
nebunule $i de^ertule de minte!", „Vai, nepriceputule ?i strSinule 
de minte!", „Bre, hei, om necunoscator!", „0, lume !“, „O t dulcele 
mieu prieten!", „Hai, lume in$elatoare!", „0, prostatecule oame!", 
„Ba min^i, falnica $i amagitoare ce e$ti!" — ne evoca vorbirea curenta 
a contemporanilor lui Cantemir, de la care dinsul mai imprumuta 
proverbe, locufiuni, imagini cunoscute care raspund toate dorinfei 
de a atrage a autorului. 

A mai fost citat 1 , pentru a demonstra capacitatea lui Cantemir 
de a folosi o exprimare libera $i cursiva, pasajul ubi sunt, din Cartea I, 
cap. 35: „Ce s-au facut imp&rafii per$ilor cei mari, minunafi §i vestifi? 
Unde iaste Chiros $i Crisors? Unde iaste Xerxis $i Artaxersis, ace$tea 
carii in loc de Dumnadzau sa socotia §i mai put4rnici decit tofi oamenii 
lumii se £inea?“ In schimb, n-au fost observate pina acum alte ele- 
mente care Jin de acelea$i posibilitaji stilistice ale autorului, §i anume, 
construe Jia de perioade rimate 2 : „De vr4me ce cu aceasta socotiala 
te sluje^ti, / cu buna sama sa §tii ca prostatec e?ti,/ caci eu nemirui 
vreun rau a face silesc,/ nice spre primejdiia sau spre perireacuiva ma 
^pevoesc" (I 60); „Hai, prin ceaja cu laje/ $i mare prilestiaja" (I 67); 
„§i trupul aduci la tinga/ $i sufletul duci in munca" (ibidem); „pre 
multe viitoare §i fiitoare te intemeedzi/ ?i nu c41e ce vedzi, ce c41e 
ce audzi credzi" (I 70); „trupul Jarn5, muritoriu/ ?l-in nemicS-intor. 
catoriu" (I 85); „Vinitu-J-au vremea, sositu-J-au ceasul/ §i mai mult 

» Perpessicius, Mcnfiuni 4e KtoriogrufU liter ari f i folclor, 1948-1956, 
[Bncure$ti, 1957], p. 290-291. 

* „Ritmul poeziei populare" a fost remarcat In Istoria ieroglificd de Al. 
Rosetti, art. cit., p. 19, 
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a pa?i s-au scurtat pasul" (II sfir$it); „Poftirea cinstii $i avu^iile 
§i spurcata desfatare,/ pre aceste trii in loc de trii dumnadzai lumea 
le are" (III 4). Cu incerc&rile de mai sus, autorul, inviorind textul, 
face in acela^i timp $i exercifii retorice, mai accentuate in pasajele 
scrise sub influenza lecturilor ecleziastice. 

Acesta este primul tribut carturSresc pe care il pl&te$te Cantemir 
— stilul ecleziastic, obifnuit in literatura vremii 1 . Urmele lecturilor 
sale din Hrisostom sau Varlaam, din hagiografie, din textele biblice 
sau liturgice se intilnesc in toata cartea. „§i acei intru pomenire de 
trei ori ferici(ii" (I 51); „Atuncea bucurie nespusS ?i nepovestitS le 
venia" (I 51); „Nu a$a, fa(arnico, nu a?a, ce precum pravul inaintea 
vintului" (I 65) 2 ; „Cinstite $i de truda iubitorule cetitoriu" — toate 
sint fraze curente ale literatnrii scrise romane^ti din secolul al 
XVII-lea. 

Vorbirea in pleonasme sau repeti(iile au fost $i ele deplinse de 
unii autori 3 : „Cit sint eu de buna $i cit sint de bune bunurile bunSti- 
^ilor m41e" (I 72) ; „Cu aceasta amagitS socotialS umbli s& mi ama- 
ge?ti?" (I 74); „pu{intelu?e a pufintica vreme" (I 63); „chiar aceasta 
$i in acest fel" (I 77); „in zadar ?i in desert" 4 (I 79); „s& nu stai sau sS. 
te opre^ti" (III 47); „nu sa cade, nice sa cuvine" (III 57) — iata fraze 
sau expresii pe care critica literari mai noua nu le putea pre(ui. Ele 
sint insa datorate aceleia$i influence a retorismului ecleziastic bizan- 
tin, transmisa lui Cantemir prin traducerile romane^ti citite de dinsul. 

Ca procedeu literar propriu lui Cantemir, mai trebuie menfionate 
in sflr$it lungile digresiuni inchise in paranteze (care par sa aiba 
adesea numai func(ia unor virgule sau pauze), de care abunda $i 
Istoria ieroglificdfi 

Ideea falsa ca Dimitrie ar fi plecat la Constantinopol fara sa se fi 
obi?nuit a cerceta scrierile romane?ti abia merita sa fie men^ionata.® 
Prima sa ucenicie literara a fost facuta cu asemenea texte sub ochi. 
Cu ele lupta Cantemir cind incearca sa-$i impuna un stil propriuj 

1 In acest stil este scris, tn Divanul, ?1 epilogul tipografilor, la f. 144*, 
redactat desigur de Athanasie $1 Dionisie. 

» Cp. Pe. 1, 4. 

• Drago? Protopopescn, Stilul lui Dimitrie Cantemir, In Analele Acad- 
Rom., s. IX, Mem. lit., 37 (1914-1915), p. 167. 

4 Textnl grec se face uneotl mai putin vinovat de asemenea pleonasme. 

■ D. Bidiriu, op. cit., p. 159-160. 

• G. Sion, Prefafd la Operele'principelui Dimitrie Cantemir,It. V, Bucure?ti 

1878. 
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Ajungem astfel la ceea ce a stabilit pentru opera c5rturarului 
moldovean reputafia ei de curiozitate stilistic3 in literatura rom&nS: 
„Caracteristic" (B.P. Hasdeu) 1 ; „urmind sclavic dupa originalul gre- 
cesc" (M. Gaster 2 , care considera textul romanesc o traducere din 
greaca) ; deosebit „cu desavir^ire de stilul cronicaresc $i chiar al c3r{ilor 
biserice^ti traduse $i... de tot neromanesc... stilul limbii latine$ti“ 
(I.G. Sbierea) 3 ; „artificialism $i nesiguran^J, lipsa de claritate $i 
abunden^a de complica^ii inutile" (Drago$ Protopopescu) 1 ; „alcatuire 
greoaie, prost scrisa" (N. Iorga) 5 ; „ii lipse$te infelegerea pentru firea 
limbii poporului sau, pe care o cuno$tea bine, dar pe care nu $tia s-o 
prefuiasca, schimonosind-o dupa sintaxa limbii latine" (Sextil Pu?- 
cariu) 6 ; „mai multe stiluri... alegoric... narativ..." (Al. Rosetti) 7 ; 
„stilul greoi, plin de fraze intortocheate" (Emil Petrovici) 8 ; „stingacii 
§i siluiri stilistice invederate" (§erban Ciocnlescu) 8 ; „topica nneori 
nerom3neasca a frazei" (Al. Rosetti —B. Cazacu) 10 . Despre stilul lui 
Cantemir s-au emis pareri care concorda in deplingerea artificialita^ii 
frazei $i a dificultatilor de lectura, pe care le asociaza ca nimenialtul 
inainte $i dupa dinsul. Datorita in buna m3sur3 frazei sale, opera 
Divanul a fost, cum observa maestrul Perpessicius: „una dintre cele 
mai pu(in acceptate sub raportul valorii ei de istoria noastra literara" 11 , 
stilul lui Cantemir ..constituind $i ast3zi nodul gordian inc3 neretezat 
al istoriei noastre literare" 12 . Eminentul critic gasea ins3 nedreapta 
acuza^ia adus3 Divanului, anume c3 ar fi o lucrare r3u scrisa $i, de 
aceea, in articolul s3u intitulat Locul lui Dimitrie Cantemir in lite¬ 
ratura romdnd l3 , citind un pasaj din Cartea I, cap. 35, scrie: „Sint 


>0 scriere de filoso/id morald in limba romdnd, loc. cit., p. 81. 

• Chrestomafie romdneascd, vol. I, p. XLVIII. 

■ Mifcdri cutturale ft literare la romdnii din stinga Dundrii in rdslimpul de 
la 1504-1714, Cerniuti, 1897, p. 266. 

• Op. cit., p. 133. 

• Istoria literaturii romdnefti tn sec. al XVIII-lea, Buc., 1901, p. 275. 

• Istoria literaturii romdne. Epoca veche, ed. a 2-a, Sibiu, 1930, p. 168. 

7 Observafii asupra limbii lui Dimitrie Cantemir in ..Istoria ieroglificd", In 
Acad. R.P.R. Buletin ftiinfific, Secf. ft. limbii. lit. fi arte, 1 (1951), nr. 1-2, 

p. 18. 

• Limba lui Dimitrie Cantemir, In culegerea De la Varlaam la Sadoceanu, 
Bucurejti, 1958], p. 122. 

• Despre stilul lui Dimitrie Cantemir, !n Tribuna, 2 (1958), nr. 35, p. 7. 

10 Istoria limbii romdne literare, I, Bucure?ti, 1961, p. 303. 

» A lie menfiuni de istoriografie literard fi folclor (1957-1960), p. 276 (recen- 
zie la P.P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, p. 273—279). 

“ Idem, p. 274. 

11 Menfiuni de istoriografie literard fi folclor (1948 —1956), p. 291. 
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aceste pasaje ininteligibile? Sint oare cele doui-trei inversiuni mai 
mult decit un pitoresc capriciu de artist, atit de justificat intr-un pasaj 
prin excelen^a oratorio? Mai mult: naturale^ea cu care Cantemir 
toarna limba romaneascS §i lexicul, fie neao§, fie savant, al vremii 
sale, in tipare atit de armonioase $i fluente, nu e oare insu$i semnul 
fauritorului de expresie literara?" George Calinescu observa — la 
fel — c5 „incilcirea frazei din Divanul..., ;col&reasca $i rimuroasa 
silogistici au fost exagerate", subliniind inten^ia lui Cantemir de a 
aduce „in limba natala toate grannie unei fraze de cSrturar", ba chiar 
citind „cite-o frazS de o stranie frumusefe litanicS" l . 

Frima intrebare pe care trebuie s& ne-o punem ins5 pentru a 
emite o judecata neinfluenfata de forma£ia noastra moderns sau de 
predilec^iile noastre in privinfa stilului ar fi: Ce 1-a indemnat pe Cante¬ 
mir sa adopte un asemenea stil? Ce-1 indrepta^ea s-o faca IS.TS. teama 
ca va fi judecat rau de cititorii sai? 

Cu alte cuvinte, ar trebui sa privim stilul lui Cantemir cu ochii 
carturarului veacului sau. Acestuia, negre$it, un asemenea stil nu i-a 
stimit iritarea ce o constatam la Dragoij Protopopescu („un retorism 
umflat, de om care vrea sa-?i arate neaparat $tiin£a"), ci i-a impus — 
ca ;i noua astazi stilul ($i limba) luiG. Calinescu. Stilul preten^ios 
$i limba cautata nu erau in secolul al XVII-lea (§i se pare nici azi, 
pentru to^i) prilej de critica, ci de admirable. Cititorul roman intil- 
nea in paginile lui Cantemir aceea$i construct cautata din textele 
latine, bizantine sau slavone care-i cadeau sub ochi. Dificultatea 
lecturii il obliga la staruin^a. Cit ar parea de curios, dificultatea unui 
text nu te impiedica sa-i surprinzi sensul, ci te obliga ?i te ajuta sa-1 
aprofundezi. Oricine a exersat pe texte grece^ti $i latine^ti ?tie aceasta. 

Ca Dimitrie Cantemir a fost stapinit de imboldul imita^iei unui 
stil pentru care avea admirafie — cel latin — $i influen£at de lecturi 
persane sau turce$ti, este neindoielnic. Trebuie — psihologic — facuta 
concesia vanita^ii literare unui tinar de douazeci §i cinci de ani, care 
infelegea foarte bine ce loc ocupa inca de atunci — prin erudite ?i 
u^urin^a de condei — printre carturarii poporului sau. Dar vanitatea 
lui este poate mai mult mindria de a demonstra ca romlna e capabila 
sa creeze un stil nou, la inal^imea celui savant al altor limbi de vene- 
rabila cultural §i aci Cantemir vede mai departe decit cei care 1-ar 
fi dorit incremenit in stilul ecleziastic (calchiat dupa modele bizantino- 
slave) de pina la el. Stilul lui Cantemir, a$a curios $i nefiresc, e un 
manifest al limbii noastre literare, o emancipare din tiparele arhaice, 

' Istoria literaturii romdne de la origin! pltfl In preient, p. 41-42, 
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tin pas inainte. Este o $anS& ca literatuta noastra nu s-a optit la aceSt 
pas, a$a cum llmba literara n-a intirziat la romana latinizanta a $colil 
ardelene. Dar amindoua aceste etape au prezentat foloase pe care ar fl 
gre$it sa le contestant. 

Model turcesc, sau latinesc? Discufia asupra influenfelor In 
stilul lui Cantemir a fost reluata cu cifiva ani in urma de acad. Emil 
Petrovici 1 , contesttnd existent a modelului turcesc afirmat de acad. 
Al. Rosetti 2 , dupa Lazar fjaineanu 3 , in favoarea celui latin. Traind 
la Constantinopol, citind turce$te $i latine^te, Cantemir putea fi 
accesibil ambelor influence. Sintaxa turca ii oferea modelul: subiect — 
complement nedrept — complement drept—predicat. Cea latina, una 
comparabila: subiect—atribut—complement—predicat. Adoptind aceste 
modele, Cantemir se departa la fel de neiiresc de romana vorbita (mai 
pufin insa de cea scrisa pe vremea lui, in care verbul era a§ezat tot la 
urma, ca in slavona ;i greaca). In ce prive^te Divanul, avem acum 
cheia problemei privind influenza suferita: Cartea a Ill-a fiind tra- 
dusa din latina, compararea versiunii romane^ti cu originalul ne va 
arata daca autorul nostru in^elege sa se supuna inlru totul modelului 
latinesc — traducind deci cuvint cu cuvint — sau daca are un stil 
propriu. Sa folosim, pentru economie de spa^iu, exemplele date la 
paginile 53 — 55. Din compararea lor reiese ca autorul, afara de cazul 
clnd nu in^elege textul latin $i adaugi de la el, urmeaza in general cu 
fidelitate acest text, care este apropiat de tiparul dorit de dinsul, deci 
nu trebuie modificat. Dar tiparul sau este uneori mai riguros: oportet 
turn scire causas impellentes nu e tradus, cum ne-am fi a$teptat, trebuie 
atunci a fti pricinile indemndtoare , ci „intii indemnatoarele pricini 
trebuie a $ti"; nosse media atque modos quibus adiuvantibus istius boni 
nu e redat prin a cunoafte mijloacele fi tocmilele carile agiutlnd spre 
ace f Hi buni nevoinfd, ci „mijIoacele $i tocmilele a cunoafte... carile 
spre ace;tii buni nevoinfa". La fel, mai departe, fraza Inscitia et igno- 
rantia rerum scitu utilium, vel inconsiderantia atque incogitantia est 
hominibus mullorum causa malorum ar suna, tradus cuvint cu cuvint, 
Neftiinfa fi necunoftinta a lucrurilor a sd cunoafte prelesne, sau nesd- 
mdluirea fi negtndirea iaste oamenilor a multe rduldli pricina. Cante¬ 
mir inverseaza, cum vedem, scriind „carile prelesne sint a sa cunoafte". 


1 Art. cit., p. 133-136. 


■ Influenta orientala asupra limbii fi culturii ramine, Bucurejti, 1900, 
vol. I, p. I.XXXVI 5 i n. 1 : ..Literatura orientals a influentat profund spiritul 
domnescului scriitor: sintaxa turccascS, eu perioadele-i finale §i cu verbul final, 
se oglinde$te In a sa Istorie ieroglifici". 
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apoi „oameniior negindirea" §i „a multe riutifi pricin& iaste" 1 . De 
ce respecta Cantemir o ordine riguroasi (predicatul la urmi) chiar 
cind modelul latin ii ofera posibilitatea unei exprimarl mai firefti? 
Respecta un model sintactic la care ifi obliga §i textele traduse din 
latina? El insu$i iese insa din acest model in fraze care incep cu ver- 
bul: „Eu dzic ca tu svinta scriptura n-ai cetit..." sau „Mult ma mier 
de ce ruledzi $i de ce blojorefti graind in desert?" Ordinea cuvintelor 
in fraza l u i Cantemir este, pare-se, cea afectiva: el rezerva elementelor 
care exprima ideile principale primul §i ultimul loc. Procedeu luat 
din latina, dar pe care sintaxa turca nu-1 contrazlcea, el explica de ce 
intilnim adjectivul sau pronumele posesiv inaintea substantivului, 
genitivul subiectiv ?i posesiv inaintea substantivului. pronumele 
demonstrativ dupa substantiv, ca in cazurile obi$nuite de ordine afec¬ 
tiva ale sintaxei latine. 2 

La ce rezultate trebuia sa duca un asemenea tipar al frazei inte¬ 
legem din lectura oricarei pagini din Divanul: „Ca mine de om, slaba 
purtatoriu de fire" (I 69); „Cind pe lume prune te-ai nascut, aceasta 
sa $tii ca nu pentru alta in lume te-ai" (II, 7 virste); „frumos svintul 
arata Avgustin" (II 51) ; „§i carile acmu vestite §i lumii §tiute sa afia 
cetati" (II 54); „narocirile lumii cu spurcatele ingiugindu-se pofte" 
(II 58); „cu carii te-ai sau te indeletnicefti" (III 64) — iata citeva 
exemple de stil pentru care Divanul, ca $i alte opere ale lui Cantemir 
au din ce in ce mai pu^ini cititori.® 


2. Limba 

Transmis numai prin edifia din 1698, textul Divanului poarta 
negreflt $i influence ale culeg&torilor. 4 Numai freeven^a unor parti¬ 
cularity ortografice permite concluzii sigure asupra formelor din 
> Cf. ?i fraza din II 56 (care ar fi trebuit tradusa cuvint cu cuvint: Afa deci 
fi la aceasta condifie il reduc pe om dragoslea fericirii lumefti ?i blinde/ea pe care 
i-o aratd lumea) , stilizata de Cantemir: „Cu acistea data dragostea lumeftilor 
narociri fi catra om aratatele sale blind^e, tntr-acesta chip 11 fac“. 

■ N. Barbu, Sintaxa limbii latine dupd metoda istorico-stilisticd, ed. a 2-a, 
Bucurefti, 1947, p. 180-181. 

* S. Pufcariu, op. cit., p. 170, mergea plna la afirma(ia excesiva ca atlt 
Divanul, clt fi Istoria ieroglified n-au putut ramfne In literatura noastra tocmai 

prin „felul ciudat" In care au fost concepute. Despre Hronic, scris intr-o limba 

comparabila, P.P. Panaitescu observa ca „a fost pu(in citit, chiar de special if ti", 
socotit fiind ca „ilizibil" (Dimitrie Cantemir, p. 252). 

4 Cf. O. Densusianu, Istoria limbii romdne, ed. J. Byck, vol. II, Bucurefti, 
1961, p. 63—64. 
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manuscrisul original. §i in acest caz, insS, rezultatele analizei trebuie 
acceptate cu o anumitS pruden(:S, (.inind seama de instabilitatea orto- 
graficS specifics limbii romane scrise din secolul al XVII-lea. 

Ortografia, apropiatS de etimon, ne oferS, mai intii, 
exemple despre predilecfiile filologice ale autorului, care, cunoscind 
prototipurile unor termeni, menfine grafiile din originalele latine sau 
grece^ti. De aci frecvenfa lui u in cuvinte ca: Evropa (I 62), tvpos 
(I 77), Movsei (II 2, 53), Eghvpt (II 22), evanghelie (II 22, III 9), 
Devteronomia (II 64), chvvernisi (III introd.), arhetvp (III 24), satvra 
(III 14), svrine (III 14). Prin geminarea lui / (in sufferite , I 51, suffe- 
rire, II 69). n (in coronne, I 62, annii, II Virsta ;aptea) sau p (suppune, 
l63),autorul marcheazS originea latinS a unor cuvinte (annus , suffero, 
suppono). Grafia zs (in rdzsipit) reflects tending de a aplica orto¬ 
grafia slavS (rus. pazcbinamb), manifestatS de Cantemir $i in Isto- 
ria ieroglificd, uneori $i cuvintelor de origine latina. 

O nesiguran^S ortograficS, poate a culegStorilor, vSde^te alter- 
nanja inddrdpnic (I 68), indrdpnic (I 70, II 18), indrdptnic (II 78). 

Fonetica este, cum ne a$teptSm, moldoveneascS. 

Vocalele. Trecerea normals a lui e accentuat la d dupS ocluzivS 
labialS: iubdsc (I 46), mdrg (I 42), topdsc (I 52). 

A protetic apare in cuvinte ca amirosi. 

Neaccentuat, e> d, dupS s, z, dz nepalataliza^i: conj. sd (passim), 
coborindu-sd (I 63), „cuvioasd desfStSri" (I 44). Arhaisme in care 
apare e mai sint deminiafd (I 28), inemd (passim). 

Trecerea lui i la «, sub influenza lui «•' curund. 

Nazalitatea este notatS cu care are valori diferite (f, tm cu 
accent de intensitate la initials, in). Cind un cuvint cu prima silabS 
nazalizatS este precedat de in sau prin , nazalitatea trece in intregime 
asupra acestora: „A$ijderea in chisoare, in nevolnicii fiind" (f. 41 r ), 
„§i pre carii in tunerec §i in umbra morfii" (I 22), „nice prin tunlrec 
ca orbii" (I 23). Uneori nazalitatea nu e notatS: „Ce fericire va sS-1 mai 
tilniascd?" (I 68). 

De asemenea, cind finala cuvintului precedent e vocalics, t 
este asimilat de timbrul vocalei precedente: dintre-nnalluri (III 3), 
intru-nnalturi (III 4). Intllnim insS ?i alternantele intru inlontru 
(III 7) ?i dinlontru (ibidem) sau „de in pSmint" (I 63). 

In structura foneticS: cons. continuS + f accentuat + n, i e 
notat adesea prin i: cuprindzind (I 60), sin (pentru sin, I 37), pemint, 
sint (passim ). 

Trecerea lui i la f dupS ( se intilne$te in tt-sd (I 45). 
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Absenfa — sporadic^ — a lui i dup& m ( sd-tn) sau dupS ( ( f-ar 
spune, I 23) poate fi datoratS unor insuficien^e graflce 1 , sau influencei 
graiului moldovenesc. 

Uneori, dupS un grup de consoane e notat u final: adormu (I 59), 
amdgescu (I 51), deprinsu, tmpinsu (I 45). 

Hiatul u-d: budr, nudr (f. Iv), a-d: doad (Iv). 

Monoftongarea lui ga: btrfald (I 51), iubascd (I 46), lipsascd, 
margd (I 60). 

Diftongul / a apare in taste, tniiare §i in tmpiiadecd, pronun^at 
poate tmpHedecd sub influenza lui e din silaba urmStoare. 

O cercetare atentS ar merita-o valoarea slovei u cu care se scrie 
consecvent driaptd, socotiald, triabd. 

Diftongarea spontanS a lui e in (e: md mier (I 52). 

Diftongul iu apare in minciunos (I 3) §i nedejdiui, $i conservat 
initial in iugor, iar final in zidiu (I 62). 

Fonetisme arhaice se intilnesc in curund, budr, nemicd, nudr.* 

Consoanele. Fenomenul palatalizirii ocluzivelor labiale, denunfat 
mai tirziu de Cantemir in Descrierea Moldovei drept o eroare particu¬ 
lars graiului moldovenesc*, apare in Divanul cu forma corectS alSturi: 
..hiregea sau firiasca" (I 77), de unde reiese cS autorul distingea incS 
din tinere^e forma popularS de cea cults; cf., de asemenea, Mrtop, 
hultur (I 63). 

Spiranta surds apare in a pohti (I 1, primul tiraj); v. $i forma 
consecventS pdghar (V v §i urm.). 

Fonetismul dz este bine reprezentat (dzice, Dumnddzdu, creadzd 
etc., passim). 6 este curent in agiungd, gios. 4 

„Can rStScitS" (pentru cam, f. 90 r ). Dimsul (pentru dinsul, I 59). 

La grupurile de consoane de observat fierbintiala (I 52, cu t 
nemodificat). 

Accentul: altuia (f. 139 r ). 

Hiperurbanismul: obial, piloid (I 85).* 

Morfologia reflects particularita^i arhaice, dar $i moldo- 
venisme sau trasSturi proprii autorului. NotSm citeva exemple: 

1 A se vedea concluziile lui Diomid Strungaru la ce private valoarea literelor 
suprascrise In chirilicA, expuse In studiul Contribu/ii la interpretarea gra/iei chiri- 
Uce. I. Criteriile tuprascrierii literelor, in Limba romdni, 10 (1961), nr. S, p. 487. 

* V. pentru toate $t. Giosu, Limba in opera lui Dimitrie Cantemir, In Ana- 
Me ftiinfifice ale Universitifii „Al. I. Cuta" din Iafi (S.N.), S. Ill (St. Sociale), 
4 (1958), p. 118. 

*E. Petrovici, Limba lui Dimitrie Cantemir, p. 121. 

*?t. Giosu, art. cit., p. 116 — 117. 

* E. Petrovici, loc. cit., atribuie aceste forme preocupSrii lui Cantemir de 
a elimina formele ce prezentau palatalizarea; v. ;i St. Giosu, art., cit., p. 116. 


LXX 







Substanlivul. Vocativ singular nearticulat: Dumnddzdu ! (I 43); 
O, oame! (I 44, 64) ; articulat: O, lumea! (I 30), pluralul: gauri (I 51), 
minunele (I 62), minule (pi. lui mind), nitmere (pi. lui mime). Despre 
forma dub IS de plural ani-ai a se vedea mai departe. 

Adjectivul. Terminafia: adevdrat (pentru adeverit, II 76, 82), 
indestulifi (pentru indestulati, I 61), neadevarat (pentru neadeverit: 
„C£nd, neadevarat, o data a muri, adevarat", II 82). 

Articolul. Omisiuni: „Avu£iia inmul^indu-sa, Idcomie cr€§te" 
(I 28), „in toate dzile" (I 80); proclitic: „a altuia" (Scara), „ca a hul- 
turului tiner6^ele "(I 63), „in al gio'.ului parte" (I 63), „ai strainicii 
sale moarte" (III 57), ,,aei noastre credin^e" (ibid.), „ca tuturor toate 
alor sale fapte bune le par" (III 63). 

Numeralul col.: de imbe pdrtile', cardinal: doad; ordinal: a doad 
(I 85); nehotarlt: citdvaf (I 63). 

Pronumele demonstrativ: alalfi (I 8); nehotarit: nemdrui, nime 
(I 60); relativ-interogativ, forma articulata: carea\ cu particular*: 

Verbul. Reflexiv arhaic: a se pricipe (I 48) ; tranzitiv: „taci c61e 
tainuite" (f. 139'). 

Prezentul indicativului §i subjonctivului: Conj. I: sd imponci- 
fadzd, sd tntrulocadzd (f. I v ); sd se tnslrdineadzd (I 56). Conj. a Ill-a: 
sd-l ucigd (I 19). Conj. a IV-a: poftdfte (I 31). 

Perfectul simplu, pers. I sg.: eu dzi$ (II 77); adus (97 v ). 

Perfectul compus: s-au dususd (I 37). 

Conditionalul prezent, forma perifrastica: ari c6re, art pofti 
(I 60). 

Imperativ: Nu fii (f. 139'). 

Infinitivul lung cu valoare verbaia: „spre a facerea" (I 47); „lasa-te 
de a mai hulirea" (I 42); „nesa$ioasa de-a uciderea" (I 43). Infinitivul 
scurt: „Scoate (Doamne) din temni^a sufletul mieu a md mdrturisi 
numelui tau" (I 46). 

Participiul trecut: au invins („au inviat", I 68). 

Verbe iotacizate: sd cazd, rdmiind, viir.d. 

Adverbul: afeafi (I 55), dineoarea (I 39), macara (III 9), nemica 
(= „de loc", f. 239' ), pre lesne (I 31), pre pizmd (I 60), pre strimb 
(ibid.). 

Vocabularul prezinta un curios amestec de termeni popu- 
lari, neologisme $i formafii proprii ale autorului. 

Cunoa$terea limbii poporului pina la nuance nea$teptate la un 
tinar care petrecuse ati^ia ani departe de fara este suficient atestata 
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prin ctndai (= „elndva", dupS verba timendi, II 23, 24), oust (= „dil- 
rata", I 85), feredeu, Fusul (numele popular al stelei polare), a se 
tngurlui (= „ a convie^ui", I 75), lanfuh (pi. lantuje, I 62), pelifd 
(In sens de corp: „in multe f^liuri $i In multe peltye, ca Proteus $i 
Vertumneus, pre sine a s5 schimba poate", III 56), puhace (= „buf- 
ni^a"), spinzurat (in sens de „suspendat", pentru gridinile Semira- 
midei), slobodzenii (= „desfrin&ri", I 75), a ferui (= „a zugr&vi", 
I 63); sau fonetismele moldovene^ti men^ionate mai sus. Ad&ug&m 
diminutivele: ddrifor, luminufd, mdnunchiaf, mititelus. 

Autorul recurge ins5 $i la forma^ii proprii: citinfd, fdrd is- 
prdvnicii ( < gr. i-ridjal), giosul (substantiv: „in a giosului parte". 
I 63), imbunatdtimat, tmpregiurstare (calchiat din circumstantia ), 
a intinde inainte (< praetendo, 120r ) lucrdret-nelucrdref, norodos 
(= „populat"), strdmurare (= „t&pu$a", „imbold"), supt pdmint fugire 
(< subterfugium). O distinc^ie Intre ai (= „existen$8.“) $i ani pare 
a fi fScuta in titlul $i textul „Dzilele ailor no§tri 70 de ani" (I 85). 
Stristd (I 23) poate fi format sub influenza lui striate (< si. surest a 
= „nenorocire"). 

Inriurit de latinS, Cantemir folose^te imaciune (< limus =„mur- 
dirie") §i tfnd (< tandem) pentru cind. 

Numirul neologismelor mai demult introduse in limbi sau adause 
de Cantemir este impresionant. Elementul latin e prezent in special 
prin termeni filozofici (prezenfie, purgatorium, substanfie, explicat prin 
si. postanovanie, tircumstanfie) , §tiin(if ici (magnis, polus) $i culturali 
(sirine) 1 ', elementul grecesc apare prin termeni din aceea$i sferi 
(arhetip, axon, ithicesc, lavirint, tip). Cuvintele de origine slavi sint 
mai mult carturire^ti ecleziastice: blagodarenie (= „mul^umire“), 
cone( (= „sfir$it"), divestvecie (= „castitate"), div (= „minune“: 
in divuri, I 59), a doddi (apoi dodeiald = „supirare"), dosddi, ghizdav 
(= „frumos'‘), innoplemennic (= „striin"), nezloslovnic (= „etero- 
dox"), rdcod&lii, a scardndivi (= „a blestema"). De origine maghiari 
este filegd (I 37); bulgar - biha (II 77). Mamed (= „doic&") este 
ucrainean. 

Cantemir este con^tient de noutatea unora din termenii pe care-i 
folose^te. In Istoria ieroglified el va adiuga chiar o Scard a numerelor 


1 Alte latiaisme: conUnirile (continent iat, III 23), dues (dux. III 24), hitofii 
(helotas. III 12), indecs (index, III 21), virtute (virtus, III 28). Forma numelor 
proprii din III 23 este de asemenea latinS: Cvinfius Tinfinatus, Camilius Fofiones 
(e — {). In alte cuvinte, Cantemir este influen(at de pronunfarea greacd (chendru. 
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ft cuvinlelor straine tilcuitoare. In Divanul se mulfunieftc si lSmureascd 
termenii greu de in^eles pentru cititornl moldovean al vremii. 1 

In raport cu tema pe care o trateaza autorul, termenii fUozofici 
fi etici din romilna secolului al XVII-lea erau indestuldtori. Can- 
temir nu apeleazS. la cuvinte noi decit cind expune o teorie str&in& 
gindirii rom&ne§ti de atunci, ca aceea a corespondenti dintre macro¬ 
cosm fi microcosm (suprastdri, impregiurstdri, microcozmos, sferd, 
suplstdri, (ircumstan{ii). 

Termenii filozofici cei mai des intilntyi sint aceia care numesc; 
1) facultalea de gindire: socotiala (Xoyap<.aO(ji.6? = ..ra^unes"), dar 
fi chitiala (Qecopla) fi minted (voij?), price perea, ascunsul inemii (crovel- 
8i)ai? = „con$tiint") in acest sens e luat uneori organul gindirii: 
crierii — ptoaXd fiind tradus f i minte (I 77); 2) procesul cunoa$terii 
ft al gindirii in general: a socoti (Aoyapiai^o, Aoyid^to, ooXXo- 

yt^opai, aro/d^oi), cel mai frecvent, dar §i a afla (euploxto), a 
cerca (££eTd£co, ^peuvoi), a chiti ((jleXstco = „a medita"), a cunoafte, 
(yvopl£to), a gindi (Xoyid£co, <juXXoyl£o(iai.), a invata ((zavOavco), a lua 
aminte, sau in minte (TidpEipn sau (3dXXco el? xov voov), a luasama sau 
in sama (irdpeifu el? tov Xoyocpiac[i6v, XoyapidCco), a pricipe (xaxaXap.- 
pdvo), a pune in socotiald (Tcdpeipu el? t6v Xoyapiaap.6v), a sli (^eiipu); 
3) rezultatele acestor procese: chivernisala (xufjEpVTjoi q), gind (Xoyia(i6?), 
priveald (0e<opla = ..contemplate"), socotiald (Xoyapiao(i6? in sens 
de „rationament") ; 4) calitdii sau defecte de gindire: intreg la minte 
(acaari? el? t& (toaXd), infelept (<pp6vu[io?), necunoscdtoriu (pdp(3apo?, 
dSiaxpiTo?), nepriceput (daoXX6yi?TO?), putin la crieri (oXlya p.oaXd 
Sx^tv). Mai notdm ceinta, (7roi6TJ]T<*> qualilas ), citinfa (7TO<j6t7)t® = 
„cantitatea“), narocirea (plOnxov in sens iji de „succes"), nesocotinta 
(dcuXXoyicla), socotitor (Xoyapiaarrj?). 

Terminologia morald este cea cunoscuta din alte scrieri ale seco¬ 
lului XVII 2 : bunatate (dydOv), xaXo a'o'fi)), inidlcpciune (in sens de 
„virtute“ — dpe-dj), intristare (Xutoj), patima (7td0o? = „suferin(a") etc. 

Dupd cum constatam din exemplele de mai sus, terminologia 
filozofic&romdneascd lasfirijitul secolului al XVII-lea este mai variatd, 
iar confinutul ei semantic mai bogat decit se credea. Capacitates de 
a exprima no(iuni de mare subtilitate o avea limbanoastr&<ji in perioa- 
da literaturii religioase, cum o dovedesc traducerile anterioare din 

1 C£. Co menlariile noastre penttu poIns, string, substanfa . 

* Cp. cu terminologia stoici, folosita In traducerea anterioari cu citcva 
decenii a tratatului Despre rafiunea dominant* (V. Candea, Nicolae Milesca f i 
inccputurile traducerilor umaniste in limba romdnd, In limb* {» literatvri, 7 [1963], 
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texte biblice. Terminologia filozofica se formeazS insa o data cu patrun- 
derea unei noi atitudini — laice — in gindlrea noastra, de aceea, in 
a doua jumatate a secolnlui al XVII-lea, prin scrierile lui Miron 
Costin, Nicolae Milescu, Constantin Cantacuzino $i Dimitrie Cante 
mir limba filozofica — folosita apoi timp de peste un secol ?i jumatate 
— este in buna masura constituita. Comparajia cu corespondentele 
grecefti ?i latine, pe care o permit e glosarul din edifia de fa^a, ne duce 
la constatarea cautarii de catre Cantemir a unor echivalente precise 
intre termenii rom&ni $i cei obi^nuiji in culturile cu mai veche tra- 
di$ie filozofica. Procesul era in curs, ceea ce explica de ce acela$i 
termen roman putea fi redat in greaca prin mai mulji termeni, cu 
nuance adesea diferite (cf., mai sus, echivalenfele lui „a socoti"), ca 
$i efortul de a crea termeni dupa model grec (a pune in socotiali) 
sau latin (ceinfd, citinja, impregiurstdri etc.). 

Ear autorul i$i ajunge scopul, rtfu^ind sa expuna cititorului roman 
al vremii no^iuni filozofice sau etice fara a apela in mod excesiv la 
neologisme, la parafraze sau lungi explicab de termeni. 

Sintaxa. Am mai dat exemple in § 4, 1; adhughm la observable 
precedente procedeul dislocarii, mai frecvent in Cartea I, pe care unii 
cercetatori 1 1-au atribuit influence i stilului greco-latin al epocii bi- 
zantine. Repetam insa remarca precedenta ca D. Cantemir mm imita un 
model al ordinii cuvintelor, ci ifi creeazd un model propriu, ceea ce 
explica frecvenfa acestui model in Cartea I, unde nu traduce, dar ?i 
in Cartea a Ill-a, unde, de?i traduce, schimba uneori ordinea cuvin¬ 
telor dupa modelul sau. Este limpede ca daca ar fi adoptat modelul 
latin, in cazul Car^ii a Ill-a ar fi tradus cuvint cu cuvint. 


3. Traducerea din latind 

Cartea a Ill-a a Divanului , traducerea din Wissowatius, ne ingS- 
duie sa constatam ?i stadiul cuno?tin$elor de latina ale lui Cantemir 
a douazeci $i cinci de ani. 

Tlnarul autor trece satisfacator acest examen. Cuvintele sau pasa- 
ele neintelese f i — din acest motiv—redate grejit sau omise sint in ge¬ 
neral rare. In Predoslovia Car-fii a Ill-a intilnim citeva cazuri: itnprobe 
„rau, nedrept"), tradus fdrd socotiald; miserum („nenorocit“), prin 
bldstdmat ; par est („se cuvine), prin de-a tocma ; plerique („ cei mai 


1 §t. Giosn, art. cit., p. 124-125. 
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multi"), tradus si mai mulfi; ratio („socoteal&"), tradus intriagd soco- 
tiald; utilis („folositor“), tradus prelesne. Dar, dupa cum am constatat 
la analiza stilului lui Cantemir, el nu intelege ca, traducind, sa dea 
o simpla copie rom&neasc& a textului lui Wissowatius.Unele deose- 
biri fata de original sint intentionate. In versiunea romaneascS 
intilnim dezvoltari din primele rinduri: Bonum ac beatum vitae statum 
esse homini appetendum devine „Ca bine, feric^te cu odihnd al vietii 
cust precum sa fie omului de poftit si de cercat" ; cuvintele subliniate 
slnt adaugate de Cantemir. Explicatii in text la unii termeni intilnim 
in cap. 23 al Cartii a Ill-a — la „Filipp al Machidoniii imparat", 
traducatorul adaugi „acesta au fost tatal lui Alexandru Marele" — 
$i in alte pasaje, unde traducatorul vrea sa corecteze in sens ortodox 
notiuni altfel,intelese de Wissowatius. 1 

Nu toate modificarile aduse de traducator sint fericite. ?i mai 
mulfi, in loc de „cei mai multi", prelesne in loc de „folositoare" due 
la modificarea nuantelor din original. Uneori eroarea traducerii pro¬ 
vine din neintelegerea cuvintelor cu mai multe sensuri. Astfel, in 
propozitiunea Inscitia autem referitur saepe in Us etiam gut..., conjunc- 
tia etiam este redata prin „mai virtos" in loc de „chiar" („Ne$tiinta 
dara mai virtos ined sa afla in ceia carii..."), ceea ce schimba intelesul 
ideii principale (Wissowatius arat& ca adesea chiar oamenii $tiutori 
se dovedesc ignoranti; in textul lui Cantemir de ignoranta se fac vino- 
vati mai ales $tiutorii). Alteori confuzia e datorata traducerii servile, 
ca in fraza „Dumnadzau cu omeneasca socotiala nu sa cuprinde, pre¬ 
cum $i sufletul omului; pentru carea necuratii sa ciarta, c5ci pre dinsul 
a fi il tagaduesc". ..Necuratii" tagaduesc existenta lui Dumnezeu 
(existere eum negant), iar nu a sufletului. Dar eum tradus pre dinsul 
se poate referi in textul romanesc $i la suflet, ceea ce traducatorul 
putea evita, cum s-a procedat in versiunea greaca, unde, pentru clari- 
tate, s-a specificat jtio? slvai 0e<5<;. 

Atitudinea lui Cantemir fa(& de originalul latin este insa relativ 
libera. Cind simte nevoia unei modific&ri, o face (ca in pasajul nunc 
in aelate mea senili, tradus „acmu intr-aceasta ce mi aflu vlrsta", 
pentru ca nu era batrin ca Wissowatius), iar cind intimpina pasaje 
dificile, le omite (in prefata: recogitans ac recolens ; cap. 20, versurile 
Extremos pudeat rediisse...f ...Mihi turpe relinqui etc.). 

In general, observable privind modul de lucru al unui autor 
de acum doua veacuri $i jumatate, informatia sa, limba literar3, 
licentele pe care §i le permite in traduceri etc. nu pot avea ca scop 

1 Vezi Comentariile noastre nr. 192, 195, 215, 221, 233-23*. 
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decit un spor de cunoa§tere a pregatirii $i metodelor sale, f3r5 inten^ia 

de a-1 judeca in raport cu exigence moderne. Mediul de cultura, 
stadiul de dezvoltare literarS, nivelul cititorilor erau altele la sfir^itul 
secolului al XVII-lea. Cantemir ascris cu mijloacele pentru cititorii 
vremii lui $i — in raport cu aceste elemente — rezultatele sale sint 
remarcabile. 

Eruditul moldovean a faeut — a§a cum s-a observat cu multa 
dreptate — „o sfor^are ce o intilnim la uinani$tii diferitelor fari care 
scriau in graiurile na^ionale cele mai diferite, de a construi o limba 
savanta, cu un fond de cuvinte mai nuan^at, cu o sintaxa adaptabila 
unor nevoi de exprimare ale unei cugetari mai ample $i mai bogate, 
cum nu o gasim, cu privire la Jiarile rom4ne, in hrisoave, in vechile 
letopise^e §i in scrierile religioase. Fara indoiaia ca in^ercarea are un 
caracter artificial, completiv, construit, dar ea se afia pe linia limbii 
cronicarilor a$a cum era pornita, tragindu-?i izvoarele din graiul 
poporului." 1 


V. CIRCUI.ATIA „DIVANUI,UI“ 

1. Manuscrisul autografaX lui Cantemir pare sa fie 
prima forma in care a fost citit Divanul. Pentru faptul ca lui Cacave- 
la i s-a trimis chiar ciorna operei, pledeaza, pe de o parte, inter- 
valul scurt dintre redactare §i publicare, interval in care este greu 
de cuprins $i timpul necesar unei copii, iar pe de alta parte, erorile 
de lectura ale traducatorului in grece^te. Daca acesta a confundat 
tare cu mare, mortii cu nuntii etc. (v. mai sus, p. XU), inseamna ca 
a fost pus in fa^a scrisului grabit, necitef al unei ciorne. Aceasta 
prima forma manuscrisa a textului romanesc, ca $i ciorna traducerii 
in grece§te sint deopotriva pierdute. 

2. E d i t i a din Iasi, 1 6 9 8, a asigurat cea mai larga ras- 
pindire a Divanului in secolele XVII —XVIII. Volumul — de 10 f. 
nenumerotate + 138 f— 144] f. 2 , imprimat pe doua coloane, in stinga 
textul romAnesc, iar in dreapta traducerea greaca — a fost publicat 
in tipografia domneasca din Ia$i, sub ingrijirea Iiatmanului Lupu 
Bogdan, cumnat al Cantemire^tilor, fara indoiaia sub controlul 


1 Dan Bad&rau, op. eit., p. 225. 

* Descris de E. Eegrand, In Bibliographic helltnique... au iix-septiime siicle, 
t. Ill, Paris, 1895, p. 59—60, de I. Bianu 51 N. Hodo?, Bibliografie romdneascd 
veche,’ . I, Bucure$ti, 1903, p. 355-365. 
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lui Cacavela. 1 Foaia de titlu menfioneazS ?i numele tipografilor: 
Athanasie ieromonahul $i Dionisie monahul, „moldov6nii" 3 . Culegerea 
$i imprimarea cSr^ii par s& se fi executat in mare grab&. 

Dup& cum am ar&tat mai sus, Cantemir a expediat manuscrisul 
din Adrianopol in iunie 1698, iar foaia de titlu men^ioneazi ca data 
a iefirii de sub tipar 30 august acela;i an. DouS luni au fost deci sufi- 
ciente pentru traducerea in grece§te $i imprimare. 

Tipografii s-au indoit de posibilitatea unei astfel de perfor¬ 

mance $i, incepind culesul primei coli, la vlrsta lumii au notat 7207 
ani (= 1699), presupunind c5 nu vor putea incheia imprimarea decit 
dupa 1 septembrie 1698. In orice caz, foaia de titlu §i prefeCele au fost 
tiparite la urma, dupa obi§nuitul „procedeu al imprimeriilor, ceea 
ce reiese $i din compararea tirajelor deosebite ale c&rCii. 

Volumul este deschis de o Carte de inchinaciune (epistoia dedica- 
torie) catre Antioh Cantemir, domnul Moldovei. In ea, autorul il 
asigura pe domnescul sau frate, printr-o savanta comparable, ca dra- 
gostea ce-i une$te este aidoma axului imobil al celor doua stele — 
polul arctic $i polul antarctic — in jurul caruia se mi$c& lumea (poate 
$i o viziune a axei politice pe care, prin ocuparea tronuluiTTarii Roma- 
ne$ti de catre Dimitrie, ar fi putut-o alcatui Cantemire^tii). Profe- 
siunea de credinCa a autorului — imitata dupa Tales, fericit ca s-a 
nascut om, elin $i barbat — este de a fi cre$tin, ortodox $i frate al 
lui Antioh. De soarta $i gloria acestuia i$i leaga dinsul nadejdea $i 
cinstea, tot a$a cum m&rturisea in prefa^a Gulislanului sau al-Saadi 
— de unde se inspira Cantemir —, cind i$i dedica opera lui Muzaffar 
ad-Din va-d Dun, atabakul Farsului. 3 Dui Antioh ii este dedicat 
Divanul, „de-ntiiu nascutul a proastei §i nevrednicei male tninCi", 
pe care Dimitrie il prezinta tot ca Saadi drept o antologie — „un 


1 Aceasta decurge atit din functia acestuia de coiectoi al c&itiloi grecefti 
ce se imprimau atunci In Iafi, cit fi din legiturile sale ca Dimitrie Cantemir. 
Vezi N.G. Dossios, Studii istorice greco-romane, Iafi, 1901, p. 35, fi Dan Bid4r4u, 
op. cit., p. 111-112. 

* Pentru alte detalii privind tipirirea, vezi fi Comentariile noastre, nr. 7 — 10. 
In legitur& cu data de 30 august 1698, de pe foaia de titlu, mentionam c5 fi 
I. Minea ( Despre Dimitrie Cantemir, Iafi, 1926, p. 26) o consider! drept ziua 
„c!nd iefea cartea din tipografia iefani". 

3 Din prefata Gulistanului ia Cantemir imaginea axului (Muzaffar este 
„osia la roata vremii"), metafora „lumtnirii fi soarelui", a „movili(ei fi Olimpului" 
( la Sacdi: muntele Alvand). Din aceeafi prefata e afirmatia: „macar ca toate 
biastamatiile fi nevredniciile in mine sa afia, insa marii-tale placute fi invoite 
fiind, de tiiaba fi -vt4dnice sint“, v. Saadi din §itaz, Golestan (Gridina florilor), 
[trad. George Dan], Bucurefti, 1964, p. 10, 20, 22. 
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de floricSle cules $i legat m&nunchla^" 1 — ceea ce corespunde cu sensul 
titlului Divan in literatura arabS.Ca in orice epistolS dedicatorie 
prea pu^in c&rturarului Antioh i se aduc laude nemeritate, pentru 
sprijinul ce-1 dS tiparului, dar Dimitrie tot aici afirmS con$tiin£a 
noutS^ii operei sale in literatura romSnS a vremii, cind indeamnS pe 
cititori s& strige: „Flori s-au de^chis in p&mintul nostru!“ 

Cartea cdtre cititoriu explicit opera. Ea este o oglindS a p&catelor 
Si virtu^ilor (speculum animae, Si6jtTpa). cele trei p&rfi ale Divanului 
sint trei mese cu hran& spirituals (banchetul ). Incadrindu-^i cartea 
in douS din marile teme literare ale antichitS^ii ?i evului mediu, 
autorul face apel $i la compara^ia folcloricS a paharului cu apS vie 2 , 
spre a-$i imbia cititorul, $i a celui cu apS moartS, de care vrea sS-1 
fereascS. Prefafa se incheie cu detalii tehnice: corespondents capito- 
lelor din primele douS cSr^i, recomandarea urmaririi titlurilor, iertS- 
ciunea pentru erorile strecurate in lucrare. 

Ieremia Cacavela rSspunde apoi, intr-o epistolS cStre Dimitrie 
Cantemir, misivei cu care acesta $i-a inso^it manuscrisul cind i 1-a 
trimis la Ia§i. Mu4umindu-i ucenicului pentru gindul de a-i oferi lui 
pirga intiii sale roade cSrturSre$ti, dascSlul nu precupe^e^te laudele 

1 Hem, p. 17. 

> Al. Piru, Literatura romdnd veche, Bucurejti, 1961, p. 377, vede In motivele 
„me$cioarelor“ ?i „paharelor“ (In special In cel din uiml) originea versulul „Can- 
temir croind la planuri din cupte ;i pahare", din Epigonii lui Eminescu. 

Ipoteza provine de la G. Caiinescu (comentarii la edifia sa: M. Eminescu, 
Poetii [Buc., 1938], p. 17), care accepts insS cS poate fi aci $i o aluzie la planurile 

politice ale domnului cu prilejul venirii (arului la Ia?i (presupunerea lui D. Murfi- 

ra$u, Preocupdri literare, I, nr. 3, p. 136), pentru c4 „Lepturariul [prin care Emi¬ 
nescu putuse cunoajte pe Costin, (*.».] extrage din cronica lui N. Costin tocmai 
partea unde se descrie banchetul". C. Boroianu, In Literatura romdnd. Manual 

M. Eminescu face aluzie, se pare, la una din satirele poetului Antioh Cantemir, 
fiul lui Dimitrie Cantemir". Parcurgerea scrierilor lui Antioh nu ne-a putut lamuri 
la care din satire s-ar fi referit Eminescu, afarS doar dacS marele poet n-a avut 
In vedere Intreaga opera a fiului lui Cantemir, formats cum ?tim din numeroase 
proiecte l&sate nerealizate de un sf!r$it prematur (cf. trad. romSnS din 1844, pe 
care a cunoscut-o desigur $i Eminescu, p. XXIII). O alts ipoteza — mai greu de 
acceptat — a lnfa(i$at Anghel Demetriescu, In studiul sau Mihail Eminescu, In 
Literaturd fi arid romdnd, 7 (1903), p. 359-396: Eminescu „confunda pe Dimitrie 
Cantemir, principele invafatilor no$tri, cu Constantin Cantemir". De?i „el ate 
In minte pe Dimitrie Cantemir... versul (Cantemir croind la planuri din cufite 
$i pahare » se potrive$te lui Constantin Cantemir, despre care cronicarul Niculcea 
zice ca umlnca bine $i bea bine a ?i caruia Miron Costin li zlse odata: <Mai des cu 
paharele ?i mai rar cu orinduielilea, iar acutitelea de care vorbejte poetul nu pot 
fi declt o aluzie la uciderea lui Miron Costin ;i a fratelui sau Velicico" (v. Anghel 
Demetriescu, Opere, ed. O. Papadima, Buc., 1937, p. 236-237). 
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pentru cuprlusul ortodox, alcStuirea sistematicd, „voroava infrumu- 
sefata", „adinc& §i bogat&“, „precit a moldovenescului niam limbi 
a cuprinde poate", varietatea exemplelor din scripturi din filozofii 
pigine. 

Scara, in care se pune iar in lumini corespondent eapitolelor 
din Cartea I $i Cartea a Il-a, incheie volumul. O recomandare de lec- 
turS inserati dupi Scara CSrjilor I —II arati important pe care o 
di autorul teoriei despre macrocosm $i microcosm expusa in cap. 77 
$i urm. $i celor doua excursuri finale, despre teoria virstelor omene$ti. 

Din nota tipografilor, ..Athanasie $i Dionisie cu ucenicii”, aflSm 
ca Divanul a fost tiparit cu cheltuiala lui Dimitrie pentru a darui 
apoi exemplarele publicate. 

Regretatul Jacques Byck descoperise — $i poseda in biblioteca 
personala — un exemplar din Divanul, ale c&rui file 1 — 24 aparjin 
altui zaj §i tiraj decit exemplarele cunoscute. Dupa toate indiciile, 
aceste file sint rezultatul primei culegeri a Divanului. Textul este 
tot pe doua coloane — roman stinga, grec dreapta — dar titlurile, 
culese cu corp opt, nu sint marginale, ci intercalate in text. Colon- 
cifrul este $i in numerotare chirilica. Deosebirile tehnoredacjionale 
se reduc la atit. 1 Dupa fila 24 tipografii schimba tehnoredactarea §i 
reiau culegerea din motive care ne scapa. Din primul zaj ei trisesera 
totu^i coli pe care le-au pastrat, legindu-le impreuna cu cele culese 
ulterior. Aceasta arata pe de o parte ca imprimarea se facea dupa 
culegerea fiecarei coli, cum se obi^nuia datorita insuficienti literei, 
iarpede alta parte ca tiparirea Divanului a avut locin condtyii modeste: 
lipsa hirtiei a impus pastrarea primelor coli (purine, judecind dupa 
raritatea exemplarelor din acest tiraj), de aspect diferit. 2 

Intre cele doua tiraje ale filelor 1 — 24 (colile A — E) deosebirile 
de text, fara a fi esenjiale 3 , ne demonstreaza totu$i cit de larga putea 
fl intervenjia tipografului in manuscris ;i, deci, la cita prudent 

1 Exemplarul descris se afli in present in colectiile Bibliotecii Centrale 
Universitare din Bucure?tl, Inv. 357.521. 

* Un alt exemplar se p&streaz& in Biblioteca Patriarhiei Romdne, din Bucu- 

re?ti. AmlndouA sint incomplete (le lipse^te f. 20, corespunzlnd f. 22, r. 7 —23, r 

20 din tirajul al doilea). 

1 Iat& ji insemn&rile pe exemplarul Byck, pdstrat la B.C.U.: Apartinuse 
lui jupin Grigora$co ot Tlrgovi?te, care inscrie obifnuita afurisanie pe filele 10-14 
»i semneazi In italianfi la 1. 15: ..Nobllos (?) Grlgorlos del Grande T4rgovi$te“. 
Insemn&ri despre nagteri din 1738, 1739, 1741 (f. 83 bis), semn&tura greceasci 
din 1766 a unui „Theolan didascalos“, ibid. Mentionarea unui cutremur din 5 
octombrie 1821 la f. 54, de catre diaconul Costandia ot $elari, care cumpir* 
Sgrtfa pu 15 talpri lg 7 optonjbrie gcelafi aa. 
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invita un text tiparit pe filologul care pornind numai de la acest unic 
text vrea s5 traga concluzii despre ortografia autorului. lata deosebi- 
rile intre tirajul I $i II din Cartea I, cap. I: 


II 


vr*re-a$i 

pohti 

?i de c*nd 
cxnd 

sint 

VAcinicului 

s*nt 

vistAriu 

c*nd 

intru-acesta 

infaleptul 

piazmuir’B 

a^ijderea 

ve^tedzatoare (textul grec ca acel 
al tirajului II) 

cela 

m*nca 

caicxnd 

m*ncat 

nestatatoare §i ca pravul treca- 
toare (la fel in textul grec) 
amagaia 
vech ime 
c*t 

minciunoase 

cas 

prapadA^te 

aCasta 

prA 

bogat* mil* 
svit-b^te 


vr'Bre-a^i 

pofti 

de csnd 

cxnd 

fBcuta 

sint 

v’Bcinicului 

ssnt 

visfBriu 

intr-acesta 

injeleptul 

piazmuirA 

ve$tedzitoare, cadzatoare $i in 
nemica intorcatoare (la fel ca 
in textul grec) 
cel 

caicsnd 

mxncat 

nestatatoare (in textul grec la 
fel ca in tirajul I) 
amagnla 
vechime cita ai 
c*t 

mincinoasa 

cUs 

prapad’B^te 

a£asta 

pr-t 

bog at* milx 
svitA^te 


O seric de alternate grafice din cele constatate mai sus se pot 
explica prin inconsecvenjiele culegatorului, dar adaugarea sau supri- 
marea de rinduri intregi arata interventia unui corector. Care au fost 
criteriile acestuia $i in ce masura le-a respectat apoi culegatorul este 
greu de sp U s, deoarece asistam la inlocuirea lui sint prin s*nt, apoi 
la a lui s*nt prin ssnt; sau svitt?te prin svitA^te, dar prapadA$te prin 
prapad'Bjte. In orice caz, in al doilea za.\ folosirea lui i ;in pare mai 
consecventa. Corectura s-a faeut pe baza manuscrisului, nerespectat 





la prima culegere 1 , iar nu prin modific&ri ale manuscrisului. Aceasta 
reiese din faptul c& in textul grec figurau incS In primul zaf cuvintele 
„c4dz&toare $i in nemicS Sntorc&toare", omise in textul romin. Ble 
erau deci in manuscris. Mai greu de expllcat este inl&turarea cuvin- 
telor „$i ca pravul trecitoare" in textul rom4n al celui de al doilea 
tiraj. Cum dintre persoanele care participS la editarea Divanului 
func^ia de „corector“ o mai indeplinise Cacavela pentru cSr^ile gre- 
ce§ti imprimate la Ia§i, §i indreptSrile la aceste coli ale operei uceni- 
cului sau ii pot fi atribuite tot lui. Nu este exclus ins& ca insu$i Cante- 
mir sa fi dorit si vadS, la Adrianopol, unde rilmine pin5 la inceputul 
lui 1699, primele coli ale c&r£ii jl, dup& indreptarea lor, sa fi cerut 
s& fie culese din nou in altS varianta tehnoredac^ionalS. 2 

In actualul stadiu al informa^iilor nu putem emite decit ipoteze. 

Revenind la observa^ia de mai sus relative la data cSr^ii.sublini- 
em faptul c& primele coli culese sint acelea paginate ; foaia de titlu §i 
epistolele dedicatorii au fost culese la urmJ (acela^i zaf in ambele 
tiraje). Data de 30 august 1698 a fost deci aceea a tncheierii tiparului. 

Deosebiri se pot constata insS §i intre alte exemplare ale edifiei, 
datorate tot imprim&rii grSbite. 3 De aceea, probabil, o paging este 
s4rit& §i adiugata apoi, farS numar, in coala cu signatura U, intre 
f. 83 $i 84, raminind alba pe verso 1 . 

Graba explica §i erorile de cules pentru care tipografii i§i cer, 
dupa cuviinja, iertaciune la f. 144. Ele nu sint atit de numeroase 
cum ne-am a$tepta, finind seama §i de starea, probabil nedefinitiva, 
a manuscrisului. In afara obi?nuitelor sc&pSri ale culegatorului, 
intilnim insa in textul rom4nesc sau in cel grecesc omisiuni, stabilite 
cu ajutorul celeilalte versiuni. Astfel, la f. 33 r , in fraza „$i toate podoa- 


1 Exceptie fac titlurile capitotelor, logic ajezate In primul tiraj, iacorect 

(a$ezat gre;it dupa „Eumea“) sau 34 (ajezat, gre$it, dupa „injeleptul“) In acelaji 
tiraj. 

* Pledeazi in acest sens ?i corecturi ca „Uria Hetteus" (latinizant, in tirajul 
al doilea) in loc de „Urie Hetteul“ (iorma romineasci, in tirajul intti), v. cap. 43, 
f. 12 r * 

’ Exemplarul irl al Divanului, din colecjia Bibliotecii Academiei R.S.R., 
Secjia cirji rare, cota C.V.R. 110, are pagina 52 numcrotata 49. Ea fel, exemplarul 
J. Byck. Reiese £ie c& acea coala a fost trasa in doua rinduri ?i, intre tiraje cazlnd 
coloncifrul, a fost cules din nou gre$it, fie c& initial coloncifrul a fost gre$it cules, 
?i corectura s-a ficut in timpul imprimarii. 

* Accidentul poate fi explicat ?i prin faptul ca se imprima cu doua majini 
si ca s-au distribuit grejit zajurile intre ele. Primei ma ? i n l teveniijdu-i un za( in 
plus, el a fost paginal prin artificial semnalat. 
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bele $i c61e ce in tine s& afia, spre om $i cele ce sint in om [spre tine] 
sit pot tilcui", cuvintele dintre paranteze necesare pentru sublinierea 
reciprocitajii raportului dintre macrocosm §i microcosm au fost sarite 
de culegatori. La fel, f. 77v : „Cunoscatoriului $i celui deplin om lumea 
aceasta [munca, necaz] ?i pediapsa ii iaste" sau laf. 131 v — 132 r : „Ca 
domnul acesta, al nostru [era inca de atunci hotarit], $i a veacului 
imparat, $i a ceriului §i a pamintului stapinitoriu". 

Omisiuni in textul grec am semnalat mai sus (p. XLI— XLII) ; ele 
pot fi $i ale traducatorului. Erorile in textul grec sint mai numeroase. 
Multe sint de ortografie, datorate unor culegatori care vorbeau greaca 
populara, scriind-o dupa cum o pronunjau, fara sa cunoasca tradi^iile 
etimologice. De aci ortografia 0>)pa0ev pentru OupaOsv (ginditor dina- 
fard, adica exterior gindirii creatine, deci pagin); 4v£xeipov pentru 
iv£x u P 0V (zaiog, f. 17v, titlul cap. 54); cxt) 0>)? pentru axilOn)? (scit, 
f. 70', r. 1), vot Aip-fioeis in loc de v& dp-fan? (sa kt$i, f- 76', r. 27), 
npoaQioei in loc de vA npoaOiofl (sa adauge, f. 80 v , r. 11), 0£Xei <rco- 
Xatr-ri) in loc de 0£Xei crroxaaOjj (va medita, f. 82' , r. 17), StSaaxa- 
Xela in loc de StSaaxaXta (invdfdturd, f. 83' , r. 25), va Jtvet^T) in loc 
de va rcvi^T) (sdtnnece, f. 83', r. 34). La fel se explica erorile de ac- 
centuare (ex. ppAveoei in loc de ppovloei f. 83', titlul I). 

Intr-o opera greceasca imprimata in acela^i an, Tomul dragoslei 
asupra latinilor al patriarhului Dositei al Ierusalimului, corectorul 
Ieremia Cacavela explica erorile prin faptul ca „halcograful", Dio- 
nisie monahul, „erade alta limba §i nu$tia carte greceasca" 1 . Aceluia$i 
culegator, men^ionat pe foaia de titlu, trebuie sa-ifi revenit culegerea 
textului grec §i in Divanul. Simpla neaten(;ie justifica insa erori ca: 
too £<aou t 6 7rve0(jta (cu II mare, confundat cu Duhul Sfint, f. 25 1 ', r. 
13 $i 112, r. 6 de jos); t 6 xaX6v in loc de, t 6 xax6v (f. 64 v , r. 3 de jos); 
@ou (prescurtare pentru Dumnezeu) in loc de 0oo (pune, f. 69 v , r. 7 
de jos); pa0. (Matei) in loc de p0' (49, l. 97 v ); pe/rA cu f. 119v, 
r. 14 cules cu ligatura pexA (=dupd). 

Punctuajia este in ambele versiuni defectuoasa. Uneori, in fraza, 
propozi^iile se despart prin punct, ca la f. 69 v , r. 10 de jos: „la aceasta 
s-ar potrivi putea. A lui David spre priiatinii sai biastam". 

O curioasa alegorie a disputei dintre Lume §i Infelept Impodo- 
be$te edijia din 1698, f. [IX V ]. ..Desfrinata Lume sau Trupul" sub 
infaji^area unui batrin, cu barba $i haina lunga a filozofului, centrat 
pe imaginea Cosmosului, ameninfa cu sabia pe „Omul infalept sau 

> I. Bianu ?I N. Hodo?, op. cit., t. I, p. 369. 
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Sufletul". Acesta este un tin&r imbrScat In ve^tminte princiare, CU 
coroanS, de sub care plete bogate i se revarsS pe umeri. Ar&tlnd cu 
mina dreaptS spre frunte (chemare la infelepciune) $i facind cu stinga 
semnul refuzului, tinarul infielept calca tn picioare imaginea Cosmo- 
sului. Disputa se desf£$oar& intre coloanele unui portic. In jurul alego- 
riei citeva citate biblice in romana $i greaca, dintre care primul sinte- 
tizeaza locul omului in Cosmos: „Ce este omul ca 1-ai pomenit, sau 
fiiul omului ca 1-ai cercetat? Mic$uratu-l-ai cu pu^in oarece decit 
ingerii, cu slava §i cinste 1-ai incorunat, a$edzatu-l-ai preste lucrurile 
minulor tale. Toate ai suppus supt picioarele lui —oile $i boii, inca 
?i dobitoacele cimpului, paserile ceriului $i pe§tii m5rii“ [Ps. 8, 
4—8], Alte citate amintesc primejdiile omului, fizice („Nepriiatinii 
omului, c&sa^ii lui, Miheea 3, 7), sau spirituale (..In^elepciunea carnii, 
moarte", Rom. 3, 8 $i „Ucide sufletele carile nu mor", Iez. 3, 13). 

Am numit alegoria curioasa, pentru ca ea nu este intru totul con- 
forma regulilor aplicate acestor compozi^ii de iconografia medievala. 
Ca autorul ei a vrut sa respecte aceasta iconografie este evident. Scena 
este clasica pentru ceea ce istoria motivului nume$te o „disputa intre 
doi" reprezentata intre coloane (intercolumnium) 1 . Numeroase exemple 
de acest fel ne ofera miniatura bizantinS®, ca §i aceea latina medievala®. 
Gesturile sint concludente: Lumea face, cu stinga, semnul obi$nuit 
al insisten^ei, al rugamin^ii*. Gesturile In^eleptului apar^in acelela^i 
simbolice: dreapta aratind spre cap, sediul ra^iunii, este ceea ce Artelt 
numea Einfinger Redegestus 5 . Dreapta In^eleptului face gestul de 
„respingere a cuvintului" (Entgegennehmen von Wor ten) 6 . 

1 Vezi studiul de baz& al lui Warner Artelt, Die Quellen der mittelalterlichen 
Dialogdarstellung, Verl. Dr. Emil Ebering, 1934. VII + 132+1 f. pi. (Kunst- 
geschichtlichen Studien, H. III). 

* Vezi Jean Ebersolt: La miniature byzantine, Paris et Bruxelles, 1926, 
pi. XXXVI, 1. 

* Referinje la Artelt, op. cil., passim. 

* Cf. Artelt, op. cil., p. 86. 

* Idem, p. 99-102; cf. ?i Ein Jahrtausend deutscher Kultur im Bilde, hrsg. 

von W. Hofstaeter, H. Reichmann und J. Schneider, Leipzig, 1929, Abb. 63 $1 

Karl Ludhoff, Beitrdge xur Geschichte der Chirurgie im MittelaUer, 1, Leipzig, 1914. 

• Idem , p. 78—91; pentru sensul gestului miinii deschise fi ridicate, vezi 
?i Carl Sitte, Die Gebarden der Griechen und Romer, Leipzig, 189S, p. 28. Ca exem¬ 
ple ale temei disputei In arta europeana, v. s* Raffael (?coala din Alena), Dona¬ 
tello (Portile de bronz la Sagrestia vecchia di San Lorenzo, Florenta), Rembrandt 
(Cei doi invd(ati) fi referintele studiului lui Fritz Saxe, Frtikes Christentum und 
Spates Heidentum im ibren KUnstlerisckes Ausdruck-Formen. I. Der Dialog all 
Thema der chrisllicken Kunst, in Wiener Jakrbuck fiir Kunslgesckichle, N.F.2 
(14) 1923, Wien 192S, p. 64-77. 
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Ceea ce nu mai concord^ ins5 sint personificariie alese pentru 
In^elept §i pentru Lume. Ve^mintul lung §i barba sint, in vechea icono- 
grafie, semnele distinctive ale filozofului. 1 Bdtrinul, $i pentru Cante- 
mir, este, de asemenea, personificarea Infeleptului. 2 DimpotrivS, 
tinarul prinf diu alegoria Divanului are mai degrabS atribute lume§ti: 
coroana princiari, simbol al puterii temporale, ve$mintele laice, 
tinere^ea insa$i semn al purita^ii, dar ?i al lipsei de experien^a. Sim- 
bolurile par, deci, inversate, $i anume, de insu;i Cantemir, care pare 
sa fie autorul alegoriei 3 . Ce 1-a condus pe carturarul moldovean la o 
asemenea reprezentare ? 

Afara de cazul ca autorul nostru copiaza o imagine straina, 
doua din lecturile sale precedente i-au putut furniza elementele alego¬ 
riei sale. Prima este ins3$i opera lui Van Helmont, pe care se atesta 
astfel ca o citise in 1696—1697. In alegoria din Compendiolum, „prea 
frumoasa virtute" este infafi^atS printr-un tinar personaj care ofera 
mai multe asemanari cu la fel de tinarul Infelept din Divanul: 
coroana pe cap, pletele pe umarul sting, faj;a imberba, ve^mintul lung, 
cingatoarea, minecile scurte, atitudinea (amindoi rezema^i de o co- 
loana, primul calcind in picioare un leu, al doilea Cosmosul, elemente 
deopotriva malefice in alegoriile analizate) 4 . 

Mai intilnim insa o scriere medievaia, in care In^eleptul e un 
tinar, iar Lumea departs un filozof batrin, scriere pe care Cantemir 
negre^it a cunoscut-o: Varlaam si Ioasaf. In cap. XXXI §i urm. 5 
asistam tocmai la o asemenea controversa intre Ioasaf (In(;eleptul) 
$i Tevda (Filozoful idolatru), care incearca, dupa indemnul lui Avenir, 
tatal lui Ioasaf, sa-1 atraga pe tinarul prinf spre frumusefile acestei 
lumi. Corespondenla Tevda-I/umea este confirmata de intreaga lui 
argumentare $i atitudinea din scrierea citata (in prototipul budist 


> Cf. Aul. Gell. 9, 2, 4: Video, inquit, barba, et pallium, filosophum nondum 
video, sau Hor., Sat., 2, 3, 35: sapiens barba. 

• Printr-un batrin este personificat Inteleptul In Sacrosanclae scientiae 
indepingibilis imago. Batrinul poarta pe piept o oglinda simbolizind cunoa$terea 
prin revela) ia divina (sacrosancta scientia), imagine comparabila cu aceea din 
Divanul, unde tunea e centrata pe medalionul reprezentlnd Cosmosul. 

• O alta alegorie a aceluiaji, copiata din operete lui Van Helmont, in Com¬ 
pendiolum universae logices institutionis (vezi reproducerea in Ed. Acad. Rom., 
t. VI, pi. dintrep- 414 — 415; Inca o copie de mina lui Cantemir, in J.B. Van 
Helmont, Physices universalis doctrina, reprodusa ibid, intre p. 470 — 475, cu 
mentiunea: Ioan<nes> Demetrius Constan<tinus> V ayvo <da> pinxit. 

• Vezi desenul din Compendiolum, loe. cit. 

■ Vezi Viafa sfinfilor Varlaam f» Ioasaf, trad. Udri ? te Nasturel, Buc., 1904. 
p. 242 ?i urm. 
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al romanului Varlaam fi Ioasaf, corespondentul lui Tevda este Mara, 
zeul iubirii, al p&catului $i al mor^ii) 1 . 

Manuscrisul Divanului trebuie s& fi cuprins deci §i modelul gra- 
vurii publicate in edi^ia din 1698. Gravura a fost insS executatS in 
Moldova, ca $i sterna lui Antioh (foaia de titlu verso) sau floronul 
de la f. 143v, care pare s& reprezinte capul de bour. 

In rest, podoabele grafice ale edi^iei sint s&race, alc&tuite din 
compozi^ii tipografice transmise §i tipiriturilor noastre ulterioare. 2 


Din exemplarele pe care le-am vSzut 3 reiese c5 Divanul a fost o 
carte mult citita, ceea ce confirms, cum vom vedea, frecventa copiere 
a edtyiei din 1698. Exemplarul nostru are numeroase corecturl in textul 
rom4nesc, ca $i in cel grecesc, iar la f. 114 v urmStoarea insemnare 
de lectura: „Citit-am, v&zut-am, priceput-am, in^eles-am, minunatu- 
m-am de aceastS carte cu atitea dovediri §i mSrturii ce adevereazS 
din Sf. Scripturd. Mare duh au avut <cel> care o au t&lm&cit. Si 
zic ca al <lui> Eliseiu, indoit dup& cum au fost la Hie prorocul. 
Pre care dar s5 mi-1 dea $i mie Dumnezeu. Amin. Popa Nicolae, 
1834." Filele tuturor exemplarelor cercetate sint aproape la fel de 
„fe§telite" ca ale cir^ilor de ritual. Exemplarele incomplete din 
cauza uzurii sint reparate 4 , uneori 11 se adauga file albe, pe care 
sint scrise texte importante, ca insemnSrile $i copia lui Simeon 
HiarS de pe Istorie, din ce pricind au tnceput impdratul turcesc asupra 
impdrafii moscalilor oaste (1768—1774) a lui Radu Duma. 5 


1 Cf. N. Cartojan, Cirfile populate In literatura romdneascd, vol. I, Buc., 
1929, p. 235 ;i 237; cf. ?i miniatura din ms. rom. 1. 398 al Academlei, reprodusi 
tn Cercetdri literate l (1931 -1932), Buc., 1934, p. 39 (informatie a prof. univ. 
Dan Simonescu). 

• Prof- I. Nanu, in studiul s4u Stemele Georgiei fi J~drii Romdnefti. Tbilisi — 
Iafi (in Studii de istorie, vol. VII, 1965) semnaleazi asem&n&rlle intre 
chenarele tipografice din Divanul ;1 publlcatiile georgiene ulterioare, lucrate in 
tlparnlta f&cuti cu sprijinul romdnesc la Tbilisi. Cp. ?i cu chenarul foil de titlu 
a Liturghierului greco-arab de la Snagov, 1701, reprodusi de I. Bianu ?i N. Hodo?, 
Bibliografia romdneascd veche, t. I, Buc., 1903, p. 425. 

• Din Biblioteca Academlei R.S.R., Bibliotecile Centrale Unlversltare din 
Bucure$ti ?i Iafi, Biblioteca Filialei Cluj a Academlei R.S.R. $1 biblioteca 

• Vezi ex. cu cota CVR 176 (RV, V, 9) al Blbliotecll Centrale Unlversltare 
din Ia$i, unde gravura alegorici este inloculti cu una de mtni, liberi, dar lnter- 
pretati la fel. 

■ Publicati de Em- N. Kretzulescu, Codex Kretsulescus, in Revista pentru 
istorie, arheologie fi filologic, 11 (1910), p. 17 — 36; v. ?i I. Criciun $1 A. Ille;, 
Repertoriul manuscriselor de cronici interne - sec. XV-XVIII - privind istoria 
Romdniei (Buc.), 1963, p. 479, nr. 454. Exemplarul se afli, in prezent, in biblio¬ 
teca noastri. 
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Cartea a ajuns $i in biblioteci striine. 1 Cantemir insu^i era gata 
s5 o trimitS in Germania in 1714. Scriind unui membru al Academiei 
din Berlin $i prezentindu-$i activitatea literarS $i §tiin£ificS publicului 
invS^at german, el incepe cu Divanul, oferindu-se s& o trimitS cores- 
pondentului s5u. 2 

3. C i r c u l a t i a „D i v a n u l u i“ in c ofiii manu- 
s ci- i s e. Cu toate dificultS^ile pe care trebuie sS le f i intimpinat citi- 
torii Divanului datoritS stilului greoi al c&rjiii, tema ins&$i (cunoscutS 
in secolul al XVIII-lea $i prin traducerea Cugetdrilor lui Gabriel 
Thureson de Oxenstiern, care cuprind in Cartea I, cap. 67 Vorba trupu- 
lui cu sufletul) a interesat in a§a m&surS, incit opera lui Cantemir 
s-a bucurat de o mare r&spindire. Cind exemplarele din edi^ia origi¬ 
nals se impu(ineaz&, sint greu de procurat sau se deterioreazS, apar 
copiile manuscrise. Exemplarele cunoscute de noi sint urm&toarele: 

a) 1703, Transilvania — Ms. XXXII/2 (fondul Astra) al Biblio- 
tecii raionale din Sibiu, f. 1—212: copia integrals a Divanului, f5r& 
foaia de titlu, ruptS in manuscris. Scris de popa Ion din Vizocna 
(Ocna-Sibiului), incheiat la 15 mai 1703. Fusese cump&rat in 28 mar- 
tie 1822 de biserica din RS$inari cu 6 zlo£i $i 10 crei^ari (insemnare 
la f. 3—14). Manuscris separat. 3 

b) 1753, Tara Rom&neasc& (Mogo;oaia) — Ms. rom. 1.329 al 
Bibliotecii Academiei R.S.R., f. l r — 120': Cartea I $i Cartea a Il-a 
(pinS la Pentru cele feapte virste). Scris de Constantin SSidScariul 
(= $elarul) din Mogo?oaia, incheiat la 15 deccmbrie 7262 (1753). 
Manuscris laic separat. 4 

* Un ex. la British Museum semnalase Emile Legrand, ioc. cit. Pe ex. Bibllo- 
tecii Academiei R.S.R., Fillala Cluj, t. Ill, lusemnarea: ..Inscriptus Cathalogo 
Ubrorum Sem. Dioces. Fogarasi per D.“ apoi note de lecturS in limba romftnS 
(i. 37 v » 38'), Insemn&ri in maghiari (f. 50 v > ?i latini (f. 23 v , 49') ; exemplarul 
era citit in 1729 (f. 114 v ). 

* Scrisoare publicatS in revista Neue Bucher-Saal ier gelehrter Welt din 
Leipzig, t. IV, 1714, p. 377-378; ci. Ovid Densusianu, Notife asupra lui D. Can¬ 
temir, in Revista critici literari, Ia$l, 2 (1894), p. 64 - 65. Este curioasi ins& absents 
totali a Divanului din listele de cirp vechi romane 5 ti trimise Bibliotecii Acade¬ 
miei Romine ca r&spuns la apelul lansat in 1895, liste publicate de Augustin 
Z.N. Pop in studiul s&u Bibliografia romdneascd veche, operi de colaborare nafio- 
nalt in Studii $> cercetiri de bibliologic, 3 (1957), p. 215-249. 

* Descris de $tefan Pafca, Des copies du „Divan“ en Transylvanie, in Acade¬ 
mic Roumaine, Langue et Littlrature, Bulletin de la Section Littiraire, 2 (1943), 
p. 119 — 120. Not&m la iiecare manuscris provenienta (mediu laic sau bisericesc) 
$1 telul cum a circulat (separat sau in m scelanee). 

4 Ci. G. Strempel, Copifti de manuscrise ramdnefli pina la 1800, Buc., 1959, 
p. 4-5; G. strempel, FI. Moisil, L. Stoianovici, Biblioteca Academiei. R. S. Roma¬ 
nia. Catalogul manuscriselor rom&ncfti, vol. IV, Buc., 1967, p. 567. 
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c) 1770, Moldova — Ms. rent. 1.417 al Bibliotecii Academic 
R.S.R, i. U —56i; Cartea I. Scris de Constantin, fiul preotului Grigore, 
incheiat la 20 aprille 1770. 1 Manuscris laic miscelaneu (mai cuprinde 
Bertoldo $i alte texte populare). 

d) 1774, Tara Romaneasca (Rimnicul-Vilcea) — Ms. rom. 1.267 
al Bibliotecii Academiei R.S.R., f. 2 r — 98 r : Car^ile I (de la cap. 30, 
inceputul codicelui lipse$te), a Il-a, a Ill-a. Scris de Anatolie iero- 
diaconul in 1774 (insemnare la f. 102 r ). lya f. l v reproducerea alegorie 
„In(;eleptului $i Lumii", desen in culori. Manuscris laic, miscelaneu 
(cuprinde in rest o Cosmografie tradusa din roseate)*. 

e) 1795, Transilvania (Cerghidul-Mare) — Ms. rom. 6.005 al 
Bibliotecii Academiei R.S.R., i. l r —44v; Cartea I, fragment din Cartea 
a Ill-a, cap. 77 (Din cuvinte bune sd se facd fapte bune). Ale stoicilor 
porunci zice, A altuia invdfdturd sji Dovadd impotriva lumii din cartea 
a doao la punctual 54. Insemn&ri marginale (ideile principale din 
diferite capitole) $i o not& de lectur& la f. 44 v : Pentru Lavirint ce iaste. 
Foile urm&toare (p. 90—104 in numerotarea copistului), lipsesc; 
de asemenea, p. 7 — 8 §i 81—82. Scris de Nicolae Olah, dascSl din 
Cerghidul-Mare in 1795 (insemnare la f. Sir). Manuscris religios, 
miscelaneu (in rest, un Cuvint impotriva betiei ;i copii de documente 
ecleziastice). 8 

f) 1797, Transilvania — Ms. rom. 2.507 al Bibliotecii Academiei 
R.S.R., i. 121 v — 173 v : Carte de judecata Lumii cu Infeleptul sau jude- 
cata Su/letului cu Trupul (Cartea I pinS la sfir$itul cap. 85: „c&tr& 
aceasta dar5 tot omul deplin spre a sufletului..." cp. ed. 1698, f. 43 r ). 
Scris de Petre Popovici, incheiat la 17 decembrie 1797. Manuscris 
religios $i laic miscelaneu (in rest cuprinde extrase din Prologul 
cel mare muschicesc, Istoria raposatului marii-sale Grigorie-vodd 
Ghica, Pateric etc.) 4 

g) Inceputul secolului al XlX-lea, Transilvania — BibliotecaCen- 
trald de Stat a R.S.R., achizi(ie recentS (1965), f. l r : Constantin-voevod 
Divanul lumii cu infeleptul sau judecata sufletului cu trupul. Cuprinde 
Cartea I §i a Il-a (numai cap. 1—36, pin& la: „acela al Senecai cuvint 
mult folos£$te‘‘. Inifialele impodobite cu diverse reprezent&ri ale 


* Insemnare criptograliata la f. 56 v , descifrata de G. $trempel, op. cit., 
p. 36-37. 

* Cf. §i G. $trempel, op. cit., p. 4 -5; G. $trempel, FI. Moisil, I,. Stoianovici, 
op. cit., p. 410. 

* Descris ?i de Stefan Pajca, op. cit., p. 121-124. 

* Cl. ?i G. Strempel, op. cit., p. 188. 
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Inteleptului $i ale Lumii, influence de alegotia din ed. 1698. La 
f. 36 T portretul iantezist al autorului cu insemnarea: loan Dimitrie 
Costandin Voevoda care au scos Divanul, spre pomenire. Pe filele urmS- 
toare insemn&ri de popa Ian&; din Gr&di;te, eparhia Ha^egului, epis- 
copia Fag5ra§ului din anii 1812—1817 $i de Iosef Popp din 1844. 
Insemn&ri de lecturS (f. 9 r jos, la episodul Virsaviei: ..adevSrat este“). 
Manuscris religios, miscelaneu (in rest: Protocolul cununatilor parohiei 
Grddifte, f. 45 r ; Verf la morti, f. 46 v ; Ver$ la morfi la om tinar, f. 47 r ; 
Protocolul botezafilor parohiei Grddifte, i. 48 v ; Polojeniia epurelui, 
f. 49 v —50 r ; InsemnSri diverse, f. 5 lv coper^ile interioare). 

h) Inceputul secolului al XlX-lea, Moldova - Ms. rom. 1.524 
al Bibliotecii Academiei R.S.R., f. l r — 2v; Cartea X (cap. 6—20), de 
la „ba, ;i e sama la imp&ra£i cum sfarm& ceta^i", pina la „Lume dupa 
pacat in rau s-au prefacut". Manuscris laic $i religios, miscelaneu 
(in rest: Istoria rdposatului Manolache Bogdan vel vornic, in versuri, 
cuvintari religioase, Trepetnic etc.). 

i) Secolul al XlX-lea, T ara Romineasca — Ms. rom. 5.566 al 
Bibliotecii Academiei R.S.R., f. V — 26r ; Cartea I (cap. 13 — 74 de la 
„Alexandru, ce folos vei avea" pina la „ci numai in toate". Copierea 
a fost Intrerupta. Manuscris separat. 

j) 1831, Moldova (Ia$i) — Ms. rom. 758 al Bibliotecii Academiei 
R.S.R., f. 94 1 —154v; Cartea cdtrd cetiloriu (cu titlul: Cdtra cetitoriu 
luare-aminte) §i textul integral al ed. 1698. La f. 97 r titlul: A lui loan 
Dimitrie Constandin Cantemir-voevod, la Divanul lumii cu Tnfdleptul 
sau Giudecata sufletului cu trupul, Lumea btrfind fi Intdleptulgrdind cu 
adevdrate dovezi. Motivarea copierii, laf. 96 r : „Fiind aceasta carte vechi 
§i lipsind vro citeva intrebari §i raspunsuri, dupa cum am gasit, a$a 
am §i priscris-o. Anul 1831, luna iulie, in vreme boalii holerii in Ia$i. 
Grigori Frat4a." Manuscris laic §i religios, miscelaneu (in rest: 
Letopisdt, Cuvinte §i Cazanii din loan Hrisotom, Damaschin, Teofan, 
Hie Miniat etc. $i Ttlcul liturghiei) , l 

k) 1835, Transilvania (Satulung) — Ms. rom. 1.698 al Bibliotecii 
Academiei R.S.R., f. 90v_91v ; Cartea I, numai cap. 1 —14. Copistul 
se opre$te apoi, $tergind cuvintul de legatura cu pagina urmatoare. 
Jncercarea de a copia cel pufin titlurile capitolelor este ?i ea aban- 
donata dupa cap. 17 (f. 92 r ), scriindu-se „Sfir?it $i lui Dumnezeu 
lauda". Manuscrisul e semnat de „Stan dascal sin Iordache log <ofat> “ 
din Sacele-Satulung ?i datat 1 august 1835. Manuscris religios, misce- 


* Deserts de I. Bianu ?i G. Nicola iasa, Biblioteca Academiei Romdnc. Cata¬ 
logs manuscriptelor tomdnajti, t. Ill, Craiova, 1931, p. 29-30. 
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laneu (in rest: Agathanghel, prescurt&ri $i comentarii din Vechiul 
Testament, cazanii). 

Cele 11 copii ale Divanului descrise mai sus provin deci trei din 
Moldova, trei din ^ara Romaneasca $i cinci din Transilvania. Frezen- 
tarea manuscriselor arata ca Divanul a circulat $i in copii separate (3), 
$i in miscelanee de cuprins religios $i laic (2). Copi§tii erau din 
medii de culturS variate (din ora$e ca Ia$ii, din marginea Bucure$tilor 
sau de la £ar&) §i interesul lor a mers pin3 acolo incit au copiat ?i difuzat 
scrierea lui Cantemir in manuscrise separate. 

4. Prescurtdri sau p r e luc r dr i ale „D i v a- 
n u l u i“. Desigur c& tocmai stilul incurcat §i greoi al scrierii lui 
Cantemir a indemnat pe unii cititori s5 redea substan^a dialogului 
din Cartea I intr-o forma prescurtata $i inteligibiia. Cunoa$tem dou& 
asemenea incerc5ri: Intrebarea Tnidleptului cu Lume (1754) $i un rezu- 
mat al Divanului (1849), p3strate in urmStoarele manuscrise: 

a) 1754, Transilvania (Bihor) — Ms. post al prof. N. Drdganu 
din Cluj, f. 249 v —265 r : O istorie a omului tnfalept si a lumii, cum 
s-au mustrat intdleptul cu lume amtndoi. Inc.: Cine efti dumneata de 
esti asa mindrd }i frumoasd $i impodobitd?... Scris in 1754 (se dau 7262 
ani drept virsta a lumii), dar N. DrSganu crede c& textul e mai vechi. 
A circulat, dupS cum reiese din insemn&ri, in Bihor (com. Surduc 
etc.). Manuscris cu cuprins religios $i laic, miscelaneu (in rest: Invd- 
f a turd pentru tutun, Rugdciune de alungarea dracilor din ape $i alte 
scrieri religioase, morale sau laice cu caracter popular) 1 . 

b) [1774], Moldova — Ms. 2.379 al Bibliotecii Academiei R.S.R., 
f. 32v_38 r . Inc.: Intdleptul zisd: Cine efti dumneata de esti a§a frumoasd 
}i impodobitd? Sf.: Lume zisd: Dacd nu ma vrei, pas sanalos, cd alfii 
maroaga 2 . Manuscrisul, datat 1810, pare copiaunui text din 1773 dupa 
cum se poate stabili din virsta lumii (7281 — de ani = 1773). Face 
parte din traditia manuscrisului precedent (cp. inceputul). Lucrarea 
consta intr-o prescurtare a cap. 1 —37 din Cartea I $i o incheiere sinte- 
tizind atitudinea Infeleptului ?i a Lumii, f3.r3 ca disputa s& ajungS la 
concilierea din originalul lui Cantemir. Expresiile $i imaginile luate 
din Divanul sint destul de numeroase pentru a demonstra c5 aceastS 
mici scriere anonima este rezumatul Divanului. Manuscrisul din 1810 
este un miscelaneu de cuprins laic (in rest: Calindariu pe 1810 $i 
Istoria poamelor). 

1 Descris de N. Dr&ganu, Pagini de literature! veche. In Dacoromania, 3 
(1921 -1922), p. 238-240, 248. 

• Publicat de M. Gaster In Chrestomafia romdni, vol. II, p. 93-97; v. 
idem, vol. I , p. h- 
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c) 1789, Transilvania (P4u$e) — Ms. torn. 3.170 al Bibliotecii 
Academiei R.S.R., f. 93v_98*: acelaji text. Scris de Gheorghe Po- 
povlci — Cucuian din P4u$e, 1789. Manuscrls de cuprins religios $i 
laic, miscelaneu (Alexandria, Archirie, Cuvint de vreme de apoi) 1 . 

d) 1849, Moldova — Ms. tom. 1.555 al Bibliotecii Academiei 
R.S.R., l. 158 v —162 r : A lui loan Dimitrii Costantin Cantemir-voivod 
<sic> la Divanul lumii cu inldleptul sau giudecata sufletului cu 
trupul, lumea btrfind si infdleptul adevdrul grdind cu adevdrate dovezi, 
cartea intiiu. Cele cinci file cuprind o prescurtare, cu cuvintele origina- 
lului, a C4r$ii I §i a Il-a pin& la cap. 39, dupS care lucrarea este p4r5- 
sit&. De observat identitatea titlului cu acela din ms. tom. 758 (cf. 
mai sus, pet. i), datatS la f. 162^: ,,1849 s-au scris, iunie 20". Manuscris 
religios, miscelaneu (in rest, texte hagiografice). 

5.0 c o p i e a versiunii grecesti. Spyridon Lambros 
a descris in 1910 codicele nr. 109 din Biblioteca Societ4{ii istorice 
?i etnografice din Atena, care cuprinde o copie a versiunii grece$t 
a Divanului .* Este un manuscris din secolul al XVIII-lea, pe hirtie, 
de 95 file, cuprinzind — dupS edi^ia de la Ia$i din 1698 — intreg 
textul grec al operei lui Cantemir, inclusiv cele trei prefe^e. 3 Codicele, 
provenit din dona^ia lui Hristu D. Caragea, a fost g&sit de acesta la 
Ghemi, or&§el din Tracia, in regiunea Adrianopolei. 

In pre^ioasa sa lucrare Ur me romdnefti in Rdsdritul ortodox, 
Marcu Beza a semnalat acum trei decenii acest manuscris cu o descriere 
sumari (..Versiunea greceascS a Divanului Infeleptului cu Lumea, 
avind in frunte scrisoarea cea caracteristicS de inchinare a lui Dimitrie 
Cantemir cStre fratele sSu Antioh, din care amintesc rindurile: «Tha- 

1 Veil ?i G. §trempel, op. cit., p. 190. 

* Spyr. I.ambros, KocWftoros rav xuSt x«ov fuv tv ’Aflpval? 3i3Xio67)xmv ttXi )v 
xiis ’E6viXT)i; — B' xuStxev; tJ? 'laxopixfi^xiit ’E6vo Xo-fvxfl; 'Eiaipciae, In NioS 
‘EAXtqvopvtipov, 7 (1910), p. 336—337, nr. 109. Mul(umim jl pe aceasti cale cok- 
gttlui Iveandros Vranoussis, directorul Arhivelor medievale ale Academiei din 







les filosoful...* "etc.). Reproducerea „isc51iturii lui Dimitrie Cante¬ 
mir" 1 ne aratS c& Beza se credea in fata unui autograf, dar alta repro- 
ducere a paginii a 2-a din manuscris 2 demonstreazi c& este vorba doar 
de o copie a versinnil grece?ti tiparite. Intr-adevar, foaia de titlu a 
acestei copii o reproduce pe aceea (greceasca) a ed. 1698, din care este 
omisa numai menfiunea tipografilor. Este greu de crezut ca in manu- 
scrisul autograf Cantemir a trecut $i redactarea foii de titlu a edifiei 
tiparite. 

6. Reeditdrile „D i v a n u l u i“. Hasdeu a republicat 
cel dintii Divanul cu litere latine $i o ortografic latinizanta atenuata, 
in Arhiva istoricd a Romdniei, 2 (1865), p. 82 — 170, impreuua cu o 
sumara introducere intitulata O scriere de filosofid morald in litnba 
romand (idem, p. 81—82). Editorul omite titlurile Car^ii a Il-a $i 
Scam. Termenii arhaici §i unele n’eologisme sint corect explicate in 
note subpaginale, iar expresiile, proverbele, particularita^ile sintactice 
etc. sint scoase in eviden^a prin litere cursive. Aparatul edi^iei Has¬ 
deu se opre$te insa aici. Filologul noteaza numai deslu$irile care-i 
vin repede sub condei, sarindu-le pe cele dificile, $i nu incearca sa 
identifice citatele fara referinte din autorii clasici, osteueala la care 
il obliga pregatirea sa de filolog. 

Editia are omisiuni (ex. „au poate muvilita in a Olimbului munte 
coasta sa sa cunoasca?", ed. cit., p. 84, r. 23) $i transcrieri gre^ite (ex. 
nescdrdnddvindu-se, in loc de nescdrdndivindu-se , p. 115, r. 27). In 
schimb, sco(;ind in evident a prin cursive sau note pertinente informa- 
tiile de ordi i filologic, filozofic, social-politic intilnite in textul operei, 
editorul facea un excelent serviciu cercetarilor de acum un secol. 

Fata de editia lui Hasdeu aparuta cu numai treisprezece ani 
inainte, deci inca accesibila cititorilor la 1878, editia lui G. Sion, 
publicata sub auspiciile Academiei Romane, este pretentioasa $i 
inutila. Contributiile sale noi sint minime: o prefata in care naivita- 
tile covlr^esc cele citeva observatii de bun-sim), un Glosar incomplet 
§i plin de erori. 

Transcrierea nu este mai corecta decit cea a lui Hasdeu, fata de 
care este insa mai riguros latinizanta, spre totaladesfigurare'a textului 

1 Op. cit., ed. a 2-a, Bucure$ti, 1937, p. 191. Eroarea a trecut In albumul lui 
Scarlat Callimachi, Vladimir Block $i Elena Georgescu-Ionescu, Dimitrie Cante¬ 
mir. Via fa fi opera in imagini, Buc., 1963, In care la p. 32 se reproduce dupS Beza 
„autograful lui Dimitrie Cantemir pe manuscrisul grecesc al Divanului". 

■ Op. cit., p. 190. 
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cantemirian 1 ; la obscuritS^ile datorate normelor ortografice de atunci 
ale Academiei se adauga erorile de lectura ale editorului, ceea ce ia 
edijiei orice valoare filologicii. Sion transcrie: 

„Herbulu tiarii vechii si-au fostu alessu bouru 
Numele vestindu-si ca tunulu prin nouru"... 

In transcrierea acelora$i versuri Hasdeu redase budr, nudr prin 
buoru, nuoru, mai aproape de forma originalului. 

Dintre erorile de transcriere (sau tipar) ale edijiei Sion cit&m 
doar citeva: modificarea numerotSrii Carjiii I dup& cap. 8, ceea ce 
duce la necorespondenja cu Cartea a Il-a (deci nesocotirea intenjiei 
autorului), la suprimarea titlului cap. 9 din Scar a carjiii I §i la repe- 
tarea erorii de alj;i cercetatori care i-au folosit edijia; Pilda din vechi- 
mea istoriei iea (p. 51, r. 22, in loc de vechile istorii) ; dureri (p. 56, r. 14 
de jos, in loc de daruri) : omisiune (iaste, p. 61, r. 2); Ai, cea latrdtoare 
(in loc de Aicea latrdtoare*, p. 69, r. 7 de jos); Apost. (p. 154, r. 6, in 
loc de Apoc.) ; omisiune (p. 161, r. 10 de jos, sare cinci rinduri din 
original, f. 85 v , r. 7 —11); alt5 omisiune (p. 133, r. 4, cuvintul misefa) 
etc. Nici una din aceste gre$eli nu e consemnatS in Erata de la p. XV — 
XVI, care mai cuprinde altele 116. 3 

Editorul din 1878 n-a depus nici un efort pentru prezentarea $tiin- 
$ific5 a Divannlui , pentru ISmurirea imprejurarilor istorice ale alc5- 
tuirii acestei opere. Observajiile din Prepaid sint rezultatele unei 
lecturi grabite sau m&rturisirea unei totale lipse de metod& ^tiinjifici. 4 
Caracteriz&ri §i ipoteze gratuite, informajii inexacte, intreb&ri nere- 
zolvate abunda in Prefafa, ca $i in notele subpaginale ale edijiei ei. 
„Dimitrie era, precum se vede, o inteligenjS extraordinarie $i a aflat 
mijloace nu numai s& traiasca §i s& se instruiasca, ci s&-$i fac5 chiar 
un nume distins in Constantinopole, astfeliu ci a ajuns chiar la tronul 
Moldovei pe care se intreceau a-1 precupeji (in 1693 —1710 !, n .».) 
grecii din Fanariu"; „Ieremia Cacavela, un erudit distins pe timpul 
acela. Aceasta se vede $i din epistola publicata in capul operei" 5 ; 


1 Dan B&d&r&u, op. cil., p. 6, deplinge de asemenea ..aceasta ortografie a 
momentului care face citirea penibila $1 Inceata, ba chiar are darul sa distraga 
uneori atenfia cititorului de la sensul adinc ai celor tratate". 

* Mentionam ca lectura Ai, cea pare mai plauzibila (la tel cite;te P.P. Panai- 
tescu, op. cit., p. 50), dar traducatorul In grece;te scrie tot Aicea ('ESoi), a$a lnctt 
o asemenea transcriere se impunea. 

’ Vezi alte erori semnalate de §t. Giosu, art. cit., p. Ill, n. 6. 

4 Despre lipsa de intormare $i metoda a lui G. Sion, vezi $i criticele lui Titu 
Maiorescu, Befia de cuointe, In Convorbiri literate, 7 (1873), p. 79-81. 

• Prefafa, p. IX. 
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opera n-a fost scrisS in Moldova, ci in Constantinopole sau in 
Udriiu (Adrianopole), unde se vede (sic!) c& a fost relegat junele 
principe ca cizut sub urgia vizirilor de atuncea, b&nuit de hain sau 
rebel" 1 ... „Lipsa de idei sau expresiune juvenilS" $i sfir^itul ascetic 
al operei, ca $i imposibilitatea ca Dimitrie Cantemir s5 fi „putut avea 
pe degete texturile Stntelor Scripturi" il face pe Sion s& atribuie Diva~ 
nul lui Cacavela, cel pu^in in ce prive$te inspirarea ..fondului subiec- 
tului" 2 . Editorul intrevede posibilitatea de a stabili „sorgintea origina- 
lului": pentru aceastaar trebui s5 afl&m cartea lui Andrei Wissowatius 
(despre care se vorbe^te- citre capul c4r£ii intiia la pag. 103 «.«.), 
"dupS care este poate o imitafiune sau o prelucrare comandata ca teza 
de eserci^ii de catre profesor elevului sau" 3 . Nici un efort nu s-a depus 
atunci pentru aflarea unei cS.rJ;i care exista negre$it in bibliotecile 
Transilvaniei, cu care puteau u$or stabili rela^ii membrii ardeleni ai 
Academiei, cum demonstreaza in anii imediat urmatori bibliotecarul 
institu^iei, tinarul — pe atunci — loan Bianu. 

Sion m&rturise?te: „Am crezut inutil de a reproduce $i versiunea 
greceasca, caci ea nu ar fi adus nici o lumina de interes filologic sau 
literar", de§i nu poate raspunde la intrebarea „in care versiune s-a 
scris originalul" 4 * . Limba textului grec i se pare atlt de „neingrijit&, 
atit de barbara, incit nu o putem califica indestul" §i se mira „cum 
insu;i inv&^atul Cacavela a putut permite elevului sau sa iasa la lumina 
cu o greceasca atit de comuna" 6 , adaugind nedumerit: „poate ca pe 
timpul acela a$a se scria limba greceasca $i in asemine ipotesa trebuie 
sa respingem ideea c5 versiunea aceasta a fost o lucrare originarie a 
lui Cantemir, fiindca de la dinsul nu se mai vSd alte opere scrise in 
limba aceasta" 3 , argument de doua ori neintemeiat, deoarece, pe de o 
parte, Cantemir a scris §i alte opere in grece^te, iar pe de alta, pentru 

1 Prefafa, p. IX. 

* Idem, p. X. F, curios cum o asemenea pirere a putut fi !nsu$it& dc M. Gas- 

editor... al cdrtii Divanul lumii, ce se atribuie (sic!) lui Demetrie Cantemir", 
dar in Chrestomafia romdni, vol. I, p. XtVIII, Divanul este chiar citat ca opera 

lui ..(Cacavela) Cantemir". Aceasta atribuire pripita trece la N. Dr&ganu, Pagini 

de literaturd veche, in Dacoromania, 3 (1921 -1922), care afirmd (dupa Gaster 
citat indata) ca Divanul ,,1-a compus, dupa cit se pare, in colaborare cu «plugariul» 
Cacavela", ;i la Traian Bratu (Cdrfile populate la romdni, in Revista Fundatiilor, 

3 (1936), nr. 10, p. 67, n. 1), care, tot dupa Gaster, 11 numejte pe Cacavela editor 
„al unei cirfi atribuite voievodului Dim. Cantemir, tiparite la Ia$i, la 1698“. 

* Prefafd, p. X. 

* Ibidem. 

* Idem, p. XI. 

« Ibidem. 
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ca din faptul ca Divanul era scris in greaca vorbita nu decurge cS versiu- 
nea nu putea fi a lui Cantemir. 

„Stilul §i limba" Divanului sint pentru Sion alte pricini de „mirare 
?i confusiune" 1 . Topica ciudata a operei este explicata de editor 
prin lipsa de lecturi romane^ti a autorului, care, exilat la Constan- 
tinopole, „nu dusese cu sine decit vorbirea limbei a?a cum o inva* 
(:ase in casa pirinteasci ?i pu(in& deprindere in scriere", de unde 
mul^imea acelor „barbarismi atit de grosolani" 2 . De$i vinovat 
de ..neglijenfa ce arata in modul scrierii" $i „ignoran(a literari", 
autorul este, ins&, observS Sion, un „creatoriu de cuvinte ?i chiar neo- 
log" , a Sion in'cheie Prefata cu explicarea erorilor de transcriere §i tipar 
justificate prin ..sistema etimologica" a Academiei, lipsa de semne 
diacritice ji... „perplexitatea culegatorilor". 

Aceasta $ubreda indrepta^ire a unei metode de lucru precare nu 
e intrecuta decit de scurtele comentarii la text, in care ignoran(a este 
asociata cu o Candida comoditate. Sion nu verifica corect referin^ele 
$i nu cauta sa identifice citatele. Citatul din Ecleziastul, XIII, 1 
(cite$te Ecclesiasticus, adici tnjelepciunea lui Iisus Sirah) din Cartea 
a Il-a, 48, il pune in mirare „mai intii ca in textul grecesc se da ca 
citatiune de la Sirach, apoi ca in Ecclesiastul nu exista o Carte a IH-a 
(eroare de tipar pentru a XJII-a), prin urmare nici citafiunea nu se 
gase^te" ; Sion nu cuno§tea deci deosebirea dintre car^ile Ecleziastului 
?i Ecleziasticului $i nu se ostenise sa verifice in cartea Sirah, unde 
citatul se gase^te la locul corect indicat in text. Dar el nu infelege 
nici sensul lui (zccxpdvo), §i traducindu-1 prin „a inlatura" gase^te ideea 
stihului din Cartea a III, cap. 15, „fara vigoare $i in^elesul de tot 
obscur" 4 . Pentru ca numai versurile din Cartea a Ill-a, 69 au referin^a 
(la Ausonius), Sion conclude ca „toate versurile ce figureaza in cartea 
aceasta fara citaf iunea autorilor se vede ca sint traduc(;iuni fidele din 
Ausonie" 6 , dar, evident, nu controleaza in operele poetului latin 
pentru a-?i verifica presupunerea 8 . Daca se poate accepta ignorarea 
rarului bulgarism bthd (in expresia „a prinde biha" = a contesta, a 
nega), intilnit in Cartea I, 76 (de§i era corect explicat de Hasdeu in 
edtyia sa, p. 134, n. 3) sau chiar a termenului biblic curban 1 , in schimb 

* Prefafd, p. XI. 

■ Idem, p, XII. 

» Ibidem. 

* Ed. Sion, p. 202. 

* Idem, p. 234. 

* I,a pag. 201, n. 1 se mirase c& pentru versurile traduse In text nu se clteaifi 

’ Idem, Glosar, p. 6. 
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e curios ca blagodarenia sA capete echivalen^ele „adora{iune", „bine 
cuvintare" 1 , iar innoplemetmic pe acela de „nu eterodox", „bine cre- 
dincios", cind sensul este tocmai invers 2 . Exemplele de mai sus sint 
concludente in ce private inutilitatea $i nivelul scAzut al edtyiei 
Sion, care a fost, totujji, mai cunoscutA decit aceea, incomparabil 
superioarA, a lui Hasdeu. 


VI. .DIVANUI," In CUETURA ROMANEASCl 91 IN CULTURA EURO PE ANA 

Dupa cum autorul insu^i a dorit-o, Divanul a fost o scriere bine 
primita de cultura romAneascA a vremii §i care, timp de peste doua 
veacuri $i jumatate, a ramas in atenjiia carturarilor de la noi. Despre 
o opera care dupa difuzarea ei prin tipar a fost copiata de cel pu^in 
15 ori — manuscrisele cunoscute — in ambele ei versiuni, romAnA 
§i greacA, este greu de spus cA nu a putut ramine in literatura noastra. 3 
Opinia lui Sextil Pu^cariu merita a fi amintita numai pentru a ilustra 
varietatea reacfiilor pe care le poate provoca o carte interesanta. 
Tiparita in 1698, copiata aproape din deceniu in deceniu pina in 1846, 
retiparita in 1865 $i 1878, analizata in manuale sau studii pina in 
ultimii ani — prima scriere a lui Cantemir continua sA-$i impli- 
neasca o func$ie culturala greu de contestat §i, dupa ce a bucurat pe 
vechii cititori, ea ramine pentru cei de azi mArturia la fel de pre^ioasA 
a tradi^iei umanismului romanesc. Divanul a rAspuns deci dorinfei 
pe care o mArturisea Miron Costin in Predoslovia sa la Via/a lumii: 
„§i alte dAscAlii $i invA^Aturi ar putea fi pre limba romAneascA de 
n-ar fi covir$it vacul nostru acesta de acum de mare greota^i, $i sA fie 
$i spre invAfAtura scripturii mai plecate a lAcuitorilor ^Arii noastre 
voie". Cartea lui Cantemir arAta §i „plecarea spre inva^Atura" a romA- 
nilor ?i posibilitatea efortului nostru creator de a inavu^i cultura 
chiar in marile greuta^i ale veacului al XVII-lea. 

Ca $i alte vechi scvieri, Divanul a ocupat succesiv mai multe 
locuri in cultura noastra. De la apar4ie $i pinA cAtre mijlocul secolului 
al XlX-lea, perioadA in care edi{:ia tipAritA este prezenta in biblio- 
tecile vii, citite, cum constatAm din insemnAri $i din faptul cA opera 
este rAspinditA incA prin copii manuscrise, Divanul face parte din 
fondul literar circulant. Ea indepline§te in aceastA fazA func^ia de 

» Hem, p. 3. 

* Idem, p. 11. 

• Sextil Pu$cariu, Istoria literaturii romdne, Epoca veche, ed. a 2-a, Sibiu, 
1930, p. 170, 
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operS etica, de educate religioasa, dar §i de reflec^ie filozoficS, prin 
atitudinea noua a Lumii, exprimata in atitea din paginile sale, $i 
printratarealaicaa temeiFortuna labilis. Ea contribuie inbunam£sur5 
la intrejiinerea $i dezvoltarea interesului pentru temele „norocului 
nestatornic" $i a ..dispute! intre suflet jji trap", tocmai sub aceasta 
forma a dialogului. In secolele XVIII —XIX vom regasi motivele 
in alte crea^ii folclorice sau din literatura populara scrisa (Mustrarea 
suflelului fi a trupului 1 , traducerile din Oxenstiern) ceea ce demon- 
streaza, inca o data, integrarea Divanului intr-un filon bogat al lite- 
raturii noastre vechi. 

Treptat, cercul cititorilor Divanului se restringe insa la acela al 
$tiutorilor de carte de la sate $i al clericilor din manastiri. 

Pentru o vreme, prima opera a lui Cantemir, eclipsata partial 
de scrieriJe de faima europeana ale carturarului moldovean (Istoria 
Impetiului otoman §i Descrierea Moldovei), este cunoscuta de oamenii 
noijtri de cultura doar dupa nume sau dupa descrierile altora. 2 

In 1865, prin republicarea integraia, Hasdeu descopera Divanul 
pentru istoriografia culturaia §i pentru filologia noastrS: „Pe ling£ 
importanfa-i pentru studiul limbei noastre, aceasta carte este un docu¬ 
ment de mare valoare pentru istoria culturei na^ionale, ca cea dintii 
?i, pare-se, singura pina acum opera filozofica rom5na originaia" 3 . 
Dar nici istoricii culturii, nici filologii n-au fost atit de sensibili cit 
ne-am fi a$teptat la semnalarea lui Hasdeu. Retiparirea Divanului 
in 1878 s-a datorat faptului c5 intreaga opera a lui Cantemir era reedi- 
tata de Academie; aten^ia acordata carturarului moldovean era provo- 
cata insa de alte scrieri, socotite mai valoroase, iar despre felul cum 
s-a retiparit Divanul am avut prilejul s& scriem mai sus. In realitate, 
cartea nu a format obiectul unui studiu atent, a$a incit timp de citeva 

* Vezi N. Cartojan, C dr file populate tn literatura romdneascd, vol. II, Buc., 
1938, p. 215-216. I,a 1849 ? i 1854 Anton Pann publica Pocdinfa omului desmierdat 
sauVorbire intre suflet fi trup, Buc., reluata de ierom. Paisie tambru Intr-o brojura 
din 1905, Vieafa fi petrecerea omului desmierdat sau Convorbirea suflelului cu trupul, 
Buc. Alte Mustriri sau Vorbiri intre suflet fi trup se pdstreaza in fondul de manu- 
scrise rom&ne;ti al Bibliotecii Academiei R.S. Romania. 

* A§a, George Barit, In articolul s&u Dimitrie Cantemir, principele Moldovei, 
publicat tn Transilvania, 3 (1870), p. 118, descric Divanul in mod evident dupa 

pars II, Viennae, 1776, p. 285. Vasile Popp, in Disertafie despre tipografiile romd- 
ncfti, Sibiu, 1838, p. 79, folosise aceeaji sursa. Bra vremea tn care Hasdeu se 
plingea ca despre Dimitrie Cantemir unii cercetitori „nu cunosc nici titlurile 
produceriior sale" (Notifd asupra lui Cantemir Vv., in Foifa de istoridfi literaturd, 
1 (1860), nr. 3, col. 69). 

* B.P. Hasdeu, 0 seriere de filosofid morald tn limba romdnd, loc. cit., p. 81. 


xcvi 
















decenii cunoa$terea ei s-a limitat la observafiile purine ale lui Has- 
deu $i la cele eronate ale lui G. Sion. M. Gaster insu$i ramine tributar 
acestor informa^ii, emtyind opinii neajjteptat de gre^ite despre limba 
?i stilul cir^ii raportul intre versiuni. 1 

Pini ce filologii i$i vor intoarce aten^ia catre opera lui Cantemir, 
mai intii pentru studiul stilului, ea incremene§te sub eticheta pe care 
i-o pune N. Iorga: „0 compila^ie greoaie, rau scrisa §i fari scop", in 
cuprinsul careia „puj;ini mai pot avea curajul sa r&t&ceasc&“ 2 . Sion 
in edtyia de autoritate a Academiei, Gaster, Iorga erau de ajuns pentru 
a stabili reputa^ia unei opere, pentru a taia elanul celor ce-ar fi vrut 
sao studieze sau a da idei preconcepute celor ce se incumetau.* Divanul 
capata un numar de inventar in istoria literaturii romine vechi, peste 
care manualele tree repede in favoarea Istoriei ieroglifice .* 

Aceasta caren^a a vechii istoriografii literare se intrerupe cu un 
mare studiu despre stilul lui Cantemir, in care analiza Divanului 
ocupa un loc insemnat, fara a raspunde insa intrebarii privind originea 
acestui stil (influenza celui latin, celui turcesc sau create originala). 6 
Se deplinge con^inutul sterp $i monoton al acestei opere, dar „stilul, 
ca unul ce nu se departeaza prea mult de tradtyie $i nu sufera prea mult 
de mania de originalitate a discipolului lui Van Helmont, stilul e mai 
a$ezat, mai pu^in bizar $i de nein^eles"*. A.D. Xenopol pref;uie$te 


1 Chrestomafie romdnd, vol. I, Leipzig — Bucure§ti, 1891, p. XI, VIII. 

1 N. Iorga, Istoria literaturii romdne In sec. XVIII , vol. I, Buc., 1901, 
p. 274-275. 

* I,a aceasta contribuise §i Aron Densu§ianu (Istoria limbei §i literaturei 
rotndne, ed. a 2-a, Ia§i, 1894, p. 181), c&ruia limba Divanului Si peruse „exotica, 
nenaturaia §i greoaie ptni la dezgust, intervertita §i fncurcata ptna la ne!nteles“. 
A.D. Xenopol protesteaza in Istoria romdnilor din Dacia Traiand , ed. a 3-a, vol. 
VIII, Buc., 1929, p. 206, nr. 32, vorbind despre „limba curat rom&neasca 1 ' a lui 
Cantemir §i despre „tema lndeob§te interesant tratata... cugetirile noua §i fericite" 
ale Divanului {idem, p. 210). 

4 A contribuit la aceasta §i o alta idee neintemeiata pe nimic, tot a lui 
G. Sion (Prefafa, p. X), §i anume, ca Divanul ar fi o prelucrare dupa Wissowatius 
„comandata ca teza de exercitii de catre profesor (Cacavela) elevului sau “(Cante¬ 
mir). Afirmatia §i-a strabatut drumul nediscutata de nimeni (Dan Badarau, 
op. cit., p. 7, nr. 3, credea tnsa ca lucrarea de „abilitare“ a lui Cantemir ar fi fost 
Compendiolum), repetata pfna In studii recente („un exerci^iu, ca sa spunem a§a, 
de nivel fnalt, fnsa un exercifiu de invatacel, sub Sndrumarea unui dascai superior 
cum a fost igumenul Cretan Ieremia Cacavela", $erban Cioculescu, Despre stilul 
lui Dimitrie Cantemir, Sn Tribuna, 2 [1958], nr. 35, p. 1). 

6 Drago$ Protopopescu, Stilul lui Dimitrie Cantemir , in Analele Academiei 
Romdne, S. II, Mem. lit., 37 (1914-1915), p. 125-170. 

• Art. cit., p. 135-136. 
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lns& Divanul tocmaipentru limba$i idei. 1 Mihail Eminescu imbogaje^te 
Biblioteca Universita^ii din Ia$i cu un exemplar platit cu 170 lei noi 
in 1874, acela folosit azi de cercetatori. 2 

PinS la reindreptarea aten^iei cercetatorilor asupra Divanului 
principalul serviciu culturii noastre modeme il facuse Hasdeu: acela 
de a fi semnalat prezenjia in literatura romina a secolului al XVII-lea 
a unei opere de filozofie considerata, pe atunci, originala. Men^i- 
unile despre Divanul in manualele sau cursurile universitare repetS 
in general aceasta apreciere, contribuind astfel la intarirea con^tiin^ei 
generate despre vechimea culturii noastre. Divanul capatase astfel 
in aceasta perioada a circulafiei lui funcfiunea unui jalon in istorias 
gindirii rom4ne$ti. Tocmai pentru aceasta prima opera a lui Cantemir 
merita, desigur, mai multa aten^ie din partea cercetatorilor. 

Principalele studii aparute in ultimii ani despre viafa ?i opera lui 
Cantemir, semnate de P.P. Panaitescu $i de Dan Badarau, marcheaza 
o etapa noua in studierea Divanului. Din numeroasele probleme pe 
care le pune cartea se incearca rezolvarea citorva prin analize atente: 
originea tsmei 8 , scrierile din care se inspira autorul 4 , ideile filozofice. 


1 Op. cit., p. 206, nr. 32 fi p. 210; G. Pascu, In Viafa ft operele lui Dimitrie 
Cantemir, Buc., 1924, p. 33, insist! asupra importantei filozofice a Divanului, 



Cantemir fi Andrei Wissqwatius, In ftevift<t de filonfie, 12 (1965), p. 37—49. 
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etlce §i sociale. Principala contribute in aceste chestiuni o adnce Dan 
Bidiriu 1 , care scrie primele pagini clare despre aportul filozofic al 
Divanului 2 , semnalind astfel caracterul complex al acestui document 
de gindire romineasci din secolul al XVII-lea $i> in general, valoarea 
sa pentru studinl prefacerii in sens modern a culturii noastre acum 
trei veacuri. 

Deocamdati In lucriri de sintezi Divanului i se acordi mereu 
mai multi atenfie de citre filologi 8 , istoricii literaturii 4 sau ai filozo- 
fiei noastre®. Dar opera prezinti inci suficiente aspecte neclare pentm 
a fi menfinuti pe $antierul cercetirii ^tiinjifice. Izvoarele Divanului, 
in special pentru Cartea a Il-a, traducitorul versirmii grece§ti, motivul 
celor doui tiraje, limba $i stilul mai necesiti analize §i ciutiri, pe care 
studiul de fa$i a ciutat, la locul lor, si le semnaleze. 

Scris intr-un centru important de culturi sud-est-europeani, 
asociind elemente de gindire din risiritul §i apusul continentului, 
publicat $i in limba greaci, Divanul apar^ine prin temi, genezi §i 
destinafie tezaurului comun al literaturii europene. Cantemir insusji 
considera ci prima lui scriere poate interesa cercul invifafilor de la 
Academia din Berlin. In 1776, Alexius Horanyi o men^iona intre 
lucririle cunoscute ale vremii. 6 A. Papadopoulos-Vretos o aminte$te 
in 1854, in a sa Istorie a literaturii neogrece$ti 7 . De?i descris de Emile 
Legrand la sfir$itul veacului trecut ca o carte ce intri ?i in bibliogra- 
fia elenici, Divanul nu a format insi pini acum obiectul unui studiu 
privind locul siu in istoria literaturii neogrece$ti. Viitorul cercetitor 
al acestei opere integrati procesului de formare al cugetirii grece;ti 
moderne va trebui, de asemenea, si {ini seami ci prin Divanul un text 
Unitarian este pentru intiia oari tradus in greaca populari. 

Pentru ci Oxenstiern acordi prea purine pagini disputei intre 
Suflet §i Trup in Cugetdrile sale, Divanul rimine ultima operi care 


'Op. cit, 

* Filozofia lui Dimilrie Cantemir, p. 111 — 125, 195, 284, 291. 

* Al. Rosetti ft B. Cazacu, Istoria limbii romdne literate, vol. I, Buc., 1961, 
p. 300-318. 

* Istoria literaturii romdne, vol. I, Buc., 1961, p. 612-614. 

* Istoria gtndirii sociale ;t filoeofice In Romdnia, Buc., 1964, p. 80 (Dan 
BidArAu) ;i P. Vaida, art. cit. 

* Op. cit., p. 285, unde Divanul este descris astfel: Mundus el anima, in 
Craeca et Moldava lingua scriptus liber et in Moldavia impressus, in dialogos 
partitas, ptaecipua Etkicae capita continens. Descrierea e luatA dupA biografia lui 
Cantemir anexatA editlilor occidentale a I stories Imperiului otoman. 

’ NsosAXwxil quXoXoyta, Top. A', AOjjvel?,, 1854, p. 46, nr. 130. 
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trateaza pe larg motivul in literatura medieval^. Dup5 cum arStam 
mai sus, prin interpretarea §i solu^ia pe care o di temei Fortuna labi- 
lis, scrierea lui Cantemir ocupS in istoricul acestei teme un loc pe care 
nici un studiu viitor nu-1 poate ignora, $i este cazul sS regretam c5 
nici F. Batiu$kov, nici Ramiro Ortiz nu au surprins interesul unei 
analize a Divanului sub acest raport. Prezen^a citatelor din al-Saadi 
$i sensul pe care Cantemir il da Divanului, ca gen literar, fac din opera 
sa un document al schimburilor culturale Orient —Occident 1 . Apelul 
la autorita^i din gindirea clasica sau medievalS — p&gine, catolice, 
unitariene — intr-o carte de etica ortodoxS este plin de semnifica£ie 
pentru largirea orizontului cultural sud-est-european in pragul epocii 
moderne. lata tot atitea motive care confera primei scrieri a lui 
Cantemir o insemn&tate ce dep£$e?te granifele culturii romane^ti. 

Divanul este una din operele mari ale gindirii romane^ti §i ale 
cugetSrii Europei de sud-est in general. Substantia bogata $i nuan$ata 
a acestei scrieri, in care sint intretesute, intr-un interesant efort de 
sintezi, ideile rationalismului inc5 tinSr cu urzeala gindirii medievale 
in curs de prefacere, fac din prima lucrare a lui Dimitrie Cantemir 
cartea reprezentativS a unei epoci $i a unei mari lupte de idei care 
avea sa separe religiosul de laic $i sa aduc& apoi triumful celui din 
urmS in culturile romana $i neogreceascS. Lupta aceasta a fost inde- 
lungata $i dificilS. Procesul de ie$ire din fSga§ul traditional al gindirii 
medievale $i de angajare intr-o nouS viziune a omului $i a lumii s-a 
desfa^urat in Europa de rasarit intr-un interval mai mare de timp 
decit in Apus. Diferitele etape ale acestui proces $i particularitatile 
lui nu au fost indeajuns studiate nici pentru gindirea greaca, nici 
pentru cea romana. Apartyia atitudinii noi fata de om $i via^a atri- 
buita secolului al XVIII-lea $i patrunderii ideilor iluminismului in 
tarile balcanice este in realitate mai veche. Pledoaria pentru ra^iune 
pe care o aduce Divanul este una din dovezile ce pot atesta ca inainte 
de iluminism terenul pentru o noua orientare a gindirii era pregatit 
in cultura romaneasca. 

Aceasta afirmafie pare temerara, §i ea trebuie susjinuta de argu- 
mente. Este greu de vazut intr-un manual de realizare umana dupS 
principiile cre$tinismului ortodox un jalon intre doua gindiri atit de 
deosebite ca sens §i spirit cum sint cre^tinismul traditional $i rationa- 
lismul modern. Dar trebuie sa acceptam ca o opera care folose;te ca 
argumente demonstrate rationaia §i ia ca arbitru ratiunea este — 






indiferent de haina sa teologala — o opera a spiritului non, rationalist 
$i o infringere a principiului autoritatii pe care se rezemase un mileniu 
$i jumatate cugetarea europeana. Divanul este o asemenea opera. In 
ea se afirma tending ce mijeau de clteva decenii in gindirea romj- 
neasca, de a renunfa la reverie ca izvor al adevarului ?i de a supune 
vechile dogme examenului critic al omului natural. Faptul ca aceste 
tendin^e se manifesta inca sub haina obi$nuitelor formule religioase $i 
in cimpul culturii religioase nu trebuie sa ne in^ele. Colaborarea car- 
turarilor laici a insemnat pentru Biserica a introduce calul troian in 
cetate; folosind vechiul armament intr-un sens nou, ace;ti carturari 
vor lucra la darimarea ceta^ii dinauntru in afara. lata de ce activi- 
tatea carturarilor de forma^ia lui Milescu, Constantin Cantacuzino 
sau Cantemir — analizata in lumina conflictului la care luau parte 
$i a pozifiilor noi pe care ei le reprezentau — este capabila sa ne lamu- 
reasca o serie de aspecte nedeslu^ite inca ale inceputurilor gindirii 
rom&ne;ti moderne. 

Divanul este o opera de gindire, $i sub acest raport intereseaza 
pe cercetatorii filozofiei noastre, una din vechile opere de exprimare 
in limba romana intr-o forma artistica — ceea ce ii justifica atenfia 
filologiei §i istoriografiei literare — §i totodata unul din izvoarele 
pre^ioase de informafie asupra cuno$tintelor variate ale carturarilor 
romani din secolul al XVII-lea ?i ale cititorilor lui. El intereseaza 
deci, in egaia masura, istoria culturii rom4ne vechi. 

Aceasta intreita valoare a Divanului ii indrepta^e^te pentru tot- 
deauna prejuirea iubitorilor de cultura §i aten{ia cercetatorilor. 



OTA EDITORDlUI 


1. Versiunea rom&neasca a Divanului este publicatS. in editia 
de fa^a potrivit regulilor de transcriere interpretativa, reduse insa la 
minimum din preocuparea de a nu modifica fara folos fizionomia 
textului original. 

Ba obifnuitele dificultafi intimpinate in editarea cu litere latine 
a textelor chirilice, Divanul adauga citeva datorate unor imprejurari 
proprii imprimarii din 1698 a acestei opere. 

Manuscrisul Ini Cantemir nu s-a pastrat, iar textul transcris 
prin edtyia de la Ia$i poarta in mod vSdit amprenta inconsecvenfelor 
ortografice sau neinfelegerii manuscrisului original de catre tipografii 
Athanasie §i Dionisie. 

Baca, in lipsa manuscrisului autorului, nu putem $ti in ce masura 
ortografia lui a fost consecventa (deci daca dublete ca nici-nice, cdci- 
cdce, pdghard-pdhard, pe-pre, sufferire-suferire etc. sau triplete ca sint, 
sdnt, stnt etc., pastrate in edi^ia de fa^a, sint datorate neaten^iei cule- 
gatorilor sau autorului insu$i), este limpede ca unele erori din edi£ia 
1698 nu pot fi ale lui Cantemir. A$a, de exemplu, dintr-o neinjelegere 
a culegatorilor, referin^a „cauta-se Tineris [= Iuvenal]" (f. 113) 
este tiparita „cauta Setineris" (eroare ce staruie $i in edi^ia Hasdeu, 
p. 152, $i in aceea a lui Sion, p. 199), iar ..Constantin" (f. 88) devine in 
textul grec paralel Kovoravtio^. Asemenea erori (a se vedea $i cele sem- 
nalate in notele textului sau in Comentarii) invedereaza intervenes 
culegatorilor in textul lui Cantemir, ceea ce creeaza mari dificulta^i 
restabilirii textului diu manuscrisul autorului. Se adauga faptul ca 
Divanul este prima opera cunoscuta a lui Cantemir, a§a inclt ea nu 
poate beneficia de compararea cu un text anterior care sa ajute la 
stabilirea formelor de limba sau regulilor ortografice proprii autorului 
in acea etapa a crea^iei sale. 
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Interesui deosebit de mare pe care il prezinta textele cantemi- 
riene ne-a convins c& numai o transcriere graficS ar putea pune in fa£a 
cercetatorilor toate aspectele, atit de variate §i valoroase, ale unei 
limbi poate prea c&utata, incSrcata, nefireascS adesea, dar reprezen- 
tativS pentru aportul unui mare umanist la formarea romanei literare. 
Caracterul prezentei edi^ii neingSduind adoptarea unui asemenea 
sistem, ne-am strSduit totu$i s5 ne men^inem aproape de ea, apelind 
la transcrierea foneticS, redind textul cu minimum de modificSri, 
fSr5 a folosi semne diacritice $i numai cu literele alfabetului latin. 
Cum inse$i ezitarile $i inconsecven^ele ortografice ale autorului sau 
ale culegatorilor sint interesante pentru cercetatori, lipsa de unitate 
ortografica (redusa $i nesuparatoare) este compensata de celelalte 
avantaje oferite de criteriul neintervenirii in textul lui Cantemir. 

Normele de transcriere dupa care ne-am condus in edifia de fa{a 
sint urmatoarele: 

a. Echivalenfele obiijnuite slovS-literi au fost respectate, cu 
urmatoarele observa^ii: 

S a fost transcris dz, iar 
3 = *; 
o ?i <■> = o; 

oy, 8 = u ; cind apare la sfir$itul cuvintelor (rar *) dupa grupuri 
consonantice, indeosebi spre sfir$itul carjiii, slova 8 a fost trans- 
literata peste tot; 

h y au fost transcrise ce, ci $i ge, gi, dupa pronun^area literara 
de azi; inainte de e §i ea cele dou5 slove au fost transcrise totdeauna 
ce, ge. Culegatorii manifesta o mare incertitudine fa^a de valoarea 
§i intrebuinfarea slovei 'I (aceasta este cules asAdcTj, aH’tecTa, 4 Hbct«; 
cu excepjiia ultimului caz, cind din motive aratate mai jos am 
pastrat pe ia, am transcris uniform aceasta). 

k, in cazurile rare cind a fost intrebuin^at in loc de z, a fost tran¬ 
scris d sau f; in celelalte cazuri (interconsonantic, sau la final dupa 
consoana), nu a fost transliterat, fiind vorba doar de trad4ii orto¬ 
grafice; numai la cuvintul flfTpk s-a transcris u (= Petru); in doua 
cazuri u a fost transcris i (mine — in loc de mine —, i. l r ?i oamenti, 
f, 108 r ), fiind socotite erori de tipar. 

z $i * exprima deopotriva in textul Divanului pe d sau i KZTpi 
§i k*tp*. §i Aekzt ; ca urmare, au fost transcrise cu litera ceruta 

de pronunfia de azi; 

■fi a fost redat intotdeauna prin ea (e)\ 

a = ia; se observa o anumita preocupare in textul car^ii ca unele 
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Cuvinte cuprinzind diftongul ea — ia (f i pe cate, potrivit pronun^iei 
de astSzi le-am fi transcris ea) si fie in mod constant culese cu a 
(ex.: driaptd, inlriagd, socoliald etc.); unele din aceste cuvinte au cornua 
faptul c& infinitivul verbului corespunzdtor se termini in i ( atndgiald , 
f. l v ; dobtndiascd, f. 5 r —'5 y ); domniascd, f. 8 r ; stdpiniascd, f. 8 y ; ome- 
niascd.i. 103 v ; ispiliascd, Jf. 103 p ; citiald, f. VII r , ceea ce nu explicd, 
evident, pe inteliapld, triabd etc. 

a — ea dupil consoaua, cind e cules (frecvent) in loc de (carea), 
fi cind e izolati (pron., pets. Ill sing.); ia initial (taste) fi dupi 
vocali (aceaia) ; 

0 = th (Mathei), sau ft (eftind, f. 13 y ); 

V = * (in unele cuvinte str&ine ca Moyek* sau caTyp.J dar v (Evropa. 
f. 2J r ) sau u (multe, unit, un etc., V. f. 48 v fi urm. unde par s5 fie 
erori de cules pentru cy); 

ijy are valoare «fe in, int fi i (intilnim formele .fv,\iASnr, dar fi ^ma:- 
aSmp, »jknzpir, dar fi ^junzpar, iar izolat <Jt fi f. 96 r ); slova a fost 
transcrisi deci f, im sau in, dup5 caz; culegitorii oscileazi in ce pri- 
vefte raportul lui in (prepozi(ie) fi cuvintul urmitor sau al lui in 
(prefix) fi silaba urm&toare: la capit.de rind s-a cules fi in — | vrimea 
(f. 39 r ) fi in felept (firi cratimS, ea doui cuvinte deosebite, f. 54 r ); 
atnbele situafii se intilnesc fi in alte par(i ale edifiei 1698 (a se 
vedea de ex. ^thhc, intr-un cuvint, f. 28 p , 31 r etc. fi | A^Sur, sepa- 
rat, f. 27 r ); 

ericul (m), paiericul (y) ’= i cind au valoare fonetici (ex. hh*i*, 
xmy), nu au fost transcrise cind aveau numai valoare grafici; foarte 
des aceste semne sint inlocuite prin ^ (transcris t) sau titla (la lite- 
rele suprapuse final: kx'* , Hnpu 1 * , cv c = si sa,T«i, (pTaV- etc.); am 
verificat in acest ultim caz func^iuuea titlei de a inlocui fi alte 
vocale decit i 1 . 

Cifrele au fost redate prin cifre (arabe), iar nu pr'n litere. 

b. Au fost menfinute formele genitivale oscilante (impdrdtii 
fi tmpdrd(iii), consoanele duble (suppunere, sufferire), ca fi, in gene¬ 
ral, formele duble ale unor cuvinte. Uneori literele duble provin din 
limba original;! a neologismului (pocaanie, gheenna, vremeannic) 
sau a numelui propriu (Evva, Avraam); alteori ele vor si sublinieze 
originea latina a unui cuvint (nesufferit, .suppus). Ele au fost inten- 
(ionate deci de Cantemir, iar formele cu o singuri literi pot fi scipiri 
ale culeg&torilor. Raportul dintre frecventa diferitelor forme ale cuvin- 

1 A se vedea articolul lui Diomid Strungaru, citat mai *us, p. I.XX, n. 1. in 
cazul tnlocuirii vocalei prin titla transcrierea noastri nu va li considerati deci o 
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telor cdci $i tiici nu ni s-a pSrut concludent pentru. a utafica. In text 
aceste cuvinte slnt culese hum", hhsv hh** §i mhic (la fel cdci) ; am 
transcris jprimele trei forme prin nici (cad), iar a patra prin nice 
(forma kV* nu ar putea fi transcrisS. cace , a se vedea versul de la f. 93 r 
— Cdci la iad nu va fi- plaid — unde metrica arata clar cd, astfel 
cules, kV* se cite$te cdci, nu cace) . Uaportul intre formele lui slnt este 
urmitorul: chht — 84%, caht -- 14,5 % $i chit — 1,5%. S-a transcris 
tint in primul caz §i sint in ultimele doua. 

Alte forme duble, menfinute ca atare, mai des intilnite, sint: 
vei-vii, voi-voiu, ar-ari, macar-mdcar-macara, Priiatin-prieten, min- 
cinos-mi nciunos. 

Unele forme duble fonetice sau numai grafice pe aceea$i pagind 
sau rind las5 loc presupunerii ca ele rSspund unei nevoi de varia(ie 
doriti de autor sau de culegitori (ex. .f,v8ii1ipm §i ^t$hapek$a, f. 6 r ; 
^pSMc’feneAep §i ^jjS.ucake, f. 3 V ; ih’Kcep'i ?i AtAccp'i, f. 21; pe nime ama- 
gesc, pre nime ur&sc, f. 20'', acela^i rind 1 ; vezi §if. 43 r etc.; pohtlste 
$i pofti, f. 20 v ; din ?i den, f. 70 v — 71 r ; nedejdiuefti $i nedejduiafte, f. 
71*). I4psa de liter& nu poate fi invocatS (liters inlocuitS sau ab¬ 
sents reapare pe aceea$i paging mai jos), iar vecinStatea punea in¬ 
data in lumina eroarea de tipar daca acesta ar fi fost cazul. Un ar¬ 
gument in plus pentru menfinerea formelor duble $i, in general, a 
ceea ce numai aparent slnt simple inconsecvente. 

c. Au fost completate tacit cuvintele prescurtate: Is. Hs. (= Isus 
Hristos), Psl. ( = Psalm), Dmndzdu (= Dumnadziu), sflet. (= su- 
flet), Dvid (= David), dar nu gl. (= glava), prescu'rtat $i gv., ex- i. 45v, 
54 t, car. (= cartea), post, (poslaniia), sh. (stihul), nici prescurtarile 
folosite in referin(ele biblice. 

d. Am completat tacit cn i rarele cazuri cind / final nu era scrls 
cu titla. er, eric, sau paieric (if, i. 45 v , if va, i. 52 r , ce-f. t. 79* etc.), 
socotindu-se simple erori de tipar (cca 25 la cca 700 cuvinte in care 
. spare f final). Da fel am procedat cu ? final in cuvinte ca iardsi, nu-fi, 

l-a$i, aceluiap etc., in care § e suprapus, cu titla pe cate am con¬ 
siderate a fi inlocuirea vocalei i, 

Nu 1-am adaugat in schiinb in interiorul expresiel formate cu 
pronumele in dativ (f-ai, f-au, f. 94 v etc.). De asemenea, nu a fost 
adiugat i inainte de e initial, nici nu a fost intercalat la vocalele in 
hiat avind al doilea element vocala e, ca in ortografia actuals. 

In cazul lui m suprapus am observat lipsa consecventS a lui i 
(sau a title!, ericului etc.), in aceast& pozifie, ceea ce pare sdfi constituit 

1 De observat ci prlncipiul economiei de spatlu nu se apllc i,fre fiind la 
eapitul rtudulul, $| pe tn interior. 
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o reguld a culegdtorilor (a se vedea: cine-tn, f. 25 r , 68 v , 104 v ; tm, f. ll y , 
82 r , 86 r , 95 y ; nu-m. f. I0 P , 28 p , 34 y , 75 p ; pare-m, f. 30 y ; sd-m, f. 35 r , 
36 r ; spune-m, i. 9 y , 32 r , 114 y ; sufllndu-m, f. 28 p ; viald-m, i. 13 p ; 
vine-m, f. 6 y ). In toate aceste cazuri nu am ad&ugat i. 

e. S-a men^inut acordul imperfect dintre subiect §i predicat 
(ei a, el au), considerindu-1 o realitate sintactic3. 

f. Brorile de tipar au fost indreptate tacit in text, cu exceptia 
referinfelor despre care vezi mai jos. 

g . Numai referinfele biblice au fost completate [in paranteze 
drepte], dar nu corectate, deoarece erorile pot ajuta adesea la identi- 
ficarea izvorului folosit de autor. Pentru referin^ele exacte $i identi- 
ficarea citatelor f5rd referin^e a se vedea traducerea versiunii grece$ti. 

2. Traducerea versiunii grecesti. In edi£ia 
de fa^a dam $i traducerea versiunii grecesti a Divanului. Publicarea 
acestei traduceri alaturi de textul romanesc al lui Cantemir ni s-a 
parut necesara din mai multe motive. 

Intre cititorul de astazi $i textul Divanului sint o serie de v&luri 
care impiedlca in[elegerea lesnicioasa, completa §i exacta a operei 
lui Cantemir. Ba dificulta^ile proprii scrierilor acestuia (sintaxa 
intortocheata, vocabularul uneori ermetic) se adauga imprejurari 
obiective (evolutia terminologiei filozofice $1 etice in limba rom&na), 
care fac lectura obositoare $i obliga la inlerpretarea textului dupa 
regulile obi$nuite textelor vechi (a^ezarea cuvintelor in ordinea de azi, 
completarea frazei, stabilirea sensului termenilor dificili). Divanul 
ramine astfel ascuns in norul de praf al arhaismelor de stil §1 limba, 
impiedicindu-ne sa-1 citim ca pe o opera de filozofie $i etica noua 
pentru timpul cind fusese alcatuita §i publicata. 

Particularita^ile de stil $i limba formeaza, f3ra indoiaia, obiectul 
principalei atenfii a filologilor, istoricilor literaturii §i filozofiei 
noastre, care vor face totdeauna apel la textul originalului rom4nesc. 
O reeditare a acestui original era deci indispensabila. Dar cititorilor 
dornici s3 cunoasca in primul rind ideile c3r[ii §i s3-$i formeze impresii 
reznltate dintr-o lectura cursiva le era necesara o traducere ale cdrei 
avantaje trebuie recunoscule, oricit ne-ar parea de greu sd admitem cd 
un clasic roman din secolele XVII — XVIII are nevoie sd fie tradus. 

Versiunea greaca a Divanului ne-a oferit cele mai bune condi^ii 
pentru aceasta operate menita s3 puna in fa|a cititorului de azi un 
text limpede $i modem al c3r^ii. Scrisa in greaca vorbitd a timpului, 
aceasta versiune era mai comprehensibila decit textul romanesc. 
Folosind terminologia filozofica a unei limbi cu o venerabila tra- 
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ditie in domeniul gindirii, ideile sint mai clar exprimate, cu cuvinte 
rSmase in vocabularul filozofic $i etic modern. 

Traducere a unei scrieri romane^ti de gindire din secolul al 
XVlI-lea, efectuatS de un contemporan al autorului, versiunea greacS 
este un excelent instrument de control pentru intelegerea exacts a 
textului lui Cantemlr. Felul in care traducStorul redS anumitl termeni 
romSne$ti ne aratS sensurile acelor termeni in romSna vremii. Astfel, 
traducStorul in greacS §tie cS inema (f. 24 v ) nu inseamnS „inimS", 
ci „suflet“ ; cS prin tnfelepciune (f. 107 v ) autorul nu infelege 

totdeauna ,,Sofia" 1 , ci §i „virtutea" (Aperij) ; stiinfa ascunsului inimii 
(f. 113 r ) este „con§tiinta" (ouvetSijotq) etc. Restabilind forma greacS 
a unor expresii rom&ne$ti provenite din aceea§i limbS, traducStorul 
ne pune in fata sensului lor exact, mai greu de recunoscut in romSna 
secolului al XVII-lea pentru cititorul neprevenit. Astfel, in Cartea 
I, cap. 32, poftind cinste politiceascd, Injeleptul nu cere Lumii o „demni- 
tate politics", a$a cum pare la prima lecturS (aceasta o va cere in 
capitolul urmStor, cind dore^te intre stdptniri sd md tnvrednicesc), 
ci numai „onoruri sociale", nuantS pe care o redS expresia greceascS. 

Chiar cind traducStorul crede necesar sS se depSrteze de textul 
romSnesc (ca in cazurile semnalate mai sus, p. XLI-XUI), el ne oferS 
prilejul unor analize comparative deosebit de interesante pentru 
studiile semantice asupra romSnei vechi, ca $i pentru cercetSrile de 
istorie a gindirii noastre. 

Bvitind solutia unui text hibrid care ar fi rezultat din incercarea 
de a face comprehensibil insu$i originalul romSnesc printr-o reordonare 
a cuvintelor 2 , traducerea versiunii grece^ti oferS deci urmStoarele 

— un text clar, u§or de parcurs, restabilind un contact comod 
intre cititorul de azi $i gindirea lui Cantemir; 

— un text care, prin terminologia moderns, scoate indatS in 
evidentS pregStirea filozoficS, eticS $i culturala a autorului; 

— un text finisat din punct de vedere redactional, prin comple- 
tarea referintelor, indreptarea celor gre§ite, identificarea citatelor 
din alti autori, operatii care, fiind fScute in traducere, au permis 


1 Confuzia a putut str&bate ;i !n lucrSri recente de analizS a filozofiei lui 
Cantemir (vezi Dan Bid&r&u, op. oil., p. €3). 

• Vezi rezultatul unor asemenea incerc&ri efectuate pentru a da inteligibili- 
tate textului lui Cantemir la acad. Emil Petrovici, Limbo, lui Dimilrit Cantemir, 
loc. cit., p. 123 — 125. Textul rezultat din a$ezarea cuvintelor In ordinea sintactici 
de azi a limbii rom&ne cl;tig& in claritate, ISrS a fi pe deplin deslu$it din cauza 
vocabulatiului arbaic. 
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respectarea formei autentice a textului original, interesant §i prin 
imperfecfiunile sau lacunele lui; 

— un text care permite cercetStorilor analiza raporturilor dintre 
originalul romanesc §i versiunea greacS. 

Preocuparea noastra a fost mai pu^in de a da o traducere literarS, 
cit una exacts. Repetijiiile, pleonasmele, unele neajunsuri stilistice 
ale textului grec au fost, deci, redate aidoma. Comparind insS mereu 
versiunea greacS ?i originalul romanesc, au fost indreptate, dup& 
acesta, erorile de tipar 1 sau traducere din textul grecesc din care am dat 
exemple mai sus (v. p. XLI-XLII) §i in Comentarii. Referin^ele pe care 
traducStorul sau culegStorul uneori le omite au fost peste tot comple- 
tate 2 , iar citatele fSrS referin^e, identificate pe cit a fost cu putin^S. 

3. Textul latin' a l Cdrtii a I I I-a („Stimuli 
virtutum, f r a e n a peccatorum") a fost reprodus dupS 
edijia din Amsterdam, 1682, folositS §i de Cantemir, cu mici indrep- 
tSri de punctuate. Avantajul compara^iilor intre originalul latin 51 
traducerea romaneascS a lui Cantemir, pe care le permite aceastS 
juxtapunere, nu mai trebuie argumentat. 

4. Aparatul critic al edtyiei de fajS cuprinde: 

Note in subsolul traducerii textului grec, cuprinzind unele expresii 

sau termeni in limba greaca §i referin^e la operele sau locurile biblice 
citate, dar neindicate in text. 

Comentarii la textul Divanului. 

Variante. Am dat diferenjele dintre tirajul II al filelor 1 — 24 fa^S 
de tirajul I (exemplarul J. Byck, vezi mai sus, p. LXXIX-LXXXII). 

Bibliografia lucrSrii care cuprinde descrierea operei $i scrierile 
privitoare la diferitele ei aspecte. 

Indici. Arhaismele semantice sau fonetice au fost grupate intr-un 
Glosar, iar nofiunile etice, filozofice, istorice, religioase, $tiinjifice, 
intr-un Indice cultural, inventar selectiv al cuno^tintelor lui Cante¬ 
mir la virsta alcStuirii Divanului. 

Pentru a oferi posibilitatea compar&rii terminologiei cante- 
miriene cu aceea a altor limbi de culturS ale vremii, in acest indice 

1 Ex. f. 41 r , r. 3 de sus: diri irouxat; rat? [corect: Tpzi;] 7)XixiaI? = tntr- 
aclste trei rdmase vtrste. 

’ Referinfele biblice au fost notate conform versiunil din care este luat 
citatul: Vulgata (pentru textele trainee in greaca dupa originalul romanesc, care 
folosea versiunea latina a Bibliei), dar Septuaginta pentru textele In care traduca- 
torul apeleaza la aceasta versiune. Aceasta explica $i deosebirile dintre textele 
aceluia;i citat In cele doua versiuni, ca, de exemplu, In Carle citri cetitoriu, 
f. VI r “ v , pasajul din leremia 25, 15-16. 
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kin reprodiis, alaturi de tiiVintui tom&nesc," corespbndentele sale 
grece^ti $i, de cite ori a fost posibil, pe cele latine. Termenii latini 
sint cel tradu$i de Cantemir dup& Wissowatius sau al|i autori; termenii 
grece§ti sint aceia adoptafi de traducStorul Divanului pentm redarea 
cuvintelor rom4ne$ti. Greaca dispnnind de mai multe posibilitafi 
pentru traducerea aceluia;i termen rom&nesc, in raport cu sensul 
nuan^at al fiec&rei no^iuni, este firesc s5 constatSm ci unele cuvinte 
au fost redate in mai multe feluri in versiunea greaci. Indicele cultural 
serve^te, deci, in trei scopuri: el reprezintS un inventar al cunojtin^elor 
lui Cantemir oglindite in prima sa scriere; ne arati posibilitajile 
limbii rom4ne de la sfir;itul secolului al XVII-lea de a reda termi- 
nologia filozofica ?i etica a latinei antice sau medievale §i, in sfir^it, 
nuanfele pe care traducatorul grec al unei opere etice rom&ne;ti le 
putea surprinde in aceea$i vreme in terminologia noastrS culturala. 

Inventarul informafiei lui Cantemir este completat de Indicele 
de nume $i de Indicele de autori fi opere, care trimit la toate locurile 
unde un nume sau o opera sint menjionate. In Glosar $i Indicele cultural 
am trimis, pentru fiecare cuvlnt, numai la clteva pagini, pentru a 
u$ura urmarirea termenilor $i in context. 


Editorul exprima vii mutyumiri celor care 1-au asistat in cursul 
pregatirii acestei edifii — Anastase ?i Mihail Carata§u, Mihai Nasta, 
Valeria Dinca, Gheorghina Hane$, Crina Naum-Mircescu. 



DI V A N U1/ 



DIVANUL 

SAU 

DISPUTA iNTELEPTUUUI CU UUMEA 

SAU 

JUDECATA SUFUETUUUI CU TRUPUU 

PRIN TRUDA ?I SlRGUINTA LUI 

IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 

RECENT INTOCMITA DIN „VECHIUL ?I NOUL TESTAMENT", 
SPRE SLAVA ?I FOLOSUL NEAMULUI MOLDOVENILOR, IN 
ZILELE BINE-CREDINCIOSULUI, PREALUMINATULUI §1 
PREAInAlTATULUISTApIN ?I DOMN AL INTREGEI MOLDOVE 
DOMNUL DOMN 

IOAN ANTIOH CONSTANTIN-VOEVOD, 

BINE-CREDINCIOASA TURMA A MOLDOVENILOR FUND PAS- 
TORITA DE PREASFINTITUL ARHIEPISCOP ?I MITROPOIJT 
AL PREASFINTITEI MITROPOLII A SUCEVII, DOMNUL 

SAVVA 

PRIN GRIJA ?I SUPRAVEGHEREA PREACINSTITULUI ?I 
NOBILULUI BOIER DOMNUL LUPU BOGDAN HATMANUL- 

s-a tipArit In vestitul ora? ia?i, re$edintA 
domneascA. 

In ANUL DE LA FACEREA LUMII 7206, [IAR] DE LA 
NA?TEREA LUI HRISTOS 1698, LUNA AUGUST, 30. 
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S-a tip&rit 51 prin truda smeri^ilor Athanasie 
ierptoonahul Dionisip monahpl dip Moldova. 



DI VANUL 

SAU 

GilvCEAVA iNTEtEPTUEUI CU EUMEA 

. AU 

GIUDETUE SUEEETUEUI CU TRUPUI/, 

PRIN DE TRUDA §1 DE OSTENINjA IUBIREA 
A EUI 

IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 2 

iNTllU IZVODIT §1 DE IZNOAVA DIN „VECHIUE §1 
NOUE TESTAMENT" 8 , !n SEAVA $1 FOEOSINJA 
MOLDOVENESCUEUI NIAM*, IN VREMIEE A MARIEI- 
SAEE BLAGOCESTIVUEUI, PREAEUMINATUEUI MOE- 
DAVII < I > OBLADUITORIU 

IOAN ANTIOH CONSTANTIN-VOEVOD 5 , 

alcAtuiti, 

TURMA A PRAVOSEAVNICUEUI MOEDOVENESCUEUI NAROD 
DE PREA OSVINTITUE PARINTELE SAVVA, ARHI- 
EPISCOPUE §1 MITROPOLITUE SUCfiVII 8 
OClRMUINDU-SA. 

IARA CU OSIRDIIA §1 EPITROPIIA CINSTITUEUI $1 
BEAGORODNICULUI BOIAR, DUMNEALUI EUPUL 
BOGDAN HATMANUEUI 7 , S-AU TIPARIT IN ORA§UE 
SCAUNUEUI DOMNIH, 

In ia?i c , 

vA E&AT DIJ I,A ADAM 7206, 

IARA DEEA MlNTUINTA LUMII 1698, M<E>SETA AVGUST, 30". 

§i s-au tip&rit prin osteniala smeritilor |i mai-micilor Athanasie 
Ieromonahul §i Dionisie monahul, moldov6nii 10 . 
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Stihuri pre he<r>bul 

tarii, stih<uri> 7 

I<OAN> 

A<NTIOH> C < ONSTANTIN > 

V<OEVOD> B<OJIEIU> 

M <II)OSTIIU> G<OSPODAR> 

Z<EMLI> M<OLDAVSKOX> 

Soarele cu luna pre Adeca-n tot locul, 

unde lucea§te, slavit sa graia§te u 



Herbul far 11 , vechii §-au fost ales buar, 
Numele vestindu-§i ca tunul prin nuar. 
Noii mai pre urma, avindu-1 mo§ie, 

Tot acel vechiu nume mai vestindu-1 §ie. 
Intr-aceasta vr4me cine-1 stapine§te 

O, Dumnadzau svinte, tu il ocrote§te, 

Ca mina ta svinta 1-au incorunatu-1 

§i braful tau tare 1-au intemeiatu-1. 
Parinfasca scara §i scaunul dindu-i, 

Ceriasca ta arma, crucea, intindzindu-i, 
Spata-i povafe§te biruind pre toata 

Vadzut, nevadzuta vrajma§asca gloata, 
Carunt^fe vadza, batrineaf-agiunga, 

Slavit feric4§te-l cu viafa indelunga 12 . < 



epistoeA dedicatorie 
cAtre BINE-CREDINClOSUE, preaeuminatul, 
PREAVENERATUE §1 MUETDORITUL MEU PRATE 
MAI MARE §1 BUN 
IOAN ANTIOH CONSTANTIN-VOEVOD 
PRIN MILA LUI DUMNEZEU STApIN $1 DOMN AL 1NTREGEI 
MOEDOVE, DIN PARTEA PRATEEUI MAI MIC §1 SMERIT 
AL PREAEUMINATIEI-SAEE 
IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 

Astronomii, adica cercetatorii stelelor — prealumi- 
nate, preainaljate §i iubitul meu frate — demonstreaza 
ca dintre toate stelele care se arata pe cer, numai 
doua sint imobile §i fixe; dintre acestea, ei spun ca 
una se afla in partea de sus a cerului, iar cealalta in 
partea de jos a lui; pe cea dintii o numesc polul arctic 
§i pe cea din urma polul antarctic §i spun ca in jurul 
lor se invirtesc corpul §i cercul cerului*. 

A§adar, frate le meu mai mare §i prea dorit, aceste 
doua stele, de§i sint departate §i separate una de 
alta printr-o mare distan^a, totu§i — potrivit cal- 
culului — ele ramin totdeauna nedespar^ite, de§i sepa¬ 
rate, a§a incit echilibrul lor reciproc, starea imobila 
I v §i lini§tea | uneia faj;a de cealalta nu pot fi impiedicate 
sau inlaturate nici de imensa intindere a cerului, nici 
de marea grosime a sferei pamintului. §i intocmai 
cum doua ro^i sint prinse intr-o osie, a§a §i aceste 
doua stele, de§i sint departate printr-o atit de mare 
distanja le putem lega, cu mintea, ca printr-un ax**. 

La mijlocul distance i dintre aceste doua stele se 
afla centrul, care constituie punctul median al cuprin- 


* R.P. Petri Berchorii Pictaviensis, Reductorium morale sive 
tomus secundus de rerum proprietatibus, Coloniae Agrippinae, p. 116, 
V, c. XXXI, De Polo: Polus est Stella minima, immobilis, in supe- 
riori parte coeli, et est duplex, polus scilicet arcticus et antarcticus. 
Et inter istos duos polos transit axis linea intellectualis circa quam totum 
coelum movetur, sicut circulus circa centrum. 

** R.P. Petri Berchorii Pictaviensis, op. cit., V, c. VII, De 
Axe: Axis est linea intellectualis quae inter duos polios et stellas 
immobiles protenditur, circa quae coelum diametraliter cirCumfertur. 
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I r BLAGOCESTIVULUI, PREALUMINATULUI $f NO A A 

CINSTITULUI, PULCELUf §1 MAl MARELUI PRATE, 
IOAN ANTIOH CONSTANTIN-VOEVOD, 

cu dumnAdzAiasca MILA, domn, oblAduitoriu 
tArIi moldovii, de LA AL mArii-sale MAI MIC 
§1 PLECAT FRATE, 

IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 


CARTE DE INCHINACIUNE 13 

Astronomii, adeca a stdlelor cunoscatori' — prea- 
luminate, cinstite, iubitul mieu frate — intru toate 
cite intru a ceriului trup stdle sa poarta, doaa numai 
neclatitoare §i nemutatoare a fi arata, carile una in 
partea ceriului diasupra, iara alta in partea ceriului 
dedesupt a sa afla povestesc: una polus arcticus, iari 
alta polus antarcticus le numasc, prin carile a ceriului 
trup §i ratundzala sa invirt4§te 14 . 

Ac4ste dara doaa stele, mai-marele mieu §i iu- 
bit frate, macar ca cu starea una de la alta lunga 
departare §i mare deosabire au, insa iara§i — dupS 
socotiala — pururea nedesparjite §i totdeauna nedeo- 
sabite sint; §i a lor una catra alta driapta potrivire §i 
l v una impotriva altiia neclatita odihnire $i ra | dzimare, 
nici a ceriului lata la};ime, nici a sferii pamintului 
groasa grosime a o opri sau a o despar^i pot. Ca precum 
2 roate intr-o osie sa liaga, a$ea acele printr-o o min- 
tiasca osie (care axon sa chiama) una cu alta sa, prin 
atita de meidian despar fire, intrulocadza. 

Intr-aceste 2 stele chendrul, adeca f;inta a mijlocirii 
citinjii ceriului, sa inmijlociadza, §i in acea adevarata 
mijlocire a ratundzelii pamintului sa a§adza, carile, 
din viitutea a acelor 2 drept-cumpanite §i potriv'.te 
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sului ceresc §i care e situat chiar la mijlocul cercului 
pamintului. Datorita forjei acelor doua stele drept 
echilibrate §i potrivite, toate cele ce se afla deasupra, 
in cer, nu pot sa se clinteasca sau sa se mi§te citusi 
de pufin, nici in sus, nici in jos, la dreapta sau la 
stinga, ci oricite intra in cuprinsul cerului se sprijina 
din toate parjdle pe acel centra a§ezat exact la mijloc. 

A§adar, fratele meu mai mare preadulce §i iubit, 
cu aceste doua stele s-ar putea asemana doi frafi sau 
inimile a doi fra$i adevara^i; caci oricit ar fi ei de 
departaji §i instraina^i unul de altul cu viejuirea 
trupeasca prin marea distan^a la care se afla, dar 
prin dispozi^ia sufletului — pe care nimic nu o poate 
impiedica, pentru ca sufletul insu§i nu poate fi impie- 
IIr dicat, ci ajunge §i acfioneaza pretutindeni — | ei se 
gasesc totdeauna nedespar£if:i $i in toate uni$i. 

Acum insa „ce este bine sau ce este frumos, spune 
Psalmul 132, decit sa locuiasca frafii impreunS?". 
Caci iubirea dintre doi fra^i, intocmai ca centrul dintre 
cele dou& stele, sta la mijloc, invariabili §i temeinica, 
intre inimile lor, se pastreaza intreaga §i fara cusur, 
§i astfel, din cele doua inimi izvora§te o iubire adeva- 
ratS, care se socote$te intocmai ca un al treilea frate. 
Deci ace§tia, fiind legaji si impleti^i cu lan^ul de aur 
al dragostei fra$e§ti, devin de neinfrint §i de nedes- 
par£it. Marturise§te Eclesiastul (4, 12): „Funia intreiti 
nu se va rupe u$or". Asemenea fra^i vor reu§i intot- 
deauna, in orice imprejurare §i pretutindeni, precum 
tilcuie§te iara§i Injeleptul in Proverbele sale 30,29: 
„Trei sint cei ce pornesc bine la drum". 

Tales filozoful, unul din cei §apte infelepfi ai 
Greciei, obi§nuia sa mulfumeasca zeilor sai pentru 
trei lucruri*: mai intii, pentru ca 1-au facut om ?i 
nu animal; al doilea, pentru cS. 1-au facut Mrbat §i 
nu femeie, §i in al treilea rind, pentru ca 1-au facut 
grec §i nu barbar. La fel §i eu, preadulce §i venerate 
frate al meu mai mare, pentru trei lucruri inalf slava, 
cinste §i inchinare lui Dumnezeu cel in treime, dar 


Diogene Laertiu I, 33. 



stele, acelea cite deasupra ohentrului 15 intemeiate sint, 
nicicum in sus sau in gios, in driapta sau in stinga a 
sa muta sau a sa clati pot; ce oricite in a citin£ii 
ceriului cuprindere sa cuprind, toate intr-acel in mijloc 
drept-mijlocit chentru sa radzima spreste tot. 

Ca aceste dara 2 stele — duleele mieu iubit mai 
mare frate — doi fra£i sau doaa inimi a doi (insa 
adevara^i) s-ari asamina putea frafi, carii cu starea 
locului fi cu departarea deosabirii trupefti macar ca 
cit departe departafi 16 fi cu petrecere neintruloeafi 
ari fi, insa dupa a sufletelor de nemica cevafi oprita 
patrundere (de vreme ce sufletul neoprit fi prin toate 
patrundzitoriu iaste) pururea nedeparta^i, totdeauna 
si-n toate date intrulocafi | sa afla. 

„Acmu dara ce-i bine sau ce-i frumos, decit a 
petrece frajii impreuna", dzice Psalmul 132. Afeadara, 
intre doi fra^i dragostea, ca intre doaa stele chentrul, 
nemutata, prea intemeiata sa mijlociadza; adeca, 
intre doaa inimi a doi fraji, nesmintita fi nebetejita 
sa afadza; fi a§ea, din doaa inimi o adevarata dragoste 
izvorefte, carea ca al triilea frate a fi sa socotef te. 
Aceftia dara, cu acel de aur al dragostii frajefti legin- 
du-sa fi impletindu-sa lanjuh, nerupt fi neindoit va fi; 
marturisefte Injeleptul: „Funea intreita anevoie sa va 
rumpe" (Eclisiastul gl. 4, sh. 12). Aceftea totdeauna 
in toate fi pretutindirea bine vor imbla; adeverefte 
iarafi Infeleptul: „Trei sint carile bine imbla" (Pilde 
gl. 30, sh. 29). 

Thalis filosoful, carile dintre cei feapte ai grecilor 
in^elep^i unul era, pentru trei lucruri bodzilor sai 
muljamita fi blagodarenie a face obiciuit era: intiiu 
caci om fi nu dobitoc, a doa caci barbat fi nu fameie, 
a treia caci ellin fi nu varvar 1-au facut 17 . Afeadara 
eu, duleele mieu, cinstite fi mai mare frate, pentru 
trei lucruri celui in troika de o fiin(S Dumnadzau, 
v^cinic atot(iitoriu fi chivemisitoriu imparat, slava, 
cinste fi inchinaciune trimat: intii, caci nezloslavnic, 



ttnui prin natura, imparatui veacurilor, atoatecirmui- 
torul §i Jiitorul: mai intii, pentru ca nu m-a facut 
II v strain §i de alta credinja, ci cre§tin | ortodox; in 
al doilea rind, pentru ca nu m-a facut adept al altei 
biserici, ci al celei rasaritene; in al treilea rind, pentru 
ca m-a facut §i m-a nascut nu fratele altcuiva, ci al 
prealuminajiei-tale, din acela§i tata §i din aceea§i 
mama; al prealuminajiei-tale, pe care te consider ca 
pe un acoperamint §i cetate statornica §i bine inte- 
meiata. Aceasta o dovede§te injeleptul Solomon cind 
zice (Prov. 18, 19): „Fratele ajutat de frate este ca o 
cetate tare §i inalta". Ca un izvora§ care cauta sa curga 
spre un riu mare, a§a §i eu ma straduiesc alergind 
spre lumina^ia §i spre slava luminajiei tale, ca sa-mi 
sporeasca propria mea glorie; frumos vorbe§te despre 
aceasta Esther (10,6): „Apa mica create [facindu-se] 
apa mare". §i cu toate ca bine a zis un filozof oarecare 
ca „gura care se lauda pe sine nu miroase bine", insa 
cum laudele mariei-tale se socotesc drept laudele 
mele, sint sigur, §i prea bine §tiu, ca adevarul pe toate 
le invinge §i le stapine§te. A^adar, imbracind vefmin- 
tul acestui adevar — dupa Cintarea cintarilor (4,11): 
„Mireazma hainelor mele este ca mireazma Eibanului" 
— voi lauda, voi mari §i tuturor le voi marturisi, cu 
ajutorul lui Dumnezeu, ca prealumina^ia-ta este 
pentru mine lauda, cinste §i ajutor. Caci pe cine altul 
sa laud? Prorocul ma invaja: „Nu da altuia slava ta 
HI r §i cele de folos Jie neamului| strain" (Bar. 4,3). lata 
de ce cu cucernicie ma voi inchina luminafiei-tale 
ca unui stapin, ca unui frate §i ca unui mai-mare al 
meu. §i cum sa nu te cinstesc §i sa nu te marturisesc? 
Repet: Daca voi tacea eu, nu vor striga inima §i dra- 
gostea mea? Vor tainui ele nenumaratele binefaceri 
ale prealumina^iei-tale faja de mine? Nu voi striga 
oare asemenea Prorocului [Ps. 26,16]: „Tatal meu 
§i mama mea m-au parasit, dar domnul (§i fratele 
meu) m-a luat?" 

A§adar, in schimbul tuturor acestor necontenite 
§i dese binefaceri ale prealuminajiei-tale fa^a de mine, 
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il v innopiemennic, ce | pravoslavnic cre§tin; a doa, caci 
nu altii beserici, ce ai Rasaritului urmatoriu; a treia, 
caci nu altuia, ce marii-tale dintr-un parinte §i dintr-o 
maica m-au facut §i m-au nascut frate, pre carile ca 
pre o intemeiata §i virtoasa sprijeniala §i cetate te 
£iiu. Adevere§te imparatul Solomon dzicind: „Fratele 
carile sa agiutore§te de frate, ca o cetate virtoasa" 
(Pildele gl. 18, sh. 19). A§ijdirea, precum izvorul mic 
in apa mare a da nazuia§te, a§ea eu catra mariia-ta §i 
catra a marii-tale cinste alergind, cinstea sa mi sa 
mariasca; precum frumos graea§te Esthir: „Izvorul 
mic in apa mare sa mare§te" (gl. 10, sh. 6). Si macar 
ca de un filosof oarecarele s-au grait: „Gura carea 
singura pre sine sa lauda sa fie pu£ind" 18 (mai virtos 
ca ale marii-tale laude ale mele sint), insa precum 
adevarul pre toate birud§te §i preste toate stapin&jte, 
adeverit §i §tiut imi iaste. Cu a acestuia, dara, a 
adevarului vesmint imbracindu-ma, ..mirosul ve§min- 
telor mele ca mirosul zmirnii", marturise§te Cintarea 
cintarilor (gl. 4, sh. 11). Pentru aceasta cinsti-voiu, 
lauda-voiu §i aceasta tuturor marturisi-voiu cace mie 
in cinste, in lauda §i — cu a lui Dumnadzau agiutoriu — 
agiutind imi e§ti. Dara pre cine voiu cinsti? «Pro- 
III r rocul ma invaja: „Nu da altuia slava ta, §i | vredniciia 
ta niamului strein" (Varuh gl. 4, sh. 3); pentru aceasta 
cu cinste, ca domnului §i fratelui mieu mai mare, ma 
voiu inchina. §i cum nu te voiu cinsti? Iara§i voiu 
dzice; §i cum nu voiu marturisi? iara§i voiu grai. 
Ca eu de voiu tacea, au inima §i dragostea cum nu va 
striga? Au acelea ale marii-tale catra mine nenumarate 
de bine faceri nu vor marturisi? Au cu prorocul impre- 
una nu voi cinta: „Parintele mieu §i maica mea m-au 
lasat pre mine, iara domnul mieu (§i fratele mieu) 
m-au luat pre mine"? [Ps. 26, 16]. 

Pentru aceasta dara, a marii-tale totdeauna §i-n 
toate dzile catra mine, dintru acea adevarata frajasca 
dragoste izvorite, ca de viiaja facatoare de binefaceri 
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izvorite din adevSrata dragoste de frate ca nifte izvoarc* 
datatoare de viaja — carora nu sint in stare sa le 
raspund fi sa le rasplatesc,— ofer pu£in pentru mult 
fi inchin acest dar mic pentru unul mare, cu rugamin- 
tea de a fi primit. El este primul nascut al minjdi 
mele simple fi necoapte, dar 1-am ales, 1-am legat fi 
il ofer ca pe un buchet de flori gingafe culese fi inma- 
nunchiate fi ca pe un prim rod fi vlastar al ostenelii 
mele, pentru inmiresmarea prealumina^iei-tale, 

Mai mult chiar, toate acestea, culese fi inmanun- 
chiate cu oarecare osteneala fi grija din numeroase gra- 
dini cerefti, iar nu pamintefti, le-amprefacut in flori ce 
nu se veftejesc*, pline de parfum persistent; fi am 
lib’ fost indemnat la aceasta, | ftiind ca prealuminajia-ta 
apreciaza fi se asociaza unor asemenea stradanii. §i 
dupa cum fi in alte vremi ale prealumina^iei-tale 
multe flori s-au sadit fi au inflorit, tot afa ma rog ca 
prealumina^ia-ta sa binevoiasca fi sa poarte grija ca 
fi aceste osteneli ale mele (care sint ca nifte floricele 
adunate de un gradinar simplu fi neiscusit) sa fie 
sadite, sa infloreasca fi sa fie daruite tuturor. Dar 
mai ales neamul nostru, al moldovenilor, sa fie indem¬ 
nat de prealuminafia-ta sa strige cu Cintarea cintarilor 
(2,12) fi sa spuna aratind [cartea aceasta] unul altuia: 
„Au xasarit florile in fara noastra!“ 

Desigur insa ca acest modest dar al meu nu-i 
vrednic de marejia fi rangul prealuminajiei-tale, 
pentru ca numerofi alfi oameni vrednici fi minunaji 
au realizat multe lucrari stralucite, admirabile fi 
vrednice de amintire fi le-au raspindit in lume, lasin- 
du-le apoi spre amintirea lor asemenea soarelui, care 
in timp senin ifi trimite razele fi asemenea luminii 
care lumineaza intunericul. §i poate oare lumina 


* Cp. Saadi, Gulistan, prefa^S: „Din gridina-n care te-ai plim- 
bat, ne-ai adus vreun dar prea minunat? — M-am gindit, rSspunse 
in^eleptul, cS de-ndati ce voi fi aproape de-ale trandafirilor tufi^uri, 
rupe-voi de trandafiri o poalS, prietenilor mei s3.-i diruiesc" (trad, 
rom. de George Dan, Buc., 1964, p. 9) ; „Rozele-n cinci zile veftejesc 
pe inas&,/ Dar Graditia florilor ve§nic amiroasa" (idem, p. 18). 



izvoara aratate, c&rora rasplatire §i la prefc pre^uire a 
da vrddnic nefiind, acest al mieu pu^intelu? pentru 
mult, mititelu§ pentru mare dar cu rugaminte spre 
priimire il aduc — carele dintii nascutul a proastii §i 
nevrddnicii mdle min^i, ca un de floricele cules §i 
legat manunchea§, carele intiia a ostenin^ii m41e 
razsSdire §i odraslire iaste, spre a marii-tale buna 
mirosala 1-am, alegindu-1 §i gatindu-1, adus 19 . 

Insa cu oarece §i osirdie §i osteninfa, din a multora, 
nu de peminte§ti, ce cere§ti ogoara, neve$tedzitoare flo- 
ric^le, cu nestricatoriu miros adunate §i-ntrulocate li-am 
HI V prefa-1 cut. Insa cu aceasta indemnare, pre marii a-ta prii- 
mitoriu §i a osten41e ca ac&tea insojdtoriu §tiind, 
precum §i alte intru ale marii-tale vremi multe s-au 
razsadit §-au inflorit 20 , a§ea ma rog ca §i ac^stea ale 
mdle osten^le (carile sint ca ni§te de un prost §i nein- 
v&Jat gradinariu adunate floricdle) a sa samana, a 
sa sadi, a inflori §i tuturor depreuna a sa ob§ti sa 
binevoie§ti §i sa nevoe§ti. §i mai virtos tot moldo- 
venescul nostru niam cu Cintarea cintarilor a striga, 
§i unul altuia in bucurie aratind a cinta sa sa indeamne, 
dzicind: „Flori s-au de§chis in pamintul nostru!" 
(gl. 2, sh. 12). 

Insa m&car ca acest al mieu dari§or marii-tale 
nevr4dnic §i netr^bnic iaste, cace mul^i minuna^i, 
multe minunate, slavite §i lumii ob§tite §ie pre urma 
lasate au facut §-au aratat, de pomenire destoinice 
lucruri, carele ca soarele in sanina vrdme dau radze 
§i ca lumina in intun^rec ce luminiadza. Au poate 
dara luminu^a lumin&rdlii impotriva soarelui sa stra- 
luceasca? Au poate muvilrfa in a Olimbului munte 
coastasasa cunoasca? Ba. Insa, precum fericitul Pavel 
gr&ia§te, adevarat iaste: „In casa mare nu numai de 
aur §i de argint, ce §i de lemn §i de lut trebuesc vase"/ 
IV' (Catra Timothei, Cartea 2 gl. 2, sh. 20). §i macar ca 
toate blastama^iile §i nevredniciile in mine sS. afla, 
insa marii-tale plScute §i invoite fiind, de triab§. $i 
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unei mici lummari sa infrunte soarele, sau poate sa 
se mai vada un pise neinsemnat inaintea unui munte 
uria§ ca Olimpul?* Desigur ca nu! Dar, precum 
adevarat ne invaja fericitul Pavel (2 Tim. 2,20), 
„intr-o casa mare sint necesare nu numai vase de aur 
IV' §i de argmt, ci §i de lemn §i de lut“, |§i chiar daca 
in lucrarea mea de fa]a se pot afla multe lipsuri §i 
lucruri neinsemnate, totu§i, pentru ca vor fi placute 
§i primite de prealuminajia-ta, se vor socoti demne §i 
folositoare. §i cu toate ca nu se cuvine ca tocmai eu 
sa spun aceasta, insa „modestia“ aceea despre care 
vorbe§te Isaia [63,5] m-a ajutat, §i prinzind din ea 
putere §i indrazneala, oferind §i inchinind prealumi- 
na];iei-tale aceste prime roade ale tinerei mele virste, 
cu toata smerenia cer §i ma rog sa le accepte cu o 
privire binevoitoare. 

Cu aceste ginduri, semnez 
A1 prealumina]: iei-tale mai mic §i 
smerit frate 

IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 


De la Adrianopol 


* Cp. Saadi, Gulistan, prefafi: „Piere nimbul faciei linga soare, 
iar un minaret oricit de nalt, scund e linga muntele Alvand" (trad, 
rom. cit., p. 22). 



vrednice sint; §i macar ca aceasta a dzice nevrednic 
sint, insa: „Nevredniciia mea, aceia mi-au agiutat", 
dzice Isaiia (gl. 63, sh. 5) al , §i cu aceasta invredni- 
cindu-ma, aceasta a tinere^elor mele intiia nascuta 
roada marii-tale inchinind §i daruind, bine invoita, 
priimita §i placuta a fi cu plecaciune rog, poftesc. 
$i-ntru aceasta, ramiiu 

A1 marii-tale mai mic §i plecat frate, 

IOAN DIMITRIR CONSTANTIN-VORVODA 



EPlSTOIvA cATRE CITITOR 


IV y Slrguinciosului cititor, salutare ! 

Preacinstite §i sirguinciosule cititor, iata, £i se 
pregatesc trei mese modeste spre sufleteasca-£i desfa- 
tare. Pe cea dintii i£i sint pregatite cele ale lumii, 
adica ale trupului, §i anume, placerile cele prea nebune, 
rele, corupatoare de suflet §i cu totul ucigatoare; dar 
i£i sint infa£i$ate totodata §i cele ale injeleptului, 
adica alesufletului: in^elepciunea, cunoa§terea, precum 
§i friul, piedica §i abstinen^a de la nestrunitele pofte 
lume§ti, ca sa nu zic trupe§ti. 

Pe cea de a doua prezentindu-se martori §i marturii 
atit pentru minciunile §i flecarelile cu care este obi§- 
nuita lumea, cit §i pentru cuvintele adevarate rostite 
de in^elept, se dovede§te ca lumea este mincinoasa §i 
de§arta, iar in^eleptul, vrednic de crezare §i adevarat. 

Pe ultima masa — a treia —, fa£a de disputa §i 
confruntarea care a avut loc mai inainte intre injelept 
§i lume, adica intre suflet §i trup, ace§tia sint inva^a^i 
ca, impacindu-se §i cazind de acord, sa mearga amin- 
doi impreuna dupa porunca lui Dumnezeu §i sa pa§easca 
drept pe aceea§i cale, §i sint indemna^i ca, in ve§nicie, 
ca §i aici pe pamint, sa pastreze intre ei pacea §i 
prietenia. 

Examinindu-fi, deci, in fa£a acestor trei mese, 
adica in aceste carticele, starea §i frumusejea trupului, 
ca §i a sufletului tau, ca in fa£a a trei oglinzi straluci- 
V r toare §i fara de pata, | ginde§te-te, §i daca vei vedea 
vreun defect sau vreo uri^enie, indreapt-o §i orinduie§- 
te-o frumos §i precum se cuvine §i impodobe§te-o, pen¬ 
tru ca sa te invrednice§ti a fi cinstit §i placut atit 
lui Dumnezeu, cit §i oamenilor. 

Aici, deci, vei afla care este uri^enia §i frumuse^ea 
trupului §i care urtyenia §i frumuse^ea sufletului, 
caci aici sint infaji§ate atit podoaba, cit §i goliciunea 
amindorura: mai intii lumea, adica trupul, spre care 
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CARTE CATRA CETITORIU 23 


IV* Cetitoriului §i de ostenin^a iubitoriului, bucurie! 

Cinstite §i de truda iubitoriule cetitoriu, iata trei, 
spre a sufletului dulce gustare, fi se intind mescioare. 
In cea dintiiu dara, ale lumii, adeca a trupului, 
nebunii $i rele, sufletului stricatoare §i de tot omori- 
toare pofte — §i, impotriva, a in^eleptului, adeca a 
sufletului infelepciune, cunojtinja §i spre lume§tile, 
sa nu dzic trupe§tile, desfrinate pofte infrinare, oprire 
§i parasire — sa cuprinde. 

fn cea a doa, pentru ale lumii graite minciuni §i 
birfituri §i pentru a infeleptului vorovite adevarat 
cuvinte marturi §i marturii aducindu-sa, lumea de 
mincinoase, iara in^eleptul de credincios sa doved4§te. 

in cea mai pre urma, carea a treia iaste, pentru 
gilc4vele §i pirale carele mai denainte intre in^elept 
§i-ntre lume, adeca intre suflet §i-ntre trup, s-au facut, 
ca paceluifi, bine invoi^i §i dupa dumnadzae§tile 
porunci amindoi impreuna pre o cale §i pre un drum a 
imbla §i a sa indrepta ii inva£a; §i precum cea v4cinica, 
a§ea cea vremdnnica, intre din$ii a sa alcatui, pace §i 
prietinirea ii invitiadza. 

intr-ac4ste trei mescioare, adeca tratajei, ca in 
V r trei luminoase §i nepravuite oglinde 23 , precum | a 
trupului, a§ea a sufletului stat §i podoaba i£i, privind, 
socot4§te §i ceva dintr-acestea lipsa sau grozav vadzind, 
tocm4§te §i cum sa cade frumos orinduia§te §i impo- 
dobe§te, §i precum lui Dumnadzau, a§ea oamenilor 
placut §i cinstit a fi sa te invrednice§ti. 

Aicea dara, carea grozaviia §i frumse^ea trupului, 
§i carea grozaviia §i frumse^ea sufletului sa fie vei afla. 
Caci aminduror podoabele §i dezbracarile, iata, de 
fa£a stau. intii dara lumea, adeca trupul, spre care, 
in adincime, nemasurate bezne fara fund, iaste sa te 
rapasca §i in vdci fara e§ire sa te, prapadind, chinuiasca. 
Afijdirea injeleptul, adeca sufletpl, de acea bezna 
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cauta sa te rapeasca un abis de intunecime fara masura 
§i sa te chinuiasca in veci, fara scapare, torturindu-te; 
apoi in^eleptul, adica sufletul, care te fere§te de intu- 
necimea aceea‘§i de nevoia cea mare, te impiedica sa 
alergi spre ea §i te incurajeaza, indemnindu-te spre 
slava eterna, spre nesfir§ita bucurie §i fericire care 
lumineaza §i limpeze§te bezna intunericului lumesc, 
dezvaluindu-£i §i inva£indu-te cele vrednice de cinste 
§i de lauda. 

De asemenea, te invafa, ifi a rata §i ij;i dovede§te 
minciunile cele gre§it cunoscute §i cu nedreptate graite 
de lume, adica de trup, prin Sfinta Scriptura cea 
noua §i cea veche §i prin raspunsurile sale corecte; 
pe care tu, examinindu-le §i incercindu-le cu rajiunea 
sanatoasa §i dreapta, vei afla viaja ve§nica, precum 
marturise§te §i evanghelistul loan (5,39), zicind: 
„CercetaJ;i | Scripturile caci vi se pare ca aveji in ele 
viaja ve§nica“. 

Da aceste trei mese iata ca Ji s-au dat §i doua pahare, 
dintre care vei lua pe acela care o sa-fi placa. Unul, 
insa, de§i frumos §i imbietor aurit pe dinafara, este 
pe dinauntru de arama §i confine o bautura cumplita 
§i otravitoare; celalalt pahar este nearatos §i neplacut 
pe dinafara, insa este in intregime aurit pe dinauntru 
§i plin cu o apa datatoare de viafa §i cu o bautura 
cit se poate de dulce. Paharul frumos §i imbietor 
este lumea sau imparajda lumii, iar paharul nearatos 
§i umil la infa(d§are este cerul sau imparajda lui. 

Dintre aceste doua pahare dumnezeiescul parinte 
David, frumos, dupa cum se cuvine §i cu multa inj;elep- 
ciune, a ales, zicind: „Paharul mintuirii voi lua §i 
numele Domnului voi chema“ (Ps. 115,4). 

Paharul vietii. Acest pahar este cel care imparta- 
§e§te cu adevarat via£a §i nemurire; dulcea lui bautura 
este nesecata; conjdnutul lui adapa ve§nic sufletul 
cu vinul bucuriei §i al veseliei. Acesta este paharul 
despre care Domnul Isus Hristos, mintuitorul nostru 
cel cu braj puternic, zice: „Be(d dintru acesta to£i“ 
(Mt. 26,28; Me. 14,23; Lc. 22,20). Paharul acesta 
confine bautura cu adevarat | dumnezeiasca §i duhovni- 



§i prapastie ferindu-te §i despre a ei alergare impie- 
decindu-te, spre care slava, fericire §i in veci fara 
sfir§ire bucurie te indemnind invitiadza, carile bezna 
intunerecului lumasc arata §i luminiadza §i celea 
carile cinste§e §i de lauda vrednice a fi descopere §i 
invaja. 

A§ijdirea a lumii, adeca a trupului, rau cunoscute 
§i strimb graite minciuni, cu ale sale drepte raspunsuri 
§i cu vechile §i noaale Svinte Scripturi adevere§te, 
ive§te §i dezvale§te, carile cu intreg suflet cercindu-le 
§i ispitindu-le, vecinica, vei afla, viiaja, precum 
Vv marturise§te Evanghelistul: | ..Ispitiji Scripturile, ca 

vi sa vede voaa intr-insele viaja vecilor a avea (loan 
gl. 5, sh. 39). 

ha aceste trei dara mese, iata, §i doaa Ji s-au dat 
paghara 24 , dintru carile, carile iji va fi voia, acela 

vii lua. Insa unul pre denafara cu frumoasa §i placuta 
poleiala, iara pe dinlontru de arama, cu cotlita §i 
cumplit otravita bautura; iara altul nearatos §i nedra- 
gastos pre denafara, insa de aur pre dinlontru §i de 
a viejii apa §i plina de dulciafa bautura plin iaste. 
Adeca paharul frumos, aratos, lumea sau impara^iia 
ei, paharul nearatos §i cu smerit chip ceriul sau 
imparajie lui iaste. 

Dintr-aceste doaa paghara bogootejul David bine, 
cum sa cade, frumos, inj;elep^e§te §-au ales: „Pagharul 
mintuinjii voi priimi — dzice — §i numele Domnului 
voi striga" {Psalm 115, sh. 13). 

Paharul vietii. Acesta adevarat pagharul carele 
viafa drege §i nemoarte meste§te iaste; a acestuia 
paghar dulce bautura nu sa mai sfir*e§te; a acestuia 
paghar plinire sufletul in veci cu vinul cel de veselie 
§i de bucurie adapa. Acesta-i pagharul pentru carele 
Domnul nostru Iisus Hristos §i mintuitoriul nostru cel 
cu braj; virtos dzice: „DuaJi, beji dintr-acesta to$i" 
{Math. gl. 26, sh. 26; Marco gl. 14, sh. 22; Luca gl. 22, 
sh. 19). intr-acesta paghar acea duhovniciasca | adeca 
sufletiasca iaste bautura „dintru carea to$i ale§ii lui 
Dumnadzau vor sa bea", marturise§te Pavel (Cartea 
I Cor. gl. 10, sh. 4). Pentru nearatarea dara cea pe 
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ceascfj, din care, bind, tofi ale§ii lui Dumnezeit se 
vor b\,cura, dupa cum marturise§te Pavel (I Cor. 10,4). 
A§ad;,r, o, iubitule, sa nu te dezgu$ti, nici sa te intris- 
tezi pentru uri];enia dinafara a paharului, caci de§i 
nu se .»rata ochilor trupe§ti, el pare §i este chiar foarte 
frumpa pentru ochii suflete§ti; de aceea, apropiindu-te 
cu drpgoste, ia-1 §i bea, fiindca saturindu-^i sufletul, 
el va |>otoli flacara ce se inal^a din pojarul necurafiilor 
§i, dc\Jnolind-o, o va racori. 

PJitirul morfii. De asemeni, sa nu se amageasca 
ochipj tau de frumusejea dinafara a celuilalt pahar, 
§i inpua ta, rivnind marea iscusinfa cu care a fost 
facut sa nu-1 doreasca, pentru ca in el se ascunde o 
nebupic otravitoare, iar despre cei ce iau acest pahar 
spun,. Prorocul: „Beau §i se tulbura §i devin nebuni" 
(Ier. 25,16). Pentru cei ce beau din el zice iara$i un 
alt ppjroc: „Tulburatu-s-au §i s-au clatinat ca beatul, 
iar tyata injelepciunea lor s-a naruit“ (Ps. 106,27) 
§i to| fericitul acela zice: „Foc §i pucioasa §i suflare 
de vpor va fi partea paharului lor“ (Ps. 10,6). Acesta 
este paharul despre care spune, iara§i, binecuvintatul 
acelf\: „§i vor bea din el to£i pacato§ii pamintului" 
(Ps. 74,8). Acesta-i paharul urgiei lui Dumnezeu, 
despre care el insu§i zice: „Ia acest pahar de vin 
neaipi'stecat din mina mea §i vei adapa toate neamurile 
si vo,, bea §i vor varsa §i vor innebuni" (Ier. 25,115—16; 
vezi si Apoc. 16,19 §i 14,10). 

Pv linga cele aratate, iata ca pe aceste mese se 
afla ,ot felul de bucate, iata ca \i se pun dinainte tot 
feluj) de poame, aici poamele viejii §i cele ale morfii, 
acol A . piinea viejii §i cea a morfii; iar tu pe care le 
vei x oi, pe acelea le vei minca. Sa nu te amageasca 
insti fvuctul frumos al morfii, aratos la infafi§are §i 
imb ptor la vedere, ci adu-fi aminte cum, odinioara, 
cu a ( ,<st fruct s-a amagit Eva §i, dindu-1 §i barbatului 
ei, s^rmanul neam al oamenilor s-a intors indata spre 
mop te; caci §i tu, mincindu-1, ifi va parea dulce, dar 
mai apoi, schimbindu-se in amareala, ifi va otravi 
sufletul, precum marturise§te loan: „Facutu-s-a 



denafara, o, iubitule, nu te scarindavi, nici te mihni, 
caci frumos iaste, numai trupe§tilor ochi nearatos a 
fi li sa pare; ce cu dragoste priimindu-1, ia, bea, ca 
sufletul saturindu-1, a necurajdilor pojar §i inaljata 
para va stinge §i va, potolind, stimpara. 

Paharul mortii. A§ijdirea, pentru a celuialalta 
pre denafara framsefe paghar, ochiul tau nu sa ama- 
giasca §i ghizdaviia lui inima ta sa nu, rivnind, pof- 
tiasca, ca intr-insul otravita nebunie iaste §i pentru 
carii pagharul acela priimasc, Prorocul a§ea dzice: 
„Beau $i sa turbura $i sa nebunesc“ [Ier. 25, 16]. Pentru 
bautorii lui, iara§i alt Proroc dzice: „Turburatu-s-au 
§i clatitu-s-au ca batul §i toata injelepciuuea lor §-au 
varsat" (Psalm 106, sh. 27), §i iara§i acela fericitul 
dzice: „Foc, iarba pucioasa §i duh vivornic — partea 
paharului lor“ (Psalm 10, sh. 6). Acesta-i pagharul 
acela pentru carile iara§i acela blagoslovit graia$te: 
„A careia drojdii nu vor scadea §i vor bea to$i paca- 
to^ii pamintului" (Psalm 74, sh. 8). Acesta-i pagharul 
al urgiei lui Dumnadzau, pentru carele singur dzice: 
„Ia pagharul a vinului urgiii mele §i vii drege dintr-in- 
sul tuturor niamurilor pamintului §i vor bea §i sa 
vor | turbura $i vor nebuni" (Ieremiia gl. 25, sh. 
15—16; cauta §i Apocal. gl. 16, sh. 19 §i gl. 14, 
sh. 10). 

Dupa aceasta, pre me§cioare 25 , pre acestea, iata tot 
feliul de hrana, iata tot niamul de poama: iaste poama 
viejii, iaste poama mortii, iaste piinea viejii, iaste 
piinea mortii — carele vii vrea, acelea vei minca. 
Frumoasa dara §i aratoasa la chip §i mingiioasa la 
videre, poama mortii; nu te amagi, ce pomene§te 
precum odinaoara cu aciasta poama Evva s-au in§elat 
§i, dind §i barbatului sau, saracul, omenescul rod, 
indata spre moarte s-au inturnat. Ca mincind dulce 
i^i va parea, insa amarindu-sa, sufletul i^i va otravi; 
marturise§te loan: „Facutu-s-au — dzice — gura mea 
ca miiarea, §i daca mincaiu, amaritu-s-au in pinticile 
mieu“ (Apocal. gl. 10, sh. 10). 



— zice — gura mea ca mierea §i, dupa ce am inghifit, 
amaritu-s-a pintecele meu“ (Apoc. 10,10). 

Masa necuratiei. Pe masa necurajiei stau piinea §i 
vinul nedreptajii, iar cei care §ed la ea maninca 
piinea necurajiei §i beau vinul nedreptajii — zice 
Injeleptul (Prov. 4,17). Pe masa lacomiei sint intinse 
bucatele nesa^iului, iar cei ce maninca din ele nu 
cunosc saturarea. Oare nu despre ace§tia zice Prorocul: 
„Sint ca ni§te ciini fara de ru§ine in suflet, care nu 
cunosc sajdul"? (Is. 56,11 §i Iez. 7,19). 

Masa curatiei. Pe aceasta masa stau puse inainte 
VN r piinea vie}:ii §i vinul | nemuririi; zice Domnul: „Cel 
ce maninca trupul meu §i bea singele meu nu va gusta 
moarte" ( Io . 6,51). Pe aceasta masa se gase§te fructul 
pomului viejii, §i cel care il va minca va trai in veac.Pe 
masa aceasta se gase§te hrana cuvintului dumnezeiesc: 
„Nu numai cu piine va trai omul, ci §i cu tot cuvintul 
care iese din gura lui Dumnezeu" (Dt. 8,3; Mt. 4,4). 

Acum dar, o, vrednicul meu cititor, iata: ai in 
fa£a masa dreptafii, piinea vie^ii, vinul nemuririi §i 
fructul de viafa datator, §i J;i se arata in chip clar §i 
lamurit care sint §i opusele, §i potrivnicele acestora. 
Osteneala mea este de a le semnala aci, insa depinde 
de voin^a ta pe care din ele sa le alegi §i pe care sa 
nu le alegi* ** . 

Mai noteaza-Ji ca in Cartea intiia s-au insemnat 
pe margine capitolele pentru a se injelege mai bine ce 
marturii se aduc faja de invinuirile din Cartea a doua * *. 

De asemenea, cele 77 de articole privitoare la Inche- 
ierea pacii iji sint aratate iara§i, prin capitole mici 
notate marginal, fiecare articol cu problema lui. 

Acestea dar cerceteaza-le, cite§te-le§i straduie§te-te 
sa nu ramii doar cu citirea lor; caci pina ce nu le 
pui in aplicare nu ai nici un folos, dupa cum bine 
adevere§te sfintul Grigore din Nazianz: „lnva£atura 
VIP celui care te| inva);a nu valoreaza nimic daca cuvintul 
lui nu se potrive§te cu faptele". Si precum zice Apos- 


* „Pe care sS le faci 51 pe care sS nu le faci.“ 

** Sic! Setisul exact este altul: in Cartea a doua se aduc marturii 
impotriva invinuirilor din Cartea intii. 
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Masa necuratiii. Pre masa necurajiii piinea §i vinul 
nedreptajii iaste §i carii la dinsa §ed „maninca piinea 
necuratiii $i beau vinul nedreptafii", dzice Injeleptul 
(Pilde gl. 4, sh. 17). Pre masa lacomiii bucatele nesa- 
jiului sint puse, §i carii dintr-insa maninca, saturarea 
nu §tiu. Au nu pentru ace§tea dzice prorocul: „Ciinii 
fara ru§ine nu §tiura saturarea"? ( Isaiia gl. 56, sh. 11 
§i Iezecheil, gl. 7, sh. 19). 

Masa curafiii. A§ijdirea, pre masa curatiii piinea 
VIP viejii, vinul nemortii iaste ;| dzice Domnul: „Cine carnea 
mea maninca §i singele mieu bea nu va gusta moaite" 
(loan gl. 6, sh. 50—51). Pre aciasta masa poama 
a pomului viejii sa pune; cine o va minca in vdci va 
trai. Pre masa aciasta hrana dumnadzaescului cuvint 
pusa iaste: „Nu din singura piinea viu va fi omul, ce 
din tot cuvintul carele din gura Domnului iase“ 
(Devteronom gl. 8, sh. 3 §i Math. gl. 4, sh. 4). 

Acmu dara, o, destoinicule cetitoriu, iata masa 
dreptatii, piinea viej:ii, vinul nemorJ;ii §i poama de 
via£a datatoare §i acestora luptatoare §i inpomci§i- 
toare, carile sa fie aiave §i chiar sa arata. Aceastea 
dara cu scrisoarea a le insamna, osteninta la mine; 
iara dintr-acestea, carile a face §i carile a nu face, 
invointa la tine iaste. 

A§ijdirea, aminte sa-^i fie ca in Cartea dintiiu, 
la care pira Cartea a doa care marturie sa aduce, 
glavinele pre margine insamnate sint pentru mai pre 
lesne priceperea 26 . 

A§ijdirea, cele Pentru a§edzarea pacii 77 de ponturi, 
care pont, pentru care triaba sa fie, iara§i cu glavine 
pre margini iji sint aratate. 

Ac&tea dara cercind, citind §i ispitind, nu numai 
cu citiala sa ramii, ca pina nu le vii duce la praxes, 
folosinje nu-i, precum frumos svintul, adevere§te, 
VH v Grigorie 27 : ..Inva^atura aceluia ce graia§te sa | piiarde 
cind glasul cu lucrul nu sa agiutord§te“, §i precum 
dzice Apostolul: „Nu cela carile au cunoscut poruncile, 
ce care li-au facut pre dinsele, numai acela va e§i 
mintuit" ( loan gl. 13, sh. 17 §i Iiacov gl. 1, sh. 25). 
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tolul: „Nu cei ce asculta, ci cei care iinplinesc legile 
vor fi indrepta^iji" (Rom. 2,13; loan 13,16; lac. 1,25). 

Aplecindu-te asupra acestei osteneli a noastra din 
Sfintele Scripturi, daca, dupa cum se intimpla de 
obicei, vei gasi vreo gre§ala sau abatere, ginde§te-te 
— cine este fara gre$ala? — §i potrive§te §i indreapta 
cele gre§ite. Iar milostivul Dumnezeu, in via£a pros- 
pera pazindu-te, sa te faca sa cre§ti §i sa spore§ti in 
orice bine, atit trupe§te, cit §i suflete§te. 

Cel ce se roaga pentru binele tau, 
IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 



Spre ace$tii ai noastre osteninje din Svintele Scrip- 
turi dindu-te, $i — precum §tiut iaste — ceva gre§ala 
sau lunecare aflind, cel negre§it cine sa fie pomene$te 
§i cele smintite §i gre$ite indriapta §i tocme§te $i 
Dumnadzau milostivul, in fericita viiaj:a crujindu-te 
in toate bine, precum trupe$te, a$ea suf lete$te, adaoge 
§i spore§te. 

Voitoriulu-Ji de bine, 
IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVODA 



VIIP PREALUMINATULUI, PREACUCERNICULUI 
$1 MULT iNVAf ATULUI 
IOAN DIMITRIE CONSTANTIN — VOEVOD 


Toate cele de la Dumnezeu dorite! 

Cu mare bucurie §i placere am primit scrisoarea §i 
cartea lumina};iei-tale, cu atit mai mult cu cit am 
recunoscut in aceasta prima roada a inva^aturii tale. 
Te felicit pentru recuno§tin];a ta, preaviteazul meu 
suflet! Cu infelepciune ai judecat, ca eu, plugarul 
care am ostenit la holda minfii tale, dupa cuvintul 
Apostolului, sa-i primesc cel dintii roadele [II Tim. 
2,6] care — sa ma crezi, pentru ca vorbesc fara nici 
o lingu§ire — a$a de frumoase §i dulci la gust mi 
s-au parut, incit n-am putut sa nu strig: „0, cu to- 
tul princiara retorica! Cu cite haruri §i cu cite glo- 
rii ii imboga];e§ti in scurta vreme pe cei ce te iu- 
besc !“ §i indata mi-am adus aminte de acel pamint 
prea roditor pe care il lauda Evanghelistul pentru 
ca a rodit inmuljit saminja pe care am primit-o, 
§i mi-am zis ca parabola s-a implinit, §i in noble- 
minjii tale, care, primind modestele semin|:e 
ale umilei mele invaj:aturi, a dat inmiit rodirea in 
inva|;aturi. 

VIII v p e linga acestea am admirat |in acela§i timp cre§- 
tineasca ta rivna care nu s-a lenevit ca, spre marirea 
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PREALUMINATULUI, BEAGOCISTIVUEUI 
§1 PREACUVlNTARETULUI 
IOAN DIMITRIE CONSTANTIN — VOEVODA 


Toate cele de la Dumnadzau doritel 

A mariii-tale poslanie §i carte cu toata inima §i 
cu bucurie priimit-am §i cu atita mai mult, caci pre 
alor tale inva^aturi intiiu odrasla o am cunoscut. 
Ferice-^i de buna invoinfa, preavitiazul mieu suflet. 
ln£elep££§te ai giudecat ca eu, plugariul carile la holda 
minj;ii tale am ostenit 28 , dupa Apostolului cuvint, 
„mai intiiu din roada ei sa iau“ [2 Tim. 2, 6]; de care 
lucru, sa ma credzi, de vreme ce afara din toata imbu- 
narea graiesc, atita de frumoase $i dulce in gustare 
mi-au parut, cit a nu striga n-am putut : „0, intru tot 
imparatiasa ritorica! cu cite daruri, cu cite slave, 
in pu£ina vr4me pre iubitorii tai imboga};a§ti!“ §i 
indata aminte de roditoriul acela pamint mi-am adus, 
pre carele Evanghelistul, cum ca au rodit cu multul 
inmuljdta samin^a ci au priimit. il lauda §i cum ca 
aceasta pilda §i intru blagorodiia min£ii tale s-au plinit 
am dzis; carea pu£ina samin^a ai smeritii nkle didas- 
calii priiminda, intru invafaturi, cu miile inmutyita, 
au rasarit roada. 

VIIIt §i cu ac4stea inca mirindu-ma, | am tot atuncea§i 
cre§tiniasca ta rivna laudat, ca indata, spre slava lui 
Dumnadzau, in candila ace§tii carticele, a darului §i 
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lui Dumnezeu, sa aprinda indata lumina harului §i 
a invajaturii dintr-insa in candela acestei car^ulii, 
mai ales pentru ca s-o vada to£i cei care au ochi scru- 
tatori §i sa marturiseasca faptul ca, acolo unde inva- 
Jatura gase$te o natura buna, adica o minte iscusita, 
precum e a luminajiei-tale, pe cele grele le face u§oare, 
iar pe cele aproape cu neputinja pentru cei mulj;i le 
face posibile. 

Demna de lauda am cunoscut deci cartea aceasta, 
fiind valoroasa $i desavir§ita intru toate, §i tot a§a 
o va socoti oricine nu va avea ochii sufletului intune- 
ca£i de fumul invidiei. Caci cartea are atit un rost 
minunat, cit §i injelesuri inalte, inva^atura cu totul 
ortodoxa, care este principiul cucerniciei noastre, o 
impar^ire foarte judicioasa a parjdlor dupa subiecte, 
o exprimare limpede, foarte placuta §i retorica, pe 
masura limbii locale a moldovenilor, foarte bogata 
in argumente din Scriptura veche §i cea noua, impodo- 
bita indeajuns cu povestiri §i zicale de-ale infelep- 
Jilor pagini §i, intr-un cuvint, atit de plina de inva- 
IXr jatura, incit cei mai mulj;i care nu-$i cunosc |inteli- 
gen$a ingereasca, datorita minuna^iei nici nu vor 
crede ca este rodul ostenelii tale. Dar cum, dupa 
Tales, „timpul este mai in^elept decit toate lucrurile"*, 
el va arata, acolo unde exista ni§te inceputuri ca 
acestea, ce roade pline de slava §i cit de neprejuite 
rezultate va aduce sfir§itul. 

Calatore§te deci bine cu darul lui Dumnezeu, 
prealuminate, intru dragostea invafaturii §i a in^elep- 
ciunii §i fii incredinjat ca nu dupa mult timp infelep- 


* Diogene I,aerfiu I, 35. 
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a invajaturii ce intru tine ai, lumina a aprinde nu te-ai 
lenevit. §i mai virtos, pentru ca toji ai carora ochi 
samaluitori sint, sa vadza-§i sa marturisasca cum ca 
invajatura unde vreo fiinja buna, adeca vreo iscusita 
minte afla — precum a marii-tale — pre cele grele, 
iu§oare §i pre cele ce la mul|;i preste putinja sint 
putincioase le face. 

Laudata dara, ca pre o vrednica §i intru toate desa- 
vir§it a marii-tale, am cunoscut cartea, §i a§ea o va 
cunoa§te fietecine ai caruia, cu fumul zavistii, sufle- 
te§tii ochi intuneca£i nu-i vor fi, de vreme ce cartea 
aceasta aflare minunata §i gind, deciia §i didascalie cu 
totului tot pravoslavnica are, carea capul §i incepa- 
tura credinfii noastre iaste; a§ijderea desparfirea par- 
£ilor ei dupa pricini, foarte cum sa cuvine; §i a voroavii 
infrum§ej;are, pre cit a moldovenescului niam limba 
a cuprinde poate 29 , cu ritoricesc me§ter§ug impodobita; 
adinca §i bogata la dovedirile a Vechii §i noaai Scripturi ; 
cu istorii §i raspunsuri §i a celor de pre denafara in£e- 
lepfii indestulita, infrum§e£ata 30 ; §i, ca cu un cuvint 
sa dzic, cu didascalie tocmita, atita cit mai muljii 
IX r cei ce de inge-| riasca isteciune §i a minjiii-^i ascu£ire 
§tire n-au — pentru prea de minune lucru ce iaste — 
a marii-tale osteninja a fi, a o socoti, sa vor indoi 31 . 
Ce macar cum, de vreme ce, precum Thalis filosoful 
dzice: „Decit toate lucrurile, mai in^eliapta iaste 
vremea", singura ea va arata, de una vreme ce incepa- 
turile pina intr-atita i£i sint, cit de slavite roduri §i 
preacinstite lucrari sfir§itul a§tiapta. 

Acmu dara, prealuminate, bine calatore§te §i cu 
darul lui Dumnadzau spre a invajaturii §i a injelep- 
ciunii dragoste spore§te; §i a§ea adevarit sa fii ca nu 
indelunga vreme §i in rindul a marilor sai viteji infelep- 
ciunea numarindu-te, te va incununa. Vie£uia§te, ai 
pravoslavnicii bes4rici cu miile dorit odor §i de pururea 
prin injielepciune intru cele catra Dumnadzau in&l- 
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ciunea te va incununa, trecindu-te in cartea marilor 
sai eroi. Sa traie§ti, odor preadorit al Bisericii orto- 
doxe! Spore§te necontenit prin in^elepciune in urcu- 
§urile catre Dumnezeu §i intru folosirile aproapelui! 
Amin. 

Smerit rob §i rugator al luminajiei-tale, 
IEREMIA CACAVELAS 



£ari procopsind, intru a celor de aproape folosiri sa 
fii. Amin. 


A marii-tale smerita sluga §i rugatoriu, 
ieremiia cacavelas 

IXv Urmeazi alegoria Desfrinata Lume sau Trupul §i Omul 

intelept sau Sufletul comentatS prin citatele biblice (n. ed.): 

„Ce iaste omul, caei 1-ai pomenit, sau fiiul omului, 
ca 1-ai cercetat? Mic$uratu-l-ai cu pufin oarece decit 
ingerii, cu slava §i cinste 1-ai incorunat, a§edzatu-l-ai 
preste lucrurile minulor tale. Toate ai suppus supt 
picioarele lui — oile §i boii, inca §i dobitoacele cim- 
pului, paserile ceriului §i pe§tii marii" [Ps. 8, 4—8]. 
„Nepriiatinii omului, casa§ii lui" (Alike<ea>, 3,7). 
„ln]:elepciunea carnii, moarte" (Rom. 3, 8). „Ucide 
s<u>f<le>t<e>le carile nu mor" ( Ezec . 3, 13). 



A LUI IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD 


DIVANUE EUMII CU INTEEEPTUE 
DISPUTA SUFEETUEUI CU TRUPUE 


CARTEA iNTllA 


1. Ti se cuvine sa stii de cine a fast facuta lumea 
Inteleptul: Dupa cum mi se pare, voiam §i doream 

sa te cunosc, lume trufa$a, amagitoare §i vremelnica: 
Cine te-a zidit? Ce esti? De cind e§ti? §i de cind e§ti, 
cum petreci? 

2. Sa crezi ca lumea este faptura lui Dumnezeu 
Lumea: Eu sint faptura §i creatura imparatului 

cel ve§nic; sint o gradina plina de pomi, de pomi 
plini de roade sau, mai adevarat, o vistierie plina de 
toate bunata^ile; de 7207 ani m-a alcatuit Domnul 
in aceasta frumoasa infaj:i§are; petrec cu oamenii §i 
oamenii cu mine. 

3. Sa $tii ca lumea este trecatoare 

Inteleptul: Fire^te, §tiu §i cred ca e§ti creatura lui 
Dumnezeu §i, de asemenea, gradina de flori, insa, 
dupa cit imi dau seama, florile tale repede se ofilesc, 
§i nu-§i mai recapata nicidecum frumuse^ea dinainte; 
pomii §i roadele pomilor tai ma tem | sa nu fie ca 
pomul acela din care i-a poruncit Dumnezeu lui Adam 
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Inteleptul: Vrere-a$i §i a§i pofti ca sa te §tiu — pre- 
cum mi sa pare -o, lume falnica, amagitoare §i treca- 
toare, cine ti-au facut §i ce e§ti, de cind e§ti, §i de cind 
e§ti, cum te $ii? 

2. Lumea de Dumnadzau facuta a fi crede 

Lumea: Eu sint fapta §i plazmuirea a v6cinicului 

imparat §i sint gradina plina de pomi sau pomi plini 
de roada §i mai adevarat, visteriu plin de tot binele; 
§i sint 7207 de ani 33 de cind intr-acesta chip frumos 
Domnul m-au me§ter§uguit; §i ma Jiiu cu oamenii §i 
oamenii cu mine. 

3. Lumea trecatoare a fi sa stii 

Inteleptul: Adevarat precum plazmuirea lui Dum¬ 
nadzau sa fii, §tiu §i crez. A^ijdirea, gradina plina de 
flori. Numai eu — precit pricep — florile tale iara 
curund ve§tedzitoare, cadzatoare §i in nemica intorca- 
t y toare; §i poiuii §i poamele pomilor tai | ma tern sa nu, 
ca pomul cel ce Dumnadzau au poruncit lui Adam a nu 
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sa nu manince, iar el, calcind porunca Dumnezeului 
§i ziditorului sau, a mincat §i cu moarte a murit; 
avu^iile vistieriei tale sint nestatornice §i ca praful se 
risipesc; petrecerea ta cu oamenii §i a oamenilor cu 
tine este de§ertaciune §i amagire, iar cit prive§te 
vechimea anilor tai, tare ma mir ca te rabda Dumne- 
zeu cind e$ti atit de amagitoare, de mincinoasa §i de 
ucigatoare, §i nu te nimice§te cu un ceas mai devreme ! 
Dar, prin faptul ca te suporta, el i§i arata preabogata 
sa mila §i indelunga-i rabdare. 

4. Nu te amagi cu frumusetile lumii 

Lumea: Vai, om ignorant §i vanitos, cum pofi sa 
spui ca sint amagitoare §i mincinoasa? Nu te uij;i sa-mi 
vezi §i sa-mi cuno§ti frumusetile? Nu-mi vezi infa- 
ti§area nobila? Nu deslu$e§ti bunatatile mele? Nu iei 
seama la desfatarile §i la dezmierdarile mele? 

5. Lucrurile lumii sint ca praful in bataia vintului 

Infeleptul: Vad frumusetile §i gateala ta ca iarba 

§i ca floarea ierbii §i bunurile tale in miinile tilharilor 
§i in dintii cariilor; desfatarile tale sint praf §i fum, 
ce se inalta in aer intr-un nor mare §i se spulbera 
deodata, de parca nici n-ar fi fost. | 

6. Sanute intristezi vazindu-i puternici pe imparatii 

neamurilor 

Lumea: Vai de tine, necugetatule §i prostule, ce 
tot zici ca intelegi bine lucrurile? Cu ce cunoa$tere 
§i cu ce socoteala spui cuvintul acesta? Uite, ia aminte 
§i ginde§te-te la imparati, cum darima §i intemeiaza 
cetati, cum nimicesc $i aduna o§tiri, cum omoara §i 
iarta, cum iau §i cum dau! Ginde§te-te la bogati, pe 
care eu ii imbogatesc, ca nu le lipse§te absolut nimic 
§i daca poftesc ceva obtin numaidecit! Oare nu eu 
le dau, sau nu de la mine iau ei acestea? 

7. Norocul in lume nu aduce fericire 

Inteleptul: §i pina cind mo§tenesc ei acest bun §i 

fericit dar al tau? 



minca, sa fie §i porunca Dumnadzaului §i a ziditoriului 
sau calcind, au mincat §i cu moarte au murit. Iara 
avujiile visteriului tau, nestatatoare; petrecerea ta 
cu oamenii §i oamenii cu tine, de§ertare §i amagiala 
iaste. Iara pentru a anilor vechime cita ai, mult ma 
mir: atita cit e§ti de amagitoare, mincinoasa 34 §i 
§uguba£a, cum te Dumnadzau rabda §i nu te, cu un 
cias mai inainte, prapade$te? Ce cu aciasta pre a sa 
prea bogata mila §i indelunga rabdare svite§te. 

A. Cu a lumii frumsete nu te amagi 

Lumea: O, nebunule §i de§ertule de minte, cum ca 
amagitoare §i minciunoasa sa fiu, dzici? Nu caufi sa 
vezi §i sa cuno§ti frumsefele mele? Nu prave§ti podoaba 
mea? Nu oglindesti bunurile mele? Nu iai aminte 
desfatarile si dezmierdarile mele? 35 

5. Lucrurile lumii ca pravul innaintea vintului 

Inteleptul: Vadz frumsejele §i podoaba ta, ca 

iarba §i ca floarea erbii 36 ; bunurile tale in minule 
talharilor §i in dintele moliilor; desfatarile tale: 
pulbere §i fum 37 , carele cu mare grosime in aer sa 
innalfa §i, indata ra§chirindu-sa, ca cind n-ar hi fost 
sa fac. | 

6. Pre imparatii limbilor puternici vadzind, nu te 
mahni 

Lumea: Vai, nepriceputule §i streinule de minte, 
ce dzici ca ai buna pricepere? Cu ce minte §i cu ce 
socotiala cuvint ca ac^sta dzici? Eni ia aminte <?i ia 
sama pre imparaji, cum sfarima §i fac cetafi, cum pra- 
padesc §i fac oaste, cum omoara §i iarta, cum iau §i 
dau — §i pravejte pre bogaji, pre carii eu ii imbogajasc, 
ca nicecum ceva le lipse^te §i tot ce poftesc li sa afla 
Au nu eu le dau? Au nu de la mine iau acestea? 

7. Lumasca narocire n-are fericire 

Inteleptul: Dara pina cind acest bun al tau §i fericit 
dar mo$tinesc? 



8. Norocul este nehotarit 

Lumea: Far a limita §i fara sfir§it. 

[9. Cel fericit pe lume este nenorocit ] 

Inteleptul: Mi-am dat seama §i este adevarat ca 
nu au limita, pentru ca tocmai cind nici nu gindesc, 
atunci sint lipsiji §i dezbracaji de toate acestea §i 
saracesc, iar de la faimoasa §i laudata avujie ajung la 
o saracie foarte injositoare §i disprejuita, §i astfel, 
sfir§itul, care trebuia sa le fie bun §i dulce §i se cuvenea 
sa le aduca bucurie, devine urit §i amar. Iar [omul] 
se intoarce in farina sa cu o intristare de nedescris §i 
sufletul i se chinuie§te in gheena, fara de mila §i fara 
sfirfit in veci. | 

10. Ia exemplu din istoriile vechi. 

Lumea: Bine am zis eu ca ij;i lipse§te cunoa§terea §i 
ca te-ai instrainat de mintea ta. Oare nu ai citit 
istoriile §i nu ai cercetat cronicile, ca sa afli §i sa 
§tii in cit de pujin §i de scurt timp cita lume a supus 
imparatul Alexandra, fiul lui Filip; cite regiuni a 
cucerit, cite eetaji a darimat §i a zidit, cite avu]:ii a 
ci§tigat §i cu cita cinste s-a savir§it in imparajia sa? 

11. I a exemplu de la Alexandra cel Mare 

Inteleptul: Ba am citit, am cercetat §i chiar am 

aflat ca o picatura de vin amestecata de o mica sluga 
a lui in pu[ina bautura*, dintr-atita mare^ie cita 
avea, 1-a coborit mai jos decit toti, din impara]ie in 
saracie, din tarie in neputinfa, din frumuse]e in uri- 
£enie §i intunecime §i, pe scurt, 1-a trecut din viafa 
la moarte, din viu 1-a facut mort §i cu mare intristare 
i-a mutat sufletul in iad. Aceasta dar Ji-e binefacerea? 
Cu aceasta rasplate§ti pe cei ce se falesc cu tine §i 
i§i pun nadejdea in tine? Acesta e sfir§itul §i soarta 
de pe urma a celor ce susfin §i gindesc ca bunatajdle 
tale sint fara de sfir§it? O, cit e§ti de vrednica de ura 
§i de dispref! | 


* Alexandria, ed. Dan Simonescu, Buc., 1956, p. 188. 



8. Narocirea fara hotar 38 

Lumea: Nu au hotar, nice savir§it. 

[9. Bogatul lumii, sarac ] 39 

Inteleptul: Cunoscut-am §i adevarat iaste ca nu au 
hotar ce, cind nice sa gindesc, atuncea toate acestea 
le lipsesc §i de toate sa golesc §i sa saracesc §i den 
vestita §i laudata bogafie in blastamata §i defaimata 
saracie tree; §i sfir§itul, cel ce bun §i dulce sa fie ar 
trebui §i vesal s-ar cadea, in rau §i in amar sa intoarce 
§i cu nepovestita intristare sa intoarce in farna sa; iara 
sufletul in gheenna fara mila sa, in veci fara de sa- 
vir§it, chinuia§te. | 

10. Pilda den vechile istorii ia 

Lumea: Bine am dzis eu ca priceperea ifi lipse§te, 
iara mintea ti-au lasat strein. Dara nu ai istoriile citit, 
nice ai hronicele cercat, ca sa §tii §i sa te invefi in cita 
de pufinea §i scurta vreme Alexandru-imparat, ficiorul 
lui Filip, cita lume au suppus, cite fari au agonisit, 
cite cetafi au sfarimat §-au facut §i cite avufii au ci§tigat 
§i cu cinste intru a sa imparafie s-au savir§it? 

11. Pilda de pe Alexandru Marele 

Inteleptul: Ba citit §-am cercat. Ce inca am mai 
aflat ca de o mica a lui sluga §i in pufina bautura o 
picatura de vin 40 amestecat, dintr-atita marime ce 
avea, mai de gios decit tofi 1-au facut, den imparafie 
in saracie, din virtute in slabiciune, din framsefe in 
grozavie §i ponegriafa §i, ca sa cu un cuvint dzic, din 
viafa in moarte §i din viu mort 1-au prefacut §i cu 
mare intristare sufletul la iad 1-au mutat. Dara aciasta 
iaste facerea de bine a ta? Cu aciasta celor ce cu tine 
sa simefasc §i in tine sa nedejduesc plate§ti? Aciasta 
iaste savir§irea §i mai pre urma e§irea acelor ce fin §i 
socotesc ca bunurile tale n-au savir§it? O, vrednica 
e§ti de urire §i de lepadare! | 




12. Nu prin rdutati, ci prin virtuti sa ramina vestit 
nutnelc dupa moarte! 

Lumea: A§adar, cu asemenea cunoijtinfa mergi §i 
cu o asemenea socoteala umbli, o, tu cel cu capul in 
nori? Eu am spus ca bunatafile mele sint fara sfir§it, 
dar nu ca cei ce le stapinesc nu vor muri; caci chiar 
daca mor ei, numele §i gloria lor nu moare, nu trece, 
nu se sfir§e§te, ci ramine in veci. De aceea straduif i-va 
cu topii mai mult ca orice ca, murind, numele cinstit 
sa va ramina. 

13. Cu fapta rea nu vei dobindi nume vestit 

Inteleptul: Puah! cu ce dulceafa de miere, ames- 

tecata insa cu otrava, dore§ti sa ma imbii §i te stra- 
duie§ti sa fac in a§a fel, adica sa ma silesc sa rivnesc 
§i eu la slava bogafiei tale, ca sa dobindesc nume vestit 
§i, precum Alexandru, sa-mi implinesc in scurt timp 
toate dorinfele trupului. Dar ce folos voi avea, cind 
aceluia care a calcat atita intindere de pamint §i a 
supus atitea imparajdi nu i-a ramas totu§i dupa moarte 
mai mult de §apte palme de loc? Ba inca nu el a mo§- 
tenit acel loc, ci locul 1-a mo§tenit pe el, caci farina 
s-a ridicat pe pieptul lui, i-a umplut ochii, i-a astupat 
gura, cu aceasta dindu-i pilda ca, nesaturindu-se de 
slava, sa se sature de lut. | Si astfel, trupul acela, pe 
care oamenii il socoteau a fi, pentru frumusefea lui, 
fiu al lui Dumnezeu, 1-au mincat viermii §i gindacii 
pamintului §i, din farina fiind, tot in farina s-a intors. 
Voi fi oare eu mai vrednic decit el sau voi urea pe o 
treapta mai inalta? Spune acum, amagitoareo, asta e 
imparafia ta? A$a arata puterea ta? L,a aceasta se 
reduce slava ta? O, cit e§ti de vrednica de ris, §i inca 
§i mai vrednic de tot dispreful este cel ce te crede §i 
te dore§te §i agafindu-se de tine gifiie, dar nu-fi da 
drumul! 

14. Frumusetea lutnii sa n-o pofteased inima ta 

Lumea: Ce vrei sa spui, oare, ca nu sint frumoasa? 



3 r 12. Dupa moarte numele nu in rautati, ce in bunatati 

vestit sa ramie 

Lumea: Dara cu aciasta minte te porfi §i cu aceasta 
socotiala imbli, o, zburatule de minte? Dara eu, caci 
dzi§i ca bunurile mele n-au sfir§it, n-am dzis precum cei 
ce le stapinesc nu vor muri — insa de vor §i muri ei, 
iara numele §i slava lor nu moare, nu sa trece, nu sa 
savir§e§te, ce in veci ramine. §i pentru aciasta voi tofi 
mai virtos decit pentru toate va silifi, ca voi trecin- 
du-va, numele cinstit sa va ramie. 

13. Nume vestit, cu facerea de rau nu vei agonesi 

Inteleptul: Poh, cu ce dulceaja de miiare, insa cu 

otrava amestecata, §i pe mine a ma ospata pofte§ti §i 
a face sile§ti! Adeca eu, cu slava bogajiii tale, a ma 
afla sa silesc ca nume vestit sa agonisesc §i in pu£ina 
vreme toate cele ale pohtei trupului mieu sa fac, pre¬ 
cum Alexandru, ce folos voiu avea? Caci el atita ratun- 
dzala a pamintului calcind §i atitea imparaj;ii supuind, 
dupa moarte loc mai mult de §eapte palme nu i-au 
ramas §;i si pe acela nu el, ce pamintul pe dinsul 1-au 
stapinit; caci ca Jarna pe pieptul lui s-au suit, ochii 
i-au implut, gura i-au astupat §i cu aciasta pilda adu- 
3 V cindu-i ca, nesaturindu-sa de slava, sa sa sature de |lut; 
§i trupul acela ce oamenii fiiu lui Dumnadzau — pentru 
frumsejea — a fi socotiia, viermii §i gindacii pamin¬ 
tului 1-au mincat, §i din farina fiind, iara§i in $arna 
s-au intors. Au doara mai de-a firea decit dinsul ma 
voiu face? Au la mai mare stepana ma voiu sui? Deci 
acmu, o, amagealnico, aceasta iaste imparafiia ta? 
A§ea iaste puterea ta? Intr-acesta chip ramine slava 
ta? O, vrednica e§ti de ocara §i inca mai de multa 
defaimare cel ce-fi crede fie §i te pofte§te pre tine §i, 
apucindu-te, hrape§te §i nu te liapada. 

14. Frunisetea lumii inema ta nu poftiasca 

Lumea: Dara ce vei sa dzici? Au doara nu sint 

frumoasa? 


39 



15. Indragirea frumusetii aduce multd paguba 

Inteleptul: Nu e§ti frumoasa, daca te voi socoti 

urita, pentru a nu-mi pierde minjile din pricina fru- 
musejii tale. 

16. Be la lume nu vei agonist nici un bine 

Lumea: Si cum, nu sint buna? 

Inteleptul: Nu e§ti buna, daca te voi cunoa§te 
ca e§ti rea, pentru ca prin rautatea ta sa devin bun §i 
la mai mare bine sa ajung. 

17. Nu vei gasi in lume nici o intelepciune 

Lumea: Si ce, nu sint injeleapta §i plina de cuno§- 

tinja? 

Inteleptul: Nu e§ti injeleapta, daca vreau sa te 
socotesc | nebuna §i prin nebunia ta sa devin injelept, 
mai cu seama pentru ca „injelepciunea ta este nebunie" 
[/ Cor. 3, 19]. 

18. In lume nu vei intilni bunatate ?i odihna 

Lumea: Si la aceasta mai ai sa raspunzi: Oare nu 

sint eu plina de toate bunatajile? 

Inteleptul: Nu e§ti plina, daca Jin seama ca e§ti 
„de§ertaciunea de§ertaciunilor §i ca toate ale tale sint 
de§ertaciuni“ (Eel. 1, 1). 

19. Dumnezeu a facut lumea spre binele, iar nu spre 
rdul omului 

Lumea: Oare ce fel de socoteala iji faci de ma 
consideri mai rea decit orifice rau? Caci insu§i crea- 
torul meu §i Dumnezeu, dupa ce m-a facut in chin 
desavir§it, a zis: „Este buna" [Gn. 1, 31]. Vezi dar ca 
sint buna. 

20. Dupa savir§irea pacatului, lumea s-a schimbat 
in rau 

Inteleptul: Intr-adevar, potrivit acestui cuvint al 
lui Dumnezeu, e§ti buna, pentru ca preabunul Dumne¬ 
zeu nimic rau, ci pe toate bune le face, de aceea e§ti 
buna. Ba chiar a$a erai §i pentru om, inainte sa se fi 
amagit el cu frumusejea §i dulceaja acelui pom purta- 



15. Dragostea frumsetelor multe stricaciuni aduce 
Inteleptul: Ba frumoasa, de te voiu socoti ca e§ti 

grozava, ca de a tale frumse^e sa nu ma nebunesc. 

16. Vreun bine de la lume nu vet agonesi 
Lumea: Dara au nu sint buna? 

Inteleptul: Ba buna, de te voiu precum rea sa fii 
cunoa§te, ca prin rautate bun sa ma fac §i la mai mare 
bine sa agiung. 

17. In lume vreo intelepciune nu vei afla 
Lumea: Dara nu sint infeliapta §i de toata cuno§tin^a 

plina? 

Inteleptul: Ba infeliapta, de te voiu nebuna | };inea 
§i prin a ta nebunie injelept sa ma fac; §i mai virtos, 
caci „inj;elepciunea ta nebunie iaste" [1 Cor. 3, 19]. 

18. In lume bunatate }i odihna nu vei nemeri 
Lumea: Au §i la aciasta a raspunde vei afla: au 

nu sint plina de tot binele? 

Inteleptul: Ba plina, de ma voiu pricepe precum 
ca tu e§ti „de§ertarea de§ertarilor §i toate ifi sint 
de^rte" [Eel. 1, 1] « 

19. Lumea spre binele, iara nu spre rdul omului 
Dumnadzau o facusd 

Lumea: Oare cu ce feliu de socotiala mai rea decit 
tot raul ma socote§ti? Caci pre mine singur Dumnad¬ 
zau ziditoriul mieu deaca m-au desavir§it facut, au 
n-au dzis ca-i bine, adeca au vadzut ca sint buna? 
[Gn. 1, 31]. 

20. Lumea, dupa pacat, in rea s-au prefacut 
Inteleptul: Adevarat ca, dupa acest a lui Dumnad¬ 
zau cuvint, e§ti buna. Caci Dumnadzau, preabunul, 
nemica rau, ce tot bine face; pentru aceia e§ti buna. 
Insa a§ea erai omului pina a nu sa, de frumsejea §i 
dulcea]:a pomului celui de moarte aducatoriu , amagi; 
pre a caruia pom poama mincind cel de intii zidit om. 




tor de moarte, al carui rod mincindu-1 omul cel dintii 
creat indata a devenit muritor (caci Dumnezeu il 
facuse pe om nemuritor). Dupa aceea tu, lume, ai 
devenit rautatea omului §i te-ai prefacut in amareala. 
Dar Dumnezeu, in bogata sa milostivire, | nevrind 
ca faptura §i creatura miinilor sale sa se piarda §i sa 
dispara pina in sfir§it, i-a fagaduit omului cu acest 
prilej un alt pamint §i un cer nou. Pe acel pamint 
florile nu se ve§tejesc niciodata, pomii §i roadele lor 
nu se strica, ci rodesc peste masura in toate anotim- 
purile. In cerul acela caldura soarelui §i raceala 
frigului sint potrivite §i, mai cu seama, ar§i(a ori 
seceta acolo nu vor exista, iarna nu va fi, §i soarele 
nu va apune, caci nu va fi noapte. Intr-un cuvint, 
acolo nu va lipsi nici o bunatate, §i nici un rau nu va 
atinge pe cineva. Dar acestea au fost fagaduite oame- 
nilor drept mo§tenire cu condi£ia ca, renunjind la tine 
§i urind de^ertaciunile §i amagirile tale nefolositoare, 
sa cautam §i sa nazuim spre lucrurile cere^ti §i ale ve§- 
nicei noastre mo§teniri. Precum a cintat poetul: „0, 
minte, ginde^te-te cu cinste la cer §i prive§te cu disprej 
atrac^iile paminte§ti", iar un alt poet: „Cerul este 
patria noastra". 

21. Pentru nimicirea pacatului trebuia sa vina in 
lume Hristos, noul Adam 

Lumea: Eu zic ca tu n-ai citit Sfinta Scriptura. Oare 
nu zice Evanghelia ca „Dumnezeu §i parintele intr-atit | 
a iubit lumea (adica pe mine) incit §i pe fiul sau unul 
nascut mi 1-a dat“? [id. 3, 16]. Tu, dar, nebunule, 
cum, in ce chip §i de ce sa ma ura§ti? 

22. Venirea Domnului §i nimicirea pacatului au 
fost prezise mai inainte de proroci. Apoi, venind 
el, ne fagaduie§te imparatia sa 

Inteleptul: Ba am citit, dar daca Tatal ceresc £i 
1-a dat pe fiul sau, nu 1-a dat ca sa-1 une§ti cu tine, 
ci tocmai pentru ca sa-i desparta de tine pe ai sai §i 
ca sa-i deosebeasca pe ale§ii sai, pentru ca nu cumva, 
umblind in lumina ta, ei sa mo§teneasca intunericul 



intru aceia§i data muritoriu s-au facut (caci Dumna- 
dzau pre om nemuritoriu il facusa), iara dupa aceia tu 
omului in truda te-ai facut §i in amar te-ai intors. 
4 V Deci acea bogata, |dumnadzaiasca mila, pre facerea §i 
plazmuirea alor sale mini pina in savir§it a sa prapadi 
§i a peri nevrind, §i cu acesta mijloc alt pamint §i 
alt ceriu nou i-au giuruit, al carui pamint florile neve§- 
tedzitoare, pomii §i poamele neputredzitoare §i in toate 
timpurile preste masura dind roada sa §i, al caruia 
ceriu, la masura caldura soarelui §i la masura frigul 
gerului; §i mai virtos acolo ar§ija §i seceta nu va fi, 
§i iarna va lipsi, §i soarele nu va apune, caci noapte 
nu sa va face; §i, ca sa cu un cuvint dzic, tot binele 
nu va lipsi §i raul la mine sa va atinge 42 . Insa acestea 
cu aceasta tocmala omului intru mo^tenire s-au giuruit, 
ca de tine §i de ale tale de§ertari §i intru nemica folo- 
sitoare amagiri lepadindu-ne §i ferindu-ne, acele cere§ti 
§i ale mo§ii noastre ceii vecinice sa cercam §i sa le ur- 
mam, precum au cintat Poeticul, adeca: „Cu cinste 
prave§te, minte ceriul; cele peminte§ti, cu rau le 
cauta batgiocuri" §i altul: „Noaa mo§iia ceriul". 

21. Spre a pacatului dezlegare noul Adam, adeca, 
Hristos, a vent au trebuit 

Lumea: Eu dzic ca tu Sinta Scriptura n-ai citit. 
Au nu Evangheliia dzice ca: ..Dumnadzau parintele 
5 r a |tita au iubit lumea (pre mine adeca), cit §i pre fiiul 
sau unul nascut mi 1-au dat“? [ Io. 3, 16]. Dara tu, 
nebunule, cum §i in ce feliu §i pentru ce sa ma ura§ti? 

22. Venirea lui Hristos fi a pacatului dezlegare 
mainte prin proroci dzisa ; iard viind el, impara- 
tiia sa ne giuruiafte 

Inteleptul: Ba citit; ce de 1-au dat, nu doara ca 
fie sa sa ob§tiasca, ce ca pre ai sai din tine sa-i osa- 
beasca §i pre ale§ii lui sa-i aliaga, ca nu cumva intru a ta 
lumina imblind intunerecul cel vecinic sa mo§teniasca; 
ce lumina ta ponegriaja socotind, lumina soarelui celui 
neapus sa dobindiasca, caci lumina ta, intunerec §i 
frumsefea ta, grozavie §i bunatatea ta, rautate §i 
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cel vefnic; ci socotind intunecoasa lumina ta, sa dobin- 
deasca lumina soarelui celui neapus. Peutru ca orice 
om conftient considera lumina ta intuneric, frumuse- 
£ea ta uri^enie, bunatatea ta rautate, liniftea ta zgo- 
mot fi dezordine, afa incit se ferefte de tine fi te urafte. 
tn acest chin marturisefte evanghelistul loan ca: 
,,1/Umina lumineaza in intuneric fi intunericul nu a 
cuprins-o" ( Io . 1, 5). 

23. Cunoa§te-l pe Dumnezeu dupa lucrurile sale 

Lumea: O, nepriceputule, dar ochii pentru ce ii 

ai? Oare nu pentru ca sa privefti lumina mea placuta 
fi preafrumoasa? Sau, poate, nu vezi acefti doi aftri 
mari pe care mi i-a dat preaputernicul Dumnezeu: 
unul sa lumineze ziua, altul sa lumineze noaptea? 
§i aceasta nu pentru altceva decit ca sa-Ji | lumineze 
ochii fi sa-mi privefti nepre£uitele frumuse^i fi sa-Ji 
faci treburile tale. Afadar, cum sa nu fiu eu dorita? 
Ia gindefte-te, nesocotitule: cind lumina soarelui e 
acoperita de nori sau de neguri, zici ca vremea este 
intunecata fi trista fi o data cu vremea fi se strica fi 
buna dispozijie; iar cind e noapte fara luna fi tu te 
afli obosit de drum, cita frica ifi este sa nu dai de vreo 
primejdie fi cit de mare fi-ar fi bucuria fi veselia daca 
ea fi-ar lumina cit de cit calea, ca sa po£i cunoafte 
incotro mergi? Mai mult chiar, ufuraticule, in legatura 
cu aceasta du-te fi intreaba-1 pe cel orb cit de mare e 
dulceaja luminii mele fi ce n-ar da el s-o dobindeasca; 
intreaba-1 pe acela, fi-fi va spune dulcea^a luminii 
mele, fi afa vei inva^a fi tu sa ma poftefti precum Ji 
se cade a ma pofti fi sa ma iubefti fi sa-mi muljnmefti. 

24. Spre bine iar nuspre rausa te folose$ti de darurile 
care ti-au post date 

Inteleptul: Dumnezeu atotputernicul nu a facut 
numai acefti aftri, ci inca unul. Pe aceftia doi el i-a 
facut ca sa lumineze omului deasupra capului, iar pe 
al treilea inauntrul capului. Pe cei dinafara i-a creat 
(dupa chiar spusa ta) pentru luminarea ochilor mei ca, 
privindu-i, sa-1 cunosc pe cel ce i-a faurit fi, cunos- 
cindu-1, sa nu-1 uit; fi dupa cum ei imi | lumineaza 



indemina ta, rascoala fi neafedzare, tot omul cu mintea 
intriaga a fi socotefte, fi afea de tine sa fereste fi te 
urefte; fi intr-acesta chip evanghelistul loan martu- 
risefte (gl. 1, [5]): „§i lumina in intunerec luminiadza 
fi intunerecul pre dinsa nu o cuprinsa". 

23. Pre Dumnadzau de pe faptele sale cunoa$te 

Lumea: O, pufin socotitoriule, dara ochii de ce 

triaba iji sint? Au nu ca a mea ghizdava fi frumoasa 
lumina sa pravefti? §i au nu vedzi aceste doaa lumini 
mari, carile Dumnadzau puternicul una spre luminarea 
dzilii §i alta spre luminarea nopjii mi li-au dat? §i 
5 V acestea nu pentru alta, ce | ca sa-^i ochii luminedze 
fi ale mele frumse^e dragastoasa sa pravefti fi lucrurile 
sa-t;i slujefti. Deci cum nu sint sa ma indragefti? Ca 
eni socotefte, nesocotitule: cind lumina soarelui cu 
nuori sau cu neguri sa acopere, dzici ca vr^mea iaste 
melanholica sau strista fi cu vremea fi a ta voie sa 
strica; fi inca lipsind luna noaptea, calatoriu, cita 
a primejdii frica por^i fi cita veselie fi bucurie ai avea 
macar cevafi de s-ar lumina, ca calea ta a cunoafte 
sa poji? Inca mai cu dedins, o, fluturatecule, du-te 
la cel orb de ochi fi intriaba cit iaste dulcea^a luminii 
mele fi ce ari da ca sa o dobindiasca fi, intrebindu-1 
pe dinsul, f-ar spune dulceaja luminii m^le; fi afea fi 
tu a ma indragi te-ai invaja, precum Ji sa cade sa ma 
indragefti fi sa ma iubefti fi sa-mi mul^emefti. 

24. Cu darurile ce ti s-au dat, spre bine, iara nu 
spre rau sa te slujefti 

Inteleptul: Dumnadzau atotputernicul nu numai 
aceste lumini au facut, ce fi alta. Ce aceste doaa li-au 
facut ca deasupra capului omului sa luminedze, iara 
cea a treia, in lontrul capului. Deci cele pre dinafara 
— precum ai dzis — spre luminarea ochilor miei, ca 
vadzindu-le, pre cel ce li-au facut sa cunosc fi cunos- 
6 r cindu-1, sa nu-1 uit, fi precum acestea |totdiauna im 
luminiadza ochiul, afea el de la mine neparasit sa sa 
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ochiul totdeauna, a§a §i el sa fie coiitinuu slavit de 
mine. Dar nicidecum nu i-a creat, precum ai zis, pentru 
ca, privindu-te pe tine, sa-Ji indragesc de§ertaciunile 
(caci nebun este oricine indrage§te ceva in zadar). 
Iar astrul dinauntrul capului este rajiunea mea, cu 
care m-a luminat datatorul de lumina, Dumnezeu, 
ca sa pot socoti (o data ce fapturile sale sint atit de 
frumoase, atit de alese, atit de luminoase) cu cit va 
fi el insu§i mai luminos, mai frumos §i mai straluci- 
tor; deosebirea aceasta nu va fi oare ca aceea dintre 
intuneric §i lumina? Caci astfel propovaduie§te §i 
loan, ca ..Dumnezeu este lumina, iar lumea intuneric" 
[Io. 3, 19]. Tu dar, fiind intuneric, cum sa nu te urasc, 
iar el, fiind lumina, cum sa nu-1 iubesc? §i cit de nebun 
ar fi cel ce ar indragi mai mult intunericul decit lu¬ 
mina ! Intr-adevar, acela ar fi mai nebun decit tine. 
Deci §i eu §tiind ca acela este cel mai frumos §i cel mai 
luminos, se cuvine sa socotesc lumina ta intunecime, 
negura §i miez de noapte fara de lumina; pe el sa-1 
laud §i sa-1 proslavesc, sa ma inchin lui §i sa-1 iubesc; 
iar pe tine sa te defaimez, sa te dispre^uiesc, sa te 
urasc §i sa te ocarasc; caci a lui este lumina, §i | el 
este lumina cea adevarata, iar a ta este stricacioasa, 
§i tu e§ti intunericul cel primejdios. 

25. Fii orb, mut surd la poftele lumii! 

Lumea: Tu, om ignorant, imi vine sa rid intr-una 

de tine. Nu vezi oare ca §i tu tot in mine §i prin lumina 
mea umbli, §i te sluje§ti de ea in toate treburile tale, 
§i mai zici totu§i ca n-am lumina? 

26. Cugeta la cele de pe urma 

Inteleptul: Cit prive§te credin^a mea, bine m-ai 
numit ..ignorant", caci din ale tale nimic nu §tiu; 
§i chiar daca §tiu ceva, §tiu ca ele sint mincinoase. 
Iar daca (dupa expresia ta) sint lipsit de discemamint, 
pentru motivul acesta sint, ca, umblind prin tine, 
umblu ca §i cum nu m-a§ afla in tine. 



proslavasca; iara nu precum ai dzis, ca pre tine §i ale 
tale de§ertari pravindu-le sa le indragesc — caci 
nebun iaste carele iube§te ceva in de§ert. Iara cea 
dinlontrul capului lumina iaste socotiala min^ii mdle 43 , 
cu carea de lumini datatoriul Dumnadzau m-au lumi- 
nat ca a socoti sa poci. De vreme ce faptele cuvintului 
sau sint a§ea de frumoase, a§ea de ghizdave, a§ea de 
luminoase, cu cit el mai frumos, mai ghizdav, mai 
luminos va fi? ! Au nu vor avea osebire cit intunericul 
cu lumina? Caci a§ea §i loan propoveduia§te ca: 
„Dumnadzau lumina, iara lumea-i intuneric" [ Io. 
3, 19]. Deci fiind tu intuneric, cum nu te voiu uri, §i 
fiind el lumina, cum nu-1 voiu indragi? Ca ce feliu 
§i fara de minte a fi acela carele mai virtos intunerecul 
decit lumina ar iubi? Adevarat, acela decit tine ari fi 
mai nebun! Deci pre dinsul preafrumos, prealuminos 
§tiindu-l, lumina ta ponegriala, negura §i miedz de 
noapte, lipsind lumina, sa o socotesc; §i pre dinsul 
sa-1 laud, sa-1 slavesc, sa i ma inchin §i sa-1 iubasc, 
iara pre tine sa te defaim, sa te hulesc, sa te urasc §i 
sa te ocarasc; caci a lui iaste lumina, | §i el lumina 
cea adevarata, iara a ta, cea stricatoare, §i tu e§ti 
intunerecul cel primejdiuitoriu. 

25. Spre poftele lumii orb, mut fi surd te fa 

Lumea: Bre, hei, om necunoscatoriu, vine-m ca 

neparasit de tine sa ridz. Dara nu te vedzi ca §i tu in 
mine §i prin lumina mea imbli §i cu dinsa in toate 
trebile tale te sluje§ti? §i dzici ca lumina n-am? 

26. Cea de-apoi socoteste 

Inteleptul: In credinfa bine mi-ai dzis necunosca¬ 
toriu, caci de a tale nemica §tiu, iara de le §i §tiu, 
precum minciunoase safie le §tiu; iara de sint — dupa 
al tau cuvint — necunoscatoriu, pentru aciasta sint, 
caci, prin tine imblind, imblu ca cum nu a$ imbla 
in tine. 



Inteleptul: O, lame, mai doresc sa te intreb: ce 
le daruie§ti acelor care te slujesc a§a cum ifi place?* 

27. Bogatia este cauza multor rele 

Lumea: Or ice vor dori. 

Inteleptul (ispitind): Eu doresc boga^ie. 

28. Crescind bogatia, sporefte lacomia, iar din la- 
comie se na§te invidia 

Lumea: in peretele casei tale, zidit de strabunicul 
tau, a ascuns el o comoara nemasurata. Miine cel mai 
devreme sau poimiine peretele se va surpa, §i vei gasi 
7 r acolo comoara pe care a zidit-o stramo§ul tau, | mai 
mare decit ai rivnit; iata dar ca te-am imbogafit. 

Inteleptul: O, lume, eu doresc insa §i mai mult: 
vreau sa devin vestit §i cu nume mare. 

29. Invidia este fratricida 

Lumea: Fratele sau prietenul tau, avind multa 
avere, traie§te fi o duce foarte bine. Nu e insa bine ca 
el sa fie egal cu tine §i de aceea§i masura. Cu bogatia 
pe care ai gasit-o in zidul strabunicului cauta deci sa 
faci in a§a fel incit sa-1 ucizi §i, omorindu-1, sa iei 
§i averea lui. Iata cum vei deveni mai bogat, mai 
vestit §i mai laudat decit tofi. 

30. Lacomul vrea ca tofi sa fie saraci 

Inteleptul: O, lume, dar eu doresc §i proprieta^i 

§i mo§teniri, adica sate, ogoare §i vii, ca sa ma inta- 
resc mai mult §i sa dobindesc un nume §i mai slavit. 

Lumea: Iata, eu fi-am dat bogafie multa; du-te 
deci la cei care datorita saraciei i§i vind proprietafile 
§i satele §i, gasindu-se la mare strimtoare, le vei 
cumpara toate la un prej mic. in felul acesta iata ca 
vei ajunge om cu mo§ii §i cu ogoare. | 

* la seama nude va ajunge, cu alta intense, intrebarea Infelcp- 
tului (n. aut.). 



Inteleptul: O, lume, inca a te intreba poftesc: 
Celor ee-f;i cumuli iaste voia slujesc ce le darue§ti?* 

27. Avutiia a multor rautati pricina 44 

Lumea: Or ice ari pofti. 

Inteleptul: Eu poftesc avufie**. 

28. Avutiia inmultindu-sa, lacomie creste; din laco- 

mie zavistiia sa na$te — 

Lumea: Zidiul casii tale pre carele stramo§ul tau 
facindu-1, fara masura avu£ie intr-insul au zidit, §i 
mine deminiafa sau mai poimine sa va surpa, §i avutiia 
ce o zidisa stramo§u-tau intr-insul o vei afla — carea 
iaste mai |multa decit pofte§ti tu; §i a§ea, iata ca ti-am 
facut bogat. 

Inteleptul: O, lume, eu poftesc mai mult: ca vestit 
§i cu nume mare sa ma fac. 

29. Zavistiia pe frati omoara 

Lumea: Frate-tau sau priiatenul tau are multa 
avu£ie §i sa £ine §i petrece foarte bine, carele nu iaste 
bine sa fie deopotriva §i intr-o masura cu tine; ce cu 
avutiia ce ai aflat in zidiul stramo§u-tau sile§te §i 
fa intr-un chip, doara il vei omori §i, omorindu-1, i£i 
vei lua §i a lui; §i iata ca mai avut, mai vestit si decit 
to£i mai laudat te vei face. 

30. Lacomul toti saraci a fi poftcste 

Inteleptul: O, lumea, eu poftesc mofii §i mo§teniri, 

adeca sate, £arini §i vii, ca mai mult sa ma intaresc §i 
mai slavit nume sa-mi agonesesc. 

Lumea: Iata ca eu £-am dat avujie multa. Du-te 
la cei ce, de lipsa, mo§iile §i satele i§i viiid, §i acmu, 
in mare striusoare fiind, cu eftiu pre£ le veicumpara; 
§i intr-acesta chip, iata ca cu mo§ii §i cu ocine te 
vei face. | 


Xa aminte la ce sSvirijit va veni Intr-alt chip a in^eleptului intrebare, 
Ispit£$te Inteleptul. 
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7v 31. Neajungindu-i ogoarele, pofte§te sate ; cel mindru 
socotefte ca numai el este om, tar ceilalti animale 

Inteleptul: O, lume, dar mai vreau fi tirguri fi 
cetafi. 

Lumea: lata ca aproapele tau, adica vecinul tau, 
are tirg fi cetate, ceea ce mi au al£i vecini mai bogafi 
decit tine; dar tu il intreci prin bogafia arginfilor. 
Cheltuiefte deci fi tu ceva dintr-al tau fi ucide-1 
(tu insufi sau cu miinile altora) sau izgonefte-1. Alt- 
cineva strain nu va incerca sa le cumpere, fi chiar 
daca ar incerca sa se amestece, se va teme de tine, 
deoarece efti vestit in bogafie fi putere. §i a§a, nespo- 
rind preful, le vei dobindi u§or §i la un pre$ mic, iar 
in felul acesta vei dobindi §i tirgul, §i cetatea. 

32. Bogatul urmarepte scaunul cel mai inalt 

Inteleptul: O, lume, dupa toate acestea, eu cer §i 

doresc onoruri sociale. 

Lumea: Oriunde ai fi, du-te printre oameni, §i ei, 
aflind ca e§ti bogat, te vor pofti la locul de frunte §i 
in capul mesei; oricine te va vedea se va scula in pi- 
cioare, inchinindu-fi-se. lata cum in felul acesta §i 
onoruri vei afla. 

33. Dumnezeu este vrajma§ bogatului mindru 

Inteleptul: O, lume, dar eu doresc o onoare §i mai 

mare decit aceasta, §i anume, sa fiu inalfat printre 
cei ce stapinesc. | 

8 r Lumea: Du-te la orice poarta imparateasca sau 

domneasca, §i vei vedea ca prin faima bogajiei tale 
§i, ceva mai mult, prin puterea ei, i£i vor da rang 
boeresc, fi inca pe cel mai mare, pina cind cu ajutorul 
banilor, daca vrei, pofi sa dobindefti fi domnia fi 
craia, ba chiar fi imparafia. lata, dar, ca nu-(:i lip- 
sefte toata onoarea din lume. 

34. Este greu sa ai si bogatiile si raiul, pentru ca 
nimeni nu poate sluji la doi stapini 

Inteleptul: O, lume, impreuna cu acestea af vrea 
sa agonisesc fi sa moftenesc fi imparajia cerurilor*. 

* Paragraf inclus din eroare in cap. 33. 
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7 V 31. Neagiungindu-i tarini, sate pofti^te; iara mindrul 

numai el om, iara altii dobitoace a fi socotefte 

Inteleptul: O, lume, eu poftesc tirguri §i cetafi. 

Lumea: lata ca vecinul, sau cel de aproape al tau, 
sat §i cetate are, c'arile alfi megiia§i mai avufi decit 
tine nu le au; §i tu cu avufiia banilor il intreci. Acmu 
dara, cheltuia§te oarece pufin dentru al tau (sau cu 
mina altora) §i-l ucide sau il dezradaciniadza; §i altul 
strein nu va incapea sa le cumpere, §i macar di-ar §i 
incapea, sa va teme de tine sa sa amestece, caci tu e§ti 
vestit de bogat §i de put^rnic. Si a§ea, neadaogind 
preful, pre lesne §i in cit de pufin pref le vei dobindi, 
§i cu acesta mijloc §i cetate §i tirg vei dobindi. 

32. Bogatul scaunul cel mai innalt ciarca 

Inteleptul: O, lume, eu dupa acestea dupa toate, §i 

cinste politiciasca cer §i poftesc. 

Lumea: Fiete unde intre oameni pasa §i ei, precum 
ca bogat e§ti §tiindu-te, locul cel mai de sus §i capul 
mesii ifi vor arata §i oricarile vadzindu-te, in picioare 
sculindu-sa, fi sa va inchina. lata ca intr-acest feliu 
§i cinste vei afla. 

33. Bogatului mindru, Dumnadzau vrajma$ lui 

Inteleptul: O, lume, eu decit aceasta, §i mai mare 

cinste imi poftesc si intre stapiniri sa ma invrednicesc. | 
8 r Lumea: Du-te la u§ea imparatiasca sau domniasca 

ca, pentru numele cel vestit a bogafiii tale §i mai virtos 
§i cu puterea avufiii, boerie ifi vor da, §i inca §i cea 
mai de frunte; pina incit, cu a banilor agiutoriu, §i 
domnie §i craie, macar §i imparafie pofi sa agonise§ti. 
lata dara ca toata cinstea lumii nu-fi lips6§te. 

34. §i cu bogatie si cu raiul a fi anevoe iaste; nime 
a doi domni a sluji poate 

Inteleptul: O, lume, eu cu acestea impreuna §i impa- 
rafiia ceriului voiu sa agonisesc §i sa o mo§tinesc. 

Lumea: O, dulcele mieupriiatin ! Dara nu-fi agiunge, 
nici te-ai indestulat ca pre lume orici-ai poftit nu f-au 
lipsit? Au fiind tu intr-atita cinste §i slava, gindesti 
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Lumea: O, dulcele meu prieten, oare nu-Ji este destul 
§i uu-Ji ajunge ca nu ti-a lipsit tot ce ai dorit in lume? 
Oare aflindu-te tu intr-atita onoare §i slava, o sa te 
mai ginde§ti la moarte? Te mai compari poate cu cei- 
lalji oameni? Dar cine mai e ca tine, cine se aseamana 
cu tine? Ifi lipse§te oare ceva? A§adar, bunul meu 
prieten, de ce te amara§ti facindu-Jd atitea ginduri 
§i socoteli §i de ce te ginde§ti la lucruri care-Ji aduc 
mihnire? lata, ai in faja ochilor toate cele ce-^i plac; 
lasa deci acum celelalte socoteli §i stai numai de ma- 
ninca, bea, invesele§te-te, caci atitea cite ai niciodata 
nu le vei termina. | 

35. Daca e§ti intelept, imparte-ti viata in treiperioade 

Inteleptul: O, lume, §tiu ca au mai existat mulji 
alfii ca mine §i chiar mai puternici, dar pina la urma 
ce-au devenit? Ce au devenit acei mari regi ai per§ilor, 
atit de laudaji §i de vesti^i? Unde sint Cirus §i Cresus? 
Unde sint Xerxes §i Artaxerxes, care se considerau 
ei in§i§i zei §i se socoteau mai puternici decit toji 
oamenii din lume pina intr-atit incit au incercat sa 
domine intinsul marii §i valurile furtunii, poruncind 
oamenilor lor sa bata marea cu vergi §i s-o incinga in 
fiare, pentru ca le-a stricat podul pe care 1-au facut 
peste mare in strimtoarea Chersonez (numita acum pe 
turce§te Bogaz-hisari); ei, care au aratat §i multe alte 
fapte viteje§ti? Unde este macedoneanul Alexandru 
cel Mare, numit astfel nu pentru ca ar fi fost mare cu 
virsta, ci pentru marile §i minunatele lui razboaie 
§i victorii asupra farilor? §i, ca sa nu te mai intreb 
de atyi vechi §i vesti^i impara^i ai grecilor, ci despre 
cei mai recenjd, spune-mi unde este Constantin cel 
Mare, care a intemeiat Cetatea? Unde este Justinian, 
cel ce a zidit minunata §i de intreaga lume laudata 
§i pina la toate marginile | pamintului multvestita 
biserica numita Sfinta Sofia? Unde sint Diocletian, 
Maximilian §i Iulian, acei mari §i puternici tirani? 
Unde sint Teodosie cel Mic §i Teodosie cel Mare? 
Unde este Vasile Macedoneanul, cu fiul sau Deon 
Inteleptul? Dar toti ceilalti mari, puternici §i vestiti 



ca vei mai muri? Au asameni-te cu ceialalji oameni? 
Caci ca tine cine iaste? Sau cine £ie sa potrivefte? Au 
doara lipse§te-J;i ceva? Dara, bunule mieu priiatin, 
caci in multe ginduri §i socot41e dindu-te, i£i izblaz- 
ne§ti firea §i socote§ti acelea ce intristare i£i aduc? 
lata, toate cite-Ji plac innaintea ochilor le ai. Basa 
acmu dara alte prepuneri, ce numai §edzi, bea, maninca 
§i te vesele§te; ca cit ai, nici odinaoara nu le vei svir§i. | 

35. De e§ti intalept, in trei vremi te cumpane§te 

Inteleptul: O, lume, dara eu §tiu precum §i alpii 
mutyi ca mine, inca §i mai puternici decit mine, au 
fost; dara pina la svir§it ce s-au facut? Ce s-au facut 
imparajii persilor cei mari, minunaji §i vestiji? 45 
Unde iaste Chiros §i Crisors? Unde iaste Xerxis §i 
Artaxerxis, ace§tia carii in loc de Dumnadzau sa 
socotiia §i mai puternici decit tofi oamenii lumii sa 
Jinea pina intr-atita, cit §i cu luciul marii §i cu valurile 
furtunii ei vrea sa stapiniasca, oamenilor sai poruncind 
ca sa bata marea cu toiage §i sa o puie in obedzi, caci 
i-au stricat podul cel ce preste mare facusa la bogazul 
de la Hersonisos (care loc sachiama acmu Bogaz-hisari) 46 
§i alte multe lucruri de virtute ci-au aratat? Unde iaste 
Alexandra marele, Machidonianul, carele nu pentru 
marimea statului, ce pentru mari §i minunate razboae 
§i a multe Jari biruinfa, „ marele" sa numejte? §i sa nu 
te mai, pentru alfii vechi §i minunaji a grecilor impa- 
ra£i, intreb, ce pentru ace§ti mai de curund: unde iaste 
Constantin marele, ziditoriul'f'arigradului? Unde iaste 
Iustiniian, cel ci-au acea minunata §i de toata lumea 
lauda-| ta §i in toate unghiurile a ratundzelii pamin- 
tului vestita zidit beserica, carea sa chiama Svinta 
Sofia? Unde iaste Dioclitiian, Maximiian §i Iuliian, 
tiranii cei puternici si mari? Unde iaste Theodosie cel 
Mare §i Theodosie cel Mic? Unde iaste Vasilie Machidon 
§i cu fiiul sau Beon Sofos §i alji imparaji puternici, 
mari §i vestiji a grecilor? 47 Unde sint imparajii Romii, 
cetajii ceii de toata biruitoare? Unde iaste Romilos 48 , 
ziditoriul ei, §i alpii pina la Chesariu Avgust, caruia 



imparaji ai grecilor? Unde sint regii Romei, ai cetajdi 
aceleia care a invins intreaga lume? Unde este Romu¬ 
lus, cel ce a intemeiat-o, §i tofi ceilal^i pina la Caesar 
Augustus, caruia i s-au inchinat toji stapinitorii? 
Si, ce sa-Ji mai spun, unde sint bunicii §i strabunicii 
no§tri? Unde ne sint frafii §i prietenii no§tri, cu care 
pina mai ieri-alaltaieri ne intilneam §i petreceam cu 
toji la un loc §i care acum au disparut din mijlocul 
nostru, parindu-ni-se ca n-ar fi existat niciodata? 
Spune-mi dar, acum, despre toji ace§tia, adevarat 
§i fara in§elaciune, cum §i in ce fel s-au savir§it? 

36. Cind vine moartea, la ce foloseste bogatia? 

Lumea: Prietene, grea intrebare mi-ai pus, dar 

intrucit e§ti atit de dornic sa §tii, iata, ifi voi povesti 
cu sinceritate despre toji cei de care ma intrebi. 
Potrivit unei necesitafi a neputincioasei firi omene§ti 
toji ace^tia — sa fii tu sanatos — au murit. Parasin- 
du-ma pe mine, ei §i-au schimbat locul, zicind ca vor 
sa traiasca mai mult in alta parte, nu §tiu unde. | 

37. Gol ai ie§it din pintecele maicii tale, 
gol vei si intra in pamint 

inteleptul: $i spune-mi, dupa moartea lor, dintr- 
atita avere §i comoara cita aveau ce-au luat §i au dus 
cu ei? 

Lumea: Afla ca s-au dus invelifi numai intr-o 
bucata de pinza veche, ca §i cum ar fi fost imbracafi 
in cama§a de matase, a§ezaj;i in sicriu, ca §i cum ar fi 
fost investmintaji in haina de purpura, §i aruncaji in 
groapa, ca §i cum s-ar fi odihnit in palatele §i curjile 
cele mari §i fastuoase. Iar altceva nimic n-au luat 
sa duca cu ei, nici in sin §i nici in spate. 

38. Unul este sfirsitul tuturor: moartea 

Inteleptul: Bine, cit prive§te viafa §i averea lor, 

mi-ai spus adevarul; dar despre sufletele lor, oare cum 
socote§ti sa fie §i cum o due ele in lumea aceea fara de 
sfir§it? Mai cu seama la asta vreau sa-mi raspunzi 
fara minciuna. 



toate parjdle i s-au inchinat? Si ce sa-Ji mai dzic? 
Unde sint mo§ii, stramo§ii no§tri, unde sint fra£ii, 
priiatinii no$tri, cu carii eri-alaltaeri aveam impreunare 
§i intr-un loc petrecere, carii acmu din mijlocul nostra 
perira §i acmu sa pare ca n-au mai nice odinaoara fost? 
Acmu dara, pentru ace§tea adevarat §i fara in§elaciune 
sa-mi spui, in ce chip §i in ce feliu s-au petrecut? 

36. Moartea sosind, avutiia ce folnseste? 

Lumea: Priiatine, in grea m-ai supus intrebare; ce, 
de vreme ce ai osirdie a-i §ti, iata ca intru adevar i^i 
voiu povesti. Toji ace§tea pre carii ii intrebi dupa 
acea de om slaba fire datorie — traia§te tu — au 
murit §i, parasindu-ma pe mine, §-au schimbat locul, 
dzicind ca vor sa traiasca mai mult aiuri, nu §tiu 
unde. | 

9 V 37. Gol ai esit din pintecele maicii, got te vei intoarce 
in tarna 

Inteleptul: Dara dupa moartea lor, spune-m, 
dintr-atita avujie §i visteare ce au avut ce au radicat 
§i au dus cu sine? 

Lumea: Sa §tii ca numai cu o felega de pindze 
invaliji,cacum ari fi in came$eaceade matasa invascu^i, 
§i intr-un sacriiu a§edza£i, ca in haina cea de purpura 
mohorita imbracaji, §i in gropnifa aruncafi, ca in 
saraiurile §i polaturile cele mari §i desfatate a§edzaji, 
s-au dusu-sa, iara alta nemica nici in sin, nice in 
spate n-au ridicat cu sine sa duca. 

38. A tuturor, sfir§itul unul, adeca moartea 49 

Inteleptul: Bine ca pentru a lor via$a §i avufie pe 
dirept mi-ai spus; darg, pentru a lor suflete oare cum 
socote$ti sa fie? $i cum sa petreaca in lumea aceia cariia 
savir§it nu iaste? Si mai virtos pentru aceasta, ca fara 
minciuna sa grae§ti, voiu. 

[Lumea]: Acmu dara, voiu sa-£i graesc §i eu dupa 
a voagtrl socotiala 60 , adeca precum socotiji pre cei 
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Lumea; fyi voi raspunde acum dupa socoteala 
voastra, adica a§a cum gindifi voi, cum ca cei buni 
sint mo§tenitorii raiului, iar cei rai — ai iadului. 
Sa §tii deci ca, daca a§a stau lucrurile, mai mulfi se 
afla in iad decit in rai. 

39. Nechibzuinta aduce super inta 

Infeleptul: O, lume in§elatoare, a§adar acesta este 
sfir§itul la care ii duci pe acei ce-£i slujesc dupa cum 
vrei| §i dupa cum ifi place? Deci ca rasplata a oste- 
nelii lor le ara^i iadul? Dar atunci cum sa nu fii tu 
in^elatoare §i mincinoasa? Nu mi-ai spus adineauri 
ca bunurile tale nu au sfir^it? Dar nu este oare avujia 
ta fum §i bunurile tale pulbere, desfatarile tale praf 
spulberat de viiit, iar cinstea §i slava ta ocara §i defai- 
mare? Ce-ai facut din sceptrul imparatului de care se 
cutremura, spaimintindu-se, lumea intreaga, de a 
carui sosire numai auzind cineva trimitea cheile cetajii 
inainte sa fi ajuns acolo, ale carui bogajii erau fara 
numar §i puterea de neinvins; caii §i carele lui, iufi 
§i multe; calarejii lui, viteji; pedestra§ii lui, puter- 
nici §i invesmintaji in zale, iar armele lor, ascujite 
§i infrico^atoare, mereu gata pentru varsari de singe; 
cetatile lui mari §i incapatoare, cu ziduri inalte §i 
groase, cu sanjuri adinci §i largi, cu coloanele de la 
intrare* groase §i solide; vitele lui numeroase, scumpe 
§i aratoase? Unde sint Jiitoarele lui cele alese, care 
intreceau in frumuseje toate fetele din lume? Dar 
viile lui cele bogate in rodul strugurilor, dar gradinile 
impodobite §i infrumusejate cu tot felul de flori fru- 
moase, | dar cladirile §i palatele lui cele minunate, 
zidite din piatra cioplita ^i maiestrit sculptata, fru- 
mos pardosite cu tot felul de marmura scumpa? Ras- 
punde-mi dar §i pentru acestea, sincer §i amanunjit, 
ce le-ai facut? 

40. Dumnezeu schimba §i mutd impara title 

Lumea: O, vai mie, Ji-am spus ca pujine §tii §i pe 
cele mai multe nu le §tii. Eu nu sint amagitoare, cum 
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buni de raiu §i pre cei rai de iad sa fie ino§tenitori. 
Deci sa §tii ca, de iaste a§ea, mai mulji in iad decit 
in raiu sa afla. 

39. Nesocolinta patima aduce 51 . 

Infeleptul: Hai, lume in§alatoare, dara la acesta 
10r svir§it pe cei ce cum i£i place | §i cum i£i iaste voia i£i 
slujesc ii aduci §i plata simbriii lor iadul le ara£i? 
Dara cum nu e§ti tu amagitoare §i minciunoasa? Dara, 
au nu-m dzisa§i tu mai dineaorea precum ca bunurile 
tale svir§it sa nu aiba? lata dara, au nu sint avufiile 
tale fum §i bunurile tale prav §i desfatarile tale pulbere 
de vint radicate, cinstea §i slava ta ocara §i defaimare? 
Ce ai facut schiptrul imparatului de carele lumea toata, 
spaimintindu-sa, sa cutremura §i cine de a lui catra 
dinsul venire audziia, cheile cetajilor sale pina a nu 
sosi le trimitea; al caruia avufie nu era numar §i puterile 
lui invincire nu avea; caii §i carale lui iu^i §i multe; 
calarejii puternici; pedestra§ii lui tari §i cu fier imbra- 
ca£i §i armele lor ascujite §i vrajma§e, pururea spre de 
singe varsare gata; cetajile lui mari §i largi, cu zidiuri 
innalte §i groase; §an£urile lor adinci §i late, zimjii 
lor grosi §i virto§i; dobitoacele lui multe, scumpe §i 
frumoase? Dara £iitorile lui cdle alese 52 ca cu frumse^ea 
pre alalte a lumii fete sa intriaca? Dara viile lui cele 
cu roada strugurului pline §i gradinele cele cu tot 
10v feliul de | floare de miros purtatoare, impodobite §i 
infrum§ej;eate? Dara palaturile §i saraiurile lui cele 
minunate §i de piatra incotyurata zidite §i §eruiri de 
sapaturi iscusite §i cu tot f41iul de marmure scumpa 
ghizdav pardosite? Acmu dara §i pentru acestea, pentru 
toate, intru adevar si pre amaruntul sa mi le ce li-ai 
facut dovede§ti. 

40. Dumnadzau schimba muta impdrdtiile 53 

Lumea: O, vai de mine, J-am dzis precum pu£ina-J;i 

iaste cuno§tin};a §i prea multa necunojtin^a. Dara eu 
nu sint in^alatoare, precum tu ma ocara§ti, ce sint 
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ma batjocore§ti tu, ci sint dreapta §i pe toate le fac 
cu dreptate, pentru ca pe ci$i ii cuprind in mine, pe 
to£i ii tratez ca pe proprii mei fii. Dupa cum un tata 
cu mulfi feciori, carora le imparte averea §i bunurile 
sale, de i se intimpla sa moara vreunul dintre ei, 
averea aceluia o imparte tot frafilor raposatului, §i 
deci copiilor sai, la fel fac §i eu. De aceea nu ma voi 
ru§ina sa-fi spun adevarul despre toate cele ce m-ai 
intrebat, pentru ca nu nedreapta §i vrednica de ocara 
mi-a fost purtarea, ci dreapta $i demna de lauda: 
sceptrul lui 1-am dat altuia; averea §i bunurile sale 
le-am imparjit celor ce nu s-au ostenit sa le dobin- 
deasca; puterile §i strainicia lui le-am legat intre 
H r patru scinduri, a§ezindu-le in pintecele | pamintului; 
caii §i carele le-am sfarimat pe cimpii; pe calarefii 
lui, in munji, §i pe pedestra§ii sai, in §esuri, i-au 
mincat vulturii §i alte pasari; armele lui le-a ros rugina, 
cetajile lui le-au nimicit al^ii, facindu-le una cu pa- 
mintul, §anfurile lor s-au umplut cu gunoi §i acele 
frumoase coloane le-a risipit pustietatea; vitele lui 
le-am facut ospaj intins jivinelor; gardurile viilor 
lui le-am dat prada focului, iar strugurii lor i-au stri- 
vit picioare straine; livezile §i pomii cu roade dulci 
s-au taiat de orice secure §i de toata mina cenule-a 
sadit; £iitoarele lui cele alese le-am facut desfrinatele 
ceta^ii; florile gradinilor lui le-au cules miini straine 
§i le-au mirosit nari straine; palatele lui le-am prefa- 
cut in sala§uri de bufnije §i cucuvele. lata deci, aceasta 
este dreptatea, ca toate darurile mele sa le mo§teneasca 
§i sa le stapineasca to^i. 

41. Agonisind lumea, in mare primejdie te afli 
sa-ti pierzi sufletul 

Inteleptul: Tocmai de aceea, o, lume in§elatoare, 
n-ai sa-$i po$i bate joc de mine, fiindca eu am §tiut 
ca toate averile tale sint ca norii §i ca umbra norilor. 
llv Ba | mi-am mai dat seama ca chiar de te-a§ dobindi 
pe tine §i intreaga-^i avu^ie, la ce mi-ar folosi daca 
pierd §i lucrul cel mai nepre£uit — sufletul? De 
aceea nu-mi voi pune niciodata nadejdea in averile 
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driapta §i toate pre dreptate fac; caci eu oricite am 
in mine cuprinse, pe toate ca pe ni§te fii le Jiiu, §i 
precum un parinte carele are mulji fii $i le imparte 
avufiia §i bunurile sale ^i dintru din§ii timplindu-sa 
vreunuia a muri §i a celuia avujie iara§i frajilor mor- 
tului §i fiilor lui o imparte, a§ea fac §i eu. §i de acestea 
de toate de cite m-ai intrebat drept a-fi spune nu ma 
voiu ru§ina, caci nu strimb §i vrednic de ocara, ce 
drept §i vrednic de lauda am facut. Schiptrul lui altuia 
1-am dat; avufiile §i bunurile lui car ora n-au si lit sa 
le ci$tige am imparjit; puterile §i stra§niciile lui cu 
ll r patru scinduri | in a pamintului pintece li-am legat; 
caii §i carale lui pre cimpuri li-am farimat, calarejii 
lui, pe dialuri §i pedestra§ii lui, pe §asuri, hulturii §i 
alte a ceriului paseri i-au mincat; armele lor rugina 
li-au topit; cetajile lui aljii li-au farimat §i li-au cu 
pamintul alaturat; §anjurile lor s-au implut cu gunoiu 
§i zimfii cei frumo§i de pustiitate s-au rasipit; dobitoa- 
cele lui, masa intinsa jiganiilor li-am facut; gardurile 
viilor lui, focului §i strugurii lor, de piciorul strein 
s-au calcat, livedzile §i pomii lor cei cu roada dulce de 
toata sacurea §i de toata mina carea n-au razsadit s-au 
taiat; fiitorile lui cele iscusite curve cetafii li-am facut; 
florile gradinilor lui, degetele streine li-au cules §i 
nasul celui necunoscut li-au amirosit; palaturile lui 
sala§e boaghelor §i puhacelor li-am premenit. lata 
dara ca aceasta iaste dreptate: ca cu to£ii, toate ale 
mele daruri sa mo§teniasca §i sa stapiniasca. 

41. Lumea agonisind, in mare primejdie spre a sufle- 
tului piiardere e$ti 

Inteleptul: Pentru aceasta dara, o, lume maguli- 
toare, pre mine a ma maguli nu vii putea, caci eu, 
precum toate dzestrele tale ca nuorul §i ca umbra 
ll v nuorului sa fie, am cunoscut; §i inca cu-| noscut-am 
ca de voi §i pre tine §i pe toata avujiia ta agonesi, 
ce folos im iaste, de vreme ce acel nepre^aluit suflet 
im rapuiu? §i cu aceasta, in tine §i in dzestrele tale 



tale, a§a cum nu-mi pun nadejdea sa calatoresc pe 
mare fara corabie. 

42. Nu te amdgi cu cei citiva care, imparati §i bogati 
fiind, au dobindit imparatia cerurilor 

Lumea: Dar pentru ce motiv §i de ce sa-£i pierzi 
sufletul? Socote§ti oare ca agonisind bunurile mele §i 
desfatarile mele iji vei pierde sufletul? Acuma vad, 
o, cinstite prietene, ca nu folose§ti o buna judecata 
in purtarea ta, ci cuge£i numai la cele ce due spre rau, 
§i nu spre bine. Caci daca ai judeca lucrurile pe toate 
parfile (ceea ce s-ar §i cuveni sa-^i bagi in minte), 
nu ai mai nutri asemenea ginduri in capul tau, ci Ji-ai 
aminti de David, care, de§i impara};ind intru atita 
slava, cu o§ti §i cu bogafie, i-au daunat oarecit de 
pu£insufletului zestrele mele cele alese? Ba dimpotriva, 
a fost §i imparat §i proroc, iar dupa moarte, chiar §i 
sfint, §i s-a invrednicit de rai. A§adar, devremece te 
nume§ti injelept, renunja sa mai disprejuie§ti fru- 
moasele podoabe ale zestrelor mele. Fiindca nu numai 
David, ci §i al£i numero§i imparati | bogati, cinstiji, 
mari, puternici §i vestifi, care umblau to£i invesmin- 
ta£i in mult indragitele mele podoabe, n-au fost atin§i 
din pricina lor, nici cit negru sub unghie, de vreo lipsa 
in ce prive§te binele sufletului, ci, dupa cum £i-am 
amintit mai sus, s-au facut vrednici de imparajia 
cerurilor. 

43. Pe multi oameni intariti in multe virtuti i-a 
tutors lumea la mari nebunii 

Inteleptul: Asculta, lume lacoma sa ucizi sufletele 
oamenilor; aceste pilde pe care mi le arafi adesea §i 
indelung le-am studiat §i cercetat, §i le-am aflat drept 
foarte periculoase. Hai, aminte§te-Ji §i tu de acest 
laudat imparat §i proroc David, in ce stare 1-ai adus 
odata, cind s-a lasat prins in mreaja capriciilor tale 
lume§ti; nu numai ca i s-a scurtat via£a, ci, de unde 
avea sa mo§teneasca raiul, era cit pe aci sa-1 inghita 
gheena. Acest lucru s-a intimplat pe vremea cind, 
indemnat de tine, lume rauvoitoare omului, a cazut 
in pacat cu Versavia, so£ia lui Urie Hititul. De-abia 



nice odanaoara nu ma voiu nedejdiui, precum nu ma 
nedejdiuesc fara de vas pre mare a imbla. 

42. Cu unii carii, imparati §i bogati fiind, impara- 
tiia ceriului au agonesit, nu te simeti 

Lumea: Dara pentru ce pricina §i pentru care 
lucru sufletul sa-(i pierdzi? Au doara socote§ti ca 
bunurile §i desfatarile m41e agonisind sufletul i(i 
vei pune? Vedzi dara acmu, o, cinstite priiatine, ca 
nu buna socotiala in chivemisala ta pui, ce numai 
c41e ce spre rau marg gindenti, iara nu §i c41e ce spre 
bine? Ca de ai gindi in toate chipurile (pentru carile 
(i sa §i cade sa iai aminte) nu ai aceasta minte in capul 
tau purta, ce J-ai aminte aduce pentru David, carile 
intru atita slava imparajind §i cu o§ti §i cu avujii, 
dara catra suflet stricatu-i-au ceva ac4ste a m41e iscu- 
site dzestre? Ba, ce inca §i imparat §i proroc §i dupa 
moarte §i svint au fost §i raiului s-au invrednicit. 
Pentru aceasta dara, de vreme ce in^elept te nume§ti, 
lasa-te de a mai hulirea inframj;a§ate podoabele a 
dz4strelor m41e, caci nu numai David ce §i alpii mulji | 
imparafi bogaji, cinstiji, mari, tari §i vestiji, carii 
toji cu ale m41e de indragit podoabe fiind imbracaji 
sa purta, §i din pricina acestora nice citu-i negru supt 
unghe scad4re de binele sufletului lor nu s-au atins, 
ce, precum mai sus (-am pomenit, impara};ii ceriului 
s-au indestoinicit. 

43. Lumea pre multi, in multe bunatati intemeiati 
fiind, la mari nebunii i-au intors 

Inteleptul: Audzi tu, nesa(ioasa de a uciderea ale 
oamenilor suflete, lume! Ac4ste izvoade carile tu mi 
le araji eu de multe ori §i de multa vr4me li-am ispitit 
§i li-am cercat §i foarte primejduitoare li-am aflat. 
Eni adu-£i §i tu aminte pe acest laudat David imparat 
§i proroc odata, la ce stepana (cu ale tale lume§ti 
fapte ingurluindu-sa) 1-ai adus. Ca nu numai caci i sa 
scurta viia(a, ce inca in loc ce era sa mo§tiniasca raiul, 
gheena il inghijiia. §i aceasta era cind cu a ta indem- 
nare — o, de rau voitoare a omului, lume! — pe 
Virsaviia, muiarea lui Uria Hetteus, spre curvie 




a scapat atunci din lajul tau, caci indata §i-a dat 
seama de spurcatu-Ji indemn §i a §i inceput sa se 
marturiseasca (dupa adeverirea prorocului Nathan) 
§i sa zica: „Miluie§te-ma, Dumnezeule, dupa mare 
mila ta, ca faradelegea mea eu o cunosc| $i pacatul 
meu inaintea mea este pururea“ [ Ps . 50,1 — 2,4]. 
$i chiar fara cercetare §tiu ca impreuna cu prorocul 
David, cu care te lauzi, fiul sau Ji-a zis: „De§ertaciune 
a defertaciunilor, toate sint de§ertaciune“ [Eel. 1,1], 
adica tu e§ti de§ertaciune §i lucrurile tale sint de§er- 
taciuni. $i am auzit chiar §i ce ai pus la cale impotriva 
fiului sau, preainjeleptul Solomon, care dupa marea 
indrazneala ce o avea inaintea lui Dumnezeu incit 
i-a vorbit el insu§i, gura catre gura, a sfir§it prin a 
se lasa prostit de tine §i calcind dumnezeiasea porunca 
^i-a luat femei §i fete straine printre Jiitoarele lui. in 
felul acesta el, cel minunat intru injelepciune, prin 
desfatarile tale — fiind inconjurat §i de frumusejea 
femeilor — a fost mutat de la injelepciune la nebunie, 
de la curajenie la spurcaciune, de la dreptate la nedrep- 
tate §i a fost prefacut din sf int in pacatos pina intr-atita, 
incit a inaljat §i temple unor idoli facuji de mina. 

Acum dar, de vreme ce ai fost in stare sa mergi cu 
me§te§ugirile tale pina acolo incit §i pe acel preain- 
Jelept, care a fost laudat pentru inj;elepciunea lui de 
gura cea negraita a lui Dumnezeu, 1-ai determinat sa-§i 
piarda credinja acelui Dumnezeu, cu atit mai mult 
pe mine, sarmanul, care din injelepciunea lui nu o 
parte sau o treime, dar nici macar o miime dintr-o 
mica parte nu am, | cum n-ai sa ma in§eli §i cum n-ai 
sa ma prefaci dupa cum iji e voia? §i a§a sa ma faci 
sa-mi uit cu totul de Dumnezeu, creatorul §i datatorul 
viejii mele, sa-1 parasesc pe cel ce a zidit cerul §i pamin- 
tul, marea §i cele din launtrul ei, §i sa ma inchin auru- 
lui, argintului §i lucrurilor facute de miini omene§ti, 
iar prin desfatarile tale, mincarurile §i bauturile tale, 
sa-mi slavesc pintecele in loc de Dumnezeu. De aceea 
fericitul Pavel, inva£indu-ma cu putere §i cu tarie 
sa ma feresc de asemenea lucruri, mi le interzice intr-un 
chip frumos §i minunat [Filip. 3,19]. 




luasa 54 . Ce numai cu atita a haladuit din la£ul tau, 
caci indata-^i cunoscu spurcata indemnare §i au inceput 
a sa marturisi (dupa dovada lui Nathan prorocul) §i 
a dzice: „Miluia§te-ma, Dumnadzau, dupa mare mila 
12 v ta, cace fara legea mea eu o §tiu, | §i pacatul mieu 
innaintea mea iaste pururea" [ Ps. 50, 1—2, 4]. §i 
inca mai prin ispita §tiu, caci iara§i cu acela ce te 
laudzi proroc David, $-au dzis: „De§ertarea de§erta- 
rilor §i toate sint de§earte" [Eel. 1, l] 55 adeca tu e§ti 
de§artare si lucrurile tale de§ertari. §i inca mai au- 
dzit-am ci-ai lucrat aceluia§i proroc prea injelept 
Solomon fiiu ca, dupa atita ce de mare catra Dumna¬ 
dzau avea lasca, cit singur gura cu gura catre sine au 
grait, apoi pe urma iara§i de tine nebunit fiind cit 
calcind dumnadzaiasca porunca, femei §i fete de niam 
strein intre £iitorile sale au luat. Atuncea dara, pre 
cel minunat intru infelepciune, ale tale desfatari §i 
cu frumsejea mueriasca impreunat fiind, din injelep- 
ciune in nebunie, din curajie in spurcaciune §i din 
dreptate in strimbatate §i din svint pacatos 1-au pr'e- 
menit, cit si capi§te bodzilor de mini de om facufi, 
au facut 56 . Acmu dara, de vreme ce tu pina intr-atita 
cu ale tale me§ter§uguri a face putu§i §i pre acel in^e- 
lept, carele de singur dumnadzaescul nespus rost 
intru infalepciune fu laudat, intru credinfa a ace- 
luia§i Dumnadzau a sa sminti il facu§i, dara pe mine, 
saracul, carele nu dintru injelepciunea lui o parte 
sau a treia parte, ce nici a miia parte dintr-o cirta a 
13 r injelepciunii lui am |, cum nu ma vei ademeni? §i 
cum nu ma vei, precum £-a fi voia, premeni? Ca a§ea§i 
de tot pre acel al mieu ziditoriu §i de via^a-mi data- 
toriu Dumnadzau a-1 uita ma vei face §i pre acela 
ce-au facut ceriul §i pamintul, marea §i toate implerile 
ei sa parasasc, §i aurului, argintului §i lucrurilor a 
minulor omene§ti sa ma inchin §i cu ale tale (prin 
desfatari) mincari §i bauturi mai virtos pintecele a-mi 
fi Dumnadzau sa priimasc. Pentru care lucru, fericitul 
Pavel tare §i virtos a ma feri, frumos §i minunat ma 
invajind opr4§te [Filip. 3, 19]. 



44. Auzind ca multi prin avere au mostenit raiul, 
sa nu rivnefti sub acest pretext bogatia, deoarece 
pe cei mat mulfi ea i-a dus in tad 

Lumea: Vai, omule naiv, iara§i te aba£i de la jude- 
cata cea dreapta §i buna. Socote§ti cumva ca fiind 
impodobit cu zestrele mele, incarcat §i imboga^it cu 
averile mele ifi vei pierde sufletul? Nu infeleg de 
ce-mi tot spui ca prin desfatarile mele cuviincioase te 
vei inchina idolilor! O, minune a marii tale ignorance 
§i a greutajii min£ii tale necioplite ! Dar nu Ji-ai dat 
seama ca prin avere multa vei fi de mult folos sufle- 
tului tau? Cu avufia po£i zidi biserici, manastiri, 
13 v fintini, poduri; cu avu£ia po£i elibera|robi §i izbavi 
datornici; cu avu£ia po£i sa miluie§ti, sa intare§ti pe 
cei slabi. Dar, mai cu seama, n-ai citit in Sfinta 
Scrip turd (saupoate e§ti ne§tiutor de carte) ca imparajia 
cerului este foarte ieftina, pentru ca o femeie aruncind 
doar doi bani in vistierie §i-a cumparat imparajia 
cerurilor? [ Mt. 2]. Cum sa nu fie deci fericita avujia 
mea §i cum nu ai fi nebun daca nu te-ai stradui sa o 
dobinde§ti, de vreme ce ea este binefacatoare atit 
pentru sufletul, cit §i pentru trupul sau. 

45. Crescindu-fi averile sa nu ti se impietreased 
inima 

Inteleptul: Oh, lume lingu§itoare, cum ma lingu- 
§e§ti ca sa ma in§eli? Cu toate ca, intr-adevar, sint 
naiv §i nu §tiu carte, precum ai spus, insa dupa puterile 
mele am cercetat Sfintele Scripturi §i tot in acea sfinta 
§i adevarata Scriptura am aflat undeva spunindu-se 
ca un tinar 1-a intrebat pe Domnul nostru Iisus Hristos: 
„Bunule invaj&tor, ce trebuie sa fac ca sa mo§tenesc 
viaja ve§nica?“ [Mt. 19,16 §i urm.]. Bunul invajator 
i-a dat buna invajatura sa se pazeasca §i sa fuga de 
toate cele pe care legea §i credin^a le opre§te §i sa res- 
pecte §i sa faca toate cele ce legea §i credinja indeamna 
§i porunce§te sa fie facute, iar el i-a raspuns ca toate 
14r acestea le respecta §i le impline§te spunind: | „Toate 
acestea le-am pazit din tinerejea mea“. Atunci Domnul 
i-a aratat cerin^a cea mai inalta, zicindu-i: „Mergi 


64 



44. Pre multi audzind ca cu avutiia raiul mo fie au 
cumparat, cu aceasta pricina avutiia nu iubi, 
caci celor mai multi iadul li-au ciftigat 

Lumea: O, prostatecule oame, dara iara§i te abaji 
diu driapta §i buna socotiala? Dara ce socote§ti, au 
doara ca cu dz4strele mele impodobit §i cu avutiia 
mea inavujit §i imbogajit fiind, sufletul iji vei piiarde? 

nu §tiu ce-m spui ca cu ale mele de nehulit cuvioasa 
desfatari te vei inchina bodzilor. O, minunat lucru 
de mare a ta nepric4pere §i de grosimea a timpirei 
minjii tale! Dara n-ai cunoscut ca cu multa avu£ie, 
cu multul folos sufletului tau vii face? Cu avutiia 
poji zidi beserici, manastiri, fintini, poduri; cu avutiia 
13 v poj;i | scoate robi, a plati datornici; cu avujiia po^i 
a milui, a intari pe cei slabi. §i mai virtos n-ai citit 
(au poate fi ca e§ti neinvajat) Svinta Scriptura, ca 
imparajdia ceriului iaste foarte eftina? Caci o famee 
doi bani numai in gazofilachie aruncind, imparajiia 
ceriului §-au cumparat {Math. gl. 2). Acmu dara, 
cum nu iaste fericita avutiia mea §i cum nu vii fi tu 
nebun de nu vii sili a o agonisi, de vr4me ce §i sufletu¬ 
lui, §i trupului indamina §i bine iji face? 

45. Adaogindu-ti-sa avutiile, inema sd nu ti sd 
impietreasca 

Inteleptul: Ah, lume lingu§itoare, cum te spre a 
mea amagire lingu§e§ti! Eu, macar ca adevarat (dupa 
al tau cuvint) de carte neinvaj;at §i prostatec sint, insa 
pre cit in putinja mi-au fost, Svintele Scripturi am 
cercat §i iara§i intr-acea svinta §i adevarata Scriptura 
aflaiu unde dzice ca un voinic, pre Domnul Hristos 
intrebind, dzisa: „Bunule invajatoriu, ce voi face sa 
mo§tenesc impara^iia ceriului?" [Mt. 19, 16 §i urm.]. 
Bunul inva(:atoriu buna invajatura i-au dat: sa sa 
pazasca §i sa sa feriasca de toate de c41ea ce pravila 
§i legea opr4§te; sa £ie §i sa faca toate ac41ea carile 
legea §i pravila a face indiamna §i porunce§te. El au 
raspuns precum ac4stea toate sa afla pazindu-le | 
14 r §i £iindu-le, dzicind: „Acestea din tinere^ea mea li-am 
pazit". Atuncea, Domnul, acea deplin i-au aratat 
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§i vinde-^i toate averile §i da-le saracilor". Atunci 
nenorocitul, fiind deprins cu indragirea ta §i cuprins 
de amagirea ta, rau s-a intristat §i peste masura s-a 
mihnit, §i mai degraba te-a ascultat pe tine, lume 
vrednica de disprej, decit pe inva^atorul pe care il 
marturisise mai inainte drept bun. §i astfel s-a intors 
intristat, cu inima zdrobita.fiindu-igreusa implineasca 
porunca cea buna a bunului inva^ator. De ce oare? 
Nu pentru ca era deprins cu tine, cu desfatarile tale 
§i dedat cu totul placerilor tale? §i astfel el, prin 
avere, mai tare §i-a inchis §i a pierdut imparajia ceru- 
rilor decit sa o deschida §i sa o ci§tige, pentru ca 
intr-atit de strimta §i de ingusta i s-a facut, incit mai 
u§or sa-i fie camilei sa intre prin urechea acului decit 
lui in impara£ia cerurilor. De aceea ma tem ca nu voi 
da banul, ca femeia cea sarmana, ci ma voi intrista ca 
bogatul atunci cind mi-1 cere cineva. Deci nici cu 
aceasta nu ma vei amagi, caci n-am nevo ie de bogajda ta. 

46. Lumea este o temnitd, deci pentru ce sa fie iubita? 
Lumea: A§adar, acum tu nu ma iube§ti de loc? | 
Inteleptul: Ba te iubesc, cum te-a iubit §i fericitul 

David, care te socotea o temnija; si iara§i intocmai ca 
David ma rog cu umilin};a atotputernicului Dumnezeu, 
zicind: „Scoate din temnij;a sufletul meu ca sa se mar- 
turiseasca numelui tau“ [Ps. 141,10], 

Lumea: §i aceasta vorba a ta e mai degraba spre 
ura §i ocara decit spre dragoste §i lauda. Mai mult 
chiar, imi spui ca sint temni];a. Pentru ce? intr-ade- 
var, imi vine sa rid de intunecata-];i orbire ! Dar bine, 
sarmane, nu ma vezi cit sint de larga §i incapatoare, 
luminoasa §i frumoasa, aleasa §i dragastoasa? Intrea- 
ba-i pe cei ce stau inchi§i in temni];a sa-^i spuna ce 
inseamna inchisoarea temni];ei §i ce libertatea mea. 

47. Pofta neinfrinata impinge sufletul spre moarte 
Inteleptul: Intr-adevar, dupa socoteala ta smintita 

§i dupa cum ifi pare, tu e§ti larga §i incapatoare, dar 
spre a face rautajd, iar nu binefaceri; e$ti luminoasa §i 
aratoasa ca sa luminezi §i sa araj:i caile cele urite, sa 
provoci varsari de singe §i sa pierzi suflete. Dupa 



trebuinfa, dzicindu-i: „Du-te de vinde toata avujiia 
ta o da saracilor". Atuncea, mi^elul, fiind cu a ta 
dragoste deprins §i cu a ta in§alaciune cuprins, rau sa 
intrista §i cumplit sa mihni §i mai virtos te asculta 
pre tine, o, vrednica de hula lume, decit pre dascalul 
pre carele, precum iaste bun mai denainte il martu- 
risisa, §i a§ea cu frinta voie, trist intorcindu-sa, porunca 
cea buna a didascalului celui bun a o face cu greu ii 
fu. Dara aceasta pentru ce? Au nu caci era cu tine 
§i cu desfatarile tale deprinsu §i spre poftele tale cu 
totul impinsu? §i a$ea, mai tare cu avujdia au inchis §i 
au pierdut, decit au de§chis §i au agonisit imparajiia 
ceriasca, §i pina intr-atita de strimta §i de aspra i 
s-au facut, cit mai pre lesne sa fie camilii a intra prin 
urechile acului decit lui imparajiia ceriului. Pentru 
aceasta dara ma tem ca, nu ca saraca banul voiu da, 
ce ca bogatul, cind il va cere cineva, ma voiu intrista. 
Ce nici cu aceasta nu ma vii injala, caci nu-Ji poftesc 
bogajiia ta. 

46. Lumea temnita, ?i pentru ce sa sa iubasca? 

Lumea: Acmu dara, tu nicicum nu ma iube§ti? | 

14 V Inteleptul: Ba iubasc, precum ti-au iubit §i feri- 
citul David, ca te precum temnifa sa fii socotiia. §i 
iara§i ca David, lui Dumnadzau atotputernicul cu 
smerenie ma rog, dzicind: „Scoate (Doamne) din tem- 
nifa sufletul mieu, a ma marturisi numelui tau“ 
[Ps. 141, 10]. 

Lumea: Dara ca acesta cuvint mai mult spre urire 
§i defaimare decit spre dragoste §i lauda iaste. Inca 
im dzici ca sint §i temnifa; dara pentru aceasta intru 
adevarat vine-m sa ridz de intunecata orbirea ta. 
Dara nu ma vedzi cit sint de larga §i lata, luminoasa 
§i frumoasa, cuvioasa §i dragastoasa, o, sarace? Pentru 
aceasta intriaba pe cei ce §ed in temnija §i inchisoare, 
sa-^i spue ce iaste inchisoarea temni^ii §i slobodze- 
niia mea. 

47. Desfrinala voe sufletul spre moarte rapeste 

Inteleptul: Adevarat, dupa a ta nebuna socotiala 

§i precum Ji sa pare, e§ti larga §i lata, insa spre a 
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socoteala mea, insa, in£eleg bine §i cunosc fruinos ca 
15 r te sile§ti eit po£i sa ma faci sa umblu cu | pofta sloboda 
fi cu dorin^a neinfrinta prin intunecoasa ta lumina. 
Astfel, o data cu lumina ta, ma va cuprinde bezna 
nebuniei, ma voi afla vesnic in pierzanie §i in osinda 
§i ma voi chinui cumplit §i fara de sfir§it. 

48. Nu exista fericire in lume si nici pamintean 
fericit 

Lumea: Vai, vai, cum nu po£i pricepe §i nu te po£i 
invrednici sa cuno§ti ca cei ce petrec liber intru mine 
sint ferici£i §i plini de toate, §i astfel sa te silefti a 
trai §i tu impreuna cu ei! 

49. Fence de cel care nu s-a amestecat cu lumea 

Inteleptul: Ba min£i, ca una ce e§ti ingimfata §i 

mincinoasa, caci inteleptul ferice§te nu pe acela care 
locuie§te in tine, ci pe acel ce a ie§it din tine §i, mai 
ales, pe cel ce inca nu a intrat in tine. Nici cu aceasta 
deci nu ma po£i birui. 

50. Omul drept nu se va clinti, orice i s-ar intimpla 

Lumea: O, sarmane, netrebnicule §i ignorantule! 

Dar patriarhii, prorocii, apostolii, mucenicii §i ceilalfi 
sfin^i, oare nu to£i au umblat impreuna cu mine §i nu 
s-au servit to£i de mine? Dar de vreme ce to^i ace§tia, 
pe care eu i-am pastrat in mine ca intr-o vistierie, ca 
pe ni§te odoare scumpe, sint numi^i fericipii, tu de 
ce-mi arunci vorbe atit de nevrednice §i"imi dai ras- 
punsuri necuviincioase? | 

16v 51. Lepadindu-te de lume, vei dobindipecetea fericirii 

Inteleptul: Acum devii flecara §i mincinoasa. Nu 
cumva socote§ti ca sfinpii pe care i-am pomenit mai 
sus au fost dintru tine sau ipi inchipui ca s-au amestecat 
cu tine? Dimpotriva, ei, fericitii, au dobindit pecetea 
fericirii lepadindu-se mai intii de tine §i de dulcetile 
tale. $i aceia, de'trei ori fericitii r intru pomenire, s-au 
lepadat nu numai de tine, ci chiar §i de ei in§i§i, pazind 
porunca bunului lor invatator, care zice: „Cine vrea sa 
ma urmeze sa se lepede de sine“ [Mt. 16,24]. Ei pina 
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facerea rautajd, iara nu bunataji; luminoasa §i ara- 
toasa a lumina §i a arata cararile cele strimbe, varsa- 
toare de singe §i pierdzatoare de suflet. Dara dupa a 
mea socotiala bine pricep §i frumos cunosc ca pre 
cit pofi, pre atita sile§ti ca prin aceasta a ta intune- 
16 r coasa lumina cu slo-| boda voie §i desfrinata pohta a 
imbla sa ma faci; §i a§ea, deodata cu a ta lumina, §i 
intunerecul nebunii sa ma cuprindza, in periri sa ma 
aflu §i in bezcisnicie in veci fara de svir§it sa ma 
cumplit chinuesc. 

48. In lume fericire nu iaste, nice lumanul fericit 
Lumea: Vai, vai, cum a te pricepe nu po^i, pre 

ace§tea ce in mine slobod lacuesc cum sint de fericiji 
§i in toate bi§ugij;i, a cunoa§te sa te invrednice§ti §i 
lor a te ob§ti sa te nevoe§ti! 

49. Fericit carele cu lumea nu s-au amestecat 57 
Inteleptul: Ba minti, falnica §i minciunoasa ce e§ti, 

caci injeleptul nu pe acela ce iaste in tine, ce pe cela 
ci-au e§it din tine ferice§te §i inca §i mai fericit cela 
ce inca n-au venit in tine! Si nici cu aceasta a ma 
dovedi vei putea. 

50. Dreptul nu sa va clati de orice i s-ar timpla 
Lumea: O, blastamatule, ticaitule §i nemica cunos- 

catoriule! Dara patriiarjii, prorocii, apostolii, muce- 
nicii §i alalji svinfi, au nu cu tojii in mine au lacuit? 
Au nu cu tojii cu mine s-au slujit? Dara de vreme ce 
aceia cu tofii sa numasc ferici^i, pre carii eu in mine, 
ca intr-un sacriiu, ca pe ni§te odoara scumpe i-am pazit, 
caci tu atitea de mine nevrednice cuvinte im grae§ti 
§i necuvioasa raspunsuri im raspundzi? | 

15v 51. De lume lepadindu-te , titul fericirii vei agonisi 

Inteleptul: Aicea latratoare §i de minciuni spuitoare 
e§ti! Dara tu, pre aceia ce-s mai sus pomenijd svinji 
au din tine sa fie fost ii socote§ti? Au cu tine sa sa fie 
slujit gindejti? Dara ca ei — o, fericirii! — intii 
de tine §i de dulcej;ile tale lepadindu-sa, al fericirii 
titul §-au agonisit §i acei intru pomenire de trei ori 
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intr-atita te-au urit, incit, cind le spunea cineva ca 
vor muri, vor pieri adica dintru tine, incercau o bucurie 
negraita, de nedescris. Faja de o asemenea fericita, iar 
nicidecum zadamica bucurie, oricit de cumplita, 
inveninata §i nemiloasa ar fi fost moartea, ei n-o bagau 
in seama. De aceea unii dintre ei, intrind in foe, pareau 
ca intra in roua, aljii intrind in ger §i in gheaja pareau 
ca intra in caldura §i in baie; unii iara§i, in timp ce 
erau batu^i cu vine de bou, se purtau ca §i cind ar fi 
primit daruri, iar aljdi, cind erau tiri^i in fuga nebuna, 
legaji de cozile unor cai salbatici §i zdrobifi pe pietrele 
ulijelor, se purtau de parca ar fi fost la plimbari §i 
desfatari. Da fel, mulji alpii, rabdau | nenumarate alte 
chinuri peste masura, de neindurat, dar nu se fereau 
de toate acestea, ci, dimpotriva, alergau spre ele, adica 
spre chinuri, cu inima bucuroasa §i sufletul inveselit. 
De ce oare? Pentru ca sa scape de tine cu un ceas mai 
devreme §i pentru ca sa atinga sfir§itul catre care se 
straduiau sa ajunga inca din copilaria lor. Tot a§a §i 
siha§trii (o, fericifii, ca §i-au ales partea cea mai buna), 
care de ura ta vrednica de ura fugeau sa se ascunda 
la un loc cu tiritoarele veninoase §i cu fiarele cumplite, 
singuri, fara insojitori, in munji infrico§atori, in singu- 
ratate §i in vagaunile unor pe§teri foarte adinci. De 
ce oare? Pentru ca bine socoteau ca o fiara mai cum¬ 
plita, mai vrajma§a §i mai veninoasa decit tine nu 
exista §i, mai cu seama, pentru ca sa nu vada ticaloasa 
ta urijenie, hulita de orice om cuminte, care in ochii 
slabi ai unora pare sa aiba §i ceva frumos §i de care, 
prin in§elaciunea ignoranjei, cei mai mulji se lasa 
destul de rau amagi^i. Iar aceia (o, de toata gura de trei 
ori laudajdi!) §i-au ales mai bine sa locuiasca in vaga- 
uni, sa moara defoame §i sa se topeasca de sete, decit 
sa traiasca in tine, sa umble dupa bunatajile tale §i 
sa-§i sminteasca prin desfatarile tale | neprejuitele §i 
sfintele suflete. Pe ace§tia, o, clevetitoareo, in chip 
mincinos ii nume§ti tu nebuni! De a caror nebunie 
sa-1 rugam toji cu sirguinfa pe Dumnezeu sa ne faca 



fericifii nu numai de tine, ce fi singuri de sine s-au 
lepadat, porunca bunului lor invafatoriu pazind, unde 
dzice: „Cine va sa vie dupa mine sa se lepede de sine" 
[. Mt. 16, 24] fi pina intr-atita te urisa ca cind le dzicea 
cineva ca vor sa moara, adeca sa iasa din tine, atuncea 
bucurie nespusa fi nepovestita le veniia fi pre linga 
acea fericita fi nu in zadar bucurie ori fie ce feliu 
de cumplita, otravita fi nemiloasa moarte in sama 
nu baga; ce unii intrind in foe, ca cum ari intra in 
roaa, aljii intrind in ger fi in ghe(:uf, ca cum ari intra 
in caldura fi in feredeu; atyii cu vine de bou batuji, 
ca cum ar fi cu daruri daruifi, al^ii de coadele a cai 
sireapi §i nemoliji, cu iute alergatura tiriiji §i pre a 
uli^ilor pietre §parcui];i, ca cum ar fi in primblari §i 
16r priveli§ti imbla §i a altora, a mutyi, alte| multe fara 
masura cumplite §i nusufferite pedepse patimiia. §i 
pentru acestea nemica nicicum sa scarandaviia, ce mai 
virtos cu draga inema §i vesel suflet catra dinsale 
(adeca catra munci) alerga. Si pentru ce a§ea? Pentru 
ca cu un ceas mai innainte din tine sa iasa §i la Jenchiul 
cel ce din a lor cuconie a agiunge siliia sa agiunga. 
A§ijdirea sahastrii (o, noroci|;ii, ca partea cea mai 
buna §-au ales), carii pentru a ta de urit uriciune prin 
stra§nici munji, fara de so];ii, singuratecii numai 
fugind §i prin gaurile adincelor virtoape intr-un loc 
cu jiganiile veninate §i cu fiarale cumplite a petrdee 
ascundzindu-sa. Si pentru ce aceasta? Pentru caci 
bine socotira ca mai cumplita, mai vrajma§e, mai 
veninoasa gadina decit tine nu va fi fi mai virtos ca 
urita fi, de tot intregul cu mintea, hulita ta grozavie 
sa nu pravasca, carea slabilor de fire, trupeftilor ochi, 
oarece frumse];e a avea sa pare; cu carea cei mai mul]:i, 
prin amageala necunoftin];ii, rau sa amagescu. Iara ei 
(o, de tot rostul de trei ori lauda^i) mai bine prin 
gauri a lacui, de foame a muri fi de sete a sa topi au 
ales decit in tine a lacui, cu bunurile tale a-fi petrece 
16 v fi cu desfatarile | tale a-fi sminti nepre];aluitele sale 
osfincite suflete 58 . Pre carii tu, o, clevetitoare! nebuni 
sa fie fost ii cu birfala numefti. I^a a carora nebunie, 
cu tojii cu osirdie lui Dumnadzau sa ne rugam, ca fi 
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parta§i §i pe noi, ca sa ne socote§ti §i pe noi nebuni 
§i nechibzui^i. 

52. Deprinzindu-te cu poftele lume§ti, poruncile lui 
Dumnezeu iti vor parea grele 

Lumea: Ma mir nespus de ce vorbe§ti lucruri zadar- 
nice §i de ce spui minciuni, graind in de§ert. Vrei, deci, 
sa spui ca cei ce se leapada de mine dau de vreun bine 
sau afla vreun folos? Oh, de aceea voi repeta ca tare 
ma mir §i ma minunez! lata, ia seama la ce vreau sa 
te intreb: Oare ce fel de viafa va duce §i ce fel de trai 
va trai un om care locuie§te intr-un munte pustiu §i 
care traie§te intr-o vagauna de balaur sau intr-o pe§tera 
de leu, de urs sau pantera? Sau ce fel de viaja va petrece 
el mereu in racnetele leilor, in mormaiturile ur§ilor, 
in §ueraturile balaurilor §i ale §erpilor, cuprins tot- 
deauna, ca sa nu zic neintrerupt, de groaza §i spaima 
fiarelor cumplite, a salbaticiunilor, vara chinuit de 
caldura, oparit §i dogorit de ar§ifa, iarna inghe^ind 
§i degerind de frig §i ger, sleit §i hamesit de foame, | 
ars §i topit de sete, care chiar de va gasi ceva sa manince 
§i sa bea — vreo radacina de iarba sau apa din scorbura 
copacilor — nu el le maninca sau le bea, ci ele il topesc 
§i il sfir§esc pe el? Daca toate acestea Ji se par injelep- 
ciune, mare nebun e§ti §i te poji socoti in rindul 
celor fara minte. 

53. Celui ce are adevarata dragoste de Dumnezeu 
i se daruieste orice doreste 

Inteleptul: O, lume fa^arnica, pulbere ce e§ti! 
Doar §tii bine ca dragostea pe toate le supune §i le 
invinge [7 Cor. 13,13], ca dragostea adevarata§ideplina, 
intrind in sufletul unuia ca acela §i cuprinzindu-1, 
pe toate cele ce mi le-ai amintit mai sus, oricit ar fi 
de rele, cumplite §i ingrozitoare, le schimba in bune, 
blinde §i placute. Prin dragostea adevarata §i deplina, 
el se satura cu prisosin];a de toata hrana prea dulce 



pre noi parta§i sa ne faca §i pre noi nebuni §i fara de 
socotiala sa ne socote^ti. 

52. Cu pohtele lume§ti deprindzindu-te, dumnadzae§- 
tile porunci grele ili vor parea 

Lumea: Mult ma mier de ce ruledzi §i de ce blojora§ti 
graind in desert? Acmu tu vei sa dzici precum ca 
aceia ce de mine sa liapada petrec vun bine sau afla 
vreun folos? Oh, dara ca iara§i ca ma mir §i ma minu- 
nedz, voi dzice! $i eni ia aminte ce voiu a te intreba: 
dara un om carele intr-un muute pustiiu lacuia§te §i 
intr-o gaura de balaur sau intr-o pe§tera de leu, sau 
de urs, sau de pardos vie£uia§te, oare ce feliu de petre- 
cere va sa faca? §i ce feliu de cust va sa custe? Sau 
ce chip de traiu va sa traiasca? Pur urea in racnetile 
leilor, in mormaiturile ur§ilor, in §ueretele balaurilor 
§i a §erpilor neprestanno, ca sa nu dzic neparasit, 
groaza §i frica cumplitelor jiganii — sau sa le dzic 
dihanii — purtind; §i cutremurindu-1 vara fierbintiala 
§i pripacul fierbindu-1 §i cocindu-1, iarna frigul §i 
gerul racindu-1 §i inghejindu-l, foamea le§inindu-l | 
§i hemnisindu-1, setea aprindzindu-1 §i topindu-1 §i de 
va §i ceva de mincat sau de baut afla, doara radacina 
erbii §i apa din borta copaciului, pre carele nu el le 
manlnca sau bea, ce iale pre dinsul topasc §i svir§esc. 
Deci aceasta ^ie injalepciune de sa pare a fi, mare 
nebun e§ti §i in numarul celor fara de minte sa te 
socotejti. 

53. Adevarata catra Dumnadzau dragoste, ce pofte§te 
aceia i sa daruiaste 

Infeleptul: Ah, fajarnica §i pulbere ce e§ti, lume! 
Dara cadz bine §tii tu ca dragostea pe toate invince 
§i biruia§te [ 1 Cor. 13, 13]. Carea in inema unuia ca 
aceluia intrind §i cuprindzindu-o (adeca cea deplin 
§i adevarata dragoste), toate acdlea carele mai sus mi 
le-ai pomenit cit sint de rele, cumplite §i de stra§nice, 
toate in blinde, bune §i in placute sa intorc. Cind 
flamindze§te §i insato§adza, prin adevarata §i dep lin^ 
dragoste de toata hrana dulce §i de toata bautura buna 



§i de toata bautura buna cind il apuca foamea §i setea. 
Fierbinfeala cea mare care arde §i usuca, frigul cel 
aspru §i inghe^ul cel cumplit se prefac in zefirul ce 
adie in zori primavara §i in mingiiere a trupului §i a 
carnii omului neputincios; jivinele, §erpii, fiarelecele 
crude §ij salbatice devin blinde §i domolite, ii saruta 
picioarele §i chiar ii slujesc; intr-un cuvint, toate 
relele acelea potrivnice §i vatamatoare i se fac ascul- 
tatoare §i bune; pentru ca Binele desavir§it, adica 
Dumnezeu, se afla mereu cu el §i, fiind prezent, nimic 
nu-i lipse§te. 

54. Omul este imparat peste toate lucrurile lumii, 
dar acestea toate i-au post date numai in 
pastrare 

Lumea: Dar in mine, ce vei cauta §i nu vei gasi, 
sau ce vei dori §i nu vei capata? Hai, ginde§te-te la 
toate lucrurile mele: ora§ele pline de oameni, cetajile 
tari, satele dese, viile roditoare, ogoarele imbel§ugate, 
gradinile cu flori frumoase, livezile cu pomi atraga- 
tori. Ginde§te-te la palatele cele mari ale domnilor 
§i ale boierilor, ginde§te-te la cladirile mare^e §i somp- 
tuoase ale cezarilor §i imparajilor; ginde§te-te la 
§oselele largi, pavate cu piatra, ale ora§elor §i ceta- 
£ilor; da-ti seama de avufia §i lucrurile scumpe care 
se afla in aceste ora§e. Dar celelalte cununi ce se afla 
in mine ca sa le daruiesc §i sa impodobesc pe acel ce-mi 
sluje§te fara preget, | adica pe§tii marii, pe§ti§orii din 
riuri, fiarele §i toate salbaticiunile pamintului, pasa- 
rile cerului §i celelalte, cu care m-a umplut cuvintul 
lui Dumnezeu §i pe care le-a raspindit sfinta lui mina 
in mine, stralucita lui create, §i tocmai ca sa le folo- 
se§ti tu, prostule, prin mijlocirea mea §i datorita mie, 
pentru ca mincind, bind §i desfatindu-te sa te invese- 
le§ti, §i cunoscind binele meu, sa-mi mul^ume^ti din 
tot sufletul. Dar, o, sarmane, nu a fost oare Solomon 
mai injelept decit tine? §i el tocmai aceasta ne inva^a 
ca numai aceasta ifi va ramine. 



sa indestulit satura; pripacul cel fierbinte §i ardzind 
palitoriu §i gerul cel iute §i vraj ma§ inghejatoriu, in 
vintul cel ce primavara in razvarsatul zorilor sufla 
sa intoarce §i spre a trupului §i a carnii slabului om 
spre indemina sa primenesc; ginganiile, jiganiile, fierile 
17v cele |vrajma§e §i cumplite blinde §i domolite i sa fac, 
cit §i picioarele ii saruta §i inca §i slujba ii fac 59 ; 
§i pentru ca sa intr-un cuvint dzic, toate acelea ce 
impotriva §i rele sint, urmatoare, ascultatoare §i bune 
sa fac. Caci ca acel deplin bine (adeca Dumnadzau) 
cu dinsul pururea iaste, §i el de fafa fiind, nice una 
ii lipse§te. 

54. Omul, imparat peste toate lucrurile lumii, insa 
toate in chip de zalog ii sint date 60 

Lumea: Dara in mine ce vei cauta §i nu vei afla? 
Sau ce vei pofti §i nu vei gasi? Eni prave§te toate 
JircumstanJiile, adeca impregiurstarile mele: tirgurile 
cele norodoasa, cetajile cele virtoasa, satele cele dese, 
viile cele roditoare, ^arinile cele de bi§ug datatoare, 
gradinile cele cu flori frumoasa, livedzile cele cu 
pomaturi dragastoase. Ia aminte saraiurile cele mari 
a domnilor, a boiarilor; socote?te palaturile cele 
innalte §i desfatate a crailor «i a imparajilor; prave§te 
ulijile cele late §i cu piatra cuptu§ite a cetajilor §i a 
tirgurilor; ia sama avujiilor §i a lucrurilor scumpe 
carile intr-acestea sa afla. Dara pentru alalte in mine, 
ce sint nepovestite, cununi de daruit §i pe acela ce fara 
18r indoinja im sluje§te | de impodobit, precum sint pe§tii 
marii, piticii pareaelor, fierile §i toata dihaniia pamin- 
tului, pasirile ceriului §i alalte cu carile dumnadzaescul 
cuvint m-au implut §i a lui mina svinta prin mine, 
prin frumoasa sa zidire, li-au impra§tiiat! §i mai 
virtos, o, brudatecule, prin a mea pricina §i prin 
mijlocul mieu, tu cu dinsele sa te sluje§ti §i mincind, 
bind, desfatindu-te sa te vesele§ti, §i binele mieu 
cunoscind, cu tot sufletul sa-mi mulj;ame§ti. Dara, o, 
sarace, Solomon au n-au mai in^elept decit tine fost? 
§i el inca aceasta invafa, caci numai aceasta ifi va 
raminea. 
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55. Dulceata lumii este otrava suflctului 

Inteleptul: O, capcana §i la£ intins in intuneric, 

oare nu §tiu eu ca toate cele pe care mi le-ai amintit 
§i tu insaji sinte^i asemenea pomilor despre care se 
poveste§te ca erau linga un lac unde a fost cindva 
Sodoma? Erau pomii aceia mai frumo§i, mai umbro§i 
§i mai arato§i decit toji pomii din lume, dar incercind 
cineva sa caute inauntrul lor a aflat putregai §i in 
fructele lor stricaciune, fum §i amareala. Tu insa tot 
mai rea §i mai otravitoare amareala por£i, fiindca 
fructele acelor| pomi amarasc doar gustul, iar otrava 
ta indulcind gustul, adica pofta trupului, omoara 
sufletul. Fapt pentru care to£i ar trebui sa-Ji strige: 
„0, lume, care e§ti miere amestecata cu fiere!“ 

56. Nugxndi cavei lega vreodata adevarata prietenie 
cu lumea 

Lumea: Mult stau §i tna mir de mintea ta simpla 
§i pujina: cum poji sa-mi spui ca sint miere amestecata 
cu fiere? Pe cine ai auzit vreodata sa zica: „0, de-a§ 
muri“ numai de uritul lumii? A, §tiu, imi vei spune 
ca dintr-ace§tia cuno§ti destui §i ca pe mulji i-ai auzit 
vorbind a§a, dar §tiu pentru ce: nu datorita rautajii 
mele, ci ignoranjei minjii lor inguste, care nu rabda 
§i nu sufera o suparare cit de mica. Cel cu judecata 
sanatoasa §i cu mintea intreaga nu va vorbi insa, nici 
nu va pomeni despre aceasta niciodata. Cine ar putea 
oare sa-§i urasca doica, sa nu zic maica? Pentru ca, 
dupa cum Ji-am mai spus, §i eu ii socotesc pe toji 
drept fiii mei, ii alaptez ca pe ni§te prunci §i le port 
grija ca unor odrasle ale mele. Si cind ii ingrijesc astfel 
§i ii feresc de tot raul, oare cum, in ce fel §i cine ar fi 
cel care ar vrea sa se desparta de mine? Pentru ca eu 
sint buna §i blinda fa^a de to^i §i in toate. | §i cine 
dore§te sa se desparta de bine §i pentru ca-i iubesc, 
iata ca le simt prietenia, §i cine ar vrea sa se instrai- 
neze de prietenul sau? Nimeni! Iata dar ca sint vrednica 
sa fiu dorita §i iubita. 




55. Dulceata lumii, otrava sufletului 

Inteleptul: O, cursa §i laj prin intunerec intins, 

dara au nu cunosc eu ca toate acestea ce mi li-ai pome- 
nit §i a§ea§i tu singura unor pomi te asameni, carii 
pe linga lacul unde odanaoara au fost Sodomul precum 
sa sa afle sa poveste§te? Carii decit alpi pomi ai lumii 
precum mai frumo§i, mai umbro§i §i mai cuvio§i sa fie 
sa poveste§te, iara ispitind cineva a cerca, inlontrul 
lor putregaiu §i in poamele lor putregiune, pliava §i 
amaraciune afla 61 . Ce insa tu mai cumplita §i mai 
otravita amaraciune porji, caci poamele a pomilor 
18v acelora | gustul amarasc. Iara a ta otrava, gustul 
indulcind, adeca pohtele trupului placind, sufletul 
omori §i otrave§ti. Pentru care lucru tuturor de strigat 
iaste: „0, lume, ce e§ti miiare amestecata cu fiiare" ! 62 

56. Cu lumea, precum vreodatd adevarat priete§ug 
vci lega, nu gindi 

Lumea: Mult stau §i de a ta scurta §i proasta minte 
ma mir: cum §i in ce chip miiare amestecata cu fiiare 
a fi imi dzici? Dara pre carii vreodanaoara ai audzit 
sa dzica: „o, ca di-ar muri!, numai pentru uritul lumii? 
Ha, §tiu ca vei, precum mulji sa afla §i pre mulji ai 
audzit, sa dzici. Dara §tiu pentru ce. Nu doara ca 
pentru raul mieu, ce pentru a lor de crieri pujinatate 
necuno§tinJa §i a puj;intelu§e oarece bintuiale nerab- 
dare §i nesuferire. Iara cel intreg cu crierii §i copt cu 
min tea, aceasta nice odanaoara dzice, nici vreodata 
pomenea§te. Oare carele iaste acela ce §-ar uri mamca 
— sa nu dzic maica — caci precum £-am §i mai dzis, 
eu pre tofi ca pre ni§te fii ii fiiu, ca pre ni§te prunci ii 
aplec §i ca pre ni§te cuconi ii grijesc. §i intr-acesta 
chip eu pre din§ii socotindu-i §i de tot raul ferindu-i, 
oare in ce chip, in ce feliu §i cine ar fi acela ce ari de 
mine a sa desparji vrea — caci eu tuturor §i in toate 
19 r buna §i blinda | sint — §i de bine, cine a sa dezlupi 
ari pofti? Si de vreme ce-i iubasc, iata dara ca le sint 
priiatin — §i care ari fi acela ce ari vrea de priiatinul 
sau sa sa instreinedza? Nime! Iata dara ca de iubit 
§i de indragit sint. 
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57. Lumea este maica rautdtii §i gazda tilharilor 
tnteleptul: O, cum §i in ce chip mi te araji ca ma 
iube§ti §i cum te dovede§ti tu singura (dupa gre§ita-Ji 
socoteala) ca ai fi vrednica de iubire, cind fiecarui om 
i se intimpla sa §tie §i sa cunoasca, intr-adevar, ca 
prietenia ta seamana cu acei tilhari numiji pe latine§te 
philetes latrones*, adica „tilhari cu chip de prieteni", 
care ies in calea drumejului §i il intimpina cu vorbe 
dulci, ca §i cum ar fi oameni buni §i se fac tovara§i 
de drum cu el, cautind insa prilej, daca le vine la 
indemina, sa-1 omoare §i sa-1 piarda pe acel biet calator 
caruia nici prin cap nu-i trece §i i§i vede de drum fara 
sa se fereasca de ei citu§i de pujin. §i a§a, la timpul 
§i locul potrivit, il dau pieirii §i mor£ii pe nenorocitul 
acela ca pe un miel nevinovat, facind fara mila varsare 
de singe. §i totu§i, tilharii aceia sint mai buni decit 
tine, §i tu e§ti mai rea decit ei, pentru ca ei ucid trupul, 
iar tu sufletul. | 

19 v 58. Lumea este mai rea decit tilharii, pentru ca tilharii 
ucid trupul, iar lumea sufletul 
Lumea: Oh, vai mie, cum poJ;i sa ma compari cu 
tilharii, cu uciga§ii §i cu oamenii cei rai? Atuncicum 
sa nu te asemui §i eu cu nebunii §i cu cei fara de minte? 
Hai, judeca, oare ca hojii ma port eu? Caci tilharii 
cauta sa-i ia omului tot ce are §i sa-1 despoaie, pe cind 
eu nu fac a§a ceva, ci pe cei care locuiesc in mine ii 
umplu de toate din plin §i ma straduiesc sa nu le lip- 
seasca nimic. 

59. Poftele lume§ti, adormindu-l pe om, ca sirenele 
il ineaca 

tnteleptul: Ai prins, intr-adevar, arta subtila, §i 
multor oameni necunoscuta, asirenelor (pe care moldo- 
venii** le numesc „fetele marii"), care innebunindpe 
biepii corabieri cu frumoasele, placutele §i leganatele 
lor cintece, ii adorm, §i apoi — dupa cum spune 


* <piXa(rat<; Xaxptivet;; cf. Philetae Hermesianactis Phanoclis tell ., 
ed. N. Bach, Halis 1829 Propertius. 

** oi pjcoySavo;. 



57. Lumea, maica rautatilor §i gazda talharilor iaste 

Inteleptul: O, cum fi in ce feliu precum ma iubefti 

mi te ara£i fi inca tu singura pre tine — dupa a ta 
grefita socotiala — precum sa fii de iubit te dovedefti? 
Dara adevSrat ca a tot omul a fti fi aceasta a cunoafte 
sa cade, caci prietefugul tau unor talhari sa asamana, 
carii latineafte filetes latrones sa chiama, adeca talhari i 
carii in chip de priiatini pre calatorie drumajmlui sa 
arata, fi ca cum ar fi oameni buni, cu cuvinte dulci 
pre calatori tumpina fi cu dinsul impreuna la cale 
tovara§i sa fac; insa cercindu-§i vremea, ca indamina 
cadzindu-le, pre saracul cel fara §tire calatoriu §i cel 
pentru din§ii fara de nice o paza margatoriu sa-1 uciga 
§i sa-1 prapadiasca; §i a§ea vremea §i locul aflind, fara 
de mila varsare de singe facind, pre saracul, ca pre 
uu mielu§el fara de vina, morjii §i peririi il dau 63 . Insa 
acei talhari tot mai buni decit tine §i tu mai rea decit 
din§ii, caci ei trupul, iara tu sufletul ucidzi. | 

58. Lumea decit talharii mai rea, caci talharii 
trupul, iara lumea sufletul ucide 

Lumea: O, vai de mine §i de mine, cum talharilor, 
uciga§ilor §i oamenilor rai ma asameni! Dara cum §i 
in ce chip §i eu nebunilor §i celor lipsifi de minte nu 
te voiu potrivi? Dara iani socote§te: oare eu ca acei 
talhari fac? Caci talharii silesc ca pre om de toate de 
cite are sa-1 lipsasca §i sa-1 pustiiasca. Dara eu nu a§ea, 
ce pre cei ce in mine lacuesc cu de toate ii imbi§ugesc, 
ii inmulfasc §i nici una a le lipsi silesc. 

59. Poftele lume$ti ca sirinile, pre om adormindu-l, 
il inniacd 

Inteleptul: Adevarat, acest supjire §i de mulji 
oameni necunoscut me§ter§ug, de la sirine (acestora 
moldovenii „fete de mare“ 16 dzic) 1-ai luat; carile, cu 
ale sale frumoase, cuvioase fi mangaioase viersuri, pre 
saracii de corabiiari nebunindu-i, ii adormu, fi afea 
— precum spune fabula — iale in corabie sarind, ii 
imbra^afadza fi in fundul luciului marii afundindu-i 
ii coboara fi fara veste ii inniaca 64 . Ce tu, decit sirinile 




povestea — sarind in corabie, li imbraji$eaza, ii cufunda 
$i ii coboara ill adincul marii §i indata ii ineaca. Dar 
tu e§ti mai raufacatoare decit sirenele, pentru ca ele 
ineaca trupul, iar tu sufletul. Ce face insa calatorul 
injelept? l§i astupa bine urechile, ca nu cumva, 
auzind glasul sirenelor, sa adoarma, §i a§a, el trece 
2 ° r printre cintecele lor| ca §i cind nu le-ar auzi, §i fugind 
prin vicle§ug dintr-acea capcana care ii primejduia 
viaja, scapa fara nici o piedica. Prin urmare, trebuie 
sa procedez §i eu la fel ca acel calator injelept §i bine 
chibzuit §i, ca §i dinsul, mi se cade sa ma pazesc tare, 
incit locuind in tine sa ma socotesc ca §i cum nu a§ 
fi in tine, §i in felul acesta sa ma dovedesc stapin pe 
mine insumi fafa de feluritele tale ispite. 

60. Toate inlesnirile fiilor veacului acestuia sint 
zadarnice si ridicole 

Lumea: De vreme ce umbli cu o asemenea socoteala, 
sa §tii sigur ca e§ti un naiv, pentru ca eu nu ma stra- 
duiesc sa fac vreun rau nimanui, nici nu ma lupt 
pentru primejduirea sau pieirea cuiva, ci dimpotriva, 
ma lupt §i ma nevoiesc ca toji sa aiba indemn si inles- 
nire in toate §i in tot binele. Dupa cum marturisesc 
to^i injelepjii mei, eu nu favorizez pe nimeni, nu in§el 
pe nimeni, nu alung din mine pe nimeni, ci tuturor 
le doresc binele, §i cuprinzindu-i pe toji ca pe copiii 
mei, pe cei mari, ca §i pe cei mici, pe cei tineri la fel 
ca pe cei batrini ii imbraji^ez cu mare dragoste. Si 
nici nu-i ademenesc ca sirenele, precum spui tu din 
invidie, nici nu-i inec, precum birfe§ti tu pe nedrept, 
20 v ci ca un parinte bun gospodar, care,| precum pe fiul 
sau intii nascut se sile§te sa-1 creasca, a§a se nevoie§te 
§i pentru cel din urma, ca sa-1 vada §i pe el crescind 
mare. Da fel am si eu grija deci de to^i copiii mei, ca 
sa nu-i lipseasca nimanui nimic orice ar dori; iar daca 
pentru asta tu ma consideri in§elatoare si rauvoitoare, 
sa §tie oricine ca pufina minte ai. 



totmai de rau facatoare, caci iale trupul, iaratu sufle- 
tul inneci. Insa inj;aleptul calatoriu ce face? l§i 
virtos urechile sale astupa, ca nu cumva glasul siri- 
nelor audzind sa sa afipasca, §i a§ea prin a lor cintece, 
20 r ca cind n-ari | audzi cintece, trece; §i dintru acea de 
viiafa primejduitoare me§tersuguire cu amageala sca- 
pind, fara poticala haladuia§te. Ca aceluia dara injalept 
§i bine socotitoriu calatoriu §i mie a face §i, ca dinsul, 
a ma pazi foarte mi sa cuviind cade, ca in tine lacuind, 
ca cum n-a§i fi in tine sa ma socotesc, §i cu aceasta de 
ale tale indivuri, in chipuri de amagele, sa ma scutesc. 

60. Toate indeminarile fiilor veacului acestuia, 
desearte si vrednice de ris 

Lmnea: De vreme ce cu aceasta socotiala te sluje§ti, 
cu buna sama bine sa §tii ca prostatec e§ti, caci eu 
nemarui vreun rau a face silesc, nice spre primejdiia 
sau spre perirea cuiva ma nevoesc, ce mai virtos tutu- 
ror in toate, tot binele, indamina §i toata lesnirea 
invoesc §i nevoesc, precum tofi injalep^ii miei aceasta 
marturisasc. Nemarui fafarnicesc, pe nime amagesc, 
pre nime urasc, pre nime din mine izgonesc, ce tuturor 
bine le poftesc 65 §i pre toji, cum pre cei mari, a§ea 
pre cei mici, in ce chip pe tineri, intr-acel chip pe 
batrini, ca pre ni§te fii, cu mare dragoste cuprindzin- 
du-i, ii imbraja§edz. Insa nu ca sirinele precum (pre 
pizma) dzici tu, nici magulindu-i ca sa-i innec, precum 
(pre strimb) rau grae§ti tu, ce, precum un bun chiver- 
20 v nisitoriu | parinte, precum pentru cel dintii nascut 
fiiu a-1 create sile§te, a§ea pentru cel mai pre urma 
nascut sa nevoia§te, ca §i pre acela mare crescut a-1 
vedea pohte§te. A§eadara, si eu pentru toji fii miei 
nevoinfa puiu, ca orice ari cere §i orice ari pofti, 
nemarui intru nemica, nemica ceva sa-i lipsasca. Ce 
de ma pintru aceasta dara tu in§elatoare §i de rau 
voitoare socote§ti, precum pufin e§ti la crieri tot omul 
sa ftie. 
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61. Vai de acela care cauta sa afle ceva mat bun 
decit Dumnezeu 

Inteleptul: Este adevarat acest cuvint mincinos 
al tau pentru ca §i fiilor veacului acestuia — pe care 
tu ii nume§ti fii ai tai, iar ei la rindul lor te fin pe 
tine drept mama §i, in§elindu-se, te socotesc binefaca- 
toarea lor — li se pare ca nimic nu le lipse§te §i ca sint 
indestulafi §i inzestrafi cu de toate. Dar, dupa cum 
socotesc eu — §i nu numai eu, ci orice om intreg la 
minte va recunoa§te aceasta — ei nu sint plini de 
toate bunatafile §i de toate bogafiile, ci, mai degraba, 
sint inconjurafi de toata saracia §i de tot raul. Sa §tie 
deci cu adevarat in chip sigur §i fara grejeala tot omul 
ca aceia pe care tu ii numejti fiii tai §i carora spui ca 
le daruie§ti toate bunatafile §i toate bogafiile nu sint 
bogafi, ci mai degraba saraci; nu se afla in bunatafi 
mari §i satui de toate, ci| mai degraba sint ni§te sar- 
mani §i ni§te flaminzi, cum zice David in Psalmi 
[39,23]. Iar daca vrei sa §tii §i sa infelegi dreapta 
socoteala §i buna chiverniseala, aceasta este: cel ce 
va fugi de tine §i se va feri de toate bunatafile tale §i 
care il va cauta cu tot sufletul §i cu ihima intreaga pe 
Dumnezeu, acela nu va fi lipsit de nici un bine [Ps. 
33,10]. Asculta-ma, lume: oricit de sarac a§ fi in 
Domnul, sint mai bogat decit tine §i decit toata 
avufia ta; finindu-ma de Domnul, oricit de slab a§ 
fi, sint mai tare decit tine §i decit toata puterea ta, 
precum ne invafa fericitul Pavel [2 Cor., 12,9]. 

62. Omul lasat in voia lui, cu cit se va sui mai sms, 
cu atit va cadea mai rau * 

Lumea: O, nesocotitule §i intre toate netrebnicule! 
Ia aminte §i cugeta la taria §i puterea, la marefia §i 
vitejia iubifilor mei fii, care, fiindca s-au slujit de 
mine, i-am incununat cu aceste neprefuite cununi §i 
i-am incoronat cu frumoase diademe; pe ace§tia, tu, 
cu socoteala ta simpla §i rea, ii consideri saraci §i neca- 
jifi §i ii nume§ti bolnavi §i neputincio§i. Dar n-au 
cucerit oare unii dintre ei Africa, Asia, Europa, sau 


* Cp. A. Wissowatius, Stimuli virtutum, 18 (Divanul III, 18). 



61. Vai aceluia carele ceva decit Dumnadzau mai 
bun a afla cearci 

Inteleptul: Adevarat iaste acesta al tau min^itoriu 
cuvint, caci §i fiilor veacului acestuia (pre carii tu 
„fii“ ii nume§ti §i ei pre tine „maica“ te au §i de bine 
facatoare precum sa le fii, in§elindu-sa, te socotesc), 
nemica a le lipsi §i cu toate imbogajlja §i indestulifi 
a fi li sa pare. Ce, precum eu socotesc — §i nu numai eu, 
ce tot intregul la minte a§ea va cunoa§te — ca nu de 
tot binele §i de toata avu];iia sa fie bi^ugiji, ce mai 
virtos de toata saraciia §i de tot raul sa fie cuprin§i. 
§i cu adevarat §i foarte fara de gre§, tot omul sa §tie 
ca acelora ce tu fiii tai ii nume§ti §i precum toate 
bunurile §i toate avufiile le darue§ti, ca nu boga^i, ce 
mai virtos saraci, nu in bunataji mari §i de toate 
21 r satui, | ce mai virtos measeri §i flamindzi, precum au 
cintat David [Ps. 39, 23]. Iara daca socotiala cea 
intreaga §i chivernisala cea buna a §ti §i a pric^pe vii 
pohti, aceasta iaste: ca tot cela ce va fugi de tine §i 
sa va feri de tot binele tau §i cu toata inema §i cu 
intreg suflet pre Domnul va cerca nu sa va lipsi de 
tot binele [Ps. 33, 10]. O, asculta-ma, lume, ca cu cit 
voiu fi in Domnul de sarac, decit tine §i decit toata 
avujiia ta sint mai bogat, §i de Domnul Jiindu-ma cit 
voiu fi de slab, decit tine §i decit toata puterea ta sint 
mai virtos, precum invafa fericitul Pavel [2 Cor. 
12, 9]. 

62. Omul in voia lui lasat, carele mai sus sd va sui, 
mai cu grea cadzatura va cadea 

Lumea: O, nepriceputule §i in toate ticaitule! 
Ia-fi in minte §i-£i pune in socotiala tariia §i virtutea, 
marimea §i puterea iubijilor miei fii, carii cu mine 
slujindu-sa, cu de aceste nepre];aluite cununi i-am 
incununat §i cu infrumse];ate coronne i-am incoronat; 
pre carii tu, cu a ta rea §i proasta socotiala, saraci §i 
measeri ii socote§ti, slabi §i neputinciofi a fi ii nume§ti. 
Au nu unii Africa, Asiia §i Evropa §i, mai bine sa dzic. 
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mai bine zis intregul glob pamintesc §i bogajiile acestor 
parji ale lumii? Oare n-au sfarimat unii falca leului 
§i n-au legat| aljii marea cu lanj:uri? Oare n-au trans¬ 
format unii munjii in cimpie §i au abatut alpii cursul 
riurilor, care, fiind prea adinci ca sa poata trece cineva 
peste ele, le-au scazut pina intr-a§a masura, incit 
nici genunchiul omului sa nu se ude §i le-au prefacut 
din mari in mici §i din adinci in neadinci? Oare n-au 
ridicat unii cetaji minunate §i de nedescris pe care 
le-au inconjurat §i intarit cu ziduri inalte §i groase? 
$i n-au darimat alfii cit ai clipi din ochi ora§e mari, 
tari §i puternice ca acelea, n-au amestecat ei cu pulbe- 
rea pamintului coloanele cele inalte? Dar de ce sa mai 
laud §i sa mai spun faptele lor minunate unui nesocotit 
ca tine? Caci chiar daca a§ voi sa tac faptele lor minu¬ 
nate §i de necrezut, ele singure arata aceasta §i le 
pun in vazul §i auzul fiecarui om, ca §i alte fapte ale 
lor (adica ale fiilor mei), necunoscute mul^imii, cum §i 
puterile §i boga^iile nemasurate §i nenumarate pe care, 
daca nu poji sa le vezi cu ochii tai, du-te la istoricii 
noi §i vechi, caci ei ifi vor arata pe deplin toate lucru- 
rile minunate §i slavite pe care le-au facut §i le-au 
desfacut. J 

63. Cursul si norocul lumii sint ca roata cind se 
invirtepte 

Inteleptul: Ma aflu intr-o nespus de mare nedume- 
rire, gindindu-ma §i minunindu-ma cu ce imnuri, cu 
ce laude, cu ce slava sa vestesc, sa laud §i sa slavesc 
pe pictorul acela ager la minte, iscusit la socoteala §i 
desavir§it la in vacatur a, care a redat pentru prima 
oara aievea §i a zugravit aidoma realita^ii chipul §i 
infaj;i§area viejii fiilor tai; o, tu, minte frumoasa, 
desavir§ita, mai iscusita §i mai ascufita decit tai§ul 
briciului, care ai asemanat lumea cu roata ce se tot 
invirte§te in jurul osiei. Intr-adevar, zau, puternica 
§i cu adevarat fara minciuna este comparajia aceasta! 
Caci dupa cum partea dedesubt a ro^ii urea in sus §i 
ajungind la punctul culminant, unde ar trebui sa 
stea chiar daca nu prea mult, dar cit de pujin, totufi. 



toata a pamintului ratundzala §i aeestor pomenite parfi 

21 v avu£ii au agonisit? Au nu unii falca leului | au despi- 
cat? Au nu aljii marea cu lanfuje de fier au legat? 
Au nu alfii munjii §esuri au facut? Au nu unii apele 
din girlele lor au abatut, carile prea adinca adincime 
avind, la trecerea lor nice genunchiul omului sa nu sa 
ude li-au facut §i din mari mici, din adinci neadinci 
li-au premenit? GS Au nu unii minunate §i nepovestite 
cetaji au facut §i cu de zidiu innaljime §i grosime prea 
groasa §i prea innalta li-au incungiurat §i li-au inte- 
meiat? Au nu alj;ii cetaji mari, tari, puternice ca 
acestea in clipala ochiului li-au farimat §i zimjii cei 
innal^i cu £arna temelii i-au amestecat? Si ce sa mai 
laud §i sa le spuiu minunele lor catra un nepriceput 
ca tine? Caci de a§ §i tacea eu, macar a iale singure ale 
lor preste minuni minunate fapte sa arata, §i prin 
ochiul §i urechea a tot omul sa poarta, precum §i alte 
ale lor (a fiilor miei adeca) in mulfime nenumarate 
§i nemasurate puteri §i bogajdi, carele, de nu le pofi cu 
ochiul privi, du-te la cei vechi §i la cei noi istorici, ca 
de toate §i toate deplin ipi vor arata cite minunate §i 
slavite au facut §i au desfacut. | 

22 p 63. Virsta §i norocirea lumii, ca roata cind sa. invir- 

te$te m 

Inteleptul: In mare marime a mirarii mirindu-ma 
§i uitindu-ma stau. Cu ce cintece, cu ce laude, cu ce 
slava voiu cinta, voiu lauda §i voiu slavi pre acel 
supjire la minte, iscusit la socotiala §i intreg la chitiala 
zugrav, carele de cit tofi intii aiave forma §i chipul 
avujiei fiilor tai au §eruit §i adevarat o au zugravit. 
O, frumoasa, intreaga §i de cit simceaoa briciului mai 
ascujita §i mai iute minte, ca roatei prin osie invir- 
titoare o au asamanat. §i adevarat dara §i dzau, foarte 
fara minciuna, adevarat. Ca precum partea roatii cea 
dedesupt sa sue in sus §i agiungind in mijlocul cumpa- 
nirii (unde, de nu mult, macar citava§i pujintica vr4me 
a sta s-ari cadea), nice minuta macar adeca nice cit 
ari clipi ochiul nu sa zabav4§te, ce din cumpana mijlo- 
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nuzabove$te nici o secunda, adica nici cit ar clipi ochiul, 
ci din punctul culminant se invirte§te cu mare repe- 
zieiune spre partea de jos, astfel ca partea pe care 
mai adineauri o vedeai urcind parca in aceea§i clipa 
o §i vezi coborind, iar partea care se afla la punctul 
de echilibru superior iat-o acum in punctul inferior 
de echilibru. Si dupa cum ochiul aproape ca nu poate 
sa-§i dea seama cind urea §i cind coboara roata §i cind 
face ea un inconjur, la fel| este viaja §i cursul viejii 
fiilor tai: mintea aproape ca nu poate pricepe cind se 
na§te fiecare, ce face, cit traie§te §i cind moare. §i 
precum partea rojii care urcind de la pamint in sus 
s-a ridicat deasupra §i iara§i coborind in jos ajunge 
dedesubt, acolo de unde se ridicase, tot a§a §i fiii 
tai, ie§ind din pamint, cu timpul, tocmai cind nu se 
a§teapta, se intorc iara§i in Jarina lor, §i pentru o mica 
placere de scurta durata, zadamica §i nefolositoare, 
in scurta vreme mor in mod ru§inos §i dispar. Intr-a- 
devar, sint vrednici de plins §i de jelit pentru ca pina 
la urma, dupa o viaja fara de folos, murind trupe§te, 
ei mor §i suflete^te §i devin mo§tenitori §i locuitori ai 
focului nestins al gheenei. Mie in schimb, o.lume, 
fiind fiu al lui Dumnezeu datatorul a tot darul desa- 
vir§it, ca vulturului mi se va innoi tinerejea [Ps. 102,5]. 

64. Cauta sa-ti lungefti viata nu intr-acest veac, 
ci in cel viitor 

Lumea: O, sarmane om, cum te-ai facut maica 
minciunilor §i izvor al cuvintelor de§arte? Cum se 
poate intimpla una ca asta? Caci iata, sint 7207 ani 
de cind sint facuta de Creatorul meu, §i pina acum 
orieiji oameni §i cij;i fii ai oamenilor au venit in mine, 
n-am vazut innoindu-se tinerej;ea nici unuia. Nici 
despre batrini sau despre cei ajun§i la virsta batrinefii 
n-am auzit sa se faca iar tinerij §i sa se intoarca la 
virsta tinerejii. Doar pe tine, poate, mi se va intimpla 
sa te vad; dar, dupa cit socotesc, nici tu nu vei fi 
mai iscusit §i mai vrednic decit ceilalji oameni — care 
de atitea mii de ani au trecut in atitea nenumarate 
mii de generajii §i care mai sint inca si acuma in viaja 




cirii, spre in al giosului parte cu mare rapegiune sa 
povime§te §i a§ea partea carea mai dineoarea o vedeai 
suindu-sa in sus, acmu §i mai intr-acel ceas o vedzi 
cuborindu-sa in gios §i partea carea era in mijlocul 
cumpanirii deasupra, iaste in mijlocul cumpanirii cei 
dedesupt. §i precum ochiul a roatii sama cind sa sue, 
cind sa pogoara §i cind face o invirtejire a lua mai nu 
22 v poate |, a§ea viafa §i virsta vie£ii fiilor tai, cind sa 
na§te §i cit traia§te, ce face §i cind moare, minte a 
pricepe mai nu poate. §i precum partea rojii carea de 
la pamint s-au, in sus suindu-sa, sculat, iara§i in gios 
pogorindu-sa, de unde s-au sculat sa suppune, a§ea §i 
fii tai, de in pamint e§ind, iara§i prin mai nepriceputa 
vreme, iara§i in Jarna lor sa intorc. §i pentru puj;in- 
telu§e a pu^intica vreme de§arta §i fara folos dezmier- 
dare grozava, in scurta vreme mor §i sa tree. §i mai 
virtos adevarat de pi ins §i de tinguit iaste ca, dupa 
viaj;a fara de folos, murind cu trupul, mor §i cu sufle- 
tul §i al gheenii nestinsului foe mo§tinitori §i lacuitori 
sa fac. Iar eu o, lume celui de toate darurile desavir§it 
datatoriu domn fiiu fiind, „innoi-sa-vor, ca a hulturu- 
lui tinerej;ele mele“ [Ps. 102, 5]. 

64. Nu intr-acesta veac, ce in cel viitor viata a fi 
sa lungi sile$te 68 

Lumea: O, sarace oame, cum maica minciunelor §i 
izvor de cuvinte de§earte te facu§i! Cum lucru ca 
acesta a fi sa poate? Ca eu sint de 7207 de ani, de cind 
sint de stapinul mieu facuta §i pina acmu ci^i oameni §i 
cij;i fii a oamenilor au venit in mine, nice a unuia tine- 
r^fele sa sa innoiasca am vadzut, nice batrini sau la 
23 r virsta batrinefelor | viind, iara§i tinar sa sa faca §i 
la virsta tinerejelor sa sa intoarca, am audzit; ce 
doara numai pe tine de-mi va fi a te vedea. Insa, 
precit socotesc, nici tu vei fi mai di-a firea sau mai 
harnic decit alalpi oameni, carii de atitea mii de ani, 
atitea nenumarate mii de oameni s-au trecut §i cifi acmu 
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— ca sa spui ca ar fi cu putinja ca tu sa fii mai iscusit 
fi mai vrednic decit unii din ei; dar dintr-o mutyime 
atit de mare de oameni cum de n-a putut nimeni sa 
ajunga ca tine §i sa i se innoiasca tinerejea §i sa se 
faca din slab tare §i din batrin tinar? Decit numai 
daca, a§a cum Ji-am spus mai inainte, te-ai facut maica 
minciunilor §i izvorul basmelor, caci bine socotesc 
§i §tiu adevarat ca nici tu nu vei trai cine §tie cit, mai 
mult decit ceilalfi oameni. 

65. Viata vesnicd n-are sfirsit ; strdduieste-te deci 
nu sa te fad din batrin tinar, d din pacatos, 
drept 

Inteleptul: Nu a§a, fajarnico, nu a§a; ci ca praful 
inaintea vintului [Ps. 2,4], a§a de in§elatoare sint §i 
minciunile cuvintelor tale; am zis ,.inaintea vintului", 
adica inaintea adevarului. §i adevarate sint vorbele 
mele ca mise va innoi tinerefea ca vulturului, ca doar 
nu de la mine §i nici din mintea mea le-am grait. Dar 
acuzatorul tau §i martorul meu este dumnezeiescul 
parinte David in psalm §i de aceea, hai, ia aminte 
§i asculta| cuvintele mele pentru ca daca am spus ca 
se va innoi tinerejea mea — de§i pacatos, am totu§i 
aceasta nadejde — nu este vorba numai de tinere^ea 
mea, ci §i de a tuturor ale§ilor lui Dumnezeu; §i n-am 
spus „s-a innoit" sau „se innoie§te“, ci am zis „se va 
innoi" (§i acest lucru il cred, §i a§a va fi); nici n-am 
spus ca tinerejea se va innoi prin reintoarcerea zilelor, 
ci prin faptele bune §i folositoare sufletului; §i nu in 
veacul acesta al imparajiei tale, ci in veacul §i impara- 
\ia cerurilor, unde sufletul omului, invingindu-se prin 
virtuji, nu va mai imbatrini niciodata. De vrei inca, 
adu-Ji aminte de cuvintul Domnului, unde zice: 
„Cinste§te pe tatal tau §i pe mama ta daca vrei sa 
traie§ti mult pe pamint" [Ex. 2,12]. lata dar ca faptele 
bune prelungesc viaja §i innoiesc tinerejea nu numai 
in veacul ce va sa vie §i care este fara de sfirsit, ci §i 
intr-acesta care are sfirsit, mai ales ca nu tu, ci cerul 
este patria noastra. 



inca vii sa afla. $i dzici ca poate sa fii §i tu mai de-a 
firea §i mai harnic decit cfyiva, dara intr-atita soma de 
oarrieni, oare cum vrunul sa sa mai ca tine afle §i sa 
i sa innoiasca tinere^ele §i din slab tare, din batrin 
tinar sa sa faca? Ce numai precum mai sus £-am dzis, 
ca tu maica minciunelor §i izvor basnelor te facu§i. 
Caci bine socotesc §i adevarat §tiu ca §i tu macar cu 
ceva mai mult decit alji oameni nu vei fi. 

65. Viata vecinica svirsit n-are; nice din batrin 
tinar, ce din pacatos drept a te face, nevoiafte 

Inteleptul: Nu a§ea, fajarnico, nu a§ea, ce precum 
pravul innaintea vintului [Ps. 1,4], a§ea minciunoase 
minciunele cuvintelor tale innaintea < cu > vintului 
ce am dzis, adeca innaintea adevarului. §i adevarat 
cuvintelor mele; ca nu de la mine, nice din singura 
mintea mea am dzis ca mi sa vor innoi ca a vulturului 
tinerejele, ce mai virtos piri§i J;ie §i martur mie pre 
dumnadzaescul parinte David, Psal\mul 102, 5]. §i 
23v ia dara in minte §i pune in urechi | cuvintele m^le, 
ca cace am dzis ca: „sa vor innoi tiner4jele mele“, nu 
numai a mele (macara ca pacatos sint, numai aceia 
nedejde trag), ce a tuturor ale§ilor lui Dumnadzau. Nici 
am dzis ca: „s-au innoit" sau: „sa innoesc", ce am dzis 
ca: „sa vor innoi" §i aceasta crede §i cu buna sama a§ea 
va fi; nice tinerefele prin de-a doa oara intoarcerea 
dzilelor, ce prin bune §i sufletului folositoare fapte sa 
vor innoi; iara nu in veacul sau imparaj;iia ta, ce in 
veacul §i impara];iia ceriului, unde sufletul omului, 
prin bunataji intinerindu-sa, nice odanaoara va mai 
imbatrini. Inca de-fi vei aduce aminte de a Domnului 
cuvint unde dzice: „Cinste§te pre tata-tau §i pre mai- 
ca-ta, de vei vrea sa fii viu mult pre pamint!“ [Ex. 
2, 12]. lata dara ca bunele fapte nu numai in cela veac 
ce-i fara sfir$it, ce §i intr-acest cu sfir§it, viia];a lun- 
g4§te §i tiner^ele innoia§te. Insa mai virtos noao 
nu tu, ce ceriul mo§ie ne iaste. 
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66. Nu nadajdui in cele pe care le vede Itrupul, 
ci in cele pe care le contempld sufletul 

Lumea: Cum sa-fi spun §i sa te socotesc in toate 
m infile §i cum sa te numar printre cei infelepfi, de 
vreme ce tu crezi lucruri zvonite §i nevazute §i te bizui 
pe lucruri viitoare §i care abia de acum inainte au 
sa se intimple, asupra carora te pronunfi fara sa le 
2t r cuno§ti ce sint, cum sint §i cind se vor| intimpla §i 
in care nadajduie§ti raminind in bezna ignoranfei §i 
a lipsei de invafatura? Eu, insa, cite fi-am aratat §i 
cite fi-am spus fi le-am dovedit. De ce nu crezi tu 
cuvintele mele, ci crezi in cele ce vor sa fie, in cele 
nevazute, zvonite §i de neinfeles? Daca ai fi proroc, 
a§ zice: „Acesta e proroc §i cunoa§te cele viitoare". 
Cum insa nici proroc nu e§ti, ci un om ca §i ceilalfi 
oameni, §i pentru ca e§ti ca §i ceilalfi oameni, iata 
dar ca nu cuno§ti cele ce vor sa fie. Imi mai spui apoi 
ca la sfir§itul acestui veac va fi a§a §i pe dincolo.iar 
tu nu pofi §ti nu numai ce va fi la sfir§itul veacului, 
dar nicicevafi sauce seva intimpla inainte sau dupa. 
Cu asemenea minte §i cu astfel de socoteala, mintea 
fi-e in vint §i socoteala in nori, pentru ca tu ifi pui 
toata nadejdea §i credinfa in cele viitoare §i in cele 
care vor sa fie. De aceea, lasind acum incapafinarea, 
vino la mine, ginde§te-te §i vezi, baga-fi in cap §i 
infelege ca toate ale mele sint adevarate, §i aceasta 
nu numai pentru ca fi le spun eu, ci pentru ca a§a 
sint marturisite §i de alfi infelepfi. Caci toate cite fi 
le-am spus, iata ca fi le-am pus §i inaintea ochilor. | 
24 t Nu fi deci indaratnic §i neincrezator, ci supus §i incre- 
zator. 

67. Nadejdea credinciosului nu este zadarnica 

Infeleptul: O, mare in§elatoare §i cursa intinsa in 

negura ce e§ti! Ce cale larga §i incapatoare, dar acope- 
rita cu gheafa, imi arafi §i cu ce rafinata maiestrie 
(cunoscuta insa omului rafional) ma invefi ca e§ti 
demna de crezare §i deci sa te cred. Insa cu aceste min- 
cinoase in§elaciuni ale tale nu-mi vei amagi sufletul 
§i nici nu-mi vei clatina judecata; eu nu numai ca nu 



66 . iVw celecl te trufiul vide, ce celea ce sufletul 
private, acelora nedejdiuia$te 
Lumea: Dara cum fyi voiu dzice sau cum te voiu 
socoti sa fii cu minte intriaga, sau cum cu cei in{;elep{:i 
te voiu numara, de vreme ce lucrurile spuse §i nevadzute 
credzi §i pre cele viitoare §i fiitoare te sprijene$>ti 91 
pre c61e carile ce sint cum sint | §i cind vor fi necunos- 
cindu-le le marturise§ti §i prin intunericul necuno^tiinjii 
§i ne§tiin(ii te nedejdiue§ti? Caci eu cite f-am grait, 
cite f-am spus (i li-am §i aratat; §i cum alor m41e 
cuvinte nu te incredinjedzi, ce celor fiitoare, nevadzute, 
neaudzite §i nepricepute te bizue§ti? Ca de ai fi proroc, 
a§ dzice: „Acesta iaste proroc §i cunoa§te cele viitoare!“ 
Dara de vreme ce proroc nu e§ti, iata dara ca e§ti un 
om ca §i alal(i oameni, §i de vreme ce e§ti ca §i alal(i 
oameni, iata dara ca cele fiitoare nu pricepi. Inca im 
spui ca la sfir§itul veacului acestuia va fi a§ea §i a§ea 
§i tu nu numai cele de la sfir§itul veacului, ce nice 
miine, nice mai apoi ce va fi §i ce sa va lucra nu pofi 
a §ti® 9 . Iata dara ca tu, cu aceasta minte purtindu-te 
§i cu aceasta socotiala slujindu-te, mintea ta iaste in 
vint §i socotiala in nuori, de vreme ce toata nedejdea 
§i toata credin(:a ta in cele viitoare §i-n cele fiitoare 
pui. Acmu dara, lasind pizma, vino la mine. Cauta de 
vedzi, ia aminte §i pricepe ca toate ale mele sint ade- 
varate; ca nu numai caci eu i£i spuiu, ce §i de al(ii 
infelepfi a§ea sint marturisite, caci toate cite \-am spus, 
iata ca §i denaintea ochilor | li-am pus; §i nu fii 
pizmatariu §i necredincios, ce urmatoriu §i credincios. 

67. Nodejdea credinciosului in zadar nu iaste 

Infeleptul: Hai, prin cea(a cu lafe §i mare prilestia^a 
ce e§ti! Cum larga §i lata, insa cu ghia(a captu§ita 
cale imi arafi! Si cu ce ascufit (insa de omul cunosca- 
toriu priceput) me§ter§ug, precum tu sa fii credin- 
cioasa §i eu sa te credz ma inve(i ? Daca cu acestea 
ale tale minciunoase infelaturi inema nu-mi vei smomi, 
nici cu gindul ma voiu indoi §i nu numai sa le credz, 
ce nici ale audzi poftesc. Cace eu pre tine sa te dovedesc 
nu-mi trebue, caci tu singura pre tine precum basne 
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le cred, dar nici nu doresc sa aud de ele. t)e aceea, nil 
am nevoie sa te combat eu, fiindca tu insaji te dovede§ti 
a grai basme, cu atit mai mult cu cit §tiu adevarat §i 
in^eleg fara nici o greutate ca toate lucrurile tale 
seamana cu comediile care par a fi ceva §i dupa foarte 
pufin timp sint ca §i cum n-ar fi fost. Tot a§a e§ti 
tu, §i lucrurile tale sint aidoma unor comedii, tu insaji 
e§ti o comedie vatamatoare sufletului. Comediile pe 
care le fac oamenii nu dauneaza nimanui cu nimic, 
doar ca fac sa ne trecem vremea fara folos; insa tu duci 
§i trupul la tulburare, §i sufletul la chin; ba mai 
mult, tu nu folose§ti nici aici, nici dincolo*, decit 
numai ca prin suli^ele, adica prin desfatarile tale, 
indulce§ti ochiul| §i rane^ti nevazutele inimi, §i nu 
numai inima trupului, ci §i pe aceea a sufletului, a 
carei rana nu are vindecare. Pentru acest motiv deci 
rabdind voi rabda, adica nadajduind voi nadajdui 
spre Domnul, §i nu mult timp, §i nici cu zabava, caci 
nadejdea mea va fi implinita. Pentru ca mai mult 
decit toate, credin^a mea este nadejde, §i prin adeva- 
rata credinj;a nadejdea nu imi va fi zdarnica. In felul 
acesta eu voi fi incununat mai frumos, caci am crezut 
cu toata inima §i cu tot sufletul, fara §ovaiala, ceea ce 
am auzit, §i cu adevarat am nadajduit in ce mi s-a 
fagaduit. 

68 . Spurcatele pofte inmultindu-se , pind la urma 
te ineaca in adincul descurajarii 

Lumea: O, ratacitule §i pujin §tiutorule, tu vrei 
sa-mi spui mie §i vrei sa ma inveji pe mine? Sau vrei 
sa zici poate ca e§ti mai batrin de ani decit mine? 
Caci toate cele ce-mi spui tu ca le-ai auzit eu le-am §i 
vazut, §i cite voi mai vedea eu de aci incolo nici stra- 
nepojii tai nu au sa auda de ele! Sa nu te faci ca §tii 
mai multe decit mine. Crezi oare ca n-am vazut destui 
dintre cei ce aveau mintea ta, facindu-§i aceea§i soco- 
teala ca §i tine, care §i-au pus speranja in lucrurile 
viitoare, §i astfel, raminind doarcu nadejdea, aupierdut 
§i bunatajile mele §i nici n-au ajuns vreodata la cele 

* &XXou = „dincolo", „pe lumea cealaltS". 




grae§ti te dovede§ti; mai virtos ca prea cu adevarat 
§tiu §i prea cu buna sama pricep, caci toate lucrurile 
tale, comediilor — carile oare ce a fi sa par, iara preste 
pu^inel ceas ca cum n-ar fi fost sa fac — sa asamana. 
Ce a§ea§i hire§i si tu §i lucrurile tale comedii sint §i 
a§ea tu mai virtos esti comedie stricatoare sufletului; 
caci comediile cele ce oamenii le fac nu strica cuiva 
ceva, fara cit zabavasc fara dobinda; iara tu $i trupul 
aduci la tinga §i sufletul duci in munca; §i mai virtos 
nici aicea folose§ti, nici aiurea, fara cit numai cu 
25 r subfile (dezmierdarile adeca) | ochiul indulce§ti §i 
pre nevadzute inemile rane§ti; §i nu numai inema 
trupului, ce §i a sufletului, a caruia rana vindecare 
n-are. Pentru aceasta dara eu, rabdind voiu rabda, 
adeca nedejdiuind voiu nedejdiui in Domnul, §i nu 
mult, nice cu zabava, §i nedejdea mea sa va izbindi. 
Caci decit toate mai virtos credin^a mea nedejde iaste; 
§i a§ea, prin adevarata nedejde, nedejdea in desert 
nu-mi va fi. Si pentru aceasta mai frumos ma voi 
incorona, caci cu toata inema §i cu tot sufletul fara 
indoin^a audzind am credzut §i intru adevar, dupa 
fagaduinja, am nedejdiuit. 

68 . Spurcatele pohte inmultindn-sa, pina mai pre 
urma in prapastea oceanii te liapada 
Lumea: O, amagitule §i pu£in priceputule! Au tu 
mie vei sa-m spui? Au tu pre mine vei sa ma inveji ? 
Au vei sa dzici ca e§ti la ani mai vechiu decit mine? 
Caci tu celea ce-m spui ca li-ai audzit eu li-am vadzut 
§i, §i de acmu innainte, cite voi vedea eu nici strane- 
pojii tai nu le vor audzi. Nici te face tu denaintea 
mea mai mult §tiutoriu. Au n-am vadzut eu pre mulji 
cu a ta minte purtindu-sa §i cu socotiala ta slujindu-sa 
§i in lucrurile fiitoare nedejdiuindu-sa? Si a^ea, numai 
cu nedejdea ramiind, §i de ale m41e bunuri s-au scapat, 
§i nici odinaoara aceia ce au gindit au agiuns, nice ce 
25v au cercat | au aflat, nice vremea loc de cain^a i-au mai 
dat. Ce a§ea §i aceia ca tine neascultind fiind §i folosi- 
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pe cafe ie glndeau, nici n-au gasit ceea ce cautau,| 
§i nu li s-a dat nici timp, nici loc de cainja. Dar fiindca 
au fost §i ei neascultatori ca tine §i n-au vrut sa auda 
cuvintele mele folositoare, de toate s-au lipsit §i s-au 
depaxtat. Vezi dar acum §i asculta-ma §i crede-ma tot 
ce-};i voi spune; pentru ca am sa-^i spun cuvintele 
unui om mai injelept decit tine, §i intr-adevar mi se 
pare ca, prin aceasta, te voi birui: „Cine a vazut 
spiritul omului urcindu-se in sus sau spiritul anima- 
lului coborindu-se in jos? Toji dintr-un loc au ie§it 
§i intr-un loc vor merge" [Eel. 3, 20—21], Nici indrep- 
tajrrea nadejdii tale ochiul nu a vazut-o §i urechea n-a 
auzit-o. Sa §tii deci, cu adevarat, ca in zadar te oste- 
ne§ti §i degeaba nadajduie§ti. Si macar aceasta soco- 
te§te: De vreme ce acel ce se afla in mine §i se serve§te 
de bunurile mele ie§ind din mine (adica dupa moarte) 
n-a vazut nici un bine, atunci ce bine va mai gasi el 
sau ce fericire o sa mai intilneasca? §tiu eu ca in 
marea-]:i indaratnicie vei raspunde ca au gasit sau ca 
vor gasi. Dar spune-mi, de unde-^i vine o incredere 
atit de tare sau care dintre cei ce au ie§it din mine, 
adica dintre cei mor£i, s-a intors, adica a inviat, ca sa 
vina §i sa-£i spuna ca a gasit un alt bine mai bun 
decit| binele meu? lata, eu nu doresc doua marturii 
de la tine, ci una singura. Dar sint sigura ca nu vei 
gasi raspuns, iar tu sa fii convins ca nadejdea ta este 
zadar nica. 

69. Omul drept nu va muri in veci 

Infeleptul: Este adevarat ca, in ce prive§te anii, 
e§ti mai batrina decit mine, in privin^a asta nu te 
contrazic; de-aceea te-ai §i invajat sa intinzi a§a de 
multe §i felurite curse, §i cu ele i-ai prins in lanfurile 
tale pe mul];i ca mine, care au slaba fire omeneasca. 
Adevarat a ispusc a ochiul n-a vazut §i urechea n-aauzit 
indreptajirea nadejdii celor care cred drept. A§a §i 
este, caci pentru rabdarea celor pe care tu ii chinuie§ti 
crunt §i fara mila in fiecare zi, in fiecare ceas §i in tot 
chipul, stapinul creafiei urmeaza sa le daruiasca bunu¬ 
rile pe care nu le-au vazut §i desfatarile pe care nu le-au 



toarele mele cuvinte neinjnlegind, de toate s-au scapat 
§i s-au departat. >Si cauta acmu dara de ma asculta 
§i ce-£i voi spune ma crede; caci voiu a unui decit tine 
mai in^alept om cuvint sa-j;i graesc §i mi sa pare — §i 
adevarat iaste — ca cu aceasta sa te dovedesc. Ca 
„cine au vadzut duhul omului suindu-sa in sus sau a 
dobitocului coborindu-sa in gios? To(i dintr-un loc 
au e§it, intr-un loc vor mdrge“ [Eel. 3, 20—21] 70 . 
Nice izbindirea nedejdii tale au vadzut ochiul sau au 
audzit urechea, ce numai intru adevar sa §tii ca in 
zadar osteninja§i in de§ert nadejde tragi. Ca macar pe 
aceasta socote§te: de vreme ce cineva in mine fiind §i 
cu ale mele bunuri slujindu-sa §i bine n-au vadzut e§ind 
din mine (adeca dupa moarte), ce bine va sa mai gasasca 
sau ce fericire va sa-1 mai tilniasca? Dara §tiu ca dupa 
a ta indarapnica pizma, precum au aflat sau va afla, 
vei sa dzici. Dara spune-mi, de unde pina intr-atita 
ti-au incredin^at? Sau cine dintr-acei ce din mine au 
e§it (adeca din cei mor£i) s-au intors (adaca au invins) 
26r §i precum alt bine mai | bun decit binele mieu au aflat, 
sa vie sa-fi spue? 71 lata ca eu nu doao, ce o marturie 
iji poftesc. Ce precum nu vei afla, foarte adevarata 
sint; §i tu, iara§i, precum neddjdea ta in zadar sa fie, 
adevarat sa fii. 

69. Dreptul in veci nu va muri 

Inteleptul: Adevarat ca decit mine la ani mai 
veche e§ti; §i la aceasta impotriva nu ma puiu. §i 
pentru aceasta dara a§ea de multe §i feliu de feliuri 
de lajuri a intinde ti-ai inva(;at §i cu acelea pre mutyi 
ca mine, de om slaba purtatoriu de fire, i-ai in lafurile 
tale vinat. §i inca adevarat ai grait ca izbindirea 
nedejdii a bunilor credincio§i ochiul n-au vadzut, 
nice urechea au audzit, §i a§ea iaste; ca pentru a lor 
rabdare, carea tu in toate dzilele §i in toate ceasurile 
in tot chipul cumplit ii fara mila chinue§ti, darui-le-va 
stapinul a toata facerea bunurile carele n-au vadzut 
§i desfatarile carele n-au audzit [1 Cor. 2, 9] §i pentru 
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auzit (7 Cor. 2, 9); §i ie va clarm acestea pentru ca. 
nu s-au amestecat cu tine §i au indurat cumplitele tale 
cazne chinuitoare. Dar dupa doua adevaruri ai adaugat 
§i o minciuna precum fi-e aproape mereu obiceiul, 
de aceea frumos te voi combate cu fericitul Pavel, 
acolo unde zice: „Sa sporeasca intotdeauna in lucrul 
26v Domnului, | §tiind ca truda lor intru Domnul nu este 
zadarnica' [7 Cor. 15, 58]; §i tot el spune iara§i ca 
Domnul a fagaduit celor curafi via£a viitoare. Dumne- 
zeu nu §tie sa minta [ Evr. 6, 18]; sau ai de zis ceva 
§i impotriva acestor cuvinte mai puternice decit zidurile 
§i decit temeliile de marmora? Oare nu mi se cuvine 
acum sa sper cu tarie §i fara indoiala, de vreme ce §i 
Pavel este cel care marturise§te adevarata fagaduinja 
a Domnului, Pavel, care, ca §i Dumnezeu, nu §tie sa 
minta? O, lume, calauza oarba; o, lume, plina de 
vicle§uguri §i cursa pregatita; o, lume, buna de gura 
§i graitoare de minciuni! Cit de mult te cazne§t.i §i 
cum te zba];i sa ma faci sa cred prin lingu§iri ca vor- 
bele tale sint adevarate §i ca minciuni sint cuvintele 
Domnului §i ale credincioaselor sale slugi! Dar mai 
degraba voi primi moartea decit sa-mi pun in minte 
nu numai sa fac, dar macar sa spun lucrul acesta. Ci 
iara§i, cu glas tare, voi zice: „Rabdind voi rabda pen- 
tru Domnul [Ps. 39, 1] §i nadajduind voi nadajdui in 
cuvintele adevarate ale slugilor sale, §i neabatindu-ma 
de la acestea, nadejdea mi se va implini". Iar pe tine, 
27 r aratare de§arta §i vis amagitor, te voi socoti | §i te voi 
numi calauza oarba a celor care te urmeaza. 

70. Cerind cu deplina credinta cele cerefti, ti se vor 
da totodata §i cele paminte§ti 

Lumea: Deoarece nadajduie§ti cu atita tarie §i te 
bizui pe multe lucruri viitoare §i care abia de acum 
inainte urmeaza s& se infaptuiasca, §i nu crezi in cele 
ce vezi, ci in cele ce auzi, de ce dar in toate treburile 
tale §i in toate acfiunile tale te folose§ti de inlesnirile 
mele? Mai intii, de ce locuie§ti in mine? De ce maninci 
bucatele §i hrana mea? De ce aduni griul §i roadele 
Jarinelor mele? De ce culegi roadele pomilor mei? 
De ce te imbraci in ve§mintele mele §i, incingindu-te, 
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ca nu s-au amestecat cu tine §i au ale tale cumplite 
munci chinuitoare suferit, le va da acestea. Iara dupa 
doao, adevarat ai una minciuna grait, precum mai 
la toate a§ea ti-ai obiciuit. §i cu fericitul Pavel frumos 
te voi dovedi unde dzice: „A sa imbi§ugi in lucrul | 
26v Domnului pururea, §tiind ca ostenin^a lorsa nu fie 
in de§ert in Domnul“ [7 Cor. 15, 58] §i aiurea dzice: 
„Caci viiaja fiitoare au giuruit Domnul (curajulor); 
Dumnadzau a min];i nu §tie“ [Evr. 6, 18]. Au §i impo- 
triva acestor decit zidiurile mai tari §i decit temeliia 
de marmure mai intemeiate cuvinte ai ceva a raspunde? 
Au nu mi sa cade mie acmu tare §i fara indoin];a sa 
ma nadejdiuesc, de vreme ce Pavel iaste carile martu- 
rise§te adevarata a Domnului fagada, carile, ca §i 
Domnu-sau, a minji nu §tie? Ah, pova^a oarba ce 
e§ti, lume! Ah, plina ce e§ti de me§ter§uguri §i cursa 
intinsa ce e§ti, lume! Ah, spuitoare de basne §i martu- 
risitoare de minciuni ce e§ti, lume! Cum sile§ti §i a 
ma face te cu lingu^ituri nevoe§ti, ca cuvintele tale sa 
fie adevarate §i a Domnului §i ale credincioase slugile 
Domnului sa fie minciuni, sa dzic. Pentru care lucru 
moarte voiu priimi, §i aceasta, nu numai a face, ce 
nice a dzice nu o voi gindi, ce iara§i cu glas mare voi 
dzice: „Rabdind, voiu rabda Domnului §i nedejdiuind, 
ma voi nedejdiui adevaratului cuvint al slugii Dom- 
nului“ [Ps. 39, 1]; §i dintru aceasta nepoticnindu-ma, 
dupa a mea nedejde mi s-a izbindi. Iara pre tine parere 
de§arta §i vis de nalucire te voi socoti, §i celor ce-Ji | 
27 r ^ie urmadza, pova];a oarba te voi numi. 

70. Cu intriaga credinta cele cerefti cersind, impreuna 
si cele pdminte§ti ti sa vor da 

Lumea: De vreme dara ce pina intr-atita tarie 
nedejde ai §i pre multe viitoare §i fiitoare te intemeedzi, 
§i nu cele ce vedzi, ce cele ce audzi credzi, caci dara 
cu ale mele lucruri in toate ale tale lucruri §i chiver- 
nisele te slujesti? Intii dara, caci in mine lacue§ti? 
Caci hrana §i bucatele mele maninci? Caci piinea §i 
bivsugul Jarinilor mele stringi? Caci roadele poamelor 
jiiele culegi? C^ci cu hainele mele te inve§ti §i incin- 
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te acoperi cu ele? I)e ce mulgi vaca mea? De ce aduni 
mierea albinelor mele? De ce ari ogorul cu boul meu? 
De ce semeni cu seminfele mele? De ce umbli cu corabia 
mea pe mare §i cu calul meu pe uscat? §i ce sa mai 
lungesc vorba; pe scurt, precum fi-am mai spus §i 
altadata: de ce te folose§ti de toate lucrurile mele? 
De vreme ce zici ca eu nu sint buna §i nici binefacatoare, 
pentru ce te gospodare§ti in tot chipul cu ele, parin- 
du-fi-se bune cele ce am? Toate cele pe care le faci §tiu 
eu de ce le faci: ca sa nu-fi lipseasca ceva miine §i ca 
sa se inmulfeasca toate cu prisosinfa in casa ta. Sa-fi 
mai spun inca un lucru, o, saracule cu mintea, pe 
care §tiu ca nu-1 vei tagadui:| Oare nu te invafa 
Sfinta Scrip turd: „Nu te ingriji ce vei minca sau bea 
miine“? [M^.6,25]. Pofi oare sa tagaduie§ti aceasta, sau 
pofisaspui ca nu-i a§a? Desigur ca nu! Atunci de ce 
traie§ti fara nadejde? De ce umbli §i nu stai? De ce te 
ostene§ti §i te ingrije§ti de ale tale, daca, dupa cuvintul 
Scripturii, chiar de vei sta §i nu te vei ingriji, miine 
toate cele necesare fi le vei avea de-a gata §i nu-fi vor 
lipsi? Acum trebuie sa §tii insa — §i §tiind sa-mi mulfu- 
me§ti — ca eu sint aceea care fac §i daruiesc tuturor 
tot binele §i ca, de§i e§ti indaratnic, ifi fac parte §i 
fie, ca §i celorlalfi, din jbunatafile §i din comorile 
mele, §i ifi adaug §i mai multe la cite ai. De aceea, 
recunoscind~aceasta, trebuie sa^mi mulfume§ti. 

71. Dumnezeu nu te-a lasat rob, ci stdpin, de aceea 
tu sa poruncefti lumii, iar nu lumea fie 

Infeleptul: Cuvintul pe care mi-1 infafi§ezi se afla, 
intr-adevar, in Sfinta Scriptura. A§a este, §i eu cred 
in el. Mai aminte§te-fi insa ca dupa ce atotputernicul 
Dumnezeu te-a plazmuit in chip desavir§it pe tine 
§i toate cele ce se afla intru tine, adica pamintul §i 
tot ce produce el, marea §i tot ce cuprinde ea, m-a 
zidit §i pe mine din lut §i din farina; pe tine te-a 
facut cu cuvintul, | insa pe mine el insu§i m-a plamadit 
cu miinile lui cele atotputemice, iar dupa aceasta, 
suflindu-mi duhul sau, m-a insuflefit, zicind: „Adam, 
faptura miinilor mele“ §i [facindu-ma] dupa asema- 



gindu-te te invale§ti? Caci vaca mea mulgi? Caci miiarea 
albinilor mele stringi? Caci cu boul mieu ari? Caci 
cu saminfile m£le samini? Caci cu corabiia mea pre 
mare §i cu calul mieu pre uscat imbli? §i ce sa-fi spuiu 
mai indelung, ce pre scurt: caci — precum f-am mai 
dzis — cu toate ale mele te sluje§ti? §i de vreme ce 
precum eu sa nu fiu buna, nice facatoare de bine imi 
dzici, caci ale mele bune parindu-sa in tot chipul cu 
dinsale te chivernise§ti ? Ce acestea toate oricite le 
faci, eu §tiu pentru ce le faci: pentru ca sa nu-fi ceva 
miine lipsasca §i mai mult in casa ta toate sa sa inmul- 
fasea. $i sa-fi spuiu, saracule de minte, alta, carea 
§tiu ca nu o vei putea tagadui: | Au nu te Svinta 
Scrip turd invafa: „Nu te griji ce vei minca sau ce vei 
bea miine?" [ Mt . 6, 25]. Au putea-vii aceasta tagadui, 
sau putea-vii ca aceasta nu iaste a§ea sa dzici? Ba. 
Caci dara nu cu nedejde trae§ti? Caci imbli §i nu §edzi? 
Caci munce§ti §i te grije§ti? Ca (dupa cuvintul Scrip- 
turn) de vei §i §edea §i sa nu te grije§ti, miine toate 
acestea fie trebnice nelipsindu-fi, vor fi gata. Acmu 
dara, aceasta trebuie sa cuno§ti §i cunoscind mie sa-mi 
mulfame§ti: caci eu sint tuturor in toate de tot binele 
facatoare §i datatoare, §i precum pre alfii, a§ea §i pre 
tine (macara ca indarapnic e§ti), bunurilor §i vistea- 
relor m&e parta§ te fac §i din cit ai, mai multe ifi 
adaog. §i pentru aceasta cunoscind trebuie, iara§i dzic, 
sa-mi mulfame§ti. 

71. Nu rob, ce stapin lumii Dumnadzau ti-au lasat ; 
pentru aceasta tu pe dinsa, iara nu ea pe tine 
sa stapiniasca 

Infeleptul: Cuvintul carele-mi arafi adevarat al 
Svintei Scripturi iaste; §i a§ea iaste §i a§ea eu il credzu. 
Insa ifi adu aminte ca dupa ce desavir§it ti-au Dumna¬ 
dzau atoateputernicul plazmuit §i toate in tine lacui- 
toare ce sa afla, adeca pamintul §i celea ce el le na$te, 
marea §i toate plinirile ei au facut, mai pre urma de 
toate pre mine din lut §i farna | m-au zidit. §i fie au 
dzis §i ti-au facut, iara pre mine singur cu ale lui puter- 
nice mini m-au framintat, §i dupa aceasta, suflindu-m 
cu duhul sau, m-au insuflefat, dzicind: „Adam, zidi- 



narea sa, el m-a inal^at domn §i stapin peste toate 
cele ce sint in lume, adica in tine, pe toate mi le-a 
dat mie §i pe seama mea: oile, boii, chiar §i pe§tii 
marii §i altele §i „m-a incununat ceva mai prejos decit 
ingerii" [Ps. 8,6]. Pe scurt, pe mine m-a facut stapin, 
iar pe tine sluga, poruncindu-mi mie sa-J;i poruncesc, 
iar £ie sa ma asculjd, §i te-a lasat in voia mea, ca sa 
ma folosesc de tine dupa cum imi place mie. lata deci 
ca nu eu £ie, ci tu mie trebuie sa mi te supui, §i nu 
eu de tine, ci tu trebuie sa asculji de mine. Iar pentru 
ca mi s-a dat de catre atoatedatatorul Dumnezeu 
atita autoritate incit sa folosesc cum imi place lucrurile 
tale — dar spre cele bune — sa nu socote§ti ca daca 
ma voi lasa in nadejdea lui Dumnezeu cel ce mi-a 
dat nadejdea, imi va lipsi ceva! Nu! De voi avea 
intr-adevar pe toate din bel$ug §i nu-mi va lipsi 
absolut nimic. Caci „cei care cauta pe Dumnezeu nu 
vor fi lipsifi de nici un bine“ [Ps. 33, 10] §i| iara§i, 
ascultind de sfinta porunca, voi osteni §i in sudoare 
imi voi agonisi hrana. Mai mult ml ma voi stradui 
numai pentru mine, ci §i altora voi cauta sa le fiu 
de folos §i, mai ales, sa le fac parte §i altora din darul 
pe care mi 1-a dat Stapinul, pentru ca fructificindu-mi 
talan];ii sa realizez un ci§tig §i mai mare. Dar sa rea- 
lizez un ci§tig, nu sa umblu fara friu in zadar §i fara 
folos in petrecerile §i dezmierdarile care strica atit de 
mult trupului, ca §i sufletului; ci lucrindu-mi pamintul, 
voi minca §i eu §i-mi voi brani §i fratele. Caci cum m-a§ 
mai numi om, §i cum m-a§ considera sluga credincioasa 
stapinului meu, daca — fereasca Dumnezeu! — mi-a§ 
cheltui darul §i ci§tigul cu spurcatele §i desfrinatele 
tale pofte! Caci aceasta nu numai fiinjele rationale, 
adica oamenii, vedem ca nu o fac, dar nici animalele 
— fiinjele inzestrate cu simjuri — caci §i ele arata 
tma fafa de alta oarecare dragoste. A§adar, cum a§ 
putea oare sa ascult cuvintele tale viclene §i corupa- 
toare §i sa ma fac mai rau decit animalele nera];ionale, 
schimbindu-mi natura omeneasca in natura nera^ionala? 
A§ ajunge mai rau decit animalele nerafionale daca 
te-a§ asculta §i a§ face dupa cuvintul tau. j 



tea minuior mele !" 72 . §i dupa asainanarea iui §i preste 
toate cite fiitoare in lamea — in tine adeca — stapin 
§i domn m-au innatyat, toate pre mina §i pre sama 
mi-au lasat: oile, boii, inca §i pe§tii marii §i alalte 
§i „cu oarece pu^intel mai gios decit ingerii m-au incu- 
nunat“ [Ps. 8, 6] §i cu un cuvint sa-£i dzic, pre mine 
stapin — pre tine sluga, pre mine poruncitoriu — pre 
tine ascultatoriu a fi au poruncit, §i in voe lasin- 
du-ma, precum mi-a fi voia, a§ea sa ma cu tine slujasc. 
lata dara ca nu eu (ie, ce tu mie e§ti suppusa, nice eu 
pre tine, ce tu pre mine a asculta trebue. $i pentru 
caci de la a toate datatoriul Dumnadzau pina intr-atita 
pozvolenie mi s-au dat, pentru aceia cu lucrurile tale, 
precum im va placea a§ea ma voi sluji, insa spre cele 
bune. Nici sa ginde§ti ca de ma voi lasa in nedejdea 
aceluia ce mi-au dat nedejde, Dumnadzau, im va 
lipsi ceva. Ba. Adevarat toate deplin voi avea §i una 
macara nu-m va lipsi, ca: „ceia ce cearca pre Dumna- 
28 v dzau nu vor fi lipsi^i de tot binele“ [Ps. 33, 10] |; ce 
iara§i a lui porunca svinta ascultind, voi munci §i 
in sudori voi agonisi hrana mea. Insa iara§i nu numai 
pentru mine voi sili, ce §i altora voi nevoi a le folosi; 
§i mai virtos ca §i pe alpii darului mieu, de la stapinul 
mieu dat, parta§i sa-i fac, §i negujitorind talan^ii 
miei, mai multa dobinda sa fac. Insa, dobinda facind, 
nu in de§erte §i a fara folos mult trupului §i sufletului 
stricatoare desfatari §i dezmierdari sa ma desfrinedz; 
ce lucrind pamintul mieu, voiu minca §i eu §i pe fra- 
tele mieu voiu hrani. Ca mai virtos ce om m-a$i numi, 
sau cum driapta sluga Domnului mieu m-a§i socoti, 
ciud in spurcate §i fara zabala desfrinate alintaturile 
tale darul §i cijtigul mieu as cheltui ? Sa nu dea Dumna- 
dzau! Ca aceasta nu numai dobitoacele samaluitoare 
(adeca oamenii), ce nici dobitoacele simjdtoare vedem 
ca nu fac (cace si iale una catra alalta o dragoste arata). 
Ce iata dara eu cum voiu rele §i stricatoare cuvintele 
tale asculta §i mai rau decit dobitoacele sa ma fac §i 
firea cea omeniasca sa o schimb pre firea dobitociasca? 
§i inca decit dobitoacele mai rau, de voiu asculta §i 
voiu face dupa cuviutul tau! | 
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29 f 72. Dumnezeu, care le poarta de grija pacatofilor, 

cu cit mat mult le va purta celor drepfil 

Lumea: Acum vad cum cau£i sa gase§ti multe 
cuvinte, de§i fara nici o socoteala, ca sa-mi raspunzi. 
Dar vreau sa te intreb §i eu, pentru ca spui ca cite§ti 
Sfinta Scrip turd, oare nu zice aceasta intr-un loc: 
„Ia aminte la pasarile cerului, ca nici nu ara, nici nu 
seamana §i hrana nu le lipse§te?“ [ Mt . 6, 26]. Acum 
dar de ce vrei sa te ara£i neascultator fa£a de Sfinta 
Scriptura? Cum de calci porunca lui Dumnezeu, neso- 
cotind-o, §i te cazne§ti §i te lupji in tot felul? Ari, 
semeni, vinezi, lucrezi §i a§a mai departe? De ce nu 
te la§i pe nadejde, §i atunci a§ vrea sa te vad cum vei 
trai? Atunci vei cunoa§te cit sint eu de buna §i cit sint 
de bune bunata^ile bunata];ii mele. 

73. Nu celor lene§i, ci celor harnici le da Dumnezeu 
darurile sale 

Inteleptul: Cu acest ra^ionament in§elator vrei deci 
sa ma amage§ti §i sa-mi demonstrezi ca fac rau pentru 
ca ar, seman §i imi agonisesc hrana cu o osteneala 
dreapta? Dar nu socote§ti — sau chiar daca socote§ti, 
numaiteprefacicanu — ceordine in^eleapta, frumoasa 
§i de mintea omeneasca nepriceputa a stabilit Dumne¬ 
zeu, cel slavit in vecii cei fara de sfir§it? Caci precum 
]i-am mai spus, lasindu-ma peste toate acestea stapin 
§i capetenie cum la§i unui imparat slugile pe care le 
29v are,|to];i a§teapta sa manince piinea mea. $i dupa cum 
eu primesc de la imparatul meu — adica de la Dum¬ 
nezeu — toate in dar §i fara vreo plata, sa le dau §i 
lor la fel in dar §i fara plata, cu atit mai mult cu cit 
pentru mine, adica pentru om, au fost facute toate spre 
slujirea §i inlesnirea lui. De aceea §i slugile mele 
trebuie sa se hraneasca din rama§i£ele buca];elelor 
mele. Sa §tii, deci, ca acolo unde zice Scriptura despre 
pasari ca nu seamana §i nici nu secera, §i totu?i Parin- 
tele ceresc le hrane§te, e vorba despre saraci, care nu 
pot nici sa semene §i nici sa secere, dar care traiesc 
datorita celor ce ara §i seamana. §i adu-];i aminte §i 
de alt loc unde spune Scriptura, prin gura credincioasei 
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29r 72. Dumnadzau grijea pdcatosilor avind, cu cit mat 

virtos a drepfilor va avea ! 

Lumea: Acmu vadz ca tu multe cuvinte, insa fara 
socotiala cuvinte, a raspunde vei afla. Dara insa voiu 
sa te intreb, de vr4me ce dzici ca Svinta Scriptura 
cite§ti: au nu dzice intr-un loc: „Ia aminte paserile 
ceriului, ca nice ara, nice samana §i hrana nu le lip- 
se§te"? [Mt. 6, 26]. Acmu dara, caci tu de Svinta 
Scrip turd neascultatoriu te f aci §i caci poronca Domnului 
nesocotindu-o o calci §i in tot chipul te sile§ti §i te 
nevoe§ti — ari, sameni, vinedzi, lucredzi §i alalte 
— §i caci nu te la§i pre nedejde? §i atuncea sa vedzi 
cum vei trai; atuncea vei cunoa§te cit sint eu de buna 
§i cite sint de bune bunurile bunatajdlor m^le. 

73. Nu celor lene§i, ce celor ostenitori Dumnadzau 
darurile sale da 

Inteleptul: Au cu aceasta a ta amagealnica socotiala 
sa ma amage§ti §i precum ca ceva rau fac vei sa-mi 
ara^i caci ar, saman §i cu munca driapta hrana imi 
agonisasc? Dara aceasta nu socote§ti — au adevarat 
ca, de§i socote§ti, te faci a nu socoti — ca Dumna¬ 
dzau, in v4ci fara svir§it luadatul, cit de in^eliapta, 
frumoasa §i de mintea omeniasca nepriceputa au orin- 
duit tocmala? Ca precum ]-am §i mai dzis ca, pre mine 
acestora tuturor stapin §i mai mare lasindu-ma, precum 
297 la un imparat oricite slugi ari avea | toate a lui pita a 
minca a§teapta, §i precum eu, de la imparatul mieu 
Dumnadzau in dar §i fara alt pre]; iau, a§ea lor in dar 
§i fara plata sa le dau; mai virtos ca pricina mea, 
adeca a omului, alalte toate s-au facut pentru slujba 
§i pentru lesnirea lui. Pentr-aceia §i slugile meale din 
rama§i]ele faramu§ilor mele sa sa hraniasca. Deci sa 
§tii ca unde dzice Scriptura pentru pasiri ca nu samana, 
nice ara §i parintele cel ceresc le grij4§te, va sa dzica 
pentru cei saraci carii a ara putere n-au, nice a samana 
pot, carii prin pricina celor ce samana §i ara sa hra- 
nesc. §i-]i ada aminte unde mai dzice Scriptura prin 
rostul credincioasei hananencii „caci §i cioii sa hra- 
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cananeence, ca „§i ciinii se hranesc din farimiturile 
ce cad de pe mesele stapinilor lor“ [Me. 7, 28]. A§adar, 
§i eu arind si semanind, se hranesc atit pasarile cerului 
din prisosul £arinei mele, cit §i ciinii din farimiturile 
de la masa mea. Dar nici pasarilor in cuibul lor, nici 
ciinilor care §ed in culcu§ul lor nu le vine hrana in 
gura, ci pasarile ?i-o agonisesc zburind, iar ciinii 
umblind §i mirosind, caci ei cauta hrana lor, nu hrana 
ii cauta pe ei. A§adar, acele animale nerafionale, 
care se conduc numai de simfuri*, se lupta pentru 
hrana lor; | iar eu, fiind §i rational §i"conducindu-ma 
in acela§i timp §i de simfuri, cu ce ii'gre^esc lui Dum- 
nezeu de-mi voi cauta hrana? Mai cu seama ca el 
singur, dintr-a§a bogata mila, a poruncit pamintului 
sa faca semin^ele, sa incol];easca, sa creasca §i sa dea 
roade spre hrana mea. lata de ce ma voi stradui pururi 
de aceasta, caci nu celor lene?i ?i trindavi, ci celor 
hamici §i sirguitori le-a daruit Dumnezeu bunata^ile 
sale, precum a zis: „Bate §i se va deschide, cere §i 
£i se va da" [ Mt. 7, 7]. 

74. Omului ii este dat sa infrunte toate primejdiile 
din lume 

Lumea: Acum dupa mintea ta necultivata §i soco- 
teala ta ratacita imi dau seama ca ai sa spui ca in 
mine sint toate relele, greutajile, neorinduielile, 
chinurile, nenorocirile §i rasturnarile §i, a§a cum aiu- 
rezi, ca eu a§ fi mai rea decit toate relele §i mai amara 
ca tot amarul, ca in mine nu se gase§te nici un lucru 
bun §i nici o bunatate, nici odihna, nici lini§te, nici 
pace sau inlesnire, ci in toate numai rautate §i, compa- 
rindu-ma, cu tot raul ma asemuiesti. O, sarmane §i 
de trei ori nenorocitule! O, smintitule §i descreiera- 
tule, cum po^i una sa spui §i sa marturise§ti, §i alta 
sa urmare§ti si sa pofte^ti? Dar daca sint atit de rea 
§i de cumplita, atit de amagitoare §i de salbatica 
precum spui tu, cu inima ta nedreapta §i cu buzele 
tale mincinoase,| atunci de ce locuie§ti in mine? §i 
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tiesc din faramu§urile ce cad de pe masa stapinului" 
[Me. 7, 28]; a§eadara, eu arind §i samanind, §i paserile 
ceriului din rama§i]:a £arinii §i cinii din faramu§urile 
pinii m41e sa hranesc. Nice paserile in cuibul lor, nice 
ciinii in stratul lor §edzind, le vine hrana la gura, ce 
paserile cu zburarea §i cinii cu imblarea §i cu adulma- 
carea hrana i§i agonisesc; §i ei pe hrana, iara nu hrana 
pe dinsele cearca. Acmu dara, acele purtatoare de duh 
3 ° p nesim];itoriu 73 fiind, spre a lor hrana sa | nevoesc; 
dara eu, purtatoriu de duh sim^itoriu fiind, de voiu 
cerca hrana mea, lui Dumnadzau ce gre§esc? Mai 
virtos ca el singur, dintr-a lui preabogata mila, pamin- 
tului au poruncit sa criasca samin];e, sa dea roada spre 
a mea hrana. §i pentr-aceasta totdiauna ma voi nevoi, 
ca nu celor 14ne§i §i trindavi, ce celor nevoitori §i 
ostenitori au daruit Dumnadzau bunurile sale, precum 
au dzis: „Bate §i \\ sa va de§chide, c4re §i \i sa va da“ 
[Mt. 7, 7]. 

74. Cite fortuni in lume sint, toate omului a le trage 
ii taste 

Lumea: Acmu dara, dupa a ta proasta minte §i 
ratacita socotiala, cunosc ca vei sa dzici precum cite 
rauta£i, cite greuta£i, cite rascoale, cite nevoi, cite 
bezcisnicii §i cite blastama];ii, toate in mine sint §i, 
dupa cum buigue§ti, eusafiumai rea decit tot raul 
§i mai amara decit tot amarul: nice bine sau bunatate, 
nice odihna sau a§edzare, nice indemina sau lesnire 
in mine sa afla, ce numai in toate, tot rea §i tot raului 
potrivindu-ma, ma asameni. O, sarace §i de trei ori 
mi§elule! O, streinule de minte §i lipsitule de crieri! 
O, cum una grae§ti §i marturise§ti, §i alta cei §i pof- 
te§ti! Dara de vreme ce (cum dzici tu cu acea inema 
30v strimba §i cu acele budze minciu-| noase) sint a§ea de 
rea, a§ea de cumplita, a§ea de amagitoare §i a§ea de 
aspra, cace in mine lacuesti? §i adevarat §tiu ca §i ca 
viia];a intr-aceasta lume Dumnadzau sa-];i lungeasca 
te rogi. §i inca cu buna sama mai §tiu ca de ti-ai §ti 
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§tiu adevarat cS te rogi lui Dumnezeu ca sa-jl lungeasca 
viaja in aceasta lume §i §tiu §i mai sigur ca, dac-ai 
fi convins ca ai sa intri in rai §i daca te-ar lasa in 
voia ta §i te-ar intreba ce dore§ti: sa mori §i sa mergi 
in rai, sau sa te lase sa traie§ti in aceasta lume, pa- 
re-mi-se — §i ce zic doar ca mi se pare — tu ai renunjia 
intr-adevar la rai §i te-ai Jine de mine §i ai privi spre 
rai cu ochi rai, iar spre mine cu ochi buni, §i, pe scurt, 
m-ai alege mai degraba pe mine decit raiul. 

75. Pentru omul cunoscator, lumea aceasta este iad 
$i supliciu 

Inteleptul: Este adevarat §i sigur ca tu posezi toate 
insu§irile rele pe care ziceai mai sus ca \i le atribui eu, 
§i a§a trebuie sa te §tie toata faptura §i toata firea 
omeneasca, pentru ca, fara indoiala, a§a e§ti. Desigur 
ca ma rog lui Dumnezeu sa traiesc cit mai mult in 
tine §i in mijlocul rautajilor tale, dar nu pentru ca 
te-a§ iubi sau a§ avea vreo pofta deosebita de tine 
sau de podoabele prin care £i se vede goliciunea, ci 
pentru ca, traind cit mai mult in chinurile rauta^ilor 
tale, prin relele tale sa ma fac bun. Sa §tii, cu adeva- 
3lr rat, ca eu| a§a te socotesc §i cu aceasta te aseman, 
lume: tu e§ti focul, trupul meu, oala, iar sufletul meu, 
aurul. §i dupa cum cu cit fierbe aurarul mai mult 
aurul in oala cu atit iese mai curat, a§a §i eu pentru 
acest motiv ma rog in toate §i pentru toate slavitului 
Dumnezeu sa-mi daruiasca sa traiesc in tine timp cit 
mai mult, ca astfel, cu cit ma voi chinui mai multa 
vreme §i ma voi arde mai groaznic in cumplitul tau 
foe, cu atit mai frumos sa ma impodobesc cu o cununa 
mai mindra; dupa cum spune §i Pavel, vasul ales al 
lui Hristos: „ca prin foe" [7 Cor. 3, 15]. Pentru care 
cuvint, cu o socoteala ratacita papista§ii spun cum ca 
in lumea de dincolo ar exista un foe cur a Jit or, pe care 
in limba lor il denumesc purgatoriu. ha aceasta §i 
impotriva acestei pareri va raspund, Jie, ca §i papis- 
ta§ilor, ca in locul amintit nu spune fericitul Pavel 
ca ar exista un al treilea loc deosebit, adica purga- 
toriul, pe linga rai §i iad, ceea ce nici Biserica noastra 
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adev&rat ca e§ti sa mergi in raiu §i de ti-ari lasa in 
voia ta §i sa te intrebe: „Voia fi-i sa mori §i sa mergi 
in raiu, au sa te intr-aceasta lume a trai las?" — pare-m 
(§i ce dzic ca-mi pare?) ca adevarat de raiu te-ai lasa 
§i de mine te-ai apuca §i spre raiu cu ochi rai, iara 
spre mine cu ochi buni ai cauta; §i mai pre scurt: 
mai bine pre mine decit raiul ai alege. 

75. Cunoscutoriului om lumea aceasta rnuncd 
tad ii iaste 

Inteleptul: Prea cu adevarat §i cu buna sama ca 
cite tituri de rautafi ai pomenit caci dzic eu ca le ai, 
a§ea iaste; §i intr-acesta chip toata zidirea §i toata 
firea omeniasca sa te §tie. Caci, fara alta de socotin^a 
indoiala, a§ea e§ti; §i adevarat §i in tine §i intre rau- 
tajile tale mai mult a trai lui Dumnadzau ma rog. 
Insa nu ca doara pentru ca vreo dragoste sau vreun 
libov spre tine sau spre dezbracate podoabele tale am, 
ce ca mai mult intre chinurile rauta^ilor tale traind, 
prin rauta^i bun sa ma fac. §i inca cu adevarat in 
§tire sa-£i fie | ca eu pre tine intr-acesta chip te socotesc 
§i cu aceasta te potrivasc, lume: tu adeca e§ti foe, 
trupul mieu oala §i sufletul aur. §i precum zlatariul 
cu cit mai mult in oala fiiarbe aurul, cu atita mai 
lamurit iasa, a§eadara eu, pentru aceasta in toate §i 
de toate slavitului Dumnadzau ma rog, ca mai mult 
in tine a vie£ui vr4me sa-m daruiasca; §i a§ea precit 
prin mai multa vr4me mai mult pedepsindu-ma §i de 
cumplit focul tau groznic ardzindu-ma, cu atita mai 
de frumoasa cununa, podoaba, sa ma spodobasc. 
Precum §i a lui Hristos alesul vas, Pavel, graia§te ca 
„ca prin foe" [/ Cor. 3, 15], la care cuvint, cu gre§ita 
socotiala dzic papista§ii, precum in ceia lume sa fie 
un foe curajitoriu caruia cu limba lor purgatorium 
il numasc. Ce la aceasta §i impotriva acestuia cuvint, 
precum fie, a§ea papista§ilor, raspund ca nu dzice 
acolo fericitul Pavel precum iaste deosabit al treile 
loc, adeca raiul, iadul §i purgatorium (cace nice Bes4- 
rica noastra aceasta priime§te). ce numai doao locuri: 



nu admite, ci numai dona locuri: raiul §i iadul ; de 
purgatoriu nepomenind nici Biserica rasariteana, nici 
vreo alta Sfinta Scriptura. Prin cuvintele „ca prin foc“ 
te nume§te pe tine foe §i arata ca drepjii, umblind in 
3l v tine, | umbla ca prin foe, §i din focul tau ies cura£a£i 
§i purificajd ca aurul. A§adar, tu pentru mine e§ti 
acum un foe curajitor §i, cu cit voi trai mai mult in 
tine — dupa cum Jii-am mai spus — dar nu dupa pla- 
cerea ta, ci dupa porunca lui Dumnezeu, cu atit voi 
ie§i mai fericit §i vrednic de un dar mai mare. Sa mai 
§tii ca, in veacul acesta, tu e§ti foe curafitor pentru 
trupurile omene§ti (pentru ca nu exista altul in lumea 
de dincolo, cum susjin in zadar papista§ii). Deci pe 
cei cu mintea intreaga i tematori de Dumnezeu, daca 
se feresc de tine §i de desfatarile tale, ii dai afara spre 
veacul cel fara de sfir§it mai lumino§i, mai cura£i, mai 
vrednici de lauda §i mai ferici^i §i, de§i e§ti rea, tu 
devii pentru ei buna §i folositoare. Iar pe cei slabi la 
minte§isaracicu§tiin(a,careuitindde legile Domnului 
§i Dumnezeului lor se lasa prada dezmierdarilor §i 
desfatarilor tale §i se incurca in feluritele tale pier- 
zanii, tu ii izgone§ti saraci §i goi de tot binele, §i nu-i 
la§i numai cu atit, ci din cauza ta ii faci §i mo§tenitori 
ai gheenei. §i precum cei drep^i, ferici(;i, plini de tot 
darul desavir§it §i impodobi(i vor mo§teni impara(ia 
32r cerurilor, a§a| cei nedrepji §i pacato§i, care nu au 
cunoscut in via£a raul §i nici vreun fel de amaraciune, 
vor mo§teni in iad §i in gheena, in focul pregatit 
Diavolului §i slugilor lui, in vecii cei fara de sfir§it, 
cumplita §i nesuferita munca de unde rascumparare §i 
iertare nu exista niciodata. 

76. Daca te vei impotrivi viteje§te lumii, adieu 
Diavolului, vei birui 

Lumea: Te rog acum, dulcele §i iubitul meu prieten, 
pentru numele lui Dumnezeu, deoarece am inceput §i 
eu sa-mi dau seama ca vorbele tale nu sint vorbe de 
ocara §i ca oricit m-a§ impotrivi (;ie — de§i a§ avea 
§i eu ce sa-£i raspund — nu voi putea totu§i sa te birui, 
nici nu voi putea rabda sa trag intr-un jug cu tine; in 
numele viului Dumnezeu, te conjur sa-mi spui drept, 
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raiul, iadul; iara de purgatorium nice Bes&rica Rasari- 
tului, nici alta Svinta Scriptural pomen4§te, ce numai 
„ca prin foc“, adeca pe tine te num4§te foe §i drepjii 
31 v in tine | imblind, ca prin foe imbla §i ca prin foe, din 
tine, ca aural es curaji §i lamurijd. A§eadara, tu mie 
acmu foe curajdtoriu im e§ti §i cu cit in tine mai mult 
— precum am mai dzis mai sus — voiu trai (insa nu 
dupa a ta pofta, ce dupa a lui Dumnadzau p or unca), 
cu atita mai fericit §i de mai mare dar vr&lnic voiu 
e§i. A§eadara, sa §tii ca tu, intr-acest veac, trupu- 
rilor omene§ti foe cura^itoriu e§ti (iara nu altul in 
c4ia lume cum brudesc papista§ii), ce pre cei cu 
minte intriaga, tematorii de Dumnadzau, de sa feresc 
de tine §i de desfatarile tale, mai lumino§i, mai cura£i, 
mai lauda£i §i mai ferici£i catra veacul cel fara de 
sfir§it ii sco£i. Si tu fiind rea, lor buna §i de folos te 
faci; iara pre cei slabi la minte §i ticalo§i cu f irea, carii 
poruncile §i legaturile Domnului §i Dumnadzaului lor 
uitind, spre a tale dezmierdaciuni §i desfatari sa dau 
§i cu toate f41iurile tale de slobodzenii sa ingurluesc, 
pre aceia saraci §i goli de tot bine izgonindu-i, nu cu 
atita ii la§i, ce — prin pricina ta —§i gheennii mo§teni- 
tori ii faci. $i precum cei drep£i, ferieiji §i plini de 
tot darul desavir$it §i impodobiji a ceriurilor impa- 
32 r ra£ie, a§ea cei | nedrepji §i pacato§i, de§er£i de tot 
binele, plini de tot raul §i amarul, a iadului §i gheennii, 
Satanii §i slugilor ai gatit foe; §i multa, fara sfir^it, in 
veci cumplita §i nesuferita munca vor sa mo§teniasca, 
a carora rascumparare §i vreodata ertare nu iaste. 

76. Impotriva lutnii, adeca a Diiavolului, viteje§te 
de vei sta, birui-l-vei 

Ltimea: Ma rog dara acmu, dulcele §i iubitul mieu 
priiatin, pentru numele lui Dumnadzau, de vr4me ce 
?i eu am inceput a cunoa?te ca cuvintele tale cum nu 
sint rele §i eu oricit impotriva ta m-a§ pune (macar 
ca §i eu am a-ti raspunde), sa te dovedesc nu voiu 
putea, nice cu tine intr-un giug a trage voiu birui 76 ; 
numai iara§i te pre numele viului Dumnadzau giur 
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pentru ca eu insami nu sint in stare sa ma cunosc ce 
sint §i cum sint, iar de cind ma cert §i discut cu tine, 
mintea mea parca ar fi intrat in Dabirintul Cretan, §i 
nu sint capabila sa gasesc nicaieri vreo cale sau vreo 
ie§ire, de§i am cautat multe. §i de vreme ce Dumnezeu 
atoatefacatorul nu te-a facut piatra, lemn sau vreun 
alt fel de animal fara de sim^ire, ci om inzestrat cu 
minte §i cu socoteala §i te-a innoit cu duh dumnezeiesc, 
iara§i zic §i te rog, spune-mi, ce fel de rautate §i ce fel| 
32v de bunatate am; §i de cind traie§ti §i umbli tu prin 
mine, n-ai gasit nimic sa-^i placa §i nimic vrednic de 
tine? Iar daca, dupa cum i£i spun, vei gasi §i i£i va 
placea totu§i ceva, fie-pi, iubitule, slobod §i ingaduit, 
ia §i fa orice vrei. Dar daca nu gase§ti nimic care sa-£i 
placa, nici eu n-am sa te constring cu de-a sila sau cu 
vreo suparare sa-£i placa. Oare am eu vreo putere sa 
te supar cu asemenea lucruri? Iar daca nu vrei sa te 
imprietene§ti citu§i de pu£in cu mine §i cu bunatajdle 
mele, nici sa ma lauzi, cel pu£in taci, ^ine-^i gura §i 
nu ma dispre^ui in fata tuturor. l£i spun §i te rog, iara§i, 
taci, pentru ca §tiu ca tacerea e laudata de oamenii 
in$elep£i. 

77. Trupul este asemanat cu lumea, iar sufletul cu 
cerul 

Inteleptul: Pentru ca m-ai conjurat in numele 
marelui Dumnezeu ca sa-^i scot la vreun drum §i la 
vreo ie§ire mintea ta aceasta, pe care fii-ai virit-o in 
Dabirintul Cretan, am sa-Ji spun multe, cu bucurie §i 
adevarat, §i n-am sa rid de tine. Tu e§ti crea^ia §i 
faptura ve§nicului imparat, infrumuse^ata intru toate 
podoabele tale — pentru ca Dumnezeu nu face nimic 
urit sau displacut — desavir§ita intru toate, in decurs 
de §ase zile, dupa cum scrie Moise, cel mai vechi 
33 r dintre tofii istoricii. | Tu e§ti numita macrocosm, proto¬ 
tip §i model al microcosmului , adica al omului; de 
aceea toate podoabele care se gasesc in tine pot sa se 
explice ca fiind ale omului §i toate cele ale omului ca 
fiind ale tale. Astfel, mai intii in tine este lumina, care 
corespunde la om cu credin^a, in tine este taria de 
deasupra, adica cerul, care la om este nadejdea, in 
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sa-m spui pe drept; ca nice eu ce sint §i cum sint a 
ma fti nu pot, fi cu tine de cind ma gilcevasc fi des- 
putajii fac, mintea ca cum mi-ar fi intrat in Davirin- 
thul Critului, fi nice intr-o parte vo cale sau defchidere 
— macar ca mult am silit — a afla sint harnica. Ce 
de vr4me ce Dumnadzau atoateziditoriul nu piatra 
sau lemn sau altaceva din dobitoace nesimjitoare, ce 
om cu minte f i cu socotiala ti-au facut f i cu duh dumna- 
dzaesc ti-au prefacut, iarafi dzic fi te rog, spune-m, 
32 v ce feliu de rautate | fi ce feliu de bunatate am, fi de 
cind vie^uefti fi imbli in mine ceva sa-Ji placa fi de 
tine vrednic nu ai aflat? $i, precum dzic, de vei afla 
fi de va ceva placea de tine, iubitule, neoprit §i nea- 
parat iji iaste §i ce-Ji va fi voia, aceia ia §i fa. Iara 
de nu vei ceva sa-£i placa gasi, nice eu cu de-a sila 
sau cu vo asupreala a-$i placea te silesc. Sau am eu 
vo putere spre aceasta sa te asupresc? Ce de vreme ce 
nicecum cu mine §i cu a mele bunuri in priete§ug a te 
da nu vei, nice a ma lauda poft4§ti, incailea taci §i 
gura 4i st<r>inge, §i nu macatra toji de ocara face; ^i 
iara§i dzic fi ma rog, taci, ca ftiuca tacerea de oamenii 
infelepfi laudata<-i>. 

77. Trupul lumii, iara sufletul ceriului sa potri- 
ve$te 

Inteleptul: De vreme ce pre numele a marelui §i 
celui dintru-nnalturi, Dumnadzau, m-aigiuratcaaceasta 
a ta, in Davirintha Critului intrata minte, la o cale §i 
la o e§ire sa o sco£u, foarte bucuros §i intru adevar 
spune-Ji-voiu §i nu te voiu amagi. Tu e§ti plazma §i 
zidirea a v4cinicului imparat §i inframse^ata in toate 
podoabele tale, (caci Dumnadzau ceva grozav §i nepla- 
cut nu face), prin vreme a §ease dzile deplin intru 
toate ispravita precum, decit to£i mai vechiul istoric, 
33r scrie Moisi. | Si pre tine „lume mare“ te chiama, pilda 
§i tipos a „lumii mici", adeca a omului 76 ; fi toate 
podoabele fi cele ce in tine sa afla, spre om fi c41e ce 
sint in om <spre tine>sa pot tilcui. Dzic dara: intii 
in tine iaste lumina, carea la om iaste credinja; la 
tine intaritura, adeca ceriul, carea la om iaste nedejdea; 
la tine sint apele diasupra 77 , carele sint la om de la 
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tine apele de deasupra, care la om sint grijile iasate 
de Dumnezeu, apoi apele de dedesubt, care sint tulbu- 
rarile ce vin de la trup; in tine este pamintul — la 
om, trupul. Ierburile §i copacii inseamna faptele bune; 
seminfele §i roadele tale sint virtu^ile §i milosteniile. 
Soarele ^este imaginea injelepciunii^celor ve§nice, iar 
luna imaginea^lucrurilor temporale. Pejtii, care stau 
totdeaunajn apa, sint umilinfele, pasarile zburatoare 
sint contemplafiile^celor cere§ti; animalele^nerafio- 
nale sint ajutorarea §i miluirea saracilor; tiritoarele, 
adica animalele care se tirasc pe pintece, sint suferin- 
Jiele durerilor altora; salbaticiunile inseamna meditarea 
la demoni §i la rautate; iar omul, plasmuit dupa chipul 
lui Dumnezeu, inseamna insa§i constitujia proprie §i 
naturala a omului, plinatatea proprie §i naturala a 
minfii; raiul reprezinta fericirea desavir§ita §i imitajia 
slavei. De aceea, dar, microcosmul, adica omul,| 
avind credinja drept lumina, adica drept lege, avind 
un firmament, adica nadejdea — pentru ca in primul 
rind de acestea am nevoie — trebuie sa arate adevarul 
cu lumina credinjei, iar pacatul §i intunericul sa le 
risipeasca §i sa le distruga. Intr-acest fel e§ti tu, deci, 
o, lume! 

M-ai mai intrebat inca: ce fel de bunatate §i ce fel 
de rautate ai? Am sa-Ji arat §i aceasta. Bunatatea ta 
este urmatoarea: dupa cum tu e§ti curata la vederea 
ochiului trupesc, a§a §i eu sa fiu neinceJo§at in lumina 
credinjei §i sa umblu prin ea cu buna pace; precum este 
firmamentul, adica cerul, intarit §i larg, a§a sa fie 
nadejdea mea in Dumnezeu puternica §i neclintita; 
la fel toate celelalte, precum \i le-am insemnat §i £i 
le-am aratat mai sus: daca vrei sa le judeci bine, atunci 
e§ti buna §i prea buna pentru mine, §i chiar ajutatoare 
spre folosul trupului §i sufletului meu. Iar rautatea 
ta aceasta este §i in acest chip: daca microcosmul, 
adica omul, nu se va lumina cu credinfa §i nu se va 
intari cu nadejdea, daca nu va lua seama la ispitele 
§i supararile de care este inconjurat, daca nu-§i va 
sili trupul | catre faptele bune, ca sa nasca §i sa rasara 
roada virtujiilor §i daca nu va umbla cu smerenie 
§i blinde^e §i nu va privi spre cele cere§ti, ci spre cele 



Dumnadzau lasate grije; apele dedesupt sint carile din 
trup nascatoare dodeiale. In tine iaste pamint, la om 
trup; erbile §i copacii sint bunele lucruri; roadele §i 
saminjele tale sint bunatafile §i pomenele; soarele 
— a vecinicilor inj;elepeiune; luna — a vremenni- 
cilor aratare 78 ; pe§tii, carii sint pururea in apa, sint 
plecaciunele; pasirile zburatoare sint cere§tile privele; 
dobitoacele — a saracilor agiutoriu §i agiutorie; tirii- 
toarele, adeca lighioaele carile pe pintece sa trag, 
sint a altor durori patimiri; jiganiile insamniadza a 
demonilor §i a rautajilor chitiri; iara omul, spre a lui 
Dumnadzau inchipuire facut, insamniadza hire§ea 
sau firiasca a omului alcatuire §i hire§ea §i firiasca a 
min^ii plinire; raiul, acea desavir§it fericire §i a 
33v slavii urmare arata. Pentru aceasta dara „lumea 
mica", adeca | omul, avind lumina, adeca legea, 
credinfa §i avind intaritura, adeca nedejdea (§i acestea 
intii im sint trebnice), ca lumina credinfii adevarul 
sa arate, iara gre§eala §i intunerecul sa impra$tie §i 
sa ra§chire. Intr-acesta chip dara e§ti tu, o, lume! 
Mai intrebatu-m-ai inca: ce feliu de bunatate §i ce 
feliu de rautate ai? §i aceasta sa fi-o svitesc: Buna- 
tatea iaste aceasta, caci cind voiu socoti ca lumina 
ta iaste inchipuitoare credinfii mele §i precum tu, 
intru a trupascului ochiu, pravila e§ti curata, a§ea 
eu in lumina credinjii fara cea£a sa fiu §i printr-insa 
cu buna paza sa imblu; §i precit iaste intaritura, 
adeca ceriul tau, de virtos §i mare, a§ea nedejdea mea 
catra Dumnadzau sa fie tare §i virtoasa; §i a§ea celelalte 
toate, precum mai sus am insamnat §i \-atn aratat, de 
le voiu socoti, atuncea buna §i prea buna im e§ti §i 
catra a trupului §i a sufletului mieu folosinjia ma 
agiutore§ti. Iara rautatea ta, inca aceasta §i intr-acesta 
chip iaste: ca „lumea mica" — adeca omul — de nu 
sa va lumina cu credin£a §i nu sa va intari cu nedejdea, 
§i de nu sa va griji de ispite §i de dodiiale carile impre¬ 
ss giurul sau are, si de nu-§i va spre bune lucruri nevoi | 
trupul, ca sa nasca §i sa odrasliasca roada de bunataji, 
§i de nu va cu plecaciune §i cu smerenie imbla, §i de 
nu sa va uita celor cere^ti ce celor peminte§ti, adeca 
de va dupa a trupului, iara nu dupa a sufletului voe 
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pamintefti, adica de va umbla dupa poftele trupului, fi 
nu dupa ale sufletului; daca nu se va mihni fi nu se va 
milostivi de suferin^ele fi nenorocirile celorlalfi fi 
nu va reflecta fi medita in ce fel urmeaza sa se pazeasca 
fi sa se apere de demoni care se silesc sa faca rau firii 
omenefti fi de rautatea lor; daca nu-fi va aminti ca 
el este facut dupa chipul f i asemanarea creatorului sau 
— adica a lui Dumnezeu — fi ca este insuflejit fi 
innoit cu duhul lui cel sfint fi de nu va cunoafte ca 
el este om, iar nu animal, cu minte dreapta fi desa- 
virfita ca sa cunoasca binele fi raul, ca sa se fereasca 
fi sa se pazeasca de rau fi sa aiba fi sa faca binele; 
§i daca nu se va cazni §i nu se va sili ca atita timp cit 
se afla intru tine sa dobindeasca raiul, adica slava §i 
fericirea cea desavirfita §i nesfir§ita, cu mai sus pome- 
nitele §i de trei ori fericitele virtufi, atunci tu e§ti 
rea §i rele sint toate ale tale. Caci daca se va departa 
microcosmul, adica omul, de aceste luminate podoabe, | 
nu va putea lumina groaznica intunecime §i bezna 
a pacatelor §i a gre§alelor, §i astfel va fi dat prada 
iadului §i focului gheenei. Iar aceluia, o, nenorocitul, 
i-ar putea spune cineva cuvintul lui Hristos: „Mai 
bine i-ar fi fost lui sa se fi nascut piatra, §i nu om". 
In felul acesta, deci, te faci tu rea §i cumplita pentru 
om §i intr-acest chip te faci §i te transformi din buna 
in rea, din dorita in respingatoare, din blinda in salba- 
tica, din frumoasa in urita, din folositoare in dauna- 
toare §i, intr-un cuvint, din facatoare de via{;a in aduca- 
toare de moarte. lata dar ca te-am scos acum din 
Labirint, adica din confuzia §i din inchisoarea ce-^i 
cuprinsese mintea, §i ^i-am aratat ce e§ti §i cum e§ti. 
A§a sa te §tii fi sa te cunofti negrefit fi afa sa te cu¬ 
noasca toata creatura. Cu toate ca pina la urma nu 
te-ai putut infrina pina nu mi-ai aratat viclefugul fi 
rautatea pe care le pastrezi ascunse in conftiinja ta, 
fi m-ai rugat ca, de vreme ce te-am cunoscut, sa nu te 
dezvalui celorlalfi, lucrul acesta insa este mai presus 
de firea mea, pentru ca spune un poet arab: „Doua 
lucruri ratacesc mintea: a ^ine cuvintul in tine cind 



imbla, §i de nu va pe cei neput4rnici §i saraci agiutori, 
§i de nu i sa va, de a altora patimire §i nevoe, jeale §i 
mila face §i de nu va socoti §i va chiti precum de demoni 
§i de a lor catra firea omeneasca spre rau silitoare rau- 
ta£i ii iaste a sa feri §i a sa apara, §i de nu-§i va aminte 
aduce ca el spre inchipuirea ziditoriului sau (adeca 
a lui Dumnadzau) iaste facut §i cu al sau svint duh 
inviiat §i prefacut, §i de nu va cunoa§te precum el 
om, iara nu dobitoc iaste §i cu minte deplin §i desa- 
vir§it a cunoa§te binele §i raul, de rau sa sa pazasca 
§i sa sa feriasca, iara binele sa-1 aiba §i sa-1 faca, §i 
de nu va sili §i de nu va nevoi ca, in tine fiind, cu 
aceaste mai sus pomenite §i de trei ori fericite bunata£i, 
raiul, adeca slava §i fericirea cea desavir§ita §i fara 
savir§it sa-§i agonisasca, atuncea rea e§ti tu §i rele 
toate ale tale. Ca lipsindu-sa „lumea mica" (adeca 
34 v omul) de ac4ste luminate | podoabe ale a gre§41elor §i 
a pacatelor groznice de intunecari bezne, a lumina nu 
va putea, §i a$ea iadului §i focului gheennii sa va da, 
la carile, o, ticalosul, cuvintul acela al Domnului 
Hristos sa poate dzice: „Mai bine ar hi fost aceluia 
piatra (iara nu om) sa fie nascut" 79 . Intr-acesta chip 
dara omului rea §i cumplita te faci §i intr-acesta feliu 
din buna, rea, din draga, urita §i din blinda, groznica, 
din frumoasa, grozava, din folositoare, stricatoare §i 
— cu un cuvint sa dzic — din inviitoare, omoritoare 
te schimbi §i te prefaci. lata acmu dara ca din havi- 
rinthul, adeca din invaluirea §i din inchisoarea carea 
mintea i£i cuprinsesa, ti-am scos, §i ce e§ti §i cum e§ti 
J;-am aratat. §i adevarat a§ea sa te cuno§ti §i sa te 
§tii §i a§ea toata zidirea sa te cunoasca. fnsa dara pre 
urma vicle§ugul §i rautatea carea intr-ascunsul inemii 
tale ascundzind £ii, a nu-m arata a );inea nu ai putut, 
ce m-ai rugat ca de vreme ce ti-am eu cunoscut, incai 
altora sa nu te svitesc, care lucru peste fire im iaste. 
Ca dzice un in^elept stihotvor£ arapasc: „Doaa lucruri 
36 r smintiala min|;ii fac: cuvintul in sine a-1 finea in 
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se cuvine sa vorbe§ti §i a vorbi cind trebuie sa taci" *. 
35r acum| la timpul potrivit, atunci este bine sa te 
straduie§ti sa vorbe§ti, pentru aceasta dar, de§i nu 
te-am cunoscut in intregime — §i ce zic intregime, 
cind nici macar a mia parte nu £i-am cunoscut! — in 
masura in care totu§i te-am cunoscut te voi marturisi 
necontenit tuturor, fara sa tac. Caci aceasta §i trebuie, 
§i mi se cuvine sa fac. 

78. Cind te lauda lumea, cerceteaza-te pe tine insuti 
dacd e§ti a$a cum zic oamenii ; dar nici cu aceasta 
nu te mindri 

Lumea: Am cunoscut §i am infeles acum ca i$i 
sint drepte vorbele §i ca dreapta ifi este socoteala §i 
i^i mulfumesc mult ca mi-ai aratat a§a cum trebuie 
drumul acesta §i calea de iefire pentru mintea mea 
ne§tiutoare. De aceea iti fagaduiesc din tot sufletul 
sa fiu pentru tine buna, §i nu rea, blinda, finu inspai- 
mintatoare, folositoare, iar nu daunatoare, de viafa 
facatoare, iar nu uciga§a, §i doresc ca de acum inainte 
sa te afli in prietenia §i in dragostea mea, iar eu sa-£i 
slujesc in toate ca o buna prietena §i ca o mama credin- 
cioasa, pe care o arde la inima pentru fiul sau. 

79. Cerceteaza-le §i asculta-le pe toate ; pe cele bune 
primeste-le, iar pe cele rele respinge-le 

Inteleptul: Eu sint foarte ascultator $i stau gata 
sa-mi plec urechea spre orice cuvint bun §i adevarat. 
Dar iara§i, dupa socoteala mea, trebuie sa ma gindesc 
cum stau lucrurile; de voi afla §i voi cunoa§te ca e§ti 
36v statornica in vorbe §i in credinfa, | §i daca parerea mea 
se va potrivi cu a ta, iar firea unuia se va impaca cu a 
celuilalt, ifi voi darui bucuros prietenia mea. 

Rationament. Condijdile de sus §i cele de jos, ca 
§i cele launtrice pe care le cuprind, a§a cum am aratat 
mai inainte, precum le ai tu, le am §i eu. Pe tine te 
numesc macrocosm, iar pe mine microcosm. Tu e§ti 
rotunda, eu sint rotund; §i daca vei intreba in ce chip 
sint rotund, masoara din cre§tetul capului pina la 


* Saadi, Gulistan, prefa^a (trad. rom. cit., p. 16). 
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Vr&ne de gralt, §i a grai in vreme de tacere; lara | in 
vreme de trebuinfa aceia iaste bine, ca in voroava sa 
te nevoe§ti" 80 . Pentr-aceasta dara, macara de tot 
— §i ce dzie de tot, ca nice a miia parte nu ti-am cunos- 
cut — ce iara precit ti-am priceput, netacind, tuturor 
neparasit totdiauna te voi marturisi, caci aceasta im 
§i trebuie §i mi sa si cade. 

78. Cind lumea te laudd, oare iaste precum dzic 
oamenii, singur pre tine te ispiteste] nice cu 
aceasta sa nu te mindresti 

Lumea: Cunoscut-am §i priceput-am acmu dara 
ca drepte-fi sint cuvintele §i buna ifi iaste socotiala. 
§i pentru caci aceasta a min^ii mele ceii necunosca- 
toare mi-ai aratat drumul §i a drumului e§ire cum sa 
cade, foarte iji mul^amasc. Si pentru aceasta, eu cu 
toata inema £ie ma giuruesc ca nu rea, ce, buna, nu 
groznica, ce blinda, nu stricatoare, ce folositoare, nu 
omoritoare, ce inviitoare sa-£i fiu. Si de acmu innainte 
in priete§ugul si in dragostea mea sa te afli poftesc, §i 
eu in toate, ca un bun priiatin, §i ca o credincioasa 
§i de fiiul sau duioasa maica sa-^i slujesc. 

79. Toate cearcd $i ascultd ; cele bune opreste, cele 
rele izgoneste 

Inteleptul: Eu sint foarte ascultatoriu §i catra tot 
cuvintul bun §i adevarat, urechea plecatoriu; §i iara§i 
dupa socotiala mea sama cum sa cade sa-m iau. §i 
de voiu afla §i voiu gasi precum e§ti in cuvint §i in 
credinfa statatoriu | §i chipurile a unuia cu a altuia de 
nu sa vor potrivi §i firea unuia catra a altuia de sa 
vor lipi, bucuros §i la priete§ug te voi priimi. 

Socotiala. Suptstarile, asuprastarile, impregiursta- 
rile §i cele dinlontru cuprinse, precum mai sus am 
pomenit, precum le ai tu, le am §i eu 81 . Pre tine 
macrocozmos, pre mine microcozmos ma chiama. Tu 
e§ti ratunda, eu sint ratund; §i de vei intreba in ce 
chip sint ratund, masoara din cre§tetul capului pina 



talpile picioarelor §i din virful degetelor miinii stingi, 
§i inchipuie^te-fi ca vei gasi aceea§i lungime a masurii 
in amindoua parjile. Deci iata ca §i eu sint rotund: 
in aceasta ne asemanam, dar nu ne putem asemana 
in ce prive§te masura, pentru ca tu e§ti mai mare, iaf 
eu sint mai mic*. Tu e§ti deci mai mare §i rotund^, 
eu sint mai mic §i tot rotund; tu e§ti a§a prin natura 
ta, iar eu iara§i a§a prin natura mea; dar doua mingii 
rotunde pot sta oare una peste alta? Nu, pentru ca 
aluneca §i cad una de pe cealalta §i nu se pot lipi cu 
totul una de alta. §i, ca sa zicem a§a, poate sta o 
ghiulea rotunda de piatra pe o bolta rotunda sau in 
36 r virful acelei botyi sau cupole rotunde?** | Nu, ci negre- 
§it se va rostogoli. Deci tot a§a §i firea ta tinde spre 
cele paminte§ti, iar a mea spre cele cere§ti; §i se deose- 
besc la fel de mult, ca §i apa de foe. De va putea apa 
sa stea impreuna cu focul §i doua mingii rotunde sa se 
rezeme una pe alta, voi putea §i eu lega prietenie cu 
tine. De aceea este zadarnic §i nepotrivit sa ma rogi, 
caci nici nu te voi asculta, nici nu voi face ceea ce-mi 
ceri. 

80. Nu face loc pacatului citu§i de putin, caci 
pacatul, gasind cel mai mic prilej, poate face 
mari rautati 

Lumea: O, cinstitul meu prieten §i preadulcele meu 
fiu, dar daca te rog sa fii prietenul meu §i daca te 
indemn la dragostea parinteasca, nu-Jd spun sa te 
desfatezi in toate zilele, §i la fel, cu mine §i cu doritele 
mele dezmierdari; dar daca nu la trei zile o data, cel 
pujin o data pe saptamina; munce§te §i termina-^i 
treburile in curs de §ase zile, iar in cea de-a §aptea zi 
odihne§te-te, precum te inva^a §i porunca lui Dumne- 
zeu §i, odihnindu-te, bea, maninca, desfateaza-te, 

* P. Berchorii, Reductorium morale, t. II, Coloniae Agrippinae, 
1773, I, c. IV, De homine: Nam ut dicit Solinus (c. V. Mirabilium ), 
tanta est inter extremitates brachiorum corporis lalitudo, quanta est a 
planta pedis usque ad verticem ipsius longitudo. Et idea microcosmus, 
i.e. minor mundus dicitur, eo quod ad mundi similitudinem mensuratus 
aequaliter comprobatur. 

** Cp. Saadi, Gulistan, I, 4: „Pe cei josnici sta inv&^Stura ca 
pe-o turtd nucile, de-a dura" (trad. rom. cit., p. 38). 



in talpele picioarelor §i din virvul ddgetelor minii 
dreapte pina in virvul degetelor minii stingi, §i vedzi 
ca tot o citinja a masurii intr-amindoao parjile vii 
afla; §i a§ea, iata ca §i eu sint ratund 82 . Ba aceasta 
potrivire avem. Numai cu citinja a ne asamana nu 
putem, caci tu esti mai mare, eu sint mai mic. Acmu, 
tu e§ti mai mare §i ratunda, eu sint mai mic §i iara 
ratund; tu din fire a§ea §i eu din fire iara a§ea; §i 
2 gloanfa ratunde unul peste altul poate sa stea? Ba, 
ce numai unul de pe altul iaste sa sa rastoarne §i sa 
sa pravaliasca. Nici peste tot poate unul de altul sa 
sa lipasca §i, ca cum am dzice, pre un ratund sclip sau 
36 r in virful acelui ratund sclip sau cumbea, un | ratund 
tavalic de piatra poate sa stea? Ba, ce numai ii cauta 
a sa pravali. A§eadara, firea ta cele paminte§ti, iara 
a mea acele cerefti cauta, §i atita osabire fac, cit apa 
din foe; §i de va putea focul cu apa intr-un loc a lacui 
§i doaa ratunde gloan^e unul preste altul a sa sprijeni, 
§i eu cu tine prietefug voiu putea alcatui. Pentru 
aceasta dara, in zadar §i in de§ert te rogi, caci nice te 
voiu asculta, nice ce te rogi voiu face. 

80. Nicicum loc pacatului sa nu dai ; caci pacatul, 
cit de mica pricina aflind, mare rautati a lucra 
poate 

Lumea: O, cinstitul mieu priiatin §i dulcele mieu 
fiiu! Dara caci i$i ca priiatin sa-m fii dzic §i caci 
catra dragostea parinteasca te invitedz, nice dzic eu, 
in toate dzile §i totdiauna cu mine §i cu indragitele 
mele sa te veselefti desfatari; ce, de nu in trei dzile 
o data, macara intr-o saptamina o data, prin vremea 
a §ease dzile lucrind §i ispravind toate racodeliile tale, 
iara a §eaptea dzi te odihne§te, precum §i dumnadza- 
iasca porunca te inva£a; §i odihnindu-te, bea, maninca, 
te desfatiadza, te dezmiarda §i te vesele§te, ca §i tu din 
munca §i din truda minulor tale sa cuno§ti dulceaja. 
Ca daca {;i-i voia sa-£i spuiu cu dreptul, numai cit vei 
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mingiie-te §i vesele§te-te ca sa cuno§ti tu din truda 
§i din osteneala ta macar o dulceafa. Pentru ca, daca 
vrei sa-fi spun adevarat, numai cit vei minca §i cit 
vei bea, numai atita vei fi ci§tigat, deoarece pe toate 
36 v celelalte le vei lasa| §i nu vor folosi nici ele de tine, 
nici tu de ele; §i numai cita vreme vei petxece bine 
§i te vei desfata veselindu-te, numai atita va insemna 
ca ai trait. Deci reflecteaza. §i ia bine aminte la cuvin- 
tele mele §i, pentru ca e§ti infelept, procedeaza a§a 
cum fi se va parea ca e mai bine §i mai cuvenit. Dorind 
numai binele §i lini§tea ta §i alegindu-fi cele ce ifi 
sint mai de folos, eu catre acestea te indemn §i acestea 
te invaf. 

81. Poftele lumefti, adica pacatele, scurteaza viata 

Inteleptul: O, lume, fi-am spus ca imi plec urechea 

§i le-ascult pe toate, §i precum cauta albina prin toate 
florile §i prin toate locurile §i stringe miere dulce 
oriunde o va gasi, iar unde va afla amaraciune, acolo 
o lasa, a§a §i eu, dupa ce am ascultat toate vorbele 
tale §i bune §i rele, o voi asculta §i pe aceasta. De vreme 
ce imi alegi o zi dintr-o saptamina, §ase zile sa fac 
dupa voia mea §i o zi dupa voia ta, sa socotesc mai 
intii zilele viefii mele §i, daca voi gasi timp sa ma pot 
desfata §i sa ma veselesc pe saturate, precum imi zici 
tu, voi face §i asta. Dar daca nu voi gasi vreme destula, 
ci numai cit voi incepe voi §i termina, oare cu ce folos 
37r §i cu ce socoteala| voi asculta cuvintul tau? 

82. Adu-ti mereu aminte de trei lucruri: moartea, 
invierea fi dreapta judecata ce va sa fie 

Lumea: Asculta-ma, te rog, pufin, ca sa-fi arat o 
socoteala frumoasa, care §tiu ca o sa-fi placa mult 
— pentru ca, zau, are §i de ce sa-fi placa; iar de nu-fi 
va placea, o sa faci §i tu o socoteala. Sa zicem ca lun- 
gimea viefii tale este de o suta de ani; daca vei pune 
cite cincizeci de saptamini pe an, fac cinci mii de sapta- 
mini; din acestea scofind cite o zi, fac cinci mii de 
zile, care echivaleaza cu treisprezece ani §i trei sute 
douazeci de zile, iar de vei scoate cite doua zile din 
saptamina, fac aproape douazeci §i opt de ani. Acum 
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bea §i-i mmca, atita ai agonisit, iar altele toate vor j 
raminea, §i nici iale de tine, nici tu de dinsele vei avea 
folos; §i cita vreme i£i va fi bine §i te vei, veselindu-te, 
desfata, numai atita ai trait. Deci socotefte si in 
minte-£i a§adza cuvintele mele §i, de vreme ce e§ti 
in£elept, cum ifi va parea ca-i mai cu cale §i mai bine, 
a§ea intr-acesta chip fa, numai binele §i indemina 
poftind; §i aceasta £ie mai de folos alegind, catra 
aciasta te indemn si aciasta te inva£. 

81. Poftele lume$ti, adeca pacatele, viata scurteadza 

Inteleptul: O, lume, ca eu dzisu-£-am ca catra 

toate cu urechea ma plec §i ascult, §i precum albina 
prin toate florile §i prin toate locurile puindu-sa, 
cearca, §i unde ari dulcea^a afla miiare stringe, iar a 
unde amaraciune gase§te iar a acolo o lasa 83 , a§eadara 
§i eu, precum toate ale tale §i bune §i rele am ascultat 
cuvinte, §i aceasta voiu asculta. De vreme ce intr-o 
saptamina im alegi o dzi, adeca 6 dzile dupa a mea, 
iara o dzi dupa a ta voe sa fac, insa intii dzilele a 
vie£ii mele sa-m socotesc §i de voiu afla vreme ca sa 
ma poci desfata §i veseli de sa£iu, precum im dzici 
tu, face-voiu §i aceia. Iara de nu voiu afla vreo lungime 
a vremii, ce numai cind voiu incepe, atunce sa sa 
svir§asca, oare de ce triaba §i|cu ce socotiala voiu §i 
acel al tau cuvint asculta? 

82. Trei liicruri pururea pomeneste: moartea, in- 
viiarea §i dreapia, ce va sa fie, giudecatd 

Lumea: Asculta-ma, rogu-ma, pujintel §i sa-^i o 
frumoasa socotiala arat, carea foarte bine §tiu ca-J;i 
va placea, caci dzau de placut iaste; iara de nu-£i va 
placea, iara§i §i tu te vei socoti. Dzi a§ea: custul vie^ii 
tale sa fie 100 de ani. Si de vei pune in an cite 50 de 
saptamini, fac 5 mii de saptamini, din carele alegind 
cite o dzi, fac 5 mii de dzile, carele fac 13 ani §i 300 
§i 20 de dzile; iara de vei alege cite 2 dzile din sapta¬ 
mina, aproape de 28 de ani. Deci ia aminte §i fa intr-a¬ 
cesta chip: pina vei agiunge la virsta de 20 de ani, 
sau n-ai avut prilej, sau ai fost supt a altuia ascultare, 
§i a petrece fi a te desfata n-ai putut. Iara dupa ce 



socote§te in felul urmator: Inainte de a ajunge la 
virsta de douazeci de ani, sau n-ai avut posibilitatea, 
sau te-ai aflat sub ascultarea altuia §i nu ai putut sa 
petreci §i sa te distrezi; dar cind vei ajunge la aceasta 
virsta de douazeci de ani, socote§te numarul zilelor 
din cele cinci mii de saptamini — din care, dupa cum 
am spus, luind cite o zi, fac treisprezece ani §i trei sute 
douazeci de zile, iar cite doua zile fac douazeci §i §apte 
de ani §i doua sute optzeci de zile — §i a§a, de la virsta 
de douazeci de ani, maninca, bea, joaca, desfateaza-te 
§i te vesele§te pina la virsta de patruzeci §i opt sau 
chiar de cincizeci de ani. Iar de aici inainte, daca vrei 
sa cugefi §i la cele cere§ti, i£i mai ramin inca cincizeci 
de ani;| in felul acesta vei putea §i sa petreci in lume, 
§i, ajuns la virsta deosutadeani, sfir§indu-tecucinste, 
sa mo§tene§ti §i imparafia cerurilor. Nu este, oare, 
socoteala aceasta frumoasa §i iscusita, buna §i vrednica 
de lauda pentru amindoua parjdle? Deci, daca vrei 
sa ma asculji, nu-j;i mai chinui creierii zbuciumindu-j:i 
mintea in zadar §i fara rost ca sa gase§ti o alta socoteala 
mai buna, caci socoteala desavir§ita §i calea cea buna 
aceasta este. Tu dar, ca un bun viteaz §i ca un voinic 
vrednic, mergi pe aceasta cale. 

83. De vei trai pina la o suta de ani, poate ca vei 
afla timp'de pocainta ; dar daca nu vei ajunge 
nici pina la o suta de minute, iata ca fi se cade 
sa fii pururea indreptat §i pocait 

Inteleptul: lata ca am ascultat in tacere §i cu lini§te 
socoteala pe care ai facut-o. Acum dar, asculta-ma §i 
tu, ca sa-£i arat alta socoteala, caci socoteala ta sea- 
mana cu zicala: „Vinzi pe§tele care inoata in balta". 
Iar dupa ce ij;i voi arata §i eu socoteala mea, sa vada 
§i al^i oameni cuminj;i, §i care vor zice ei ca e mai buna, 
pe aceea o voi pastra §i de ea va trebui sa ne $inem 
cu to^ii. 

84. Dreapta socoteala pune la temelia viefii tale 

Lumea: Arata-mi deci, care e socoteala de care 

vorbe§ti ? 



vei agiunge la acestor 20 de ani virsta, socotd§te soma 
dzilelor a 5 000 de saptamini, carile, precum am dzis, 
cite o dzi fac 13 ani §i 320 de dzile, iara cite 2 dzile 
fac 27 de ani §i 280 de dzile §i a§ea, de la virsta de 
20 de ani, bea, maninca, gioaca, te veseld§te §i 
te dezmiarda pina la virsta de 48 de ani, sau pina 
la 50 de ani; iara deciia, daca vei sa socote§ti §i 
37 y cele cere§ti, inca 50 de ani i£i ramin. | §i intr-acesta 
chip, §i pre lume i£i vei petrece §i la virsta de 100 de 
ani cu cinste savir§indu-te, §i imparajiia ceriului vei 
mo§teni. Au nu iaste frumoasa §i iscusita §i intr-imbe 
parfile buna §i vrednica de lauda socotiala aceasta? 
§i de ma vii asculta, in desert §i fara isprava alta mai 
buna socotiala a afla, zbuciumindu-Ji mintea, crierii 
nu-£i mai pedepsi; caci buna §i cea desavir§it socotiala 
aceasta iaste; §i drumul acesta iaste §i, ca un bun 
vitiaz §i destoinic voinic, pasa pe dinsul. 

83. De vei trai pina la 100 de ani, poate vreme de 
pocaanie sa afli; dar de nu vei pina la 100 de 
minute agiunge? lata, pur urea grijit §i pocait 
a fi ti sa cade 

Inteleptul: lata dara ca eu a ta socotiala malcom 
tacind o ascultaiu. Acmu dara asculta §i tu, §i eu iji 
voiu arata alta socotiala (caci socotiala ta sa potri- 
ve§te cu un cuvint ce sa dzice ca „pe§tele in balta 
fiind, il vindzi") 84 ; §i dupa ce voiu §i eu a mea arata 
socotiala, sa caute alfi oameni in(;elepj:i, §i carea vor 
dzice ca-i mai buna, aceia voiu (;inea §i aceia §i cu 
to(;ii a o Jinea sa cade. 

84. Dreapta socotiala vietii tale pune 

Lumea: Arata dara aceasta cu ce socotiala dzici. 

85. Dzilele ailor tot 70 de ani, iar cit de in putere 
— 80, cei mai multi boala nevindecata 

Infeleptul ; Socotiala mea aceasta iaste: un om cind 
la virsta a 80 de ani agiunge, oricine il vede il ferice§te 
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85. Zilele noastre sint §aptezeci de ani] daca sintent 
in putere, optzeci ; iar peste acedia, boala de 
nevindecat 

Inteleptul: lata socoteala mea: Cind un om ajunge 
la virsta de optzeci de ani, oricine il vede il ferice§te 
zicind: „Ah, fericit este omul acesta| §i buna soarta 
a avut caci §i-a implinit masura viej;ii §i a ajuns la 
adinci batrineje". Fiecare om dore§te deci sa ajunga 
numai pina la aceasta virsta, cunoscind ca daca o depa- 
§e§te este lovit de tot felul de dureri §i de boli, precum 
cinta psalmistul David: „Zilele noastre sint §aptezeci 
de ani, iar de vom fi in putere, optzeci de ani, §i ce 
trece peste ace§tia este osteneala §i durere" [Ps. 89, 10]. 
Acum deci fa o socoteala mai buna: Ai spus ca sint in 
virsta de optzeci de ani §i ca, ajuns aci, sa-mi fac 
socoteala daca am trait intr-adevar ace§ti ani pe care 
i-am amintit sau nu. Ia seama: in ace§ti optzeci de 
ani eu fac §apte imparfiri, adica disting §apte virste*, 
§i anume: pruncia, copilaria, adolescent a, tinerej;ea, 
maturitatea, carunte];ea §i batrine|;ea. In aceste §apte 
parji ale viefii sint deci cuprin§i cei optzeci de ani. 

Mai zic ca din ace§ti optzeci de ani numai patru- 
zeci am fost viu, iar alfi patruzeci mort, socoteala 
adevarata §i fara de gre§ala, pentru ca in douazeci §i 
patru de ceasuri se face o rotire a soarelui (douaspre- 
zece ceasuri intuneric, adica noapte, §i douasprezece 
ceasuri lumina, adica zi); deci ziua spun ca traiesc, 
iar noaptea ca mor, adica ziua sint viu §i noaptea mort, 
caci dormind in pat sint aidoma celui | ce zace in sicriu, 
pierzindu-mi mintea §i simfirea, nevazind cu ochii, 
neauzind cu urechile, neadulmecind cu mirosul, nesim- 
j;ind cu gustul, mai ales ca toate organele corpului 
amorfesc §i in^epenesc, a§a incit, cufundat in a§temut, 
sint asemenea celui ingropat in mormint: el acoperit 
cu pamintul, eu infa§urat cu plapuma, el intre cele 
patru scinduri ale sicriului, eu intre cei patru perefi 
ai casei. Sufletul mortului este viu, §i la fel de viu 


* Cp. P. Berchorii, Reductorium morale, t. II, III, c. I, De homi- 
conditionibus: Sunt vere (at ait idem = Isidorus) septem aetates, 
est septem vitae humanae partes... 



dzicind: „Ai! fericit | iaste omul acesta! §i ferice iaste 
de dinsul cace §-au implut custul vie$ii sale §i la adinci 
batrineje au agiunsu !“ §i pina-ntr-atita tot omul pof- 
te§te, cunoscind ca ce-i mai mult, cu toate feliurile 
de durori §i de patimiri sint ingreuiaji §i ingreunaji, 
precum Psalmistul au cintat David: „Dzilele ailor 
no§tri 70 de ani, iara de in putere, 80 de ani, §i mai 
muljii lor, truda §i durere" [ Ps . 89, 10]. Acmu dara 
ia aminte bini$or §i vedzi. Dzi dara acmu ca eu sint 
de virsta a 80 de ani §i apoi sa ma socotesc; trait-am 
ace§ti pomeni]:i ani, au ba? Socote§te 85 . Eu intr-ace§ti 
80 de ani, 7 desparfiri fac, adeca 7 virste aleg. Virstele 
sint acestea: prunciia, copilariia, catarigiia, voini- 
ciia, barba^iia, carunte]:ele §i batrinefele 86 . Intr-a- 
ceste dara 7 par^i a custului, ace§ti 80 de ani sa cuprind. 

Deci dzic ca intr-ace§ti 80 de ani, 40 de ani numai 
am fost viu, iar 40 mort. Adevarat dara si negre§ita 
socotiala iaste caci in 24 de ceasuri o invirtejire sa 
face a soarelui: 12 ceasuri intunerec, adeca noapte; 
§i 12 ceasuri lumina, adeca dzi. Dzua dara dzic ca 
traesc, iara noaptea moriu; adeca dzua viu, iara 
noaptea mort sint, caci in pat dormind, in chipul| 
celuia ce in nasilie dzace ma fac: mintea, simjlrea 
pierdzind, cu ochii nevadzind, cu urechile neaudzind, 
mirosul neadulmacind, gustul nepricepind §i mai 
virtos toate ale trupului organe amurjind §i slabano- 
gindu-sa. A§ijderea eu afundat in pilota, el ingropat 
in gropni]:a, el acoperit cu £arna, eu invalit cu obial, 
el in patru scrinduri a sacriiului, eu in patru pare^i ai 
casii, a mortului suflet viu §i al mieu suflet viu ramine. 
§i precum eu, dormind, numai vinele cele vii mi sa 
clatesc §i sa bat, samn iara§i de de§teptare aratind, 
a§ea la mort, viile a Svintei Scripturi cuvinte, precum 
iara§i va sa invie adeveresc. §i a§ea amindoi, el din 
groapa, eu din a§ternut, el din sacriiu, eu din casa, 
el din moarte, eu din somn ne vom scula. 

lata ca nice o deosabire unul de altul avem: §i 
a$ea, iata ca numai 40 de ani am fost viu, iara 40 mort: 



ramine §i sufletul meu; dar dupa cum eu, cind dorm, 
numai arterele imi zvicnesc §i pulseaza ca semn ca ma 
voi trezi, tot astfel pentru mort se adeveresc cuvintele 
vii ale Sfintei Scripturi ca iara§i va invia §i in felul 
acesta ne vom scula amindoi: el din mormint, iar eu 
din a§ternut, el din sicriu, iar eu din casa. 

Cum vezi, nu este nici o deosebire intre noi, a§a ca 
numai patruzeci de ani am fost viu §i patruzeci mort. 
Din via£a mi-au ramas deci numai patruzeci de ani. 
Sa socotim acum, oare ace§ti patruzeci de ani i-am trait 
in intregime sau nu? Sa imparjim deci acefti patruzeci 
de ani intre cele §apte virste ale omului, ca sa §tiu 
apoi ce fel de via£a §i ce fel de trai am avut la fiecare 
39 r din aceste virste, §i sa te fac §i pe tine, lume, | sa in£e- 
legi aceasta. 

Mai intii, virsta prunciei. Dupa mine, in timpul 
celor §apte ani ai acestei virste nu duci o viafa intreaga, 
fiindca cel ce traie§te §tie ce face, cunoa§te ce vede, 
in^elege ce aude, pricepe binele §i raul, vorbe§te, 
umbla §i are rajiune. Dar toate acestea ii lipsesc 
pruncului, adica acelei virste care nu are cuno^tin^a 
de nici una din ele. lata dar ca in pruncie am fost ca §i 
cum n-a§ fi fost; in felul acesta, din adevarata viafa 
mi-au ramas numai treizeci §i trei de ani. 

Urmeaza indata virsta copilariei, care urea pina la 
patrusprezece ani. Dupa cite imi amintesc despre 
aceasta virsta plina de lipsuri, eram §i atunci viu, 
dar nu eram om. Mai intii, pentru ca omului ii este 
dat sa cunoasca credinja, legea §i dogmele, binele §i 
raul, sa-§i agoniseasca hrana §i bautura. Am numit 
in primul rind credinfa, adica a crede, a cunoa§te, a 
§ti ca exista Dumnezeu §i ca el a facut toate cele vazute 
§i nevazute; in al doilea rind, legea §i dogmele, adica 
a cunoa§te lucrurile de care trebuie sa ne ferim §i cele 
pe care trebuie sa le pazim; in al treilea rind, hrana 
§i bautura, adica a putea ara §i semana, a lucra via 
§i a face negoj:, toate acestea fiind necesare pentru 
39 v chiverniseala omului. Dar la aceasta virsta| eu eram 
lipsit de toate acestea, mai ales pentru ca nu §tiam ca 
exista Dumnezeu; desi in biserica marturiseam aceasta, 
dar nu §tiam despre cine vorbesc §i despre cine martu- 
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fi iata 40 de ani mi-au viiaja r&mas. Acmu dara s3 
socotim: oare acefti 40 de ani vie$uitu-i-am deplin, 
au ba? Aseulta! Intr-acefti 40 de an;, vom sa alegem 
cele 7 virste ale omului fi apoi a fietecare dintr-aceste 
virste ce feliu de viia£a fi de traiu am avut sa cunosc 
39 r fi pre tine (o, lume!) | inca a pricepe sa te fac. 

Intii dara prunciia 87 , eu dzic ca nu mi-au fost viiafa 
deplin, adeca in vremea a 7 ani a pruncii, caci cela ce 
vie^uiafte ftie ce face, cunoafte ce vede, infelege ce 
aude, pricepe raul, binele, vorovefte, imbla fi soco- 
tiala are; carile acestea toate la prune, adeca la virsta 
pruncii, lipsasc §i nice de unele de acestea in §tire ii 
laste. Iata dara ca prune fiind, am fost ca cind n-a§ 
fi fost; §i a§ea iata ca adevarat viiaja 33 de ani mi-au 
ramas. 

Dupa aceasta dara, a doua, virsta copilariei urmadza 
carea pina la 14 ani sa sue. Deci (pre cit in minte fiiu), 
dupa aceasta de acmu virsta, dzic ca atuncea viu, 
iara nu om am fost 88 : caci intiia§i data a omului iaste 
ca sa cunoasca credin^a, legea §i pravilile; raul §i binele 
sa cunoasca, hrana §i bautura sa-§i agonisasca. Credin(;a, 
am dzis, intii, adeca sa criadza, sa cunoasca, sa §tie 
ca iaste Dumnadzau §i toate vadzutele §i nevadzutele 
au facut. A doa, pravilele §i legea, adeca de ce-i iaste 
a sa feri §i ce-i iaste a pazi sa cunoasca. A treia, hrana 
§i bautura, adeca sa poata a ara, a samana, viia a lucra, 
negujitorie a face — carile toate pentru a omului 
chivernisala sint. Deci eu, intr-acea virsta fiind, de 
39v acea-1 stea de toate lipsit eram: mai virtos ca nice pre 
Dumnadzau precum iaste §tiam, §i de§i in beserica 
marturisiiam, dara de ce dzic, pentru ce marturisesc 
§i de ce folos imi iaste acea marturisire nu cunofteam: 
ca intii, pre Dumnadzau a pricepe, mintea im lipsiia, 
a doa, ca in Dumnadzau a cr6de fi ale lui svinte poronci 
a pazi, de ce folos sa-m fie fi sa pociu cunoafte, cre- 
dinja nu ma agiutoriia. Deci im pare ca nu numai eu, 
ce toata cea de obfte omeniasca fire afea fi intr-acesta 
chip sa fie. Iara de vei dzice precum unii, in virsta 
risesc fi la ce imi folosefte aceasta marturisire. Mai 
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intii, imi lipsea cuno§tin£a, ca sa-1 pricep pe Dumnezeu; 
in al doilea rind, credin^a nu-mi ajuta sa pot cunoa§te 
de ce folos imi este a crede in Dumnezeu §i a pazi 
sfintele lui porunci. De altfel, mi se pare ca nu numai 
eu, ci intreaga fire omeneasca in general se prezinta 
la fel. Iar daca vei zice ca unii ar avea inca din virsta 
copilariei ceva din cunoftinfe de om matur, nu taga- 
duiesc, pentru ca Dumnezeu, parintele luminilor, care 
trimite harurile cele desavir^ite, poate safaca §i aceasta 
— §i nu numai cu firea oamenilor, dar §i cu firea 
animalelor. Astfel, odinioara magarul lui Valaam 1-a 
recunoscut pe ingerul lui Dumnezeu, in timp ce Valaam 
insu§i nu 1-a recunoscut [ Num . 23, 27 — 33]; sau leii 
cei flaminzi au infeles ca Daniil este profetul lui 
Dumnezeu §i nu i-au facut niciun rau; iar focul cupto- 
rului din Babilon a priceput ca cei trei copii sint ne- 
vinovafi, a§a incit firea focului, care mistuie nu numai 
40 lemnele, ci| §i pietrele, nu a putut arde sauvatama 
cit de pu^in carni^a frageda fi moale a acelor co- 
pila§i [Dan. 3,23]. Multe alte minuni a facut §i a 
aratat el, nenumarate ca muljime §i nemasurate 
ca marime, inaccesibile firii omene§ti, dar datorita 
firii individuate §i comune, mai ales datorita propriei 
mele firi, in virsta copilariei §i a condifiilor amintite 
mai sus nu pricepeam nimic, nu cuno§team nici macar 
o mica parte din ele. A§adar, cine n-are cuno§tin{;a 
§i ignora atit pe Dumnezeu, cit §i pe sine insufi §i nu 
infelege de ce s-a nascut, ce este §i cine este, nu este 
om, ci animal sau altceva, nerafional §i nesim];itor, 
ca lemnele, pietrele §i celelalte. Pentru ca despre toate 
celelalte cite sint in lume — animale, lemne, pietre, 
pasari, pe§ti — nu se spune ca nu exista, ci ca exista, 
dar nu sint numite oameni, ci fiecare sint numite 
dupa chipul §i asemanarea §i genul lor. Da fel §i eu, 
nu ca n-a§ fi fost, caci eram, dar parca aveam numai 
chipul §i asemanarea de om, dar nu eram om intreg, 
§i semanam (nu la chip, ci la judecata) mai mult cu 
40v animalul decit cu omul. De aceea, dar, decit| sa spun 
ca am trait ca un animal, mai bine a§ spune ca n-am 
trait nici macar o zi, §i decit sa spun ca am trait cu 
chip de om §i fire de animal, mai bine ma voi numi 
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copilarii fiind, cuno§tin|:a acelui la virsta copta om 
au avut, aceasta nu tagaduesc. Caci Dumnadzau §i 
parintele luminelor, carile darurile cele desavir§it 
trimete, poate aceasta sa faca; §i nu numai in firile 
omene§ti, ce §i in cele dobitoce§ti; aceasta a arata 
puternic iaste: precum odinaoara magariul lui Valaam 
cuno§tea pre ingerul lui Dumnadzau, iara Valaam 
nu-1 cuno§tea [Num. 23, 27—33]. Afijderea §i leii 
cei flamindzi, pre Daniil precum iaste proroc Domnu- 
lui pricepura §i intru nemica il vatamara [Dan. 6, 18]. 
$i iarafi cuptoriul §i focul cuptoriului Vavilonului, 
pre cei trii prunci precum nevinova^i sa fie sim(i §i 

40r firea focului carea nu numai lemnele, | ce §i pietrile 
maninca §i mistuia§te, iarafragida §i molcelu§ea a acelor 
brudiori cucona§i — carnicea a o beteji, sau a o ovili, 
macara ceva§i, nu putu [Dan. 3,23]. §i alte multe, 
nenumarate in mul];ime §i nemasurate in marime, au 
facut §i au aratat minuni, la carile omeniasca fire nu 
sa potrive§te. Ce pentru cea hiri§a §i de ob§te, mai 
virtos pentru a mea fire, dzic ca in virsta copilariei 
de acdle mai sus pomenite ponturi nicecum ceva pri- 
cepeam, macara o particea nu cuno§team: §i cine dara 
cuno^tinja n-are §i pre Dumnadzau nu §tie §i pre sine 
pentru ce s-au nascut §i ce §i cine iaste nu in^al^ge, 
iata ca nu om, ce dobitoc sau ca altaceva nesamalui- 
toriu §i nesim^itoriu iaste, precum lemnele, pietrile §i 
alalte. Caci §i alalte in lume cite sint, precum dobi- 
toacele, lemnele, pietrile, pasirile, pe§tii nu sa, ca nu 
sint, dzic; ce sint, insa nu oameni sa chiama, ce fiete- 
carea dupa chip, dupa asamanare §i dupa niamul lor 
sa numasc. A§eadara eu, nu n-am fost, ce am fost, ce 
ca cum ar fi numai cu asamanarea §i cu chipul omului, 
iara nu deplin om, ce mai mult (nu cu chipul, ce cu 
socotiala) dobitocului decit omului ma potrivasc. 

40 v Pentru | aceasta dara, decit voiu dzice c-am, dobito- 
ce§te, viejuit, mai bine voiu dzice ca a§ea§i nice §-am 
macar o dzi trait: §i decit cu chip de om §i cu fire 
dobitoceasca, mai bine mort §i fara duh de viia^a 
ma voiu numi. §i a§ea iata dara ca viia(;a mea 26 de 
ani au ramas 89 . 
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mort fi fara suflare de viaja; in felul acesta, iata ca 
via£a mea a ramas de douazeci fi fapte de ani. 

In acefti douazeci fi fapte de ani sint cuprinse cele- 
lalte cinci virste: adolescenja, tinerefea, barbajia, 
caruntefea fi batrinefea. Cea dintii dintre ele este 
adolescen};a, care merge de la patrusprezece pina la 
douazeci fi unu de ani — insa dupa socoteala mea 
pina la faptesprezece ani tot de firea copilariei fine, 
afa incit pina ce ajunge omul la virsta de faptesprezece 
ani, adica pina sa inceapa, cum se spune, sa-i mijeasca 
mustafa, tot copil i se zice (caci in limba latina aceasta 
virsta se xmme.§te pubertas, de la pubes, numele parului 
care create la inceput la mustafi §i in barba) *. A§adar, 
cam tot de o cuno§tinfa copilareasca se sluje§te §i 
intreaga virsta adolescentului pina la §aptesprezece 
ani §i seamana in toate cele cu virsta copilului (afara 
de cazul cind i§i indreapta mintea cu invajatura), 
precum adeverefte §i fericitul David, spunind: „Paca- 
tul tinerefii mele, Doamne, nu-1 pomeni" [Ps. 24, 7], 
pentru ca tinar fiind nu ftia ce face, ci facea ceea ce 
nu ftia. 

Cu aceasta socoteala, iata ca am mai pierdut cinci 
41 r ani din via^a mea | fi in felul acesta ea a ramas de doua¬ 
zeci fi trei de ani. Voi mai scadea acum din cele trei 
virste care mi-au ramas inca trei ani, socotind pe cei 
pierdu^i cu boli fi necazuri, in inchisori, in robii sau 
in lipsa de libertate. Deoarece bietul om care se afla 
bolnav nu poate fi sigur ca se va insanatofi fi, tot afa, 
in inchisoare fiind fi in nevoie, nu poate fti sigur 
daca va scapa, aceasta stare este numita „jumatate 
via£a fi jumatate moarte"; fi nu numai aceasta, ci 
orice viafa grea fi de nesuferit afa o va socoti orice om 
cu mintea intreaga, adica nu viaja, ci moarte, nu liber¬ 
tate, ci inchisoare, nu tihna fi linifte, ci chin fi oste- 
neala, fi cu ele o va asemui, pentru ca acolo unde sint 
chinuri nu este via£a, ci moarte. De aceea fi chinul 
cel vefnic este numit moarte. Iata deci ca din optzeci 


* P. Berchorii, loc. cit.: Secunda est pueritia extendens se ad 
secundum septennarium, dicta a pubertate, eo quod tunc homo efficilur 



Intre ace§ti dara 26 de ani, 5 virste sa cuprind: 
cStarigiia, voiniciia, barba[iia, caruntd^ele §i batri- 
ne^ele; din carile intii iaste catarigiia (carea de la 
14 ani pina la 21 sa sue, insa, dupa a mea socotiala, 
pina la 17 ani tot de a copilariei fire sa line 90 , §i a§ea§i, 
pina a agiunge omul la virsta de 17 ani, adeca pina 
incepe (cum sa dziee) a infiera mustiala, tot copil sa 
chiama (caci dupa limba latiniasca aceasta virsta 
pubertas sa chiama; adeca pubes sa chiama perii carii 
intii la mustiaj;a sau la barba rasar). §i a§ea§i, mai tot 
cu a copilului minte sa sluje§te §i virsta catarigului 
tot in toate cu a copilului sa potrive§te pina la 17 ani 
(ales de-§i va mintea cu invajatura preface), precum §i 
fericitul imparatul David adevere§te, dzicind: „Pacatele 
tinerejelor mele, Doamne, nu pomeni" [ Ps. 24, 7], 
adeca tinar fiind, ce nu §tiia facea §i ce nu pricepea 
lucra. 

$i cu aceasta socotiala, iata ca inca 5 ani din 
4l r viiafa | mea pierduiu §i intr-acesta chip, la 23 de ani 
ramasa viiaja mea. Acmu dara intr-aceste3 ramase 
virste, inca 3 ani voiu mai scadea, cu aceasta socotiala: 
adeca sa-i fiu pierdut in boale, in nevoi, in inchisori, 
in robii sau nevolnicii 91 . Caci omul, saracul, in boala 
fiind, precum iara§i sa va insanato§ea adeverit a fi 
nu poate. A§ijderea [in] inchisoare, in nevolnicii fiind, 
precum sa va iara§i mintui adevarat a §ti nu poate. 
§i aceasta giumatate viia(;a iara giumatate moarte 
sa chiama. §i nu numai acestea, ce §i alta fietecare 
viiala, cu neindemina §i nesuferita, oricare om cu 
minte intriaga ar fi, nu viiaj;a, ce moarte, nu petrecere, 
ce inchisoare, nu indemina §i lini§te, ce munca §i cazna 
o va numara §i acestora o va asamana. Caci unde iaste 
mime a, nu iaste viia[a, ce moarte; caci §i munca veci- 
lor moarte sa nume§te. Iata ca din 80 de ani, toata 
viiafa mea la 20 de ani sa sprijeni. Dara cind a§ fi 
numai 60 de trait? Ar fi ramas 15, iara din 40, dzece 
§i din 20 numai 5 a§ fi aflat. 
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de ani toata viaja mea se rezuma la douazeci. Dar 
daca af fi avut de trait faizeci de ani, ar fi ramas doar 
cincisprezece, din patruzeci doar zece, iar din douazeci 
numai cinci ani. 

Acum, o, lume repede trecatoare, adu-£i aminte ca 
mi-ai spus ca dintr-o saptamina macar o zi sa fac voia 
ta fi sa umblu tavalindu-ma in desfatarile tale. Ai 
41 v vazut insa ca, potrivit socotelii tale celei| drepte fi 
adevarate, din cei optzeci de ani numai douazeci am 
aflat ai mei. Douazeci de ani inseamna o mie de sapta- 
mini, fi scofind din fiecare saptamina cite o zi, fac o 
mie de zile; o mie de zile inseamna doi ani fi doua 
sute faptezeci de zile. Dar, in atit de scurt fi pujin 
timp, oare cu ce fel de petreceri ma pot eu desfata 
fi petrece? Decit sa te ascult pe tine fi sa ramin numai 
cu atita, mai bine este insa sa nu te ascult fi sa ramin 
fi fara aceasta. Iar fi mai bine este sa ne desparjim 
f i sa ne indepartam unul de altul. De aceea oricine este 
cunoscator fi oricine are minte sa se gindeasca fi sa 
socoteasca cu pruden^a fi cu mintea intreaga, ca un 
in^elept, fi foarte amanunjit ca Jinind seama de desfa¬ 
tarile celor optzeci de ani fi placerile lumii am gasit 
numai doi ani fi doua sute faptezeci de zile; dar celui 
care va trai patruzeci de ani ii va ramine numai un an 
fi o suta treizeci fi cinci de zile, fi tot afa, dupa cum 
am mai spus, aceluia care va avea mai pujini ani ii 
va ramine fi mai pufin timp. 

Dar fie ca este vorba de multa vreme, fie de pujina, 
cuvintele fi invafaturile pe care le afli de la lume nu 
trebuie aplicate, pentru ca fie in multa, fie in pufina 
42r vreme, ele tot mult| pagubesc; fi daca este vorba de 
multa vreme, vei grefi mai mult, iar daca este vorba 
de pufina vreme — fie fi ozi sau nici atit, un ceas sau 
un sfert de ceas — cu poftele lumefti bietul om ifi 
va pierde sufletul; chiar fi pentru un ceas de placere 
pe care o are trupul, sufletul, care nu este vinovat, 
se va chinui ingrozitor, fara mila, cumplit, fara nici 
o mingiiere, mult, fara seaman, in veci, fara de sfirfit, 
pedepsindu-se fara de sfirfit. Sa nu se lase bietul om 
nici in nadejdea aceea, spunindu-fi: „Defi am facut 
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Acmu, dara, o, curond trecatoare lume! adu-ji 
aminte ca mi-ai dzis macara dintr-o saptamina, o dzi 
sa fac voia ta §i sa imblu in desfatarile tale tavalin- 
4l v du-ma; vadzu§i ca, dupa | socoteala cea driapta §i 
adevarata, din 80 de ani, numai 20 aflaiu ai miei. 
Deci in 20 de ani, 1.000 de saptamini fac; §i scojind 
dintr-o saptamina cite o dzi, 1.000 de dzile fac §i 
1.000 de dzile sa fac 2 ani §i 270 de dzile; §i cu atita 
de scurta §i pujina vreme, oarece feliu de desfatari, 
oarece feliu de petrecanii voiu sa ma desfetedz §i sa 
petrec? Ce decit sa te ascult pe tine §i sa fiu cu atita, 
mai bine sa nu te ascult §i sa fiu §i fara de atita. §i 
mai bine eu de tine §i tu de mine sa ne despar^im §i 
sa ne departam. Pentru aceasta dara, tot cel cu pri- 
cepere §i fietecarile ce-i cu minte, infelepfe^te §i cu 
intriaga injelepciune, ca un in^alept, foarte pre ama- 
nuntul sa ia aminte §i sa socotiasca; ca de vreme ce 
luind sama a 80 de ani de desfatat §i dupa a lumii voe 
de imblat, numai 2 ani §i 270 de dzile gasiiu, dara 
carile va trai 40, ca numai un an §i 135 de dzile ii vor 
raminea! A§ijderea (precum am mai dzis), cel mai cu 
pu£ini ani, inca mai pujina vreme ii va fi. 

§i macara in multa, macara in pujina vreme, cuvin- 
tele §i inva^aturile carile lumea invaja de facut nu 
sint, caci §i cea multa §i cea pujina vreme tot mult | 
42 r strica. Caci in multa vreme mai mult vei gre§i, iara 
acea pujina, macar o dzi, §i nu o dzi, ce macar intr-un 
ceas, sau intr-un civert de ceas, cu poftele lume§ti 
omul, saracul, sufletul i§i va piiarde; §i pentru dul- 
ceaja carea trupul in vremea unui ceas are, nevino- 
vatul suflet groznic, fara mila, cumplit, fara dojeniala, 
mult, fara numar, in veci, fara svir§it chinuindu-sa sa 
va, neparasit, pedepsi. Nice intr-aceia nedejde omul, 
ticalosul, sa sa lasa dzicind ca: macar di-am §i facut 
rele in tinerdfe, iara dupa ce voiuagiunge la batrineje 
ma voiu lasa §i ma voiu pocai. Nice lasa pacatul cind 
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rele in tinerejea mea, cind voi fi batrin ma voi lasa 
de ele §i ma voi pocai". Sa nu te la§i de pacat abia cind 
te lasa el pe tine, caci nu e§ti in ci$tig §i, precum spune 
Injeleptul, sa nu fagaduie§ti zicind: „Vino miine 
§i iji voi da, pentru ca pina miine nu §tii ce se va 
intimpla cu tine" [. Prov. 3, 28], Acela§i lucru il amin- 
te§te pururea §i slavitul cuvint al preaslavitului Hris- 
tos Dumnezeu acolo unde spune la parabola bogatului: 
„Suflete, maninca §i bea, ai multe bogajii", fara sa §tie 
ca a doua zi ii vor lua sufletul [Lc. 12, 19—20]. 

Sa socoteasca, deci, orice om care se folose§te de 
minte §i de rajiune ce folos ar avea daca ar dobindi 
nu numai desfatarile §i dezmierdarile lumii, ci chiar 
lumea intreaga, §i daca ar trai nu optzeci sau o suta 
de ani, ci chiar daca ar trai cit lumea, dar §i-ar pierde| 
<2v i n schimb sufletul? Mai cu seama ca, de §i-l va pierde, 
nu i se arata nici o cale ca sa-1 regaseasca (§i nu in 
aceasta lume), §i ca o data ce-1 va vinde iadului in 
schimbul pacatelor, nici cu cel mai scump pre£ nu-1 
va putea rascumpara. De aceea, dar, oricine se nume§te 
om §i se sluje§te de ocirmuirea unei min]:i intregi sa 
socoteasca cu toata grija §i cu tot de-amanuntul, §i 
socotind, sa injeleaga ce este lumea, adica ce este 
trupul sau, §i ce este el, adica ce este sufletul lui, §i 
ce sint prefacatoriile lumii, adica poftele trupului 
spre care-1 indeamna lumea, adica il atrage pofta tru¬ 
pului, §i ce este ceea ce vrea lumea sa faca el, adica ce 
pofte§te carnea, §i ce i se cuvine lui, adica ce trebuie 
sa faca sufletul lui. §i socotind acestea, sa vada ca 
toata lumea se sluje§te de doua lucruri: de lumina 
§i de intuneric, adica de bine §i rau*, §i ca, deasupra 
acestor doua, sufla cit pot de tare patru vinturi care se 
lupta intre ele, adica imparajia cerului §i sufletul, 
imparafia lumii §i trupul. Cerul §i sufletul tind spre 
partea binelui, adica se lupta pentru lumina §i impo- 
triva intunericului, adica se lupta impotriva raului; | 
43 r vor sa faca binele, iar raul sa-1 alunge. Dumea sau 
impara]:ia lumii impreuna cu trupul se Jin de partea 


* In text, nesimetric. 
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el pe tine te lasa, ca folos n-ai. Ce, precum dzice 
In^eleptul: „Giuruind nu dzice, intorcindu-ma miine 
voiu da, cace pina miine nu §tii ce-£i va fi $ie“ \Prov. 
3,28]. A§ijderea, slavitului a preasvintului Hristos 
Dumnadzau cuvint pomenefte pururea, unde dzice la 
pilda bogatului: ..Maninca, bea, suflete! ca ai multe 
§i bune“, §i nu §tie ca miine va sa sa ia sufletul de 
la dinsul [Lc. 12, 19-20]. 

§i sa socotiasca tot omul ce cu socotiala §i in^ele- 
gere sa sluje§te ca nu numai desfatarile §i dezmierda- 
rile lumii, ce a§ea§i toata lumea §i toate bunurile ei 
di-ariagonisi, §i nu80sau 100 de ani, ce a§ea§i cit lumea | 
42v di-ar trai, §i pierdzindu-§i sufletul, ce folos are? 
Mai virtos ca daca-1 va piiarde, a-1 gasi nice o carare 
(insa nu intr-aceasta lume) 92 nu i sa arata. §i daca-1 
va, cu pacate, iadului vinde, macar cu cit de scump 
pref vreun mijloc de rascumparare nu i sa da. Pentru 
aceasta, dara, fietecine cel ce om sa nume§te §i cu chiver- 
nisirea a intregii min^i sa sluje§te, foarte cu toata 
nevoinja §i cu amanuntul sa sa socotiasca; §i, socotind, 
sa priceapa ce iaste lumea, adeca ce iaste trupul lui 
§i ce iaste el, adeca ce iaste sufletul lui §i ce sint 
lucrurile lumii, adeca ce sint poftele trupului; ce-1 
indiamna lumea, adeca la ce-1 trage pofta trupului 
§i ce-i iaste lui a face; ce pofte§te lumea, adeca ce 
pofte§te carnea §i ce i sa cade lui, adeca §i ce sa cade 
sufletului a lucra. §i cunoscind aceasta, sa vadza ca 
toata lumea cu doao lucruri sa sluje§te: cu lumina 
§i cu intunerecul, adeca cu binele §i cu raul. §i asupra 
acestor doao, 4 vinturi tari §i cit ce pot sa bat §i sa 
o§tesc: adeca imparajiia ceriului §i sufletul, impara- 
Jiia lumii §i trupul. Ceriul §i sufletul spre a binelui 
parte silesc, adeca spre lumina nevoesc §i asupra intu- 
nerecului, | adeca a raului, razboesc; pre bine vor sa-1 
43 r faca, iara pe rau vor sa-1 izgoniasca. Idumea, sau 
impara^iia lumii §i cu trupul, de partea raului £in, 
iara asupra luminii lui, asupra binelui adeca sa o§tesc 



raului §i lupta impotriva luminii, adica lupta impo- 
triva binelui ca sa faca raul, iar de bine nici nu Jin 
seama. De aceea dar, fiecare om intreg se cade sa depuna 
multa sirguinja §i sa duca o lupta mare pentru suflet, 
ca nu cumva partea mai josnica sa incalce pe cea mai 
nobila, caci nici slugii nu i se cade sa fie mai mare 
decit stapinul sau [Mt. 10, 24]. Pentru ca cerul este 
o mo§tenire mai nobila, ve§nica §i fara de sfir§it, iar 
lumea este o mo§tenire mai josnica, repede pieritoare 
§i care nu se mai intoarce in nimic. Da fel §i trupul este 
farina muritoare, care nu se mai intoarce in nimic, 
iar sufletul, suflare dumnezeiasca, nemuritoare §i 
eterna, dupa cum spunea poetul: „Ca sa fii intreg la 
suflet, oare ce ai refuza sa induri?“ Pentru ca aceasta 
parte are mai mare prej decit trupul, mai ales ca, 
de va socoti bine, nimeni nu va gasi nimic care sa placa 
minjii celei injelepte. Si chiar daca ar gasi dintr-a- 
celea care plac trupului §i ochiului trupesc, frumos 
ne inva\.a evanghelistul loan: „Nu iubifi lumea §i 
nici cele lume§ti" [1 Io. 2, 15]. 

De aceea mintea omeneasca pe cele cere§ti sa le 
43v doreasca,| pe cele paminte§ti sa le disprefuiasca* 
§i cu fel de fel de stradanii sa tinda spre cele cere§ti, 
unde se afla §i tronul, §i adevarata lui lini§te. Pentru 
ca lumea nu este un laca§ trecator, §i noi intr-insa 
sintem ni§te locuitori vremelnici, iar cerul este mo§te- 
nirea noastra §i acolo sintem noi locuitori permanent 
§i mosytenitori. Cind va fi aceasta? Cind ne vom lepada 
de lume §i cind vom cunoa§te ca de la aceasta lume nu 
vom avea nici un folos, cind vom indeplini prin fapta 
acele sfinte, apostolice§ti §i biserice§ti porunci pecare 
le-am cunoscut §i auzit, dupa cum spune: „Nu cel ce 
cunoa§te poruncile, ci cel ce le face fi-va fericit" 
[Rom. 2, 13]. Dar cind ne vor fi la indemina acestea 
§i ne va fi u§or sa le indeplinim? Cind ne vom apuca 
sa le lucram cu toata inima §i dragostea desavir§ita, 
deoarece dragostea, supunindu-le pe toate, cu tarie 
le biruie§te. 


* Cicero, De republica VI, 12: haec coelestia semper spectato, ilia, 
Humana contemnito. 
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pre rau sa-1 faca, iara pre bine nice sa-1 pomeniasca. 
Catra aceasta dara, tot omul deplin spre a sufletului 
nevoin^a §i osirdie foarte tare a sa pune ii trebuie, ca 
sa nu cumva partea cea mai mica pre cea mai mare 
sa calce; nice trebue robul mai mare decit stapinul sau 
sa sa faca. Cace ceriul mai mare, vecinica §i netreca- 
toare.iara lumea mai mica, curund stricatoare §i nesta- 
tatoare mo§ie iaste. A^ijderea, trupul — farna, muri- 
toriu §i in nemica intorcatoriu; iara sufletul — duh 
dumnadzaesc, nemuritoriu §i pururea traitoriu iaste, 
precum au, poeticul, cintat: „Ca sa fii intreg cu sufle¬ 
tul, oare ce ai tagadui a suferi?" Cace aceasta parte 
decit trupul mai mare pre£ are §i mai virtos fietecine 
sama bini§ori de ari lua, macar ceva§i injeleptei minj;i 
a placea n-ari afla; §i de-ari §i afla acelea carile tru- 
pului §i ochiului trupasc plac, frumos Evanghelistul, 
ne inva£a, loan: „Nu indragi^i lumea, nice cele lume§ti“ 
[7. Jo. 2, 15]. 

Pentru aceasta omeniasca minte, cere§tile | soco- 
tiala 93 , iara paminte§tile sa batgiocuriasca §i prin 
fbliuri de feliuri de nevoi spre ceriuri sa sa intinda, 
tmde §i scaunul, §i adevarata odihna ii iaste. Cace 
noaa lumea nemernicie ne iaste §i intr-insa pri§lepi 
sintem, iara ceriul mo§ie §i acolo casnici §i mo§neni 
sintem 94 . Insa cind va fi aceasta? Cind de lume ne vom 
lepada §i, precum de la dinsa nice un folos precum 
nu avem, cind vom cunoa§te; §i celea carile am cunos- 
cut §i am audzit dumnadzae§ti, apostolice^ti §i besbri- 
ce§ti porunci de le vom savir§i cu fapta, precum dzice: 
„Nu cela carile au cunoscut poruncile, ce cela ce li-au 
facut, sa va ferici" [Rom. 2, 13]. Acestea, dara, cind 
indamina vor fi §i pre lesne sa vor face? Cind cu toata 
inema §i cu desavir§ita dragoste de acestea ne vom, 
a le face, apuca; cace dragostea pe toate invincind, 
tare birue§te. 



REAMINTIREA CELOR SPUSE MAI INAINTE 


Ai vazut deci acum, prietene, dintru inceput, cum, 
ce §i in ce fel este lumea? Ai vazut la ce sfir§it due 
frumoasele desfatari ale lumii? Ai vazut ce pofte§te 
lumea, adica trupul, §i ce-1 indeamna pe om, adica pe 
44 r suflet, sa faca? Ai vazut cite lingu§iri, | cite la^uri, 
cite capcane intinde in toate parjile §i pe toate cara- 
rile bietului suflet al omului? Ai vazut via£a §i anii 
omului atita timp cit este pe lume? 

Sile§te-te atunci sa fii cu totul bun §i plin de vir¬ 
tual. Pentru ca de nu e§ti astfel, „strimta este calea 
cerului" §i, precum zice: „Pina nu va ve£i intoarce 
§i nu ve^i deveni ca pruncii, nu ve^i intra in impara^ia 
cerurilor" [Mt. 18, 3]; adica sa fim curaji in toate §i 
intru toate blinzi. Mai ales datorita slabei firi a oame- 
nilor ni s-au aratat multe §i felurite mijloace de min- 
tuire, astfel ca, chiar daca n-am putea sa ne aflam in 
virful scarii, macar aproape de virf sau la mijloc sa ne 
aflam. Caci multe sint laca§urile lui Dumnezeu [ Io. 
14, 2], §i sa nu ne pomenim cu totul §i pe de-a intregul 
instrainaji §i indeparta^i de acest drum. Iar daca se 
pare greu sa te lepezi cu totul de lume §i dore§ti sa nu 
fii cu totul singuratic §i sarac in aceasta lume, ci sa 
cuno§ti in via^a ta oarecare tihna, greu este; caci 
„precum ii este greu camilei sa treaca prin gaura acului, 
inca mai greu bogatului in impara^ia cerurilor" [Ml. 
19, 24]. Dar tot cel preamilostiv zice ca „ceea ce nu 
este cu putinja la oameni este cu putinja la Dumnezeu" 
[Mt. 19, 26], de vreme ce nu exista nimic care sa nu 
poata face Dumnezeu, caci „toate sint in mina lui 
§i, deschizind-o, toate se umplu cu bunatatea lui" 
[Ps. 144, 17]. Iar pentru ca aceasta lume vremelnica| 
44v este o lume care are nevoie de conducere (caci ceea ce 
nu este condus nu poate progresa), daca va putea cineva 
cu intreaga injelepciune §i cu buna socoteala, aflin- 
du-se in lume, sa conduca lumea §i sa-§i pastreze 
sufletul nevatamat §i curat, frumos §i bun lucru va fi, 
deoarece §i lui Dumnezeu, §i oamenilor le-ar fi pe 
plac. Dar cine oare ar putea fi acela? Cel care-§i va 
intipari in minte cu tarie §i cu de-amanuntul, care va 
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iarA§i pomenirea 66 trecutelor 


Vadzuji dara acmu, o, priiatinule, di-nceput lumea 
cum, ce §i in ce feliu iaste? Vadzu§i bunurile, desfata- 
rile lumii, la ce savir§it es? Vadzu§i ce pofte§te §i la 
ce indiamna lumea, adeca trupul pe om, adeca pe 
44 r suflet, sa faca? Vadzu§i cite magulituri| cite la^uri §i 
cite curse spre a ticalosul, omenescul suflet, in toate 
parole §i in toate cararile arunca? Vadzu§i viiafa §i 
custul omului in lume cita vreme iaste? 

Pentru aceasta dara, de tot bun §i de tot plin de 
bunata^i a fi sile§te; ca a§ea nefiind, strimta iaste 
calea ceriurilor, §i precum dzice, „Pina nu ve^i intoarce 
§i sa va faceji ca pruncii, nu ve£i intra [in] impara[iia 
ceriului" [Mt. 18, 3], Adeca in toate cura[i §i-n toate 
blindzi safim; insa pentru cea slaba de om fire, mult 
§i in multe feliuri ni s-au, de mintuinj;a, aratat mij- 
lo<a>ce; §i macar de n-om putea la virvul stepenii bu- 
nata£ilor, incailea aproape de virfsau la mijloc sa ne 
aflam 96 . Cace multe sint sala§ele lui Dumnadzau 
[Io. 14, 2] §i sa nu fim de tot, de tot dintr-acea cale 
instreina[i §i departa];i. Ce iara§i de tot de aceasta 
lume a te lepada cu greu [i sa pare; §i i[i iaste voia ca 
intr-aceasta lume nu de tot pustiiu §i sarac sa fii, §i 
in viiaja ta §i oarece indemina sa cuno§ti cu greu iaste; 
caci „precum iaste camilii greu prin urechile acului a 
intra, inca mai cu greu bogatului impara[iia ceriului" 
[Mt. 19, 24]. Insa iara acel milostiv dzice ca„aceasta 
la oameni, nu, iara la Dumnadzau sa poate" [Mt. 
19, 26]; cace ceva lui Dumnadzau a nu sa putea nu 
iaste, ce toate in mina lui fiind §i de§chidzindu-o, toate 
de bunatate sa implu [Ps. 144, 17]. Ce de vreme ce 
44v a |ceasta trecatoare lume iaste lumea chiverniselii 
(ca de nu sa va chivemisi, cineva nu va precopsi) §i 
de va putea cineva cu intriaga in(;elepciune §i cu buna 
socotiala, in lume fiind, pe lume sa chivernisasca §i 
sufletul nebetejit §i neintinat sa-§i pazasca, frumos §i 
minunat lucru ar fi, de vreme ce §i oamenilor, §i lui 
Dumnadzau ar fi placut. Si acela oare cine ar fi? Ar 
fi acela carile, acdlea ale lui Andrei Vissovajiius 70 
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asculta cu urechile sufletului §i, ascultind §i injelegind, 
va indeplini cele 77 de sarcini pe care ni le pune dina- 
inte Andrei zis Vissovatius, §i pe care le nume§te 
Imboldurile virtutilor si frinele pacatelor*, adica indem- 
narea spre virtu£i §i abjinerea de la pacate, pe care 
le vom arata §i le vom pune sub ochii fiecaruia. Pentru 
ca, dupa cum mi se pare, acela va fi pe plac §i lui 
Dumnezeu, §i oamenilor, §i, ceva mai mult, va avea 
folos atit de la via£a trecatoare, cit §i de la viaja vi- 
itoare §i, dupa o via£a slavita §i cinstita, la moarte 
cinste §i dupa moarte cinste, §i la a doua inviere iara§i 
cinste va gasi, intru slava Tatalui §i a Fiului §i a 
Sfintului Duh, acum §i pururea §i in vecii vecilor. 
Amin! 


sfIrsitui, cArtii IntIla. 


* Andrea Wissowatius, Stimuli virtutum, fraena peccatorum, 
Amstaelodami, 1682, p. 1 — 104. 



§i 7 de ponturi, ce arata, prc carile Stramurarea 97 
a bunatatilor §i friul pacatelor le num£$te, adeca indem- 
narea spre bunataji §i opriala spre pacate. Si acestea 
dara carile mai innainte a le arata vom si a ti le denaintea 
ochilor pune silim, foarte pre amanuntul aminte sa 
ia §i cu ale sufletului urechi sa asculte. Ascultind dara 
§i infelegind, sa le faca, ca pare-mi-sa ca §i oamenilor, 
§i lui Dumnadzau bine invoit va fi. Inca §i de cea 
trecatoare §i de cea viitoare viiaja sa va folosi §i dupa 
viia^a slavita §i cinstita, in moarte — cinste-§i dupa 
moarte — cinste — la a doa venire iara§i cinste va gasi, 
in slava Tatalui §i a Fiiului §i a Svintului Duh, acmu 
pururea §i in vecii vecilor. Amin! 

CONETUL CARTII iNTlI 



45 r 


A LUI IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVOD, 


DIVANUE I/UMII CU iN'pELEPTUL 

DISPUTA SUFUETUIvUI CU TRUPUE 

dovadA a sufletului FAT a DE trup, sau a Jnteleptu- 
LUI FATA de lume, pentru cele In chip mincinos 
grAite de aceasta $i mArturie 
PENTRU CELE ADEVArATE GRAlTE DE EL 


CARTEA A DOUA 


1. Ti se cuvine sd ftii de cine a fost facuta lumea 
'J'i se cuvine mai intii sa §tii de cine a fost facuta 

aceasta lume, ca §i intreg cuprinsul ei, adica toate 
imprejurarile ei. Dupa aceasta trebuie sa injelegi ca 
ea este trecatoare §i nestatornica, dupa cum spune 
insu§i creatorul ei, Domnul nostru Isus Hristos: 
„Cerul §i pamintul vor trece" (Mt. 5, 18) §i dupa cum 
invafa altcineva, asemenea lui: „Este timp pentru orice 
lucru §i toate tree cu timpul“ (Eel: 3, 1). 

2. Sd crezi ca lumea este facuta de Dumnezeu 
A§adar, aceasta lume este facuta de Dumnezeu, 

atoatefacatorul, precum marturisejte Moise, cel mai 
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A LUI IOAN DIMITRIE CONSTANTIN-VOEVODA 


45r 


DIVANUE EUMII CU 1NTEEEPTUE 

sau la 

GIUDECATA SUFEETUEUI CU TRUPUE 

AEE SUFLETUEUI SPRE A TRUPUEUI, SAU A InTEEEPTUEUI 
SPRE A LUMII, DOVADA PENTRU CSLEA CE-AU GRAlT 
MINCIUNI $1 SPRE A SA MARTURIE 
PENTRU CI5REA CE-AU GRAlT ADEVARATE 


CARTE A A DOA 


1. Lumea de cine-i facuta a sti ti sa cade 
Eumea aceasta §i toate plinirile, adeca toate impre- 
giurstarile ei, de cine facute a fi, a §ti intii £i sa cade; 
dupa aceasta, precum trecatoare §i nestatatoare 98 
iaste a pricepe i^i trebue. Precum singur ziditoriul ei, 
Domnul Hristos dzice: „Ceriul §i pamintul sa va trece“ 
[Math. gl. 5, sh. 18) §i altul, aceasta urmind, invaja: 
„Toate le are vremea §i cu vremile sale vor trece toate 
[Eclisiias. gl. 3, sh. 1). 

2. Lumea de Dumnadzau jacuta a fi, crede 
Eumea dara aceasta de Dumnadzau a toate facatoriul 
iaste facuta, precum cel decit to£i mai vechiu istoric. 
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vechi dintre tofi istoricii: „L,a inceput a facut Dumnezeli 
cerul §i pamintul" etc. (Gn. 1,1). | 

45 v Lumea este ca o gradina, iar oamenii ca florile 

Idumea este ca o gradina §i intr-insa oamenii sint 
ca florile, precum marturise§te Osie (14, 5): „Rasari-va 
Israel ca un crin" sau „Tot trupul este iarba §i toata 
slava lui ca floarea: iarba s-a uscat §i floarea a cazut" 
(Is. 40, 7—8). Omul este ca pomul §i ca rodul, cu alte 
cuvinte ca fructele sint faptele lui. Din pomul bun va 
ie§i roada buna [Mt. 7, 17] §i la aceasta se adauga 
cele ce urmeaza acolo unde se spune despre omul bun: 
„§i va fi ca pomul rasadit linga trecerea apelor care i§i 
va da rodul la timpul cuvenit, iar frunza lui nu va 
cadea" (Ps. 1, 3 §i Ier. Yl , 8). 

Lumea este ca un tezaur, daca o vei folosi spre bine , 
iar daca o vei folosi spre rau, rea va fipentru tine. 
Dumea este ca un tezaur (desigur al celor treca- 
toare). Daca vei folosi avujia in sensul bun, va fi spre 
binele tau, pentru ca spune Ecleziastul (6, 12): „Avu$ia 
strinsa pe nedrept este spre raul celui ce a agonisit-o“ 
§i iara§i: „Cine iube§te argintul, nu se va satura de 
argint" (5, 10). 

3. Sa ftii ca lumea este trecdtoare 
Crezind deci ca lumea este facuta de Dumnezeu, 
tot a§a sa crezi ca lumea aceasta este trecatoare §i ca 
ve§nica este cea viitoare, despre care marturise§te 
loan Teologul: „§i am vazut cer nou §i pamint nou, 
pentru ca primul cer §i primul pamint au trecut“ 
(Apoc. 21, 1); §i „Cer nou si pamint nou a§teptam“ 
(II Pt. 3, 13). I 

46r Trupul urmeaza soarta lumii; zilele omului sint 
ca iarba 

Omul insu§i urmeaza soarta lumii, pentru ca se 
spune: „Omul, ca iarba sint zilele lui“ (Ps. 102, 15). De 
ce oare? Pentru ca omul cel intii creat, neumblind 
dupa poruncile creatorului sau §i neascultindu-i porun- 
cile, a devenit muritor ji trecator prin aceasta lume. 
Dar cu ce a grefit? Cu aceea ca s-a lasat amagit de 
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marturise§te, Moisei: „Di-nceput facu Dumnadzau 
ceriul §i pamintul §i alalte" (Nafterea gl. 1, sh. 1). | 

45 v Lumea ca o gradina, oamenii ca florile 

Iyiimea dara ca o gradina, intr-insa oamenii ca ni§te 
flori, precum marturisejte: „Izrail va razsari ca crinul" 
(Osie gl. 14, sh. 6), „Toata carnea fin §i toata slava ei 
ca floarea cimpului" ( Isaiia gl. 40, sh. 7, 8), sau: 
„Ca pomul iaste omul §i ca roada, adeca ca poamele 
faptele lui; din pomul bun va e§i roada buna". 
[. Mt. 7, 17]. Catra aceasta urmadza unde dzice pentru 
omul bun: „§i va fi ca lemnul linga izvoarele apelor 
§i la vremea sa va da roada sa §i frundza lui nu va 
cadea" ( Psalm I, sh. 3 §i Ierem. gl. 17, sh. 8). 

Lumea ca un visteriu, spre bine bun, iara spre rau 
de te vei sluji, rau iti va fi 

Sau lumea ca un visteriu (insa dupa ceste vremen- 
nice). Cu avujiia dara bine de te vii sluji, bine vii avea, 
insa „Avu$iia strinsa, spre raul stapinu-sau", dzice 
(Eclisiiastul gl. 5, sh. 12) §i iara§i dzice: „Cine iube§te 
avu^iia roada nu va minca de la dinsa" (Eclisiiastul 
gl. 5, sh. 10). 

3. Lumea trecatoare a fi, sa ftii 
Credzind dara precum lumea de Dumnadzau sa fie 
facuta, a§ijderea precum aceasta trecatoare §i alta 
viitoare a fi crede; pentru ca Theologul, marturise§te, 
loan: „§i vadzuiu ceriu nou §i pamint nou, cace ceriul 
dintii §i pamintul dintii au trecut" ( Apocal. gl. 21, sh. 
1). „Ceriuri noaa §i pamint nou a§teptam" ( Petru, 
Carte 2 gl. 3, sh. 13). | 

46 r Trupul lumii urmadza ; omul, ca iarba dzilele lui 
Iyumii dara singur omul urmadza, pentru ca dzice: 
„Omul, ca iarba dzilele lui" (Psalm 102, sh. 15). 
Pentru cace dara? Pentru cace acel dintii zidit om, 
dupa a ziditoriului sau porunci neimblind §i a lui 
porunci neascultind, muritoriu §i dintr-aceasta lume 
mutatoriu s-au facut. Dara cu ce au gre§it? Cu a 
poamelor frumseje amagindu-sa, „vadzu dara muiarea 
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frumusejea fructului: „A vazut deci femeia ca este 
pomul bun la mincare ?i frumos la vedere §i placut 
ochiului §i a luat din rodul lui §i a mincat §i a dat 
§i barbatului ei" (Gn. 3, 6). Atunci indata toate buna- 
tajile lumii §i boga^ia ei au devenit nestatornice §i 
nefolositoare omului. Dupa cum ne-a facut cunoscut 
Ecleziastul (5, 14): „Gol a ie§it din pintecele maicii 
sale, gol se va §i duce, §i nu va lua cu sine nimic din 
ostenelile sale". 

In lume urmeaza de$ertaciunea 

Dupaaceea in lumea aceasta a urmat de§ertaciunea, 
pentruca iara§i acela§i spune: „De§ertaciune a de§erta- 
ciunilor, toate sint de§ertaciune“ (Eel. 1, 1). 

Lumea se mentine prin mila lui Dumnezeu 

Dar sa §tii ca daca bietul neam omenesc se gase§te 
de atita timp in de§ertaciune §i in imprejurari nechib- 
zuite §i daca dupa atita amar de vreme mai traiesc 
oamenii in lume pina azi, aceasta se datoreaza prea- 
bogatei mile a lui Dumnezeu, caci se spune: „lndelung 
46v rabdator §i mult milostiv, nu dupa | faradelegile noas- 
tre, nici dupa pacatele noastre ne-a facut noua" 
(Ps. 102, 8, 10). 

4. Nu te amagi cu fmmusetile lumii 

Insa tu nu te amagi cu podoabele §i frumusejile 
acestei lumi, nici nu te da cu toata inima desfatarilor 
ei, „caci pina la sfir§it cu veselie se va amesteca tris- 
te£ea §i cea mai mare bucurie se sfir§e§te in plins" 
(Prov . 14, 13). 

5. Lucrurile lumii sint capraful in bataia vintului 

De asemenea, toate lucrurile lumii (in afara de 

cele bune) sint „ca praful in bataia vintului" (Ps. 1,4) 
§i, iara$i, ca avufia pradata de tilhari §i ca hainele 
roase de molii. 

6. Sa nu te intristezi vazindu-i puternici pe imparatii 
neamurilor 

Ceva mai mult, cind vei vedea pe al£ii, adica pe 
imparaji, domni §i pe ceilaljd care, avind boga(;ia §i 
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ca bun sa fie lemnul la mincare §i frumos ochilor §i 
la privala mingiios; §i lua din roada lui §i minca §i 
dede barbatului sau" (Naftere gl. 3, sh. 6). intr-a- 
ceia§i data dara, ale lumii bunuri sau avu£ii nestata- 
toare §i omului nefolositoare s-au facut, precum au 
Eclisiiastul cunoscut: „Gol au e§it din pintecele maicii 
sale, a§ea gol sa va intoarce §i nemica va duce cu sine 
din ostenin):ele sale" (Gl. 5, sh. 14). 

In lume defertarea urmadza 

Dupa aceasta, intr-aceasta lume de§ertarea urmadza, 
ca iara§i acesta dzice: „De§ertarea de§ertarilor §i toate 
de§earte“ [Eel. gl. 1, sh. 1]. 

Lumea cu mila lui Dumnadzau traiafte 

Insa de atita vreme precit saracul omenescul narod 
intru de§ertari §i fara socotele lucruri aflindu-sa §i 
pina in dzua de astadzi, de atita soma de ani intr-insa 
oamenii traesc, aceasta dintru acia prea bogata dumnad- 
46v ziasca mila sa o §tii, ca dzice: „indelung| rabdatoriu, 
mult milostiv, nice dupa faradelegile noastre face noao“ 
(Psalm 102, sh. 8-9). 

4 . Cu a lumii frumsete nu te amagi 

insa tu pentru ale ce§tii lumi podoabe §i frumsete 
nu te amagi, nice in desfatarile ei cu toata inima te da, 
caci mai pre urma „risul durerilor sa va amesteca, §i 
cele de apoi ale bucurii lacrami euprind" (Pilde gl. 
14, sh. 13). 

5. Lucrurile lumii ca pravul innaintea vintului 

A§ijdirea toate ale lumii lucruri (osabit de cele 

bune) „ca pravul innaintea vintului" (Psal. 1, sh. 4); 
§i iara§i: „Ca avuj;iia de tilhari pradata §i ca haina de 
molii farimata". 

6. Pre imparatii lumii puternici vadzind, nu te 
mihni 

insa iara§i tu, pre alpii vadzind, adeca precum 
sint imparatii, domnii §i alalji, carii cu boga^iia §i 
cu a lumii slava, multe §i ce li-i voia fac, de aceasta 
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slava lumii, fac multe, §i ceea ce le place, sa nu te 
amaragti din cauza aceasta §i sa nu te intristezi, caci 
Prorocul te inva^a: „Sa nu te temi cind se va imbogati 
omul sau cind se va inmulfi slava casei lui“ (Ps. 48, 
17), „caci casa lui inclina spre moarte §i pagii lui catre 
iad“ (Prov. 2, 18). Pentru ca privirile lui Dumnezeu 
nu sint aplecate asupra lui §i nici asupra slavei lui; 
despre aceasta marturisegte Isaia (66, 2): „ Catre cine 
vor privi daca nu catre cel smerit §i linigtit §i care 
tremura de cuvintul meu?"| 

7. Norocul in lume nu aduce fericire 

Sa nu socotegti §i nici sa-£i intre in minte ca acest 
noroc lumesc al lor aduce vreo fericire adevarata. 

8. Norocul este nehotarit 

§i nici ca vor avea vreo limita sau vreo perioada 
adevarata §i bine determinate a avufiei lor vremel- 
nice. 

9. Cel bogat in lume este sarac $i orb 

Caci degi in lume, adica dupa lumeasca socoteala, 
ei se numesc bogafi §i slavijd, ei sint totugi saraci §i 
orbi, nejinind seama de aceasta, precum adeveregte 
loan ( Apoc. 3, 17): „Tu zici: sint bogat §i m-am imbo- 
gafit §i nu-mi lipsegte nimic §i nu §tii ca egti un nenoro- 
cit, un mizerabil, un sarac, un orb §i gol“. David, 
rege fiind, a cunoscut aceasta, spunindu-gi: „Eu sint 
sarac §i lipsit" [Ps. 87, 15]. 

Calea lata §i larga duce la moarte 

De asemenea, calea unora ca acegtia va duce la un 
sfirgit nefericit gi la un liman rau, despre care frumos 
se spune: „Este o cale care pare oamenilor a fi dreapta, 
dar in cele din urmS ea duce in fundul iadului" (Prov. 
14, 12) gi tot acolo: „Iar caile celor ce £in minte raul 
due la moarte" (12, 28); caci tot trupul in farina se 
va intoarce, iar celputernic gi mai curind decit ceilal(;i, 
dupa cum se zice: „Tot puternicul are viaja scurta" 
(Is. Sir. 10, 11) gi la rau sfirgit va ajunge. Despre 
aceasta frumos vorbegte gi Iov (20, 15): ^Avujia stringa 



flu te mihni, nici te intrista, pfecum Prorocul tg 
inva^a: „Nu te teme cind sa imboga^§te omul §i cind 
sa va inmulji slava casii lui“ ( Psal . 48, sh. 17); „Caci 
plecata iaste spre moarte casa lui §i la cele de desupt 
cararile lui“ (Pilde gl. 2, sh. 18). Nu iaste dara 
dumnadzaiasca privire asupra lui sau asupra slavii 
lui; pentru care lucru marturise§te Isaiia: „Spre carele 
sa caut, fara numai spre saracufi §i zdrobiji cu duhul, 
§i sa cutremura de mine?" (gl. 66, sh. 2).| 

7. Lumasca narocire fericire n-are 

Nici sa socote§ti sau sa ginde$ti ca aceasta a lor 
lumasca narocire vreo deplina fericire va avea. 

8. Narocirea jar a ho tar 

Nice vreun hotar sau vreo adevarata $i insamnata 
ale avujiilor trecatoare vor avea vr4me. 

9. Bogatul lumii, sarac ft orb 

§i macara ca lumea, adeca dupa lumasca socotiala, 
boga(;i §i slavi^i sa numasc, insa saraci §i de tot goli 
sint §i orbi);i cu mintea, aceasta necunoscind, precum 
adevere§te loan: „Dzici cum ca bogat sint §i nici 
una im lipse§te, §i nu §tii ca tu e§ti mi§el, sarac, orb 
§i gol“ (Apocal. gl. 3, sh. 17). Aciasta David, imparat 
fiind, au cunoscut dzicindu-§i §ie: „Eu sint sarac §i 
mi§el“ [. Ps. 87, 15]. 

Calea lata ?i desfatata la moarte aduce 

A$eadara, a unora ca acestora la rau savir§it §i 
la rea cale, calea le va e§i, pentru carea frumos sa dzice: 
„Iaste cale carea omului driapta sa pare, iara cia mai 
de apoi a ei duce la moarte" (Pilde gl. 14, sh. 12) 
§i iara§ acolo: „Calea celor fara cale duce la moarte" 
(gl. 12, sh. 28). Caci tot trupul in (arna sa va intoarce; 
inca mai curund decit alalfi, cel puternic, precum 
dzice: „Tot putemicul, scurt" 99 (Eclisiiast gl. 10, 
sh. 11). §i la rau dara savir§it vor agiunge, pentru 
carii frumos vorove§te Iov: „AvuJ;iia carea au inghi(;it 
va bori §i din pinticile lui o va zmici Dumnadzau" 



j?e nedrept o va varsa, o va scoate din casa lui ingerul", 
adica leva plati lor cupedepsele cumplite ale iadului. | 

47 v 10. Ia exemplu din vechile istorii 

Sa nu te amage§ti cu unele exemple din vechile 
istorii, ci mai degraba sa te in^elepje^ti prin ele. 
Pentru ca vei afla cu privire la imparajii care au supus 
in scurt timp multe ca „nu trebuie sa se teama cineva 
de cei ce ucid trupul, ci de cei ce ucid sufletul" (Mt. 
10, 28) §i ca ceva mai mult cel ce ucide va fi ucis, 
pentru ca iara§i zice: ..Ciji scot sabia, de sabie vor 
muri" (Mt. 26, 52), §i inca chiar §i de mina celui mai 
mic. 

11. Exemplul lui Alexandru cel Mare 

Pentru aceasta deci poji lua un frumos exemplu 
de la Alexandru cel Mare, despre care se scrie in Istoria 
sa ca a fost otravit §i omorit de o sluga a lui, cu alte 
cuvinte ca cel mic a omorit pe cel mare, ca sluga a 
omorit pe imparat. In legatura cu aceasta bine zice 
Ecleziastul (10, 7): „Vazut-am slugile calari §i pe 
stapini mergind pe jos“, iar in alta parte se zice: 
„Prin ei in§i§i au imparajit iar nu prin mine" (Os. 8, 4) 
§i de asemenea in alt loc: „A cazut §i mare a fost risi- 
pirea lui“ (Iez. 13, 12). Cu aceasta a§ putea compara 
deopotriva fierul pe care il manifica rugina sau ele- 
fantul pe care il omoara §oarecele. 

12. Nu prin rautati, ci prin virtuti sa-ti ramina 
vestit numele dupa moarte 

Ginde§te-te deci ca, deoarece pina la urma tot vine 
moartea, cel pujin sa nu-(i ramina un nume rau, ci 
un nume bun, caci „mai bine un nume bun decit avujdi 
48r multe“ ( Prov. 22, 1), iar in alta parte se zice:| „Mai 
bun esteun nume bun decitmirul cel scump" (Eel. 7, 1), 
§i nu inaintea ochiului omenesc, ci inaintea ochiului 
lui Dumnezeu, care scruteaza inimile §i gindurile. De 
aceea ne §i inva(:a: „Duaj;i aminte sa nu face(:i milostenia 
voastra inaintea oamenilor" (Mt. 6, 1) §i ca nu cumva 
sa se spuna despre tine: „Pierit-a amintirea lui cu 
sunet" (Ps. 9, 6). Tot a§a, straduie§te-te in tot timpul 
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(gl. 20, sh. 15). Adeca cu ale iadului cumplite, le va 
rasplati munci. j 

47 v 10. Pilda din vechile istorii ia 

Nici din vechile istorii cu une pilde sa te amage§ti; 
ce mai virtos cu acelea sa te in^elep^e§ti, caci vei afla 
pentru imparaji carii in scurta vreme multe au biruit. 
Ca: „nu iaste cineva sa sa tiama de ceia ce trupul 
ucid, ce de ceia ce sufletul" (Mat. gl. 10, sh. 28); 
§i mai virtos ca tot cel ce omoaraomori-sa-va, ca iara§i 
dzice: „To);i carii scot sabiia in sabie vor muri“ (Mat. 
gl. 26, sh. 22), inca de cel cit de mic. 

11. Pilda de pe Alexandru Marele 

Pentru aceasta dara, frumoase pilda de pe Alexandru 
Marele a lua po(i, precum la Istoriia lui scrie ca de 
o sluga a lui sa fie otravit §i omorit; adeca pe cel 
mare au omorit cel mic §i pe imparatul au ucis sluga. 
Pentru carii bine dzice Eclisiiastul: „Vadzui slugile pe 
cai §i domnii imblind pe gios, ca slugile" (gl. 10, sh. 7); 
§i altul dzice: „Aceia au impara(it, iara nu de la mine" 
(Osiia gl. 8, sh. 4) §i aiurea: „Cadzu §i fu rasipirea lui 
mare" (Iezechiil gl. 13, sh. 12). Asemenea a§i aciasta 
a potrivi putea: „Pre fier rugina il tope§te, pe elefand 
sau, precum sa dzice, pre fil §oarecile il omoara" 100 . 

12. Dupa moarte, numele nu in rautati, ce in buna- 
tati vestit sa ramie 

Socote§te-te dara, de vreme ce acea mai de apoi 
moarte iaste, incailea nu rau, ce bun nume sa-Ji ramie 
ca: „Mai bine numele bun decit avujiia multa" (Pilde 
gl. 22, sh. 1). | §i aiurea dzice: „Mai bine numele 
48r bun decit mirurile scumpe" (Ecli. gl. 7, sh. 2), insa 
nu in a omenescului ochiu privala, ce in acea dumnad- 
zaiasca oglindire, carile inimile private §i gindurile 
cunoa§te. Pentru aceasta invafca: „Socoti(i sa nu, 
dreptatea voastra innaintea oamenilor, faceji (Math. 
gl. 6, sh. [l]);§ica nucumva pentru tine sa sa dzica: 
„Perit-au pomenirea lui cu sunet" (Psalm. 9, sh. 7). 
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vietii tale ca sa po^i spune dupa moarte acel cuvint 
al lui Iov (29, 20): „Slava mea se va reinnoi pururea". 

13. Cu fapte rele nu vei dobindi nume vestit 
Paze§te-te dar, repet, ca nu cumva sa \i se spuna: 

..Pentru ce te fale§ti cu rautatea ta, putemice?" 
[Ps. 51, 1]. 

Oricum ar fi, in lume viata slava sint scurte 
$i acest lucru ifi este cu putinta sS-1 §tii c& in aceasta 
lume corupta, sau intr-un fel sau altul, pentru putin 
timp vei mo§teni slava ei, precum adevere§te Iov 
(14, 2): „Ca floarea rasare si ca umbra fuge §i niciodata 
nu ramine in acela§i loc"; putem de asemenea cita 
cuvintul lui Ieremia (6, 4): „Vai nona c§. ziua inclina 
spre sfir§it $i s-au intins umbrele serii". §i nici in neno- 
rocire sau in bogatie aflindu-te sS nu te socote§ti mai 
mult decit e§ti, dupa cum atit de frumos ne inva(:3. 

48v sfintul Grigorie Teel Mare]:| „Daca vrei — zice — sS 
in(;elegi ce fel e§ti, trebuie mai intii sa cuno§ti cum 
nu e?ti, pentru ca, cu chipul celor bune, sa masori 
cit. de urit e§ti prin lipsa acestor lucruri bune" (Scri- 
eri morale, cartea a XXIV-a*). Ceva mai mult, dup& 
cuvintul lui David: ,.Tu esti vierme, §i nu om" (Ps. 
21, 6). „CSci ce este viata noastra? — fum" (lac. 4, 14) 
?i pururea adu-ti aminte de cuvintul lui Isaia: „Eu 
sint om al durerilor, care cunoa§te slabiciunea" (Is. 
53, 3). Vrei cumva sa fii mai mult decit ceilalti oa- 
meni? Nu. De aceea s-ar cuveni s& spui cuvintul: 
„Deci si eu om muritor sint, la'fel cu T ceilalti*oameni" 
(tnf. Sol. 7, 1). 

14. Frumusetea lumii sa nu o pofteased inima ta 
Sa nu-ti pierzi mintile dupa frumusetile vrednice 

de urS. ale lumii, „nici sa pofteascS inima ta frumu¬ 
setea ei", dupa cum spun Proverbele (6, 25). 


* Beatii Gregorii, Expositions morales, lib. XXIV, 6 : Qui enim 
plenissime intelligere appetit qualis est, tales nimirum debel conspicere 
qualis non est, ut ex bonorum forma metiatur quanto ipse deserto bono 
deformis est. 



A§eadar&, in toata viiaja ta spre aceasta sil4$te, ca 
acela a lui Iov cuvint dup& a ta moarte a dzice sa 
po$i: „Slava mea pururea sa va innoi" (gl. 29, sh. 20). 

13. Nume vestit cu facerea de rau nu-i agonisi 

PiCz4§te-te dara, iara§i dzic, ca nu cumva £ie sa sa 

dzica: „Ce te slave§ti in rautate, cela ce e§ti putdrnic?" 
{Psal. 51, sh. 1). 

Ori in ce feliu, in lume scurt traiul §i scurta slava ei 

§i aceasta a §ti foarte Ji sa cade, cace intr-aceasta 
putreda lume macar a$ea, macar a§ea in scurta vr6me 
slava ei vei mo§teni, precum adever^te Iov: ,*,Ca 
floarea iase §i ca umbra fuge, §i nice danaoara intr-acea 
stare ramine" (gl. 14, sh. 2). As&nenea acela al Ieremii 
s-ari putea aduce: „Vai de noi, ca s-au plecat dzua §i 
s-au facut mai lungi umbrele de sara" (gl. 6, sh. 4). 
Nice doara in narocire sau in bogajie aflindu-te, ceva§i 
mai mult decit e§ti sa te fii, pentru ca frumos svintul 
invaja Grigorie: | „De vei a in):el£ge (dzice) in ce chip 
e§ti, trebue intii a cunoa$te ce nu e§ti, ca din forma 
bunelor sa te masuri, pre cit cu a bunelor lipsa s& fii 
grozav" (in cartea a cincea a Obiceinicilor) 101 . Insa 
dupa davidescul cuvint: „Tu e§ti viiarme, §i nu om" 
[Ps. 21, 6], ca „ce iaste viia^a noastra? abur" (Iacov 
gl. 4, sh. 14). §i pururea acela al Isaiii pomen£§te 
cuvint: „Eu sint om al durerilor §tiind slabiciunea" 
(gl. 53, sh. [3]). Au doar& tu cu ceva decit alalji oameni 
mai mult vei fi? Ba. Pentru aceasta cuvintul acesta 
s-ari invrednici a sa dzice: „Sint dara §i eu muritoriu 
om, asemenea tuturor oamenilor" (Infelepciunea lui 
Solomon gl. 7, sh. 1). 

14. Frumsetea lumii inima ta nu pofteascd 

Nice pentru ale lumii de urit frums^e sa te nebu- 
ne$ti. „Nice sa poftiasca inema ta frums6£ea ei", dzic 
Pildele (gl. 6, sh. 25). 



15. Indragirea frumusefilor aduce multa pagubd 
indragirea frumusefilor aduce multa paguba, caci 

istoria scrie ca pentru frumusefea unei femei, a Elenei, 
a fost darimata vestita cetate a Troiei §i ca prin frumu- 
sefea fructului s-a amagit Eva. 

16. De la lume nu vei agonisi nici un bine 

Nici sa ginde§ti ca vei dobindi vreun bine de la 
aceasta lume rea, caci Isaia (14, 20) despre aceasta 
striga, zicind: „Pentru ca ai pierdut pamintul meu §i ai 
ucis poporul meu nu vei dainui vefnic, saminfa rea !" | 
49 r 17. Nu vei gasi in lume nici o infelepciune 

§i nu vei gasi nici o infelepciune in ea, caci „infe- 
lepciunea lumii inaintea lui Dumnezeu este nebunie" 
(I Cor 3, 19), §i in alta parte zice in continuare: „Ca 
nebun a devenit orice om in ce prive§te §tiinfa" (ler. 
10, 14). Ceva asemanator spune Infeleptul in Prover- 
bele sale: „Nu este infelepciune, nu este chibzuinfa, 
nu este infelegere cu privire la Dumnezeu" (21, 30), 
§i Apostolul catre romani: „lnfelepciunea trupului 
moarte este" (Rom. 8, 6; vezi §i Is. 5, 20). 

18. In lume nu vei intilni bunatate §i odihna 
A§ijderea, cautind, nu vei gasi intr-insa nici o 

bunatate §i nici o odihna, precum sfintul Augustin 
arata §i zice in Cartea confesiunilor (VI, 16): „Vai de 
acel suflet care desparfindu-se de tine, Doamne, a 
gindit ca va gasi altceva mai bun decit piedici, confuzii 
potrivnice §i nestatornicii §i din spate, $i din laturi, 
§i din fafa, §i de peste tot greutafi"*. 

19. Dumnezeu a facut lumea spre binele, iar nu 
spre raul omului 

Aceasta lume a facut-o insa milostivul Dumnezeu, 
preabunul, preamarele §i atotputernicul ei creator, 
spre folosul §i inlesnireaomului. Ceeacesepoate dovedi 
prin aceea ca intrucit 1-a creat nemuritor §i de vreme 
ce era nemuritor, lumea aceasta era spre folosul lui. | 

* S. Augustini, Confessiones, lib. VI, 16: Vae animae audaci 
quae speravit, si a te recessisset, se aliquid melius habituramI Versa et 
reversa in ter gum, et in latera, et in ventrem ; et dura sunt omnia. 


154 



iJ>. Dragosiea frumsefelor muite stricaciuni aduce 
Dragostea frumsefelor muite stricaciuni aduce ca, 
scrie istoriia, pentru frumsefea a unii mueri, a Ellenii, 
vestita cetate s-au razsipit Troada §i cu frumsefea 
poamei s-au amagit Evva. 

16. Vreun bine de la lume nu vei agonisi 
Nice vreun bine de la reaoa aceasta lume precum 
vei agonisi sa ginde$ti, cace pentru dinsa strigind, 
dzice Isaiia: „C3. tu dara pamintul t&u prapadi§i §i 
poporul tau ucise§i" 102 (gl. 14, sh. 20). | 

49 r 17. In lume vreo infelepciune nu vii afla 

Nice vreo infelepciune intr-insa vei afla, c3.ce: 
„lnfelepciunea lumii, nebunie iaste linga Dumnadz3u“ 
(Catra Corinth., Cartea I gl. 3, sh. 19) §i aiureaurmadzS.: 
„Ca nebun s-au facut tot omul de §tiinfa" 103 ( Ierem. 
gl. 10, sh. 14). As^menea acestora infeleptul, la 
Pildele sale, dzice: „Nu iaste infelepcitme, nu iaste 
svatuire, nu iaste cuno§tinfa impotriva Domnului" 
(gl. 21, sh. 30) §i Apostolul catra romani: „lnfelep- 
ciunea trupului moarte iaste" (gl. 8, sh. 6; cauta §i 
Isaiia gl. 5, sh. 20). 

18. In lume bunatate $i odihna, nu vei nemeri 
A§ijderea nice vreo bimatate sau vreo indSminS. 

intr-insa cercind vei afla, precum in Cartea mdrturiilor 
svintul, aratH, Avgustin §i dzice: „Vai sufletului 
aceluia carile de la tine (o, Doamne) dezlipindu-sa 
au gindit ca va avea ceva mai bine 1 Impregiurari §i 
invaluiri, indr&pnice §i impotrivnice, din dos §i din 
coaste §i in pintece, §i iati toate asprel" 

19. Lumea spre binele, iard nu spre rdul omului, 
Dumnadzdu o fdcusd 

Insa pre lume, pre aceasta, Dumn&dzau milostivul, 
preabunul §i prea marele §i putdrnicul ei ziditoriu, spre 
a omului folosinf3 §i indemina o facusS. Aceasta a si 
dovedi poate, cace precum nemuritoriu a fi il fScusi 
§i de vr^me ce nemuritoriu era, iatS. dar3 ci lumea 
aceasta de folos ii era. | 
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20. Dupa, sdvir$irea pdcatului lumea $-aschimbatinr&u 
Tot a$a, dupa pacatul omului, toate cele menite sa 

fie de folos s-au schimbat §i transformat in paguba, 
cele dulci in amareala, cele u§oare in grele §i cu truda 
de agonisit pentru s&rmanul om, dupa cum invederat 
scrie Moise: „Zise Dumnezeu lui Adam: pentru ca ai 
ascultat glasul femeii §i ai mincat din pomul din care 
va poruncisem sa nu mincafi, blestemat s5 fie pamintul 
pentru muncile tale, intru necazuri s& mSninci din- 
tr-insul in toate zilele viefii tale; spini §i ciulini si-fi 
rSsara §i sa maninci iarba ogorului; intru sudoarea 
fefii sa-^i maninci piinea pina cind te vei intoarce 
in pamintul din care ai fost luat, caci pamint e§ti §i 
in pamint te vei intoarce" (Gn. 3, 17—19). 

Dumnezeu a aratat cum se dezleaga pacatul 
Dupa aceea, iara§i milostivul §i induratul Dumne¬ 
zeu, cu bogata §i nemarginita lui mila fafa de creatura 
sa intorcindu-se, cu compatimire i-a aratat modul §i 
mijlocul prin care sa se poata desface de legatura bles- 
temului aceluia pe care 1-a primit, ca si fie din nou 
ve§nic §i nemuritor. 

21. Pentru nimicirea pacatului trebuia sa vina in 
lume Hristos, noul Adam 

In acest scop, fara indoiala, de aceasta era nevoie 
§i aceasta s-a Implinit, adica: de vreme ce vechiul 
Adam a gre§it, era nevoie de un nou Adam care sli-1 
60 r mintuiasca §i trupul,| patimind pentru trup, sa-i 
redea libertatea. Despre aceasta mS.rturise§te Augustin: 
„A§a cum Dumnezeu te-a facut fara tine, tot a§a nu te 
poate mintui fara tine"*, cu alte cuvinte: nu divini- 
tateasingura — care le poate pe toate —, ci §i omenirea, 
care este parta§a naturii lui Adam, a fost necesarSpentru 
salvarea ta, adica Dumnezeu-Omul, ca in felul acesta 
sa se nasca noul Adam §i sa se nimiceascS. blestemul. 


* S. Augustlni, Sermo CLXIX, 13: Quid ergo fecit te sine te, non 
te iustificat sine te. 
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20. Lumea, dupa, pdcat, in rea s-au prefacut 

A§ijderea dupa gre§ala §i pacatul acelui dintii om, 
toate acdlea ce de folos era sa fie in stricaciune, §i c£le 
dulci in amar, §i c31e ce lesne cu nevoe §i cu truda 
acea ce saracul de om a agonisi s-au prefacut §i s-au 
premenit, precum aiave scrie Moisi: „L,ui Adam dzisa: 
cace ai ascultat glasul muerii tale §i ai mincat din 
lemnul carele poruncisam fie sa nu maninci? Blas- 
t3mat pSmintul in lucrul tau, §i in osteninfa vei minca 
dintr-insul; in toate dzilele viefii tale spini §i ciuline 
va razsari fie §i vei minca erbile pamintului; in sudoa- 
rea fdfii tale vei minca piinea ta pina cind te vei 
intoarce in pamint, din carele e§ti luat, cace prav 
e§ti $i in prav te vei intoarce" (Na$t. gl. 3, sh. 
17, 18, 19). 

Dumnadzau cum sa pacatul dezliagd au aratat 

Dupa ac4ia iara§i acel milos §i milostiv Dumnazdau, 
cu mila sa cea fara masura bogata, catra a sa plazma 
cu miloserdie intorcindu-sa, ar3tatu-i-au moduri §i 
mijlociri ca de supt legatura acelui blastam a e§i sa 
poata, ca iar3$ in v3ci traitoriu §i nemuritoriu sa 
s3 faca. 

21. Spre a pacatului dezlegare noul Adam, adeca 
Hristos, a veni au trebuit 

Da aceasta dar3, fara gre§, aceasta au trebuit §i 
aceasta s-au f3cut. Adeca vechiul Adam au gre§it §i 
iara§i un nou Adam s3-l mintuiasca, §i trup pentru | 
trup patimind, sa-1 izbavasca. Pentru care lucru mar- 
turise§te svintul Avgustin: „Dumnadzau precum ti-au 
f&cut pre tine fara tine a§ea nu te va mintui pre tine 
fira tine". Adeca nu numai singura dumn3.dz3.irea, 
carea iaste atoataputemic3, ce impreun3 §i omenirea, 
carea iaste lui Adam p3rta§3, au trebuit, adec3 Dumn3d- 
z3u §i om; §i a$ea s3 s3 fac3 nou Adam §i bl3st3mul s3 
s3 deztege. 



22. Venirea lui Hristos fi nimicirea pdcatului au 
fost prezise mai dinainte de proroci. Apoi, venind 
el, ne fdgaduiefte impdrafia sa 
A$adar, acest Isus Hristos, dumnezeul §i mintui- 
torul, s-a facut n&dejdea §i aparatorul nostru. El s-a 
aratat mai intii prin sfin^ii sai proroci, iar mai apoi, 
sosind timpul sa se implineasca spusele prorocilor, 
s-a aratat El insu$i, nescirbindu-se de pintecele fecio- 
resc, luind trup omenesc din Sfintul Duh $i din Maria 
FecioarS; §i Intrupindu-se, patimind §i rastignindu-se 
§i inviind a treia zi (a§a cum era scris de catre ale§ii 
s&i), noul $i cel farS. de p&cate Adam 1-a inviat din morji 
pe vechiul §i pacatosul Adam, §i impreuna cu Adam, 
intregul neam al oamenilor. Lucrul acesta mai inainte 
de a se fi intimplat in fapt, cunoscindu-1 cu adev&rat 
de la Sfintul Duh, 1-a marturisit Osie (6, 2) zicind: 

60T „Ne va vindeca pe noi dupa doua zile $i a treia zi ne va 
scula pe noi"; „?i pe | cei ce stau in intuneric si in umbra 
morjii ii va invia", spune Isaia (9,2); „Rlsarit-a soarele 
drept&f ii", precum spune Troparul Natter ii Dom- 
nului*. Aceasta a scris-o §i Apostolul, zicind: „Mai 
intii a fost intuneric, iar acum luminS" {Efes 5, 8). 
Eucrul acesta era inc5 de la inceput insemnat in umbra 
legii, intrucit ea zice: „Era lumina pentru to^i fiii 
lui Izrael, dar intuneric §i cea^S. peste tot p&mintul 
Egiptului" (Ex. 10, 22). 

Cel ce crede in Domnul, chiar de va muri, viu va fi ; 
iar cel ce traie$te fi crede nu va muri in veac 
A§adar, venind el, ce zice? „Cel ce crede in mine, 
chiar de va muri, viu va fi; iar cel ce traie§te §i crede 
in mine nu va muri in veac" (Io. 11, 25, 26). Dar cum 
este cu putinfa aceasta? Este cu putinja „pentru cS. el 
insu§i ne-a r&scump&rat cu singele lui (de la moarte)" 
(Efes. 1,7), sau ca §i cum ne-ar fi nascut a doua oari, 
precum zice Apostolul: „Prin evanghelie v-am nascut 
pe voi" (I Cor. 4,15); „§i astfel celor ce au crezut in- 
tr-insul le-a dat puterea sS devina fii ai lui Dumnezeu 


* V. Minelul lnaii lui dechemvrie, M-rea Neam^, 1845, f. 189r 
Tropariu glas IV, la lltie. 
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22. Venirea^lui Hristos fi a pacatului dezleg&VA, 
mainte prin proroci dzisa\ iara viind el, impa- 
rafiia sa ne giuruiafte 

Acesta dara, Isus Hristos Dumnadzau §i mintui- 
toriu, ned^jd&a §i scutirea noastra fu, carele mai 
denainte prin svinjii sai proroci s-au aratat. Pina 
mai pre urma dara, cdle scrise prin proroci a sa plini 
vr4mea sosind, singur s-au aratat, de ficiorescul pintece 
nescarandivindu-sa, din Mariia Ficioara §i din Duhul 
Svint omenesc trup luind §i intrupindu-sa, patimind 
§i rastignindu-sa §i a treia dzi inviind (dup& cum era 
prin ale$ii sai scris), pre vechiul §i pacatosul Adam, 
noul §i cel fara pacat Adam, impreuna cu sine, pre tot 
omenescul narod, au din mor£i sculat. La aceasta, 
pina a nu fi, adevarat marturisiia cu Duhul Svint 
cunoscind, Osiia: „lnviia-ne-va pre noi (dzice) dupa 
doao dzile §i in dzua a treia ne va scula pre noi“ (gl. 
60 v 6, sh. 2) §i: „Pre| carii in tunerec §i in umbra morjii", 

precum dzice Isaiia (gl. 9, sh. 2); „L,uminatu-i-au 
soarele dreptafii", precum dzice la Tropariul Nds- 
cutului 101 . Aceasta striga Apostolul, dzicind: „Odata 
afi fost intunerec, iara acmu lumina" ( Ca.tra Efes 
gl. 5, sh. 8). Aceasta in umbra legii dinceput sa 
insamna, precum dzice: „Tuturor fiilor lui Izrail era 
lumina, iara intunerecul §i ceafa peste tot pamlntul 
Eghiptului" [Ishod gl. 10, sh. 22). 

Carile crede in Domnul, de va fi mort fi, trii-va, fi 
carile credzind traiafte nu va muri in veci 
Viind dara el, ce dzice? „Cine cr£de in mine — dzice 
— de va §i mort fi, trai-va, §i carele traia§te §i crdde 
in mine nu va muri in veci" (loan gl. 11, sh. 25). 
Aceasta dara cum poate? Poate „pentru cace singur 
cu singele lui (de la moarte) ni-au rascumparat" (Efes 
gl. 1, sh. 7), sau precum de a doa oara ni-am fi nascut, 
precum dzice Apostolul: „Prin evanghelie eu v-am 
nascut pre voi“ (Cor., Cartea 1 gl. 4, sh. 15); §i a§ea 
61 r §i „celora ce intr-insul credzura le dede lor put£re, fii 
lui Dumnadzau (§i lui fra(i) a fi" (loan gl. 1, sh. 12) 
§i cu sine impreuna imparafii sale mo§tenitori [lac. 
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(§i fra£i ai lui)" (to. 1, l2) §1 sa fie impreuna cu ei 
mo§tenitorii imparafiei sale (Rom. 8, 17) — dar numai 
celor ce se leapada de aceasta lume §i-l urmeaza, pentru 
ca s2. umble astfel §i ei in lumina ca §i dinsul. $i carei 
51 r imparafii ii face mo§tenitori? Aceleia pe care | ochiul 
n-a vazut-o, urechea n-a auzit-o §i la inima omului 
nu s-a suit „pe care de la inceput a pregatit-o Dumnezeu 
pentru cei ce-1 iubesc" (I Cor. 2, 9), adica ,/trairea 
noastra este in ceruri" (Filip. 3, 20). §i aceasta a 
cunoscut-o mai dinainte * Prorocul, zicind: „Aceasta 
este mo§tenirea slugilor lui Dumnezeu" (Is. 54, 17), 
unde „drep$ii vor straluci ca soarele" (Inf. Sol. 3, 7; 
Mt. 13, 43) §i „lumina lor va fi mielul, caci noapte 
nu va fi acolo" (Apoc. 21, 23). 

23. Cunoafte-l pe Dumnezeu dupa lucrurile sale 
Pe m binefacatorul Dumnezeu po^i sa-1 cuno§ti mai 
cu seama dupa minunatele sale creaturi, care nu lipsesc 
niciodata din fafa ochilor tai, ca sa le vezi §i dupa cum 
marturisesc ele insele: ..Cerurile povestesc slava lui" 
(Ps. 18, 1) §i se inva^a intre ele, unele pe altele, sa 
cunoasca pe Dumnezeu, facatorul §i ziditorul lor: 
„Ziua spune zilei cuvintul §i noaptea veste§te nop^ii 
§tiin$a" (Ps. 18, 2). 

Fiind orbit de poftele lumii umblind in intuneric, 
paze$te-te sa nu fi se para ca. umbli in lumina 
*fi se mai cuvine apoi ca, vazindu-te. liber intr-o 
masura atit de larga §i intr-un spafiu atit de intins §i 
pofta ta neintimpinind nici o piedica, s& nu cumva sa 
intrebuinfezi frumoasele §i btmele daruri pe care £i le-a 
daruit el Dumnezeu spre raul §i pieirea ta §i sa nu cumva 
51v sa se intimple ca, inchipuindu-Ji ca | umbli in lumina, 
sa dai de intuneric. Pentru aceasta se zice: „Sa se 
intunece ochii lor ca sa nu vada" (Ps. 68, 23). Nici in 
intuneric sa nu umbli caorbii, pentru c& se zice: „Cine 
umbla in lumina (adica cel ce umbla in lumina legii), 
caci „legea este lumina" (Prov. 6, 23) nuse poticne§te" 
(Io. 11, 9). Caci pe cei ce socotesc ci lumina acestei 
lumi'este lumina cea adevaratS. Domnul ii nume§te 
„orbi §i calauze ale orbilor" (Mt. 15, 14), mai ales 



2, 5] (insa aceasta, celora ce de aceasta lume sa vor 
lepada §i sa urmeadza lui, ca precum el, a§ea ei in 
5l r lumina sa itnble). Dara a carii imparajii moftenitori 
ii face? „Carea|ochiul n-au vadzut, nice urdchea au 
audzit, nice in inema omului s-au suit, carea mai 
denainte au gatitu-o Dumnadzau celora ce-1 iubasc" 
(Cor., Cartea 1 gl. 2, sh. 7), adeca: „noaa lacuirea 
ceriul" (Catra Filip, gl. 3, sh. 20). Aceasta mai denainte 
Prorocul cunoftea dzicind: „Aceasta mofiia slugilor 
Domnului" ( Isaiia gl. 54, sh. 17); fi: „Drep$ii ca 
soarele vor straluci" ( Infelep. gl. 3, sh. 7; Math. 
gl. 3, sh. 43); fi ,,1/Umina lor va fi mielu$elul, cace 
noapte nu va fi acolo" ( Apocal. gl. 21, sh. 23). 

23. Pre Dumnadzau depe faptele sale cunoa$te 
Mai cu de-adins pre Dumnadzau de binefacatoriu 
de pre ale sale minunate fapte a-1 cunoa§te vii putea, 
carile pururea in privala ochiului tau nelipsite sint 
§i precum iale singure il marturisesc: „Ceriurile poves- 
tesc slava lui Dumnadzau" (Psal. 18, sh. 1). §i iale 
in de iale, una pre alta, pre Dumnadzau facatoriul 
§i ziditoriul ei a cunoafte inva(;a: „Dzua dzilei scoate 
cuvint §i noaptea nopfii vestefte pricepere" (Psal. 
18, sh. 2). 

Cu poftele lumii orbit fiind, pre-ntunerec imblind, 
sa nu-fi cumva para ca in lumina e$ti 
Iara $ie aceasta $i sa cade, ca intr-atita la(;ime, 
largime §i fara nice o opreala a voii slobod vadzindu-te, 
sa nu cumva cu frumoasele §i bunele sale daruri, 
carile de la dinsul i$i sint daruite, spre raul §i spre 
61 v perirea ta sa te sluje§ti; sa nu cindai,| in lumina ca 
imbli parindu-^i, intunericul sa afli, pentru carii sa 
dzice: ..Intunecara ochii lor sa nu vadza" (Psal.6 9, 
sh. 23) 105 . Nice prin tunerec ca orbii, ce prin lumina 
sa imbli, precum sa dzice: „Carile imbla dzua“ (adeca 
carile imbla in lumina legii), cace „Mgea lumina iaste" 
(Pildd gl. 6, sh. 23), „nu gre^^te" 1 ® 8 (loan gl. 11, 
sh. 9). C&ce pentru carii socotesc lumina lumii ace§tiia 
precum aceasta sa fie lumina cea adevarata, Domnul 
acesta nume le pune: „Orbi sint fi povaja orbilor'' 
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pentru ca lumina acestei lumi este intuneric, precum 
bine a cunoscut Iov (38, 19) ca „noi in intuneric ne 
invirtim". 


24. Spre bine, iar nu spre rau sa te serve$ti de darurile 
ce fi-au fast date 

De asemenea, fiind inzestrat cu multe daruri dumne- 
zeie§ti spre folosinfa ta, sa nu-fi intuneci mintea cu ele, 
ca sa nu se zica despre tine: „A cazut peste ei foe §i 
n-au vazut soarele" ( Ps. 57, 8); cunoa§te-l pe cel care 
a creat §ifocul §i pe tine, $i avind in tine lumina credin- 
fei sa cuno§ti pe Dumnezeu, datatorul §i parintele 
luminilor, neuitind sa zici: „Cu ce voi rasplati pe 
Domnul pentru toate cite mi-a dat mie?" (Ps. 115, 3). 

Paze$te-te cu tarie de pofta ochilor 
Iar de pofta ochilor trupe$ti paze$te-te cu tarie, ca 
nu| cumva sa fii batjocorit de anumite de§ertaciuni 
§i rataciri, caci pentru pujina pofta, dupa aceea o sa 
urmeze pentru tine multa cainfa; pentru care frumos 
ne invaja Domnul zicind: „Daca ochiul tau te smin- 
te§te, scoate-1 §i leapada-1 de la tine" (Mt. 5, 29). 

Sa nu caufi a ltd frumusete sau alta lumina mai 
frumoasa $i mai stralucitoare decit cea dumnezeiasca 
Nici sa caufi vreo alta frumusefe sau vreo alta 
lumina mai frumoasa $i mai stralucitoare decit cea 
dumnezeiasca, pentru ca tot el zice: „Eu sint lumina 
lumii" ( Io. 8, 12). Aceasta a cunoscut-o mai inainte 
Isaia, care a zis (9,2): „Poporul care umbla in intuneric 
a vazut lumina mare; celor ce loeuiese in pamintul 
§i in umbra morfii le-a rasarit lumina". Caci, de vei 
c&uta mai mult decit atita, vei ajunge sa nume$ti 
lumina intuneric §i intunericul lumina, dupa cum bine 
se spune: „Umbla in intuneric ca in lumina" (Iov. 
24, 17). in acelaji sens spune loan: „Au iubit oamenii 
intunericul mai mult decit lumina" (Io. 3, 19). Tot 
pe ace§tia ii compatime§te Isaia (5,20): „Vai celor ce 
zic binelui riu, vai celor ce considera amarul dulce, 
intunericul lumina §i lumina intuneric", 



(Math. gl. 15, sh. 14). $i mai virtos lutnina lumii 
acesjtiia intunerec iaste, ca bine au cunoscut Iov, ca 
„noi in intunerec ne invaluim" (gl. 37, sh. 19) 107 . 

24. Cu darurile ce ti s-au dat, spre bine iara nu 
spre rau sa te slujefti 

A$eadara, cu multe dzestre dumnadzae§ti spre a 
ta slujba indzastrat fiind, cu acestea mintea sa nu-fi 
intuneci, sa nu cumva pentru tine sa sa dzica: „Dea- 
supra au cadzut foe §i nu vadzu soarele" ( Psal. 57, 
sh. 9) §i pre cela ce au §i pre dinsul §i pre tine facut 
sa nu cuno§ti; ce a credin(ii lumina avind, cunoa§te, 
§i pre Dumnadzau datatoriul §i parintele luminilor 
nu uita §i aceasta dzi: „Ce voiu da Domnului pentru 
toate carile mi-au dat mie?“ (Psal. 115, sh. 12). 

Despre pofta ochiului foarte te pdzeste 
§i despre a trupului ochiu pofta foarte te paze§te, 
sa nu cin-|dai pentru vreune de$ertari §i amagituri sa 
te in§eli, cace pentru pu^ina invoinfa pre urma multa 
iji va urma cainfa, ca frumos Domnul invafa: „De 
ochiul tau te sminte§te, scoate-1 §i-l liapada de la 
tine" (Math. gl. 5, sh. 29). 

Nice alta frumsete sau Uimina mai frumoasa sau 
mai luminoasd decit cea dumnddzdiascd sa cerci 
Nice alta frumsete sau lumina mai frumoasa §i mai 
luminoasa decit cea dumnadzaiasca sa cerci, cace el 
dzice: „Eu sint lumina lumii" (loan gl. 8, sh. 12). 
Aceasta mai denainte au cunoscut Isaiia dzicind: 
„Norodul carele imbla in intunerec vadzu lumina mare, 
celora ce petrecea in umbra morjii lumina au rasarit 
lor" (gl. 9, sh. 2). Cace mai mult de atita cercind, vii 
dzice luminii intunerec §i intun4reeului lumina. De 
care lucru bine sa dzice: „ln intunerec ca in lumina 
imbla" (Iov. gl. 24, sh. 17). $i iara§i pentru aceasta 
sa dzice: „Iubira oamenii mai virtos intun^recul decit 
lumina" (loan gl. 3, sh. 19). Pre aceia vaeradza Isaiia: 
„Vai carii dziceji bunului rau, ceia ce pun amarul in 
dulce, ceia ce pun intunerecul lumina §i lumina 
intunerec" (gl. 5, sh. 20), 



25. Fii orb, mut $i surd la poftele lumii 

De aceea, umblind in lumea aceasta §i in intune- 
ricul ei, toate cele ale lumii sa le socote$ti drept nimic 
B 2 v §i sa ramii surd §i mut la indemnurile| poftelor ei, 
dupa cum zice Prorocul: „Iar eu ca un surd nu auzeam 
§i ca un mut nu-mi deschideam gura" (Ps. 37, 14); 
adica nu numai sa nu le faci, dar nici sa le auzi, ori 
sa graie§ti despre ele, ca sa nu le pofteasca inima ta, 
caci cu adevarat sa §tii ca „rea §i saraca via£a ducem 
in lumea aceasta" ( Tob. 4, 29). 

26. Cugeta la cele de pe urma 

Fii deci un bun socotitor §i injelege la ce sfir§it 
ajung acei care cauta poftele lumii. 

27. Bogatia este cauza multor rele 

Mai intii, dar, ei vor pofti bogafie, care poate da 
na§tere la multe §i felurite rele §i care poate cobori 
sufletul in iad; caci incepind cu cit de pu£in, ea nu se 
mai satura cu cit de mult, dupa cum spune Solomon 
in Proverbe (13, 25): „Sufletele necredincio§ilor nu se 
satura"; pe ace§tia cu minie ii cearta Isaia (56, 11): 
„Ciinii cei neru$ina(;i la suflet nu au §tiut ce e satu- 
rarea"; iar altcineva adevere§te ca: „Cel lacom de 
bani nu se va satura" (Eel. 5, 10). 

28. Crescind bogatia, spore$te lacomia, iar din laco- 
mie se na§te invidia 

Bogatia darima zidurile §i ceta(;ile §i distruge 
temeliile. Cu cit se inmulj;e§te bogatia, cu atit create 
lacomia. I/acomia este inceputul invidiei, iar invidia 
na$te crima: „A zamislit durerea §i a nascut nelegiui- 
rea" (Ps. 7, 14). | 

&3 r 29. Invidia este fratricida 

Din invidie a ucis Cain pe fratele sau Abel, precum 
scrie istoricul in Geneza (4, 8). Bogatia na§te mindria 
cea scirboasa, precum spune sfin(;itul Augustin: „Greu 
este sa nu fie bogatul mindru!"* 


* Sermo XXIX: Difficile est ut superbus nun sit i { ui dives, cit. 
apud p. Berchorii, Reductorium morale, t- JX, VII, c. I, ed. (it., p. 178, 



25. Spre poftele lumii, orb, mut $i surd te fd 

Pentru aceasta dara, in lume intr-aceasta §i prin 

intundrecul luminii ei imblind, toate in nemica le 
62v socot6§te §i spre|ale ei de pofte invafaturi, surd $i mut 
te fa, precum dzice Prorocul: „Iara eu ca surdul nu 
audziam §i ca mutul ce nu-§i de§chide gura sa" ( Psal. 
37, sh. 14). Adeca nu numai a le face, ce nice a le 
audzi, nice a le grai sa poftiasca inema ta, pentru ca 
adevarat sa §tii ca ..proasta intr-insa §i saraca viiafa 
purtam" (Tovie gl. 4, sh. 23). 

26. Cea de-apoi socotefte 

Bun socotitoriu dara fii §i ceia ce de la lume ceva 
poftesc la ce svir§it vor agiunge aminte ia 108 . 

27. Avufiia, multor rautafi pricina 

Intii dara va avufie sa poftiasca, din carea multe 
§i in multe fdliuri a sa na§te rautafi pot §i sufletul la 
iad il coboara, §i in ceva pufin incepind, nice cu cel 
mult sa satura, precum la Pildele lui Solomon dzice: 
..Pintecele necurafilor, nesafios" (gl. 13, sh. 25). Pre 
carii cu minie cearta Isaiia: „Ciinii fara ru§ine nu §tiura 
saturarea" (gl. 56, sh. 11). §i altul adever£§te: „Nu 
sa va implea lacomul de bani“ ( Eclisiast. gl. 5, sh. 9). 

28. Avutiia, inmultindu-sa, lacomiia create ; din 
lacomie zavistiia sa na§te 

Avufiia, zidiurile $i cetafile farima §i temeliile ras- 
toarna. Avufiia, cu cit sa inmulf6§te, cu atita lacomiia 
cr&yte. Lacomiia incepe zavistie, zavistiia na§te 
moarte, precum dzice: „fncepu 109 dur&re §i nascu 
faradelege" (Psal. 7, sh. 15). | 

53 r 29. Zavistiia pe frati omoara 

Pentru zavistiia, Cain pre fratele sau, Abel, ucisa, 
precum scrie istoricul (Natterea gl. 4, sh. 8). Avufiia 
na$te mindriia cea spurcata, precum, svintul 110 dzice 
Avgustin: „Anevoe iaste ca nemindru sa fie cel 
bogat“. 



30. Lacomul vrea ca ioti sa fie saraci 

Adevarul este ca bogatul, adica lacomui, vrea sa 

fie numai el bogat §i avut §i dore§te ca toji ceilalji sa 
fie saraci §i sarmani. 

31. Neajungindu-i ogoarele, poftefte sate ; cel mindru 
socotefte ca numai el este om, iar ceilalti animate 

Fiindu-i neindestulatoare ogoarele, el pofte§te 
sate; nesaturindu-se de sate, el pofte§te tirguri §i 
nefiindu-i indeajuns tirgurile, pofte§te cetafi §i altele. 

Tot a$a cel mindru, adica increzut, se socote§te nu¬ 
mai pe sine om, iar pe ceilalti animale. Adu-Ji aminte 
deci ca din cauza mindriei a cazut ingerul din cer §i 
s-a facut diavol, zicind: „in cer ma voi sui, deasupra 
stelelor cerului voi a§eza scaunul meu“ (Is. 14, 13). 

32. Bogatul urmare§te scaunul cel mai inalt 

in felul acesta, bogatul care s-a imbogafit datorita 
intimplarii cauta cinste §i scaunul cel mai de sus, §i 
cu cit s-ar urea mai sus, cu atit ar pofti sa se inatye 
§i mai sus §i n-ar admite sa stea pe nici o treapta mai 
de jos. Pentru ace§tia ar putea spune cineva ca „se 
ridica in slavi ca sa cada mai cu putere"*.| 

33. Dumnezeu este vrajma$ bogatului mindru 

§i mai cu seama slugile cind ajung in rind cu cei 
mari, la atita le duce mintea §i se caznesc sa faca, in 
a?a fel, ca ele sa fie stapini, iar pe stapini simt placerea 
s&-i schimbe in slugi. Aceasta o fac socotind sa nu le 
lipseasca nimic din cinstea §i slava acestei lumi. Dar 
Dumnezeu le este vrajma$, pentru ca „Domnul celor 
mindri le sta impotriva, iar celor smeri^i le da dar" 
[Prov. 3, 34], §i, precum zice David, „ochii celor mindri 
ii va smeri" (Ps. 17, 27). 

34. Este greu sa fii si cu bogdtia, si cu raiul pentru 
ca nimeni nu poate sluji la doi stapini 

Sa nu te in§ele gindul ca vei cumpara imparafia 
cerurilor cu bogafia, „caci nimeni nu poate sluji la 


* Cf. A. Wissowatius, Stimuli virtutum, 18 (Divanul III, 18). 




30. Lacomul toti saraci a fi poftefte 111 

Cace adevarat iaste ca avutul, adeca lacomul, 
numai el avut §i imbogafit, iara alfii tofi saraci §i 
mi§ei a fi pofte§te. 

31. Neagiungindu-i tarini, sate pofte§te ; iara mtn- 
drul, numai el om, iara altii dobitoace a fi 
socotefte 

Neagiungindu-i £arinile, pofte§te sate; nesaturin- 
du-sa de sate, pofte$te tirguri; neindestulindu-sa cu 
tirgurile, pofte§te cetaji §i alalte. 

A§ijderea mindrul, adeca cel innalt cu firea, numai 
el om, iara alfii to£i dobitoace a fi socote§te. Adu-fi 
dara aminte ca pentru mindriia ingerul din ceriu cadzu 
§i drac sa facu, dzicind: „in ceriu ma voiu sui, asupra 
st&elor ceriului 112 voiu innalfa scaunul mieu“ ( Isaiia 
gl. 14, sh. 13). 

32. Bogatul, scaunul cel mai de sus cearcd 

Intr-acesta chip bogatul, prin timplari imbogafin- 

du-sa 113 , cinstea §i scaunul cel mai de sus cearca; §i 
cu cit s-ari mai sus sui, cu atita inca mai sus a sa urea 
poft^te §i nice la o stepena de cel mai de gios a sa 
popri ari vrea. Pentru carii, a sa dzice s-ari putea: 
„Radica-sainnaltul,cacumai greacadzaturasacadza". | 

33. Bogatului mindru, Dumnadzau nepriiaten lui 

§i intii slugi linga cei mari a fi agiungind, pina 

intr-atita cu mintea agiung §i a face nevoesc, ca ei 
stapini §i pre stapini slugi a face silesc §i cu aceasta 
socotiala, ca toata cinstea, slava lumii ace$tiia sa nu 
le lipsasca. §i Dumnadzau, nepriiatinul lor; cace 
„Domnul mindrilor sa imponci§adza iara celor smerifi 
le da dar“ [Prov. 3, 34]. $i precum graia§te David: 
„Ochii mindrilor vei smeri" ( Psal. 17, sh. 28). 

34. §i cu bogatie si cu raiu a fi, anevoe iaste ; nime 
a doi domni a sluji poate 

Nice sa te gindind in§eli ca cu avufiia a ceriului 
imparajie vei cumpara, cace: „Nime poate a doi domni 
a sluji" (Math. gl. 6, sh. 24). Cace avufiia mai virtos 



doi stapini" (Mt. 6, 24). Pentru ca bogafia mai de- 
graba inchide decit deschide, §i mai mult te impiedica 
decit te indeamna. Bogafia ifi zice ca nu vei muri 
niciodata; bogafia ifi spune ca nu mai este nimeni 
asemenea fie; bogafia zice ca nu te va parasi niciodata; 
bogafia ifi spune ca niciodata nu vei avea vreo intris¬ 
tare; bogafia ifi zice: „Suflete, maninca, bea, caci ai 
multe bunatafi", dar nu-fi aminte§te ca miine sau 
poimiine fi se va lua sufletul §i ea va ramine (vezi 
la pilda bogatului, Lc. 12, 16). Dar dupa cum atit 
de frumos ne invafa Ecleziastul (9, 12): „Nu §tie omul 
sfir§itul viefii sale, ci ca pe§tele se prinde in undifa", 
ceea ce ne invafa §i Isaia (38, 1): „Orinduie$te-fi casa, 
caci vei muri’§i nu vei mai f i'viu". | Caci „bogafia nu 
va fi de folos in ziua miniei" ( Prov. 11, 4), dupa cum 
marturise§te mai cu seama insa$i gura Domnului cea 
de adevar graitoare: „Vai voua, bogafilor care sintefi 
departe de mingiierea voastra; vai voua, imbuibafilor, 
ca vefi flaminzi! Vai voua, care ridefi acum, ca vefi 
plinge" (Lc. 6, 24—25). Asemenea acestora, vezi §i 
pilda bogatului §i a saracului Lazar (Lc. 16, 19—20). 

35. Daca e$ti intelept, cumpane§te-fi viata in trei 
parti 

Pentru aceasta dar Seneca, de§i pagin, totu§i fru¬ 
mos ne invafa: „De este sufletul tau infelept, sa se 
echilibreze in trei perioade*: de cele viitoare sa se 
pazeasca stra^nic, pe cele prezente sa le chiverniseasca 
bine §i de cele trecute sa-$i aminteasca des"**. Cu alte 
cuvinte, aminte§te-fi*de cele' trecute^i de ceea ce au 
fost unii, §i vei vedea in ce s-au schimbat, precum se 
zice: „Iar pre cei bogafi i-a scos afara de$erfi" (Lc. 
1, 53). In acest sens, poate folosi mult cuvintul lui 
Seneca: „Prabu§irea celui cazut mai inainte serve$te 
de invafatura celor ce vin pe urma" ***. Timpul de fafa 
chivernise$te-l cu multa §i dreapta socotinfa, c5ci nu 
exista nimic statornic §i de neclintit, dupa cum martu- 


* Cp. Seneca, De brcvitatae vitae, X. 

Cp. ibid., XV. 

“ Seneca, De tranquillitate animae, XI; Epist. XCI $i XCIV. 



inchide decit de§chide, §i mai mult opr4§te decit 
indiamna. Avufiia dzice c3. nu vei mai muri; avu^iia 
dzice ca altul de potriva ta nu iaste; avujiia dzice ca 
ea nice odanaoara te va parasi; avufiia iji dzice c& 
nice odanaoara vreo intristare vei avea; avujiia iji 
dzice: „Bea, maninca, suflete, cace ai multe bune". 
Nice iji pomenea§te ca „miine sau poimiine sufletul Ji 
sa va lua“ §i ea va raminea (cauta la pilda bogatului, 
Luca gl. 12, sh. 17). Ce, precum frumos invajia Ecli- 
siiastul [9, 12]: „Nu §tie omul sfir§itul viefii sale, ce 
ca pesjtele sa prinde in undija", pre carile invafa 
64r Isaiia: „Orinduia§te casa ta, ca vei sa mori §i | nu 
vei fi viu" (gl. 38, sh. 1). „Nice vor folosi avufiile in 
dzua rasplatirii" (Pilda gl. 11, sh. 4). §i mai virtos, 
precum singur de adevar graitoriu rostul Domnului 
marturis4§te: „Vai voaa, bogafilor, carii ave(:i dezmier- 
daciunea voastra! Vai voao, carii satura^i sinte];i, ca 
veji flamindzi! Vai voaa, carii ridefii acmu, ca vefi 
plinge!" ( Luca gl. 6, sh. 24, 25). As4menea acestora, 
cauta la pilda bogatului cu a saracului Lazar (Luca 
gl. 16, sh. 19-20). 

35. De e$ti infelept, in trei vremi te cumpanefte 

Pentru aceasta darS, Seneca (macara ca pagin era) 
insa frumos invafa: „De iaste sufletul tau in^elept, in 
trei vremi sa sa cumpaniasca: fiitoarele foarte a pazi, 
ac4ste de acmu bine a chivemisi §i c41e trecute ades 
a pomeni" 114 . Adeca, c41e ce s-au trecut in minte Ji 
le adu, §i ce au fost unii §i in ce s-au intors vei vedea, 
precum dzice: „Pre cei bogaji ii trimisa de§er£i“ (Luca 
gl. 1, sh. 53). Spre aceasta, acela al Senecai mult a 
folosi poate cuvint: „Razsipirea celui mai denainte 
c&dzut, pre cei mai de pre urma inva£a“. §i intru aceasta 
de acmu vrdme, foarte cu socotiala intriaga sa te 
ocirmuefti, cace nice unele infipte sau statatoare le 
ai. Marturis6§te Daniil: „Muta vremile virstele, 
imp&rafiile schimM §ile a§adza" (gl. 2, sh. 21).„Cela 
64v ce informadza 115 |lumina §i face intun6recul, cela ce 
face pacea §i pl5zmuia§te raul, eu, Dumnadzau, cela 
ce face toate ac4stea" (Isaiia gl. 45, sh. 7). A§ijderea 
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rise§te Daniel (2, 21): „E1 schimba vremile §i anii 
a§aza §i schimba imparafiile"; §i Isaia (45, 7): „Eu 
64v sint cel ce| alcatuiesc lumina §i fac intimericul, care 
fac pacea §i plasmuiesc relele, eu Dumnezeu cel ce fac 
toate acestea". Da fel ne invafa Sirah (7, 36): „Amin- 
te§te-fi cele de pe urma ale tale §i in veac nu vei gre$i“. 
Caci fie imparat, fie rob, fie bogat, fie sarac, fie puter- 
nic, fie slab, tofi due o singura viafa §i pe aceea neno- 
rocita — „viafa nenorocita ducem", zice Tobie (4, 23) 
— §i tofi au acela§i sfir§it, adica moartea, despre care 
adevere§te David: „Eu plec pe drumul tuturor pamin- 
tenilor" (III Imp. 2,2), §i precum striga §i Sirah 
(41, 1): „0, moarte, cit de amara e amintirea ta pentru 
omul impacat intru avufiile sale". §i iara§i, viefuind 
§i umblind pe o cale, nu este cu putinfa sa se intoarca 
cineva iara§i pe aceea§i cale, precum frumos adeve- 
re§te Iov (16, 22): „§i anii cei numarafi au ajuns la 
capat §i voi merge pe calea de pe care nu ma voi mai 
intoarce". Iar Ieremia (6, 4) se plinge: „Vai de noi, 
ca ziua se inclina spre sfir§it §i s-au intins umbrele 
serii“. 

36. Cind vine moartea, la ce folose§te bogafia? 

Pentru aceasta dar sa fii minte, zice Sirah (14, 12), 

ca ..moartea nu zabove§te“. Iar cind vine moartea, la ce 
mai folose$te imparaf ia, puterea, avufia $i bogafia? Caci 
56r crunta $i cumplita este| moartea nedrepfilor, pentru 
ca moartea calca cu acelea§i picioare palatele impara- 
filor $i colibele saracilor; §i, ca sa zicem a§a, goala este 
moartea, §i „nici argintul, §i nici aurul lor nu-i va 
putea mintui in ziua miniei Domnului" (So/. 1, 18). 

37. Gol ai ie§it din pintecele maicii tale, gol vei §i 
intra in pamint 

Pentru aceasta aminte§te Iov (1, 21): „Gol am ie§it 
din pintecele mamei mele §i gol ma voi duce“. Cu alte 
cuvinte, se va desparfi sufletul de trup; se va desparfi 
omul de casa lui §i va intra in mormint; se va desparf i 
de viafa; se va desparfi de putere §i de bogafie §i va 
merge in neputinfa §i saracie §i nu va putea ridica 
§i lua cu sine nimic dintru ale sale, dupa cum spune 
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Sirah invafa: „Pomen£§te c41e de pre urma §i in veci 
nu vei gre§i“ (gl. 7, sh. 36). Caci macara imparat, 
macara sluga, macara bogat, macara sarac, macara 
tare, macara slab, tofi o viia£a poarta, §i aceia saraca: 
„Saraca viiaja purtam", dzice Tome (gl. 4, sh. 23), §i 
a tuturor e$ire iaste dentr-insa una, adeca spre moarte, 
pentru carea adevere§te David: „Eu intru pre calea a 
tot pamintul" (Impar. 3 gl. 2, sh. 2). Precum $i Sirah 
striga: „0, moarte! cit de amara iaste pomenirea ta 
omului impaceluit in suppusele sale" (gl. 41, sh. 1). 
§i iara§i vie^uind, to£i pre o cale imblind §i pre ac&a, 
iara§i intoarcere cuiva nu sa da. Pentru ca frumos 
adevereadzS Iov: „Iata, scurjii ani tree §i pre cararile 
carile nu ma voiu intoarce imblu" (gl. 16, sh. 22). 
§i Ieremiia pre aceasta sa vaeriadzS: „Vai de noi, c£ 
s-au plecat dzua §i s-au facut mai lungi umbrele de 
sara“ (gl. 6, sh. 4). 

36. Moartea sosind, avufita ce folose$te? 

Pentru aceasta dara in minte sa-fi fie (dzice Sirah) 
ca: „Moartea nu va zabavi“ (gl. 14, sh. 12). Viind dara 
moartea, imparafiia, put6rea, avu£iia §i bogafiia ce 
55r folos^§te? Cace vrajma§e §i |cumplita iaste celor nedrepfi; 
caci moartea colibile saracilor §i patmrile imparafilor 
tot cu un picior calca; §i precum s-ar dzice: „Goala 
iaste moartea; argintul §i aurul lor nu-i va putea 
mintui in dzua miniei lui Dumnadzau" ( Sofonie gl. 
l,sh. 18). 

37. Gol at e§it den pintecele maicii, gol te vei intoarce 
in farnd 

Pentru carea pomen4§te Iov: „Gol am e§it din 
pintecele maicei mele §i gol ma voiu intoarce" (gl.l, 
sh. 21). Adecii despar£i-sa-va sufletul de la trup; des- 
par(;i-sa-va omul de la casa lui $i in mormint va intra: 
desparfi-sS-va de duhul, desparfi-sa-va de put6re §i 
de avufie §i in slabiciune §i in sarade va m£rge ; 
nemica dintru ale sale a radica §i cu sine a duce va 


17J 



sfintul Augustin: „Nu avem nimic al nostru decit 
pacatul"*. 

38. Unul este sfirptul tuturor: moartea 

Vezi dar acum §i infelege ca sfir§itul tuturor este 
moartea. Ai vazut pe imparafi §i pe cei putemici ce-au 
devenit ? Pentru care zice Prorocul: „Sa lege pe impa- 
rafii lor cu lanfuri de picioare §i pe cei slavi^i ai lor 
cu catu§e de fier, ca sa le faca lor judecata scrisa $i sa 
puna In miinile drepfilor sabii cu doua tai§uri“ ( Ps. 
149, 8—9 §i 6), pentru ca nu au cunoscut ca pe linga 
cel inalt exista altul §i mai inalt (adicS. Dumnezeu), 
§i acela, „judecindu-i, dupa dreptatea sa le va rasplati" 
(vezi Ier. 17, 10; Iov. 34, 11; Is. 11, 4),| pe care Scrip- 
66v tura ii mustra: „N-au ascultat glasul, n-au primit 
invafatura" (Sof. 3, 2). 

39. Nechibzuinta aduce suferinfa 

Pricepi acum dar ca nechibzuinta §i neascultarea 
aduc suferinfa? §i ca acel care savir$e§te nedreptatea 
drept rasp lata prime§te iadul? Dupa cum cu adevarat 
graie$te Osie (8, 7): „Semanat-au stricate de vint §i 
nimicirea lor vor primi pe ele". 

Avutia este spre raul celui ce-o stringe 

Ai vazut ca bogafiile §i puterile n-au folosit la 
nimic, ai vazut ca avufia strinsa este spre raul, iar nu 
spre binele celui ce-o stringe? Ai vazut ca amintirea 
lui a pier it „cu sunet" (Ps. 9, 6)? Ai vazut ca bunatS- 
file §i bogafiile sint poveri grele pentru urcu§ul spre 
ceruri? Marturise$te Avacum (2, 6): „Vai aceluia care 
inmulfe§te cele ce nu sint ale lui. Pina cind i§i ingreu- 
iaza tare jugul sau?‘‘; caci, iata, „iara§i ma intorci in 
pamint", zice Iov (10,9). 

Pe cei putemici Dumnezeu rau ii raspldtefte 

Mai cu seama c£, chiar §i in aceasta viafa scurta, 
Dumnezeu pe cei putemici r&u ii rasplSte§te, precum 
scrie: „lnalfatu-s-a inima sa §i s-a facut minie asupra 

* Tractatus V in Joannis evang. VI, 1 c., Arausicanii concilii , 
can. XXII: Nemo habet de suo, nisi mendacium et peccatum. 
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putea, precum svintul, vorov&jte, Avgustin: „Hire§i 
al nostru nemica avem, fara numai pacatul". 

38. A l tuturor svirfitul unul, adeca moartea, taste 

Vedzi §i pric^pe acmu dara ca al tuturor sfir$itul 

moartea iaste. Vadzu§i pre imparafi $i pre cei tari la 
ce agiunsara? Pentru carii Prorocul proroci^te: „Alega 
imparafii lor in obedzi $i boiarii lui in catu$ [i] de 
tier, ca sa faca intr-in$ii giudecata $i in minule drepfilor 
sabie de imbe parole ascu^ita" {Psal. 149, sh. 7, 8). 
„Cace n-au cunoscut ca decit cel innalt, mai innalt altul 
(adeca Dumnadzau) iaste, §i acela le va, in dreptatea 
sa, giudecindu-i, rasplati" ( Ierem. gl. 17, sh. 10; Iov 
65v gl. 34, sh. 11); I sat. gl. 11, sh. 4). |Pre carii Scriptura 
mustra: „N-au ascultat glasul, n-au priimit invafa- 
tura, i proci“ ( Sofonie gl. 3, sh. 2). 

39. Nesocotinta patima aduce 

Pricepi acmu dara ca nesocotinta §i neascultarea 
patima aduce? §i celuia ce strimb lucriadza, in loc de 
simbrie, iadul i sa da? Precum adevarat Osie graia§te: 
„Vint s&manara §i vivor sacerara" (gl. 8, sh. 7). 

Avufiia strinsa, spre raul stapinu-sau 

V&dzu§i precum avujiile §i puterile nemica folos 
facura? Vadzu$i ca avufiia strinsa, spre raul st&pi- 
nu-sau, iara nu spre binele lui iaste? Vadzu§i ca pome- 
nirea lui cuSunet peri [Ps. 9, 6.]? Vadzu§i ca bunurile 
§i bogajiile spre a ceriului suire grele sarcini sint? 
Marturis6§te Avacum: „Vai celuia carile aduna nu ale 
sale, pina cind va gramadi asupra sa lut indesat" 
(gl. 2, sh. 6). „Ca iata, acmu in pulbere dzace“, dzice 
Iov (gl. 10, sh. 9). 

Puternicilor, cu rautatea Dumnadzau rasplate$te 

Mai virtos ca §i intr-aceasta viia(;a, puternicilor, 
cu rautate rasplate§te Dumnadzau, precum scrie la 
Paralipomennon: ..Innalfatu-s-au inema lui $i sa facu 
miniia lui Dumnadzau asupra lui" (gl. 32, sh. 26, 
Cartea 2). Ca celui in lume virtos dzice Dumnadzau: 
„L,ua-i-voi din mina driapta sigejile §i din mina 
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lui" (II Par. 32, 26); caci celui puternic in lume ii 
spune Dumnezeu: „Voi pierde arcul tau din mina ta 
cea stinga §i sagejile tale din mina ta cea dreapta" 
(Iez. 39, 3); iar la cap. 38, 4: „Aceasta zice Domnul 
stapinitorul: «Te voi aduna pe tine §i toata puterea 
56r ta, cai $i calarefi imbraca^i in plato$e tofi»", pe care 
ii ineaca in mare| §i-i face hrana pasarilor cerului §i 
pe§tilor marii (cap. 29, 5); el love§te pe cel trufa§ 
§i rane$te pe cel puternic; el distruge cetajile lor §i le 
farima, ca, de pilda, ..Alexandria §i Memphis, care au 
fost distruse" (Iez. 30, 15); el face viile lor neroditoare; 
el „bate de la om pina la animal" (Ps. 134, 8), precum 
vei putea afla exemple la mul(:i imparafi $i puternici, 
cercetind Scripturile. 

40. Dumnezeu schimba §i muta imparatiile 
De asemenea, acestor puternici le schimba §i le 
stramuta imparatiile, precum dovede§te Sirah (10,8), 
spunind: „Din cauza nedrepta(;ii, imparafia se muta 
de la un neam la altul", iar Dumnezeu spune: „Vai 
voua, celor ce chinuifi pe al^ii! Oare pe voi nimeni 
nu va va chinui? Vor fi prin§i nimicitorii" (Is. 33, 1). 
Casele celui puternic Dumnezeu le face locuinJ;a fru- 
moasa pasarilor, bunaoara: „Babilonul s-a facut inchi- 
soare pentru toata pasarea necurata" (Apoc. 18, 2); 
§i pe cel trufa§ il blestema David, zicind: ..Dumnezeul 
meu, pune-1 pe dinsul ca pe o roata" (Ps. 82, 13), 
§i iara§i spune: ..Dregatoria lui s-o ia altul, sa ajunga 
feciorii lui saraci §i femeia lui vaduva" (Ps. 108, 8—9). 
Trufa^ului, prorocul Amos (7,17) ii spune: „Femeia 
ta va curvi in cetate"; §i tot pentru acesta spune Da¬ 
vid: „A trecut] §i iata ca nu mai era, §i 1-am cautat, 
56v §i nu s-a mai gasit locul lui" (Ps. 37 , 36). 

Murind tu, nu ftii cine-ti va mo§teni avutia 
Aceste prisosuri nefolositoare ale lumii le-a in^eles 
Ecleziastul (2, 19) cind spune: „Cine §tie urma§ul meu 
de va fi infelept sau nebun? §i daca va stapini oare toata 
osteneala mea, cu care m-am ostenit?" De aceea, teme-te 
de acela care stapine§te cele ve§nice, dupa cum striga 
Ieremia (10, 7): „Cine nu se va teme de tine, imparate 
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stinga arcul »“ (Iezechiil gi. 39, sh. 3 §1 gi. 38 peste tot). 
§i cel atotputernicul Dumnadzau, car ale §i caii §i 
56 r ojta§ii cei puternici §i |implato§ati (in mare li inniaca), 
pasirilor ceriului §i pe§tilor marii masa ii face; el pe 
mindru love§te §i pe cel virtos rane§te. El cetafile lor 
farima §i le razdumica. Precum s-ari putea dzice: 
„Alexandriia va fi razsipita §i Memfis cu nevoi in 
toate dzile" (Iezechiil gl. 30, sh. 17). El face, §i in viile 
lor roada nu va fi. El ucide „din om pina in dobitoc", 
(Ps. 34, 8), §i precum a multi impara(;i §i puternici 
pilde vei putea afla, cearca Scripturile. 

40. Dumnadzau schimba fi muta imparatiile 
A§ijderea a acestora schimba imparatiile §i le 
muta, §i precum Sirah adevere§te: „lmparatiia din 
niaminniamsamutapentru nedreptatea" (gl. 10, sh. 8) 
§i Dumnadzau dzice: „Vai tie, carile vei prada! Au 
nu §i el sa va prada? (Isaiia gl. 33, sh. 1). Casele put4r- 
nicului mindru laca§ pasarilor le face, precum a potrivi 
s-ari putea: „Vavilonul s-au facut laca§ a toata pasi- 
rea“ (Apocalipsis gl. 18, sh. 2) §i pre cel mindru blas- 
tama David, dzicind: „Dumnadzaul mieu, pune-1 pre 
dinsul ca roata“ ( Psal. 83, sh. 13) §i iara§idzice: „Stapi- 
niia lui sa o ia altul, copii sa-i faca saraci §i muiarea 
lui vaduva" (Psal. 109, sh. 8—9). Aceluia Amos ii spune: 
„Femeia ta in cetate va curvi" (gl. 7, sh. 17). Unuia 
5G V ca mindrului | dzice David: „Trecuiu §i, iata, 
nu era, cercaiu-1, §i nu sa afla locul lui" (Psal. 
37, sh. 36). 

Murind tu, ale tale cine va stapini nu ftii 
Acestea ale lumii ramiitoare nefolosinte cunoscut-au 
Eclisiiastul, dzicind: „Pre carile nu cunosc, oare inte- 
lept au nebun va stapini in ostenintele mele cu carile 
am asudat?'* (gl. 2, sh. 19). Pentru aceasta de cela ce 
cele vecinice le are te teme, precum Ieremiia striga: 
„Cine nu sa va teme de tine, imparatul niamurilor?" 


175 



al neamurilor?“ Pentru ca numai cele ale lui Dumne26ti 
sint statornice, „iar toate celelalte tree ca umbra", 
dupa tnfelept {Inf. Sol. 5, 9). 

41. Agonisind lumea, in mare primejdie te afli sa-fi 
pierzi sufletul 

A§adar, amintindu-fi de cele trecute $i cugetind 
la cele viitoare, paze$te-te, caci te afli in mare primej¬ 
die ca nu cumva ci§tigind lumea sa-fi pierzi sufletul, 
precum spune Domnul: „Caci ce va folosi omul daca 
va ci$tiga lumea intreaga §i-^i va pierde sufletul sau?" 
( Mt. 8, 36). In aceea§i primejdie e§ti cu sufletul in 
trup, ca §i cu corabia pe mare, pentru ca spune Sirah 
(43, 26): „Cei ce plutesc pe mare povestesc primejdia 
ei“. §i Apostolul spune: „Petrecind in trup, ne g&sim 
departe de Domnul" {II Cor. 5, 6).| 

42. Nu te amdgi cu cei citiva care, imparati §i 
bogati fiind, au mo§tenit imparatia cerurilor 

Tot a$a, ia aminte sa te fere§ti cu toata grija ca 
nu cumva indoindu-te de unele exemple sa te am&ge$ti; 
caci in Sfintele Scripturi vei afla ca unii imparafi, de§i 
aveau multe fiitoare §i femei, §i de§i erau bogafi $i 
puternici, in aceasta stare fiind, tot s-au invrednicit 
de imparafia cerurilor. Dar judecafilor lui Dumnezeu 
cine s-a facut parta§? Tu, insa, se cuvine sa §tii, in 
primul rind, ca, precum spune Apostolul, „radacina 
tuturor relelor este iubirea de argint" (I Tim. 6, 10). 
Pentru ca inceputurile poftelor par dulci, dar urmarile 
lor sint amare, dupa cum arata §i cuvintul din Apo- 
calips (10, 10): „Facutu-s-a in gura mea dulce ca mierea, 
§i dupa ce am mincat-o amaritu-s-a pintecele meu". 
Caci pacatul numai la inceput cauta oarecare motiv 
§i dupa aceea lesne poate impinge spre moarte, dupa 
cum spune Apostolul: ..Pacatul, luind inceputul din 
porunca, m-a amagit §i prin ea m-a ucis" (Rom. 7, 11). 
A§adar, sa §tii cu adevarat ca lumea, adica trupul, 
este gazda tilharilor, adica sala§ul poftelor, pentru 
care marturisejte Ieremia (7, 11): „Oare casa aceasta 
a mea este pe^tera de tilhari?" (§i Is. 56, 7). §i nu 



(gl. 10, sh. 7). „Cace ale lui numai ramin, iara alalte 
toate tr4ce-vor ca umbra" (Infelep. gl. 5, sh. 9). 

41. Lumea agonisind, in mare primejdie spre a su- 
■ fletului piiardere e§ti 

Ac&te dara trecute pomenind §i cele viitoare soco- 
tind, paze§te-te, cace in mari te afli primejdii, ca nu 
cumva lumea agonisind, sufletul sa pierdzi, precum 
Domnul graia§te: „Ca ce va folosi omului de ari agonisi 
toata lumea §i paguba sufletului sau sa faca?" (Mar. 
gl. 8, sh. 36). §i ca cum cu vasul pre mare, a$ea in 
primejdie cu sufletul in trup e§ti, ca dzice Eclisiiastul: 
„Carii vanslesc pre mare povestesc primejdiile ei“ (gl. 
43, sh. 26). §i Apostolul dzice: „Cu cit mai mult sin- 
tem in trup, ne instreinam de la Domnul" (Corinth., 
Cartea 2 gl. 5, sh. 6). | 

57 r 42. Cu unit ce, imparafi $i hogati fiind, imparatiia 
ceriului au agonesit, nu te simeti 

A§ijderea prea cu tot deadinsul a te pazi in minte 
sa-Ji fie, ca nu cumva cu une pilde indoindu-te, sa 
te amage§ti. Cace in Svintele Scripturi vii gasi precum 
unii imparafi cu fiitori §i cu mueri multe, boga(i 
§i cu putere fiind, §i a§ea imparS^iei ceriului s-au 
invrednicit; cace dumnadzae§tilor taine parta§ cine 
s-au facut? insa (:ie intii aceasta a §ti ^i sa cade, ca 
precum dzice Apostolul: „Radacina a tuturor rautafilor 
iaste pofta avujiei" (Timoth, Cartea 7 gl. 6, sh. 10). 
Cace ale poftelor incepaturi dulci, iar c41e pre urma ama- 
ra es; precum sa asamana aceasta: „Facutu-s-au in gura 
mea ca miiarea dulce, §i deaca mincaiu, amaritu-s-au 
in pintecele mieu" (Apoc. gl. 10, sh. 10) §i pacatul 
numai oarece intii pricina ciarca, iara deciia pre lesne 
spre moarte a lucra poate, ca dzice Apostolul: ..Pacatul 
aflind vr4me, prin porunca ma amag^§te §i printr-insa 
ma ucide" (Catra romani gl. 7, sh. 11). §i a$ea adevarat 
s^ §tii lumea, adec£ trupul, gazda tilharilor, adeca 
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numai pe cei neinsofifi §i fara aparare, ci §i pe cei 
57 v bine inarmafi | incearca in toate chipurile §i lupta cu 
orice me§te§ug sa-i rapuna §i sa-i omoare, precum s-a 
aratat cu mul$i. 

43. Pe multi oameni intariti in multe virtuti i-a 
tutors iumea la mari nebunii 

Sigur §i vadit lucru este ca pe mulfi oameni intregi 
la minte §i intariti in multe virtuti i-a intors lumea la 
mari nebunii $i la orbire intunecata. Pe fericitul David 
1 -a impins la adulter, pe care 1-a §i savir§it, §i astfel 
pacatul aflind inceput nu 1-a mai slabit, ci 1-a dus 
chiar pina la uciderea de om, precum scrie in Cartea 
a I I-a a imparatilor (11, 2). Mai departe istoria scrie 
ca luind pe Virsavia, fiica lui Eliav, so(ia lui Urie 
Heteul, a curvit cu dinsa; §i, dupa ce a facut pacatul 
acesta, 1-a chemat pe Urie — care se afla la oaste cu 
Ioav, procuratorul lui David — §i dupa ce 1-a adus §i 
nu a fost in stare sa-1 in§ele, a$a cum credea, 1-a trimis 
inapoi cu scrisori catre Ioav sa-1 a§eze acolo unde este 
razboiul mai greu, ca sa piara; iar Ioav, procedind 
dupa porunca, 1-a a§ezat inspre partea cetafii impotriva 
careia luptau, acolo unde §tia ca erau cei mai viteji 
§i mai putemici adversari. Deci, ie§ind aceia din 
cetate §i dind lupta §i omorind pe mulfi, astfel a fost 
omorit §i Urie Heteul. Tot a$a pe Solomon, fiul sau, 
care avea infelepciune mai multa §i mai deplina decit 
to$i oamenii din lume, 1-a facut lumea mai smintit 
decit tofi oamenii, dupa cum se vede in Cartea a III-a 
58r a imparatilor (11, 1),| unde scrie ca Solomon, fiind 
muieratic §i luind multe femei din neamuri straine, 
intr-atit s-a smintit de iubirea lor, incit a zidit §i 
templu lui Hamos, idolul lui Moav, motiv pentru care 
Dumnezeu insu§i venind i s-a aratat iara§i a doua 
oar a* $i i-a poruncit sa se indeparteze de la savir$irea 
unor asemenea nebunii. El insa n-a ascultat cuvintul 
lui Dumnezeu. Cercetind, vei gasi pe mulfi alfii ase- 
manatori acestora. 


* tJjv SeiiTcpijv <popav ; corect: de doud ori (cp. 3, Imp. 11, 9). 
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lacuinfa poftelor iaste, pentru care lucru marturis£§te 
Ieremiia: „Au pe§tera tilharilor iaste casa aceasta?" 
(gl. 6, sh. 11 §i Isaiia gl. 56, sh. 7). §i nu numai pre 
B 7 v cei fara sofii §i nepazifi, ce inca §i pre cei prea intr-ar- 
mafi | §i foarte bine strajuifi a-i ucide §i a-i omori 
in multe fdliuri s& ispite§te §i in toate chipurile sa 
nevoia§te, precum s-au catra mulfi vSdit. 

43. Lumea pre mulfi in multe bunatafi intemeiafi 
fiind, la mart nebunii i-au intors 

Aceasta vadita $i adevarata iaste, caci pre mulfi 
intregi la minte §i cu bunatafile intemeiafi la mari 
nebuniri §i la intunecoasa orbiri i-au intors: Pre 
David, fericitul, la preacurvie 1-au indemnat, carea o 
au §i facut; §i apucind dara pacatul pricina, nice cu 
atita 1-au lasat, ce inca §i la de om ucidere 1-au impins, 
precum istoriia la A doa imparafie (gl. 11, sh. 2); §i 
mai gios scrie ca, luind pre Virsaviia, fiica lui Eliav, 
muiarea lui Urie Hetteul, au curvit cu dinsa; §i, dupa 
acesta pacat facut, au adus pre Urie, caci era la oaste 
cu Ioav, vezirul lui David, §i dupa ce au venit, iara 
1 -au trimis 116 §i scriind carte §i cu mina lui trimisS 
la Ioav, ca daca va merge, sa-1 pue unde va fi razboiul 
mai greu; §i Ioav a§ea facind, cace 1-a pus la cetate, 
unde era barbafi mai virto§i, §i e§ind din cetate §i 
dind razboiu §i ucigind pre mulfi, au perit §i Urie 
Hetteul. A§ijderea pre fiiul sau, Solomon, din infelep- 
ciune carele mai multa §i intriaga decit tofi oamenii 
pre p&mint avea, mai nebun decit toata lumea 1-au 
B8r pre [facut; c& precum cartea la A treia imparafie (gl. 
11 , sh. 1), ca iubind Solomon mueri multe de alt 
niam §i de a lor dragoste nebun£$te cuprins fiind, 
capi§te lui Hamos, idolului lui Moav, au zidit, §i 
singur Domnul de a doa oara aratindu-i-sa §i ac4stea 
a nu face poruncindu-i, nu ascultS. §i alfi mulfi ase- 
menea acestora. 


— Dinjitrie Cantemlr — Dlvanul 
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Bine este sa nu savir§e§ti pacatul, dar dacd l-ai 
faptuit, nu-l tainui, ci marturise§te-l indata 
Aceasta sa-Ji serveasca drept pildS in chipul urma- 
tor: cei mai sus aminti^i, cu toate c& erau atit de 
intari^i §i sprijiniji, §i lega$i tare cu leg&tura credin^ei, 
savir§ind totu§i chiar §i uri mic inceput de pacat de 
felul acesta — cum am aratat mai sus — au §i fost 
schimbafi de poftele trupe§ti §i lume§ti. Dar in acela§i 
chip ai o frumoasa pilda in David, catre care, dup& ce 
a fSptuit pacatul (precum iara§i se scrie in Cartea 
a Il-a a imparatilor , cap. 12), trimifind Dumnezeu pe 
prorocul Nathan ca sa-1 mustre, el nu §i-a tagSduit 
deloc gre§ala §i pacatul, ci. indata marturisindu-se a 
spus Psalmul 50, pentru marturisirea. pacatului, iar 
dupa aceasta n-a mai gre§it. Vei aflatot a§a exemplele 
multor oameni slaviji, care, dupa pacat, s-au cait 
indata, fara zabava. $i sa mai §tii ca poate ei s-au 
intors la Dumnezeu cu o dragoste §i mai fierbinte §i 
mai adevarata, §i cu un astfel de gind de a nu mai 
gre§i, mai ales ca, dupa spusa Infeleptului in Prover- 
bele (24, 16) | sale: „Omul drept de §apte ori va cadea 
§i se va scula". 

Mai presus de toate, fere§te-te de desfrinare 
Mai inainte de toate §i mai presus de toate cauta 
sa te fere§ti indeosebi de pofta desfrinarii. Pentru ca 
vrajma§ul nostru, Diavolul, cu multe poate sa ne 
amageasca, mai ales cind are motiv, insa cel mai lesne 
cu frumuse(;ea femeilor, care seamana ca rautate §i 
cruzime cu focul §i cu marea, precum bine a aratat 
filozoful Tales cind a zis: „Marea, focul §i femeia— 
trei rele!“ 

De asemenea, fere§te-te de mincari §i bauturi multe 
Iar poftele lume§ti, ca sa nu le zic trupe§ti, se 
aji$a §i se sporesc mai ales cu mincarea multS §i cu 
bautura fara masura, care impufineazS mintea, precum 
marturise§te Ieremia (25, 16): „§i vor bea §i vor varsa 
§i se vor minia"; ele fac pe oameni mai uri£i decit 
animalele patrupede. Pentru ca, spune Varuh (6, 67): 
„Dobitoacele sint mai cumin^i decit ei“, „al ciror 



Bine taste pacatul a nu-l face; iara facindu-l, nu-l 
tagadui, ce-l indata marturisefte 
Ce aceasta fie intr-acesta chip pilda sa-fi fie; cace 
ace§tea atita intarifi §i sprejenifi §i in a credinfii lega- 
turi tafi legafi fiind, §i numai cu orce spre pacat 
incepatura facind, intr-acesta chip precum mai sus 
scrie, trupe§tile §i lume§tile pofte i-au intors. A§ijde- 
rea David fie frumoasa pilda sa-fi fie ca dupa facutul 
pacat (precum iara§i Impdratiia a doa gl. 12 scrie), 
trimisa Dumnadzau pre Nathan prorocul catra David; 
§i nemica ceva§i pacatul §i vina lui tagadui; ce indata 
marturisindu-sa, dzisa Psal. 57 117 , pentru marturi- 
sirea pacatului §i apoi dupa aceasta nu au mai gre§it. 
§i altora mulfi cinstifi vei afla pilde, carii dupa pacat, 
indata nemica zabavind s-au intors. Si aceasta sa §tii 
cace poate fi aceia mai cu fierbinte §i mai cu adevarata 
dragoste catra Dumnadzau sa intorcea §i cu acea soco- 
tiala ca sa nu mai gre§asca. Insa precum dzice | Infe- 
leptul in Pildele sale: „De §eapte ori va cadea dreptul 
(in dzi) §i sa va scula" (gl. 24, sh. 16). 

Preste toate, de curvie te fere§te 
De toate dara §i pentru toate pazit sa fii, insa mai 
virtos pentru a curviei pofte; cace nepriiatenul, Diia- 
volul, cu multe (insa pricina avind) a amagi poate, 
iara mai prelesne cu mueriasca frums^fe, carea ca 
focul sau ca marea iaste de cumplita; precum Thalis 
filosoful bine au cunoscut §i dzice: „Focul, muiarea 
§i marea, trei rautafi deopotriva" 118 . 

Afijderea, de mincari §i bduturi multe 
§i mai virtos lume§tile, sa nu dzic trupe§tile, pofte 
prin mincari multe §i bauturi fara masura sa afifa §i 
sa adaoga, carile lipsire minfii aduc, precum marturi- 
se§te Ieremiia: „Beau §i sa tulbura §i sa nebunesc" 
(gl. 25, sh. 16); §i decit dobitoacele mai rai sa fac; ca 
dzice Varuh: ..Dobitoacele mai bune sint decit din§ii“ 
(gl. 6, sh. 67); „A1 carora Dumnadzau, pintecele le 
iaste“ {Catra.Filip, gl. 3, sh. 19). Iara Eclisiast<ul> 
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Dumnezeu e pintecele ior“ (Filip. 3, 19). iar itcieziaS- 
ticul spune, dimpotriva: „Cel care poste§te i§i va 
adauga viafa" (Is. Sir. 37, 34). 

44. Auzind ca mulfi prin avere au moftenit raiul, 
sa nu rivne§ti sub acest pretext bogdfia, deoarece 
pe cei mai tnulfi ea i-a dus in iad 
De asemenea, vazind ca mul£i au cumparat impara- 

E i cerurilor cu bogafia, sa nu te lauzi, caci nu tofi sint 
stare sa se arate stapini pe bogafie, ci mai degraba 
bogafia iisubjugapeceimaimulji, dupa cum dovede§te 
Grigorie Teologul din Nazianz: „Este un lucru sigur| 
ca cel zgircit §i cel lacom i§i ascund averea ca un rob, 
69 r iar cel milostiv o cheltuie§te ca un stapin“*. Cit despre 
cei ce au cumparat imparaj;ia cerurilor cu boga^ia, ei 
s-au lepadat mai intii de asta lume trecatoare — §i 
chiar de sine in§i§i s-au lepadat — §i, o data cu milos- 
tenia, au cultivat toate virtufile, dupa porunca divina, 
ce zice: „Cine vrea sa vina dupa mine sa se lepede de 
sine" [ Mt. 16, 24]. Iar cum se cuvine a-1 urma pe 
Hristos, atit saracul, cit §i bogatul, vezi la Luca 
14, 26, la Matei 10, 37, 38, 39. §i adevarat este ca 
imparafia cerurilor e u§or de dobindit de cei credincio§i; 
caci tilharul, cu un singur cuvint, dar plin de credinja, 
s-a invrednicit de imparafia cerurilor (Lc. 23, 43). 
In dar ai primit, in dar sa dai 
Dar pentru ca mult milostivul §i iubitorul de 
oameni Dumnezeu £i-a dat bunastare §i fericire in 
toate, tu a§a sa socote§ti, ca acestea nu sint ale tale, 
ci ale lui §i, slavind pururea sfintul sau nume, intru 
slava numelui lui da §i tu din cele ce fci-a dat el, §i 
precum tu ai primit in dar, tot a§a in dar sa dai. In 
legatura cu aceasta, adevarata este sfinta lui spusa ca 
„pentru una i^i va da o suta" (vezi Mt. 19, 29 $i Me. 
10, 30; Lc. 18, 29—30). Acum crede, deci, ca de vei 
da mai mult, vei §i dobindi mai mult. | 

* Cp. Bernard! Claraevallensis, In Cantica canticorum, Sermo 
XXI: Avarus terrena esurit ut mendicus ; fidelis contemnit ut dominus. 
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impotriva dzice: „Cine postitoriu va fi va adaoge viiafa" 
(gl. 37, sh. 34). 

44. Pre mulfi audzind ca cu avufiia raiul mo$ie au 
cumparat, cu aceasta pricina avufiia nu iubi, 
caci celor mai mulfi iadul le-au ci$tigat 
A§ijderea pre mulfi, ca cu avufiia a ceriului impa- 
rafie au cumparat vadzind, intru aceasta nu te simefi; 
cace nu tofi pre avufie a o stapini pot, ce pre cei 
mai mulfi bogafiia ii robe§te. Insa precum Theolo- 
gul Nazienzanul graia§te, ade-|varat iaste: „Scumpul 
sau lacomul ascunde avufiile ca un rob, iara darnicul 
le cheltuia§te ca un domn". Insa aceia ce cu banii a 
ceriurilor imparafie §-au agonisit intii dara aceasta 
trecatoare lume §i mai virtos de sine s-au lepadat §i 
cu milosteniia impreuna, toate alalte au urmat buna- 
tafi, dupa dumnadzaiasca invafatura: „Cine va sa 
vie dupa mine sa se leapede de sine" [Mt. 16, 24]. 
„§i mai virtos, macar bogat, macar sarac, lui Hristos 
a urma cum sa cade, cauta" Luca gl. 14, sh. 26 §i Math. 
gl. 10, sh. 37, 38, 39. §i adevarat dara ca credincio§i- 
lor imparafiia ceriului eftina iaste; cace tilhariul 
cu un cuvint (insa plin de credinfa) imparafiei ceriu¬ 
lui s-au invrednicit (Luca gl. 23, sh. 43). 

In dar ai luat, in dar sa dai 
Insa fie Dumnadzau milostivul §i de om iubitoriul, 
fericire dindu-fi §i in toate imbi§ugindu-te, intru 
acesta chip socote§te cum nu ale tale, ce ale lui sint, 
§i neparasit svintul lui nume laudind, in lauda nume- 
lui lui, din c41ea ce f-au dat, da. §i precum in dar ai 
luat, a§ea in dar sa dai. Citra aceasta, adevarata a lui 
svinta dzisa iaste: „Pentru una insutit va da" (cauta 
Math. gl. 19, sh. 29 §i Marcu gl. 10, sh. 29, 30; Luca 
gl. 18, sh. 29, 30). Incredinfadza-te dara acmu, caci 
cind mai mult vei da, atuncea mai mult vei agonesi. | 



59v 45. Cresctndu-fi averile, sa nu ft se impietreasca inima 

Crescindu-^i averile, baga de seama ca nu cumva sS. 
$i se impietreasca inima, ca sa neglijezi a face milos- 
tenie §i sa nesocote§ti p'e sarac cind il vezi, a§a incit 
cele cu care ai fi putut sa faci un bine sufletului tau 
sa fie adunate spre raul §i pieirea ta. Adu-£i aminte 
de pilda bogatului §i a saracului §i sa nu faci ca acela, 
ca sa nu pa£e§ti asemenea lui (vezi Lc. 16, 20). Adu-£i 
aminte de tinarul acela care a venit la Domnul nostru 
Isus Hristos $i 1-a intrebat in ce chip ar putea sa mo§- 
teneasca imparafia cerurilor, $i caruia i-a raspuns 
(dupa ce a aflat ca pazise toate poruncile legii): „Daca 
vrei sa fii desavir§it, du-te, vinde-fi averea §i da-o 
saracilor, §i vei avea comoara in ceruri, §i vino de-mi 
urmeaza" (Mt. 19, 21). Iar aceluia, pentru ca avea 
multe bunuri, i s-a parut greu cuvintul bunului inva- 
£ator §i a plecat intristat. Socote$te dar ca nu cumva 
sa ramii §i tu intristat ca acela auzind sfatul Domnului 
§i sa nu se intimple sa invirte§ti cheia pe dos, adica, 
vrind sa deschizi cu boga(ia impara):ia cerurilor, sa 
nu o inchizi cumva §i sa ramii in afar a por^ilor fericirii. 
Sa nu dai nicidecum he lacomiei, caci ca, ca focul 
nu se va mat satura 

Pentru aceasta dar sa nu dai loc lacomiei, caci laco- 
mia, incepind sa se intinda $i sa se inmuljeasca, greu este 
sa mai scapi de ea; dupa cum frumos dovede§te Seneca: 
60r „De§i omul imbatrinind, toate celelalte rautaji | imba- 
trinesc §i ele, lacomia totu§i intotdeauna intinere§te“*. 
46. Lumea este o temnifa, decipentru cesa fie iubita?** 
Mai trebuie sa §tii §i acestea: daca lumea $i poftele 
ei te imping sa le indrage§ti, judeca, frate, de ce §i 
pentru ce ar fi lumea vrednica sa fie iubita? Caci §i 
Preroculo nume§te „temnr(;a" ( Ps . 141, 10) — §i intr-a- 
devar a§a este — §i tot impotriva lumii invafa Apos- 
tolul ( Io. 2, 15): „Nu iubi):i lumea, nici cele lume§ti“. 

* Cp, Seneca, Epistulae XXIV: tantum vitia et vitiorum ministe¬ 
rial scnuerurit. 

** Cp. p. Bej-cJiorli, Jteductorium morale, t- II, V, c. I: Licet 
mundus videdtur nutritor eorporum, est tamen career spiriiuutn et anima- 
rttm ?( e$t-locus incolatus et peregrinationis. 
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69 v 45. Addogindu-fi-sa avujiile, inima sd nu fi sd 

impietriasca 

Adaogindu-Ji-sa dara avufiile, sa nu sa cumva 
inema impietriasca, ca milostenie a face sa te lenive§ti 
§i pre cel sarac vadzind sa te scarandive§ti §i cu ac^lea 
cu carile bine sufletului a face ai putea, spre raul §i 
spre peirea ta sa le fii strins. Adu-^i aminte de a boga- 
tului cu a saracului pilda §i nu face ca acela, ca sa nu 
pa£i ca acela (cauta Luca gl. 16, sh. 20). Adu-fi aminte 
de voinicul carile catra Domnul nostru Isus Hristos 
veni §i pentru imp&rafiia ceriului cum o va agonesi 
intrebS, caruia ii raspunsa (dupa ce sa afla toate ale 
legii porunci sa le fie pazit): „De vei deplin a fi, du-te, 
vinde carile ai §i da saracilor §i vei avea comoara in 
ceriu §i vino de urmadza mie“ {Math. gl. 19, sh. 21). 
§i acela caci multe mo§teniri avea greu ii cuvintul 
dascalului bun paru §i sa dusa trist. Socote§te dara sa 
nu §i tu, ca acela, de inva^atura Domnului sa te mih- 
ne§ti §i sa nu cumva cheaia indrapt invirte§ti 119 , 
adeca vrind a descuia cu bogafiia, sa imparajiia ceriu¬ 
lui incui §i denafara porjilor fericirii sa ramii. 

Nicecum lacomiei loc sd dai, cace ca focul nu sd va 

satura 

Pentru aceasta dara nicecum ceva§i loc lacomiei 
sa dai cace lacomiia a sa lafi §i a sa inmufyi incepind, 
de dinsa a te dezbara anevoe iaste, pentru ca frames 
60r Seneca adever4§te: „Macar ca alalte rautaji, imba-|tri- 
nind noi, imbStrinesc §i iale, numai singura lacomiia 
intiner£§te". 

46 Lumea temnifd ; $i pentru ce sa sd iubascd? 

§i cu aceasta inca a te in§tiin{;a |i sa cade: ca de 
te lumea sau poftele lumii spre indragirea ei trage, 
socot^te frate, pentru ce §i caci lumea sa fie de indra- 
git sau de iubit? De vrdme ce Prorocul temniJA o num^§te 
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Lumea este deci 0 temni^a pentru om §i, tot a§aj 
trupul e o temniju pentru suf let: sarmanul om biciuie§te 
cu amaraciunea poftelor sufletul cel nobil, caruia ii 
pricinuie§te mare strimtoare, amaraciune de nesuferit 
§i cumplita, pentru care bine a zis Aristotel: ..Sufletul 
nobil nu este in stare nici sa savir§easc&, nici sa sufere 
nedreptate"*. Iar dupa el adauga Seneca: „Cel nobil 
nu poate sa suporte ocara"**. §i pre cit este de ade- 
varat ca temnifa biciuie§te trupul, tot a§a este §i cS 
trupul umblind in pofte §i desfrinari biciuie§te sufletul 
§i-l nimice§te, cSci atunci cind trupul se afla la largul 
lui, sufletul se gase§te in strimtoare. Pentru aceasta 
striga David (Ps. 14 i, 10): „Scoate, Doamne, din tem- 
ni^S sufletul meu!“| 

60t 47. Pofta neinfrinata impinge sufletul spre moarte 

Ai mai putea pricepe c& pofta neinfrinata provoacS 
pagubS §i moarte sufletului §i ca, precum calul sai- 
batic, fara friu, trinte§te pe caiare£, a§a §i poftele 
neinfrinate imping catre moarte, ceea ce se potrive§te 
cu cuvintul care zice: „Iata un cal galben, §i cel care 
§ade pe el se nume§te: moarte" (Apoc., 6, 8). Calea 
cea larga de multe ori are ie§ire strimta, de aceea fie- 
caruia i se va cere socoteaia dupa calea pe care va 
umbla. Despre aceasta minunat ne inva^a Ecleziastul 
(11, 9): „Vesele§te-te, tinere, intru tinere^ea ta, §i 
inima ta sa te bucure in zilele tinerefii tale §i umbla 
neprihanit in caile inimii tale, §i dupa privirea ochilor 
tai, dar sa §tii ca pentru toate acestea Dumnezeu te 
va aduce la judecatl", unde va raspiati pe fiecare dupa 
faptele sale. 

48. Nu exists.fericire in lumefi nici pSmintean fericit 
A§adar, nu exista fericire in lume, nici cel cu ale 
lumii pofte nu este fericit; nu este pace pentru cel 
necurat §i sa nu duci viaja comuna cu el, caci „cine 
se va atinge de pacura se va minji" (Is. Sir. 13, 1). 

* Cp. Aristotel, Etica Nicomahicd, IV, VII. 

** Seneca, De constantia sapientis. III Cp. P. Berchorii, 
Reductorium morale, II, c. I (ed. cit., p. 26, 8): Testit enim Aristo- 
teles, nobilis animus nec facere, nec pati potest injuriam. Unde et 
Seneca dicit quod generosus non potest contumeliam sustinere. 
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[Ps. 141, 10] §i adevarat a§ea iaste §i impotriva lumii 
Apostolul invaja: „Nu iubi^i lumea, nici c41e lume§ti" 
(Cartea 1, loan gl. 2, sh. 15). Lumea dara temni^S. 
iaste omului, a$ea trupul temnija iaste sufletului §i 
pre acel blagorodnic suflet, cu amaraciunele poftelor lui, 
ticalosul om il dosad4§te; caruia mare nevoe, nesuferita 
§i cumplita amaraciune ii aduce, de care lucru bine 
Aristotel au grait: ..Blagorodnicul suflet nice a face, 
nice a pa£i strimbatate poate". §i dupa dinsul, Seneca 
adaoge: „Acel de bun niam dosada a suferi nu poate". 
Ca adevarat, dara, ca precum temntya trupul ovil4§te, 
a§ea trupul inslobode voi imblind, sufletul lingedzd§te 
§i-l prapad4§te; caci acele trupului largi §i late, 
inguste $i strimte sufletului sint. Pentru aceasta David 
striga: „Scoate, o, Doamne, din temnifa sufletul mieu" 
{Psal. 142, sh. 7). | 

60v 47 Desfrinata voe a sufletului spre moarte rapepe 

Inca de priceput iaste cS. desfrinata voe sufletului 
paguba §i moarte aduce; §i ca cum cineva pre calul 
siriapfarazabalaar fi, a§ea neopritele pofte spre moarte 
rapasc. Pentru care lucru, cuvintul acesta s-ari potrivi: 
.data cal galban, §i cine §eade pre dinsul, moarte 
numele lui" ( Apoc . gl. 6 , sh. 8 ). Lata cale, strimta 
e§ire are §i fietecine pre ce cai va imbla sama i sa va 
lua. Pentru ca minunat Eclisiastul invaja: „Vesel4§ 
te-te, voinicule, intru tinerdfele tale §i in bine sS. fie 
inima ta, §i imbla in caile inimii tale §i in privala 
ochilor tai, §i sa §tii ca pentru toate acestea aduce-te-va 
Dumnadzau la giudecatS" (gl. 11, sh. 9), unde fietecui 
dupa a sale va rasplati fapte. 

48. In lume fericire nu iaste, nice himanul fericit 

Nu iaste dara in lume fericire, nu iaste cel cu a 
lumii pofte fericit, nu iaste necuratului pace, nice cu 
din§ii sS. te ob§te§ti, caci: „Cine sa va atinge de pacura, 
ima-sS-va de ea“ {Eclisiiast<Cic>ul gl. 13, sh. 1). 
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49. Fence de cel care nu s-a amestecat cu lumea 
O, norocos este cel care nu s-a amestecat cu lumea 

§i „fericit omul care n-a umblat dupa sfatul necredin- 
cio§ilor" (Ps. 1, 1). O, norocos cel care „nu este din 
lume" (Io. 17, 14) §i mai fericiji sint decit fericifcii 
lumii cei care au murit neprihani^i. Caci viii care 
6i r traiesc cu trupul, cu sufletul sint mor);i|, iar drepjii, 
murind cu trupul, sufletul lor mo§tene§te via£a ve§nica. 
De aceea socote§te-te mort cit e§ti viu §i viu cind mori, 
§i atunci abia sa te ferice§ti pe deplin. 

50. Omul drept nu se va clinti, orice i s-ar intimpla 
Mutyi barbafi minuna£i, mutyi slaviji §i mulfi 

ferici{;i au fost in lume §i se afla §i acum, care, datorita 
faptelor lor bune, sint intemeiafi ca ni§te mun£i tari, 
ca o zidire a Domnului §i sint inradacina^i ca cedrii 
Dibanului §i nu s-au clintit nici de furtuna cea mare, 
nici de viforul cel puternic. Marturise§te In^eleptul: 
„Nu se va intrista omul cel drept orice i s-ar intimpla" 
(Prov . 12, 21). Ace§tia, ca ni§te diamante tari §i stra- 
lucitoare, nu s-au vatamat nicicum de nimic §i nu s-au 
sfarimat, caci avind desavir^ita dragoste a lui Dumne- 
zeu, zic: „M-au lovit §i nu m-a durut, §i m-au ocarit, 
iar eu n-am §tiut" (Prov. 23, 35). 

51. Lepadindu-te de lume, vei dobindi pecetea feri- 
cirii 

De te vei asemana acestora, de vei urma pa§ii lor 
§i te vei lepada de lumea aceasta, sa §tii bine ca vei 
primi pecetea fericirii, pentru ca insu§i Dumnezeu 
i£i dovede§te aceasta, zicind: ..Fericiji voi, care fla- 
minzi^i acum, caci va ve£i satura! Fericiji cei care 
plinge^i acum, ca vefi ride ! FericiJ;i ve£i fi cind va vor 
61v ocari §i va vor prigoni §i vor| lepada numele vostru 
ca rau din cauza Fiului omului!“ (Lc. 6, 20, 21, 22). 
Caci iara§i zice: „Cel ce §i-a gasit sufletul il va pierde, 
§i cine §i-a pierdut sufletul sau pentru mine il va gasi“ 
(Mt. 10, 39); $i inca zice: „Cine vrea sa vina dupa 
mine sa se lepede de sine §i sa-§i ia crucea lui §i sa-mi 
urmeze" (Mt. 16, 24), adica va lua putere §i t&rie 
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49. Fericit carele cu lumea nu s-au amestecat 

O, fericit carele cu lumea amestecare n-au avut! 
§i „Fericit barbatul carele nu imbla in sfatul necura- 
tilor!" ( Psal . 1 , sh. 1). O, fericit carele nu iaste cu 
lumea! Ca dzice Domnul: „Eu v-am ales pre voi din 
lume" (loan gl. 16, sh. 19). $i decit ale lumii fericiri, 
61 r mai fericiri sint mor^ii cei cura£i, ca vii traesc cu 
trupul §i sint mor^i | cu sufletul; iara cura^ii, cu 
trupul murind, sufletul viiaja v4cinica le agonis&yte. 
Pentru aceasta te socot£§te ca, cind viu e§ti, sa fii ca 
mortul, ca cind vii muri sa inviedzi, §i atuncea deplin 
sa te ferice§ti. 

50. Dreptul nu sa va clati de orice i s-ar timpla 

Multi minunati, multi slaviti, multi fericiti au 

vinit, §i acmu sint in lume carii din bunele sale fapte, 
ca ni§te munti tari intemeiati pre carii a Domnului 
urdzire iaste §i ca chedrii Eivanului inradacinati, carii 
de fortuna §i vivorul cit de mare nu s-au clatit. Mar- 
turis4$te Inteleptul: „Nu va intrista pe dreptul orice 
i s-ari intimpla" ( Pilde gl. 12, sh. 21). Ace§tia, ca ni§te 
virtoase §i luminoase diamanturi, nicicum de ceva s-au 
betejit sau s-au rojdit; caci dumnadzaiasca deplina 
dragoste avind, dzic: „Eovira-ma, §i nu m-au durut; 
traserS-ma, §i n-am simtit" ( Pilde gl. 23, sh. 35). 

51. De lume lepadindu-te, titul feridrii vei agonisi 

Acestora dara de te vei asamana §i cararilor lor de 

vii urma §i de lume de aceasta de te vei lepada, bine 
sa §tii ca titolul fericirii vii agonisi. Ca singur Dumnad- 
zau adevere§te: „Fericiti, saracilor, caci a voastra iaste 
imparatiia ceriului! Fericiti carii acmu flamindziti, 
ca va veti satura! Fericiti carii acmu plingeti, caci viti 
ride! Fericiti viti fi cind vor uri pre voi oamenii §i 
61 v cind vor izgoni pre voi| §i va vor ocari §i vor lepada 
numele vostru ca pre rau, pentru numele fiiului 
omenesc!“ (Math. gl. 6, sh. 20, 21, 22). Ca iara§i 
dzice: „Cine au aflat sufletul sau piiarde-l-va pre 
dinsul, §i cine §-ari fi pierdut sufletul sau pentru mine 
afla-l-va pre dinsul" (Math. gl. 10, sh. 39). §i inca 
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impotriva oricarei me§te§ugiri a Diavolului. Pentru 
ca, zice Domnul, §i adevarat zice: „Iata ca v-am dat 
voua putere sa calca^i peste §erpi §i scorpioni §i peste 
toata puterea vrajma§ului, §i nimic nu va va vatama" 
(Lc. 10, 18). $i acestea pentru ca sinte^i ajuta£i de 
cine? de dragostea desavir§ita; „pentru ca dragostea 
desavir§ita alunga frica“ (I Io. 4, 18), dovada cei 
care n-au luat in seama nici focul, nici fiarele, nici 
bataile §i nici alte cazne, avind aceasta socoteala §i 
aceasta intreaga nadejde ca: „Cei ce seamana cu lacrimi, 
intru veselie vor secera" (Ps. 125, 5). Credin^a , calca 
peste leu §i peste balaur" [Ps. 90, 13]; prin credinja 
„ne intare§te duhul impotriva slabiciunilor noastre" 
(Rom. 8, 26). ..Credinja aduce dragoste: dragostea 
toate le crede, toate le nadajduie§te, toate le rabda“ 
(I Cor. 13, 7); credinfa crede acel cuvint| ca „puterea 
lui Dumnezeu intru neputin];a se savir§e$te“ (II Cor. 
12, 9); credin];a zice: „Cinstita este inaintea lui Dum¬ 
nezeu moartea cuvio§ilor lui“ (Ps. 115, 5); credinfa se 
teme „nu de acela care ucide trupul, ci de acela care 
ucide sufletul" (Mt. 10, 28); credinja numai de Dum¬ 
nezeu se teme, caci numai el singur poate sa ucida §i 
sufletul §i trupul, precum zice Iezechiel (13, 19): 
„Ucide sufletul nemuritor §i invie pe cei ce mor". 
Credinja face ca, pe cit se chinuie§te cineva mai mult, 
pe atit sa se intareasca mai mult, lucru care frumos il 
dovede§te marele Augustin: „Cum este tocila pentru 
fier, cuptorul pentru aur, biciul pentru cal, a§a sint 
§i necazurile pentru omul drept"*. Ace§tia, prin cre- 
din];a fiind mistuiji de dragoste, i§i zic lor in§i§i: 
„Sufere ca un bun o§tean al lui Hristos" (II Tim. 
2,3). Ace§tia zic sufletului lor: „Muta-te in munji, 
ca pasarea, ca pacato§ii au intins arcul" (Ps. 10, 2). 
Ace§tia i§i aduc aminte pururea de acel cuvint: „0, 
moarte, cit de amara este pomenirea ta pentru cel 
necredincios; §i, dimpotriva, omul drept nadajduie§te 
in moartea sa“ (lnt.[Is. Sir.], 41, 1—4). Ace§tia se 
lauda cu cuvintul: , Fericit este omul care rabda ispita, 

* Cp. S. Augustini, De diversis quaestionibus, LXXXII. 




dzice: „Cine va si vie dupa mine si sa Impede de sing 
§i, luind crucea sa, sa vie dupa mine" [Mt. 16, 24], 
adeca virtutea, putirea, spre toata a Diiavolului iscu- 
§enie. Ca dzice Domnul §i adevarat dzice: „Iata ca 
v-am dat voaa putere a calca asupra §erpilor §i a scor- 
piilor §i preste toata puterea nepriiatinului §i nemica 
va strica" (Luca gl. 10, sh. 19). §i aceasta impreuna 
cu ce? Cu dragostea cea adevarata insojita a fi, ca: 
..Deplina dragoste afara scoate frica" (loan, Car tea 1 
gl. 4 , sh. 18). Carii nici foe, nici fier, nici toiag, nici 
altaceva de pediapsa cinie in sama bagara §i cu aceasta 
socotiala §i cu aceasta intriaga neddjde, ca: „carii in 
lacrami vor samana in veselie vor sacera" (Psal. 125, 
sh. 5). Credinja „leul§izmaulcalca" [Ps. 90, 13], prin 
credinj;a „duhul intar4§te slabiciunile noastre" (Romani 
gl. 8, sh. 25). ..Credinfa aduce dragoste, dragostea 
crede, toate nedejduia§te, toate sufere" (Cartea 1, Corint 
2 r gl. 13, sh. 7). „Credin):a cuvintului aceluia crlde, ca[vir- 
tutea in slabiciune sa plin4§te“ (Cartea a 2-a, Corint. 
gl. 12, sh. 9). Credin):a dzice: „Cinstita-i moartea preacu- 
vio§ilor sai innaintea fl};ii Domnului" (Psal. 115, sh. 5). 
Credinja, de cela ce sufletul, nu de cela ce trupul 
ucide sa t&ne [Mt. 10, 28]; credin);a numai de Dum- 
nadzau sa t4me; caci acela $i trupul, §i sufletul a omori 
poate, precum dzice Iezechiil: „Ucide sufletele carele 
nu mor §i invie pre ceia carii nu traesc" (gl. 13, sh. 19). 
CredinJ;a aceasta face ca, cu cit s-ari pedepsi mai mult, 
cu atita sa intard^te mai mult. Pentru ca frumos svintul 
arata Avgustin: „Cutea fierului, cuptoriul aurului, 
biciul calului, intr-acesta chip sint nevoile dreptu- 
lui". Ace§tea prin credin^a, de dragoste a^ifa^i, fiind 
singuri §ie i§i dzic: „Nevo4§te ca un bun al lui Hristos 
o§tian“ (Cdtra Timoth, Cartea 2 gl. 2, sh. 3). Ace§tia 
sufletelor sale dzic: „Sai prin mun$i ca pasirile, caci 
paeato§ii intinsera arc" (Psal. 10, sh. 2). Ace§tia 
cuvintul acela pomenesc: „0, moarte! cit de amara 
iaste pomenirea ta omului nedrept! Impotriva, nedej- 
duia§te-se dreptul in moartea sa" (Infelept. gl. 3 [41], 
sh. 4 [1—2]). Ace$tia cuvintului aceluia sa sime];esc: 
„Fericit omul carile sufere ispitele, caci cind sa va 
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cici cmd va fi judecat va iua cununa vie£ii, pe care a 
fagaduit-o Dumnezeu celor ce il iubesc" (lac. 1, 12).| 

62 v 52. Deprinzindu-te cu poftele lume§ti, poruncile lui 

Dumnezeu ifi vor parea grele 
Dar mai ales aceasta trebuie sa ftii, ca sarmanul 
om, deprinzindu-se cu poftele josnice fi uricioase ale 
lumii fi cu necuviincioasele dezmierdari, toate cite 
sint spre folosul sufletului i se par apasatoare fi aspre, 
iar sfintele porunci ale lui Dumnezeu ii e scirba nu 
numai a le implini, ci fi a le auzi. El nici nu-fi amin- 
tefte de adevaratul cuviut al Domnului acolo unde 
zice: „I/uaJ:i jugul meu asupra voastra fi invafa£i de 
la mine, caci blind sint fi smerit cu inima fi ve£i afla 
odihna sufletelor voastre; caci jugul meu este bun fi 
povara mea ufoara“ (Mt. 11, 29—30). §i intr-adevar, 
nimic nu poate fi mai u§or §i mai neted decit poruncile 
lui Dumnezeu, fi nici mai de folos fi mai de prej; decit 
a umbla cineva in legea Domnului fi Dumnezeului 
nostru. Dar pentru ca poruncile lui ar fi grele, iar ale 
lumii Ufoare, oare cei ce slujesc lui Dumnezeu vor fi 
nefericiji, iar cei oe slujesc lumii fericiji? Nu, sa nu 
fie! Pentru ca bine zice dumnezeiescul Augustin: 
„Vai de fericirile veacului acestuia! Vai o data, vai 
de doua ori fi iarafi vai!“ Afa sa ftii dar ca dragostea 
desavirfita catre Dumnezeu biruiefte toate asprimile 
fi greutajile lumii; fi, ca sa spun intr-un cuvint, 
^Dragostea le biruiefte pe toate“ (I Cor. 13). | 

63 r 53. Celui ce are adevarata dragoste de Dumnezeu 

i se daruie§te orice dore§te 
Amintefte-j;i de adevarata fi desavirfita dragoste 
catre Dumnezeu fi ia aminte la mare^ele minuni pe 
care le-a aratat fi le-a facut cu sfin^ii care-1 iubesc: 
Mai intii, dreptul Noe f i cu familia lui, care, in potopul 
obftesc al intregii lumi, a plutit cu corabia pe apele 
ce acoperisera virfurile tuturor mun^ilor fi a fost pazit 
de urgia revarsata de Dumnezeu intreg fi nevatamat, 
pentru a doua creare a neamului omenesc. Apoi dreptul 
Avram, a carui seminjde s-a inmulfit ca nenumaratele 
stele ale cerului (vezi Gn. 15, 5); Moise, care s-a impo- 
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intreba, lua-va corona vie^ii carea au giuruit Dum- 
nadzau celora ce-1 iubasc" (Iacov gl. 1, sh. 12). | 

62 v 52 , Cu poftele lumefti deprindzindu-te, dumnadza- 

e§tile porunci grele iti vor parea 
Insa aceasta foarte bine a cunoa§te iji trebue; 
ca omul, saracul, in bezcisnice §i de ocara vr^dnice 
ale lumii pofte §i fara isprava dezmierdari deprin- 
dzindu-se, toate oricite spre a sufletului fericin^a sint 
grdle §i aspre i sa a rata; §i svintele dumnadzae$ti 
porunci nu numai a le face, ce §i a le audzi cu urit ii 
pare. Nici de a Domnului adevarat cuvint aminte i§i 
aduce, unde dzice: ,,1/ua^i giugul mieu asupra voastra 
§i invaj;aj;i-va de la mine; caci blind sint §i umilit 
cu inima §i vi£i afla odihna sufletelor voastre; ca 
giugul mieu ndted iaste §i sarcina mea u§oara" (Math. 
gl. 11, sh. 29, 30). Insa adevarat ca ceva mai u$or 
§i mai ndted decit dumnadzae§tile porunci a fi nu 
poate; sau ceva mai de folos sau mai de triaba decit 
in 14gea Domnului-Dumnadzaului nostru a imbla, a 
sa afla, nu poate; ca de vrdme ce ale lui grdle sau ale 
lumii u$oare §i de vor cei ce lui slujesc nenarocifd fi, 
au cei ce lumii slujesc fericijd vor fi? Ba! aceasta nu 
dea Dumnadzau! Pentru ca bine svintulAvgustin dzice: 
„Vai fericirii veacului acestuia ! Vai odata! Vai de a doa 
oara ! §i vai iara§i!“ tnsa aceasta sa §tii, caci deplina 
catra Dumnadzau dragoste impotriva a toata asprimea 
§i greutatea lumasca biruia§te §i — ca cu un cuvint sa 
dzic — „pre toate biruia§te dragostea" [7 Cor. 13] |. 

63r 53. Adevarata catra. Dumnadzau dragoste, orice 

pofte$te i sa daruia$te 

Pentru adevarata §i deplina catra Dumnadzau 
dragoste pomendjte §i adu-$i aminte pentru minuna- 
tele a lui Dumnadzau minuni, carile cu cei ce-1 iubasc, 
svinjii sai, au lucrat §-au aratat. Intiiu Noe, dreptul 
§i cufamiliia lui, din a toata lumea potop, prin varsate 
preste virvul munjilor ape, cu corabiia a vinsli §i din 
ravarsata dumnadzaiasca urgie, intreg §i nebetejit 
spre a oamenilor de a doa oara innoire a scapa. Apoi 
dara lui Avraam seminjiia, ca st41ele ceriului, nenu- 
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trivit faraonului §i a eliberat din miinile lui poporul 
izraelit, trecind ca pe uscat prin Marea Rofie, §i toate 
celelalte infrico§atoare minuni ale lui (vezi Ex. 3, 10; 
5, 1; 6, 11; 7, 8 etc.; 14, 22); dupa acestea, tot Moise, 
pe munte, nu a mincat §i nu a baut patruzeci de zile 
§i patruzeci de nopfi {Ex. 24, 18); tot a§a, poporul 
izraelit in desert, pe care, dupa ce 1-a §i scos din Egipt 
cu mari minuni, 1-a hranit cu mana §i cu hrana cereasca 
patruzeci de ani, fara sa-i lipseasca nimic {Ex. 16, 4 
§i Num. 11, 31); Hie, pe care 1-a hranit corbul in 
pustie cu piine §i cu came' {III Imp. 17, 6) §i celelalte 
minuni care s-au facut prin el, adica sa se urce la cer 

63v cu caru i de foe {IV lmp.\ 2, 11), sa invieze pe copilul 
mort al vaduvei {III Imp. 17, 22), sau cind a zis celor 
cincizeci pe care i-a trimis la dinsul imparatul Ohozia 
al Samariei impreuna cu capetenia lor: )( Daca sint omul 
lui Dumnezeu, sa se pogoare foe din cer §i sa te inghita 
pe tine §i pe cei ce sint cu tine", iar focul s-a pogorit 
din cer §i i-a inghifit {IV Imp. 1, 10). Vei mai gasi ca 
§i ucenicul sau Elizeu prorocul a facut ispravi indoite; 
Daniil, pe care 1-au aruncat in groapa leilor flaminzijd, 
dar a fost pazit nevatamat de din^ii fiarelor, §i ingerul 
lui Dumnezeu, care 1-a rapit pe Avacum din Iudiea, 
aducindu-1 intr-o clipita in Babilon, ca sa hraneasca 
cu mincaruri pe Daniil acolo unde era $inut (Vil $i 
balaurul 1, 37; Dan. 6, 16 §i 22); cei trei tineri, 
Anania, Azaria §i Misail, cei numi^i in limba caldeica 
Sedrah, Misah $i Avdenago, care, fiind aruncafi in 
cuptorul de foe din porunca imparatului Nabucodono- 
sor, s-au aratat cu totul nevatamafi {Dan. 3, 21); 
prorocul Iona, care a ramas nemistuit in pintecele 
chitului trei zile §i iara§i a fost azvirlit intreg pe uscat 
{Iona 12, 11). Dar la ce sa Ji lemai pomenesc pe toate 
aici, cind e plina Sfinta Scriptura de acestea, caci sint 
nenumarate c a numar §i de nemasurat ca marime toate 
cite le-a facut Dumnezeu cu cuvio§ii sai. 

64r Dar §i in sfintul Non Testament vei gasi| nenumS- 
rate ca acestea, carora insu§i domnul §i mintuitorul 
nostru Isus Hristos facindu-le inceputul, a dat lumina 
orbilor, auz surzilor, grai mu^ilor, mers drept §chio- 
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marat s-au inmuljit (cauta Nafter ea gl. 15, sh. 5). 
Moisei, impotriva lui Faraon a sta §i izrailitinescul 
niam din mina lui a scoate §i prin Marea Ro§ie ca pre 
uscat a-1 tr^ce §i alalte mari minunate minuni (cauta 
Ishod gl. 3, sh. 10; §i gl. 5, sh. 1; $i gl. 6, sh. 11; 
gl. 7, sh. 8 i proci §i gl. 14, sh. 22). Dupa aceasta 
Moisei in munte 40 de dzile §i 40 de nopfi a nu minca 
§i a nu bea ( Ishod gl. 24, sh. 18). A§ijderea izrailti- 
nescul narod in pustiiu (dupa ce cu mari minuni din 
Eghipet i-au scos) 40 de ani cu manna $i cu bucate 
cere§ti i-au hranit {Ishod. gl. 16, sh. 4; §i Nutnari 
gl. 11, sh. 31), nici altaceva i-au lipsit. Pre Hie in 
pustie corbul cu piine §i cu carne 1-au hranit {Imparat. 
3 gl. 17, sh. 6) §i alalte cu dinsul lucrate ciud^se, 

63v cu carul in ceriu a sa sui {Imparafiia 4 | gl. 2, sh. 11); 
pre un copil mort a inviia {Imparat. 3 gl. 17, sh. 22) 
§i catra dinsul cei trimi$i de Ohozi, imparatul Samariei, 
50 cu nacealnicul lor, dzise: „De sint omul lui Dum- 
nadzau, pogoara-sa foe din ceriu §i sa te inghij;e pre 
tine §i cei ce-s cu tine", §i a§ea foe din ceriu s-au pogo- 
rit §i i-au inghi(it {Imparat. 4 gl. 1, sh. 10). A§ijderea 
indoite sint ale ucenicului sau, a lui Ielesei. Pre 
Daniil in groapa leilor, de flaminde a jiganiilor falci, 
nebetejit 1-au ferit, $i ingerul Domnului de, la Iudea 
pre Awacum la Vavilon in clipala ochiului aducind; 
§i pre Daniil cu linte a hrani (cauta in cartea unde 
scrie Pentru Vil pentru Zmau gl. 1, sh. 37 §i Daniil 
gl. 6, sh. 16 §i 22). Cei trei prunci, Ananiia, Azariia 
§i Misail, carii cu limba haldeiasca Sadrah, Misah §i 
Avdenago sa numiia, cu ai lui Navahodonosor porunca 
in cuptoriu aruncaji, nepirjoli(i s-au aratat (Daniil 
gl. 3, sh. 21). Prooro< cul;> Iona in pintecele chitului 3 
dzile n4mistuit §i iara§i sanatos la uscat 1-au lepadat 
{Iona gl. 2, sh. 11). §i inca ce sa-^i mai pomenesc eu, 
caci Sfintele Scripturi de acestea sint piine, caci ne- 
numarate de multe §i nemasurate de mari cu precu- 
vio§ii sai Dumnadzau au facut. 

64r § i inca in sfintul Nou Testament, ca acestea | fara 

numar vii afla, incepatura singur domnul §i mintuito- 
riul nostra Isus Hristos facind: orbii a lumina, surdzii 
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pilor, sanatate celor bolnavi §i viaja mor^ilor. Iar dupa 
el, in chip separat, sfinfii §i credincio§ii sai urma$i 
§i robi, aratind felurite minuni §i fiind paziji prin 
credin^S de orice primejdie, el i-a eliberat din temni- 
Jele incuiate, nestricind pecefile, intr-un chip necu- 
noscut minfii oamenilor (Fap. 5, 18); pe de trei ori 
fericitul Apostol Pavel, Dumnezeu daruindu-i via£a 
— lui §i tuturor celor ce pluteau impreuna cu el — 
1-a mintuit in insula Melita din salbaticele valuri ale 
marii, §i acolo, mu§cindu-l vipera veninoasa, nu i-a 
facut nici un rau (Fap. 28,4—5); peMacarie Egipteanul 
il slujeau in desert doi pui de lei (vezi Sinaxarul celor 
trei sfinti pustnici Sergius, Regius §i Theofil, care 
umblind in Rasarit prin atitea locuri pline de fiare 
veninoase §i nespus de cumplite, s-au inapoiat nevata- 
mafi la Ierusalim)*. De asemenea: patriarhii, mitro- 
polifii, episcopii, sfinfii sai Vasile, Grigore, loan 
Gura-de-Aur §i alfii, precum Nicolae, Spiridon §i 
sfin^ii cei fara de arginji Pantelimon, Cosma §i Damian, 
care multe, slavite §i vrednice de lauda minuni au 
izbutit sa faca. La fel,| sfinfii mucenici §i sfintele 
mucenice. Dar ce sa mai zic despre intru tot lauda^ii 
stilpnici, care au rabdat §i au suferit frigul iernii §i 
ar§ifa verii in toate zilele viejii lor, §i vara ii racorea 
zefirul credin^ei, iar iama imbracau haineledragostei 
catre Dumnezeu. O, dar fericita dragoste catre Dum¬ 
nezeu, care cu piciorul gol calca sabiile ascufite! Dar 
cu ace§ti mai sus pomeni^i, cu tofi traia laolalta 
cumpatarea §i, precum zice Apostolul: „Mai presus 
de toate este necesara infrinarea" (/ Tim. 1,8). 

54. Omul este imparat peste toate lucrurile lumii, 
dar acestea toate i-au fast date numai in pastrare 

Numai ca pe linga acestea, precum u§or pofi cunoa§te 
§i infelege, atotputernicul Dumnezeu, creatorul §i 
izvoditorul omului, al lumii §i al tuturor celor vazute 
§i nevazute, de§i te-a lasat stapinitor §i suveran inde¬ 
pendent §i fara nici o stavila peste toata aceasta lume 
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a audzi, mufii a grai, fchiopii a imbla drept, bolnavii 
a-i tamadui fi mor^ii a inviia; fi ales dupa dinsul, 
sfintele fi credincioasele sale urmatoare slugi, de toti 
feliuri de minuni aratind fi prin credinje de toata 
primejdie paziji a fi, din temni^e incuiata fi nestricata 
pec4tea cu neftiuta socotiala a-i scoate ( Fapte gl. 5, 
sh. 18). Pre Pavel, de trei ori fericitul, din valurile 
marii fi lui fi tuturor corabiiarilor viiaja daruind, la 
ostrovul Milita 1-au mintuit, fi acolo veninoasa, muf- 
cindu-1, vipere, cevafi macar nu 1-a dodeit {Faptele 
Apost. gl. 28, sh. 4, 5). Lui Macarie Eghipteanul, in 
pustie, 2 pui de leu ii slujiia (cauta la Prologul a trei 
sfinti Sirghie, Righin si Theofil 12 °, carii prin atitea 
multe fi cumplite ale par^ii Rasaritului jiganii 
atita loc au imblat fi fara smintiala s-au intors la 
Ierusalim, meseta...). Afijderea pentru patriiarfi, mitro- 
poli^i, episcopi, ai sai sfinti Vasilie, Grigorie, loan 
Zlataust fi alatyi, preeum s<v4>tii Nicolaiu, Spiridon 
f i bezsrebarnicii Panteleimon, Cozma, Damianos, carii 
64 v slavite fi de lauda vrddnice au lucrat minuni. | Afij- 
derea sfin);ii lui mucenici fi mucenije. Dar pentru de 
tot laudajii stilpnici, carii iarna frigul, vara pripacul 
in toate dzilele viefii lor au purtat fi au rabdat; vara 
dara vintul credinjii aburindu-le fi iarna a dragostii 
catra Dumnadzau vefminte imbracind 121 . O, fericita 
dara catra Dumnadzau dragoste, ca cu golul picior 
ascujitele calca simcele; insa cu aceft i mai sus pomeni^i, 
cu to£ii impreuna curajiia imbla, ca preeum dzice 
Apostolul: ..Curajiia spre toate iaste lesne" {Cartea 7, 
Timoth. gl. 1, sh. 8) 122 . 

54. Omul, imparat peste toate lucrurile Vumii, insa 
toate in chip de zalog ii sint date 

Insa catra aceasta, preeum fietecine a cunoafte fi 
a pric6pe poate, ca Dumnadzau atotput^rnicul, a 
omului, a lumii fi a tuturor v&dzutelor izvoditoriu 
fifacatoriu, macara ca in toata lumea aceasta fi intru 
toate plinirile ei stapinitoriu (fi cu sloboda voe st&pi- 
nitoriu), fi in nemica oprit ti-au lasat, fi ca pre un 
imparat a tuturor paminteftilor ti-au afedzat, preeum 
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§1 peste cuprinsui ei fi te-a afezat ci p6 liil imp&rat 
al tuturor celor pamintefti — precum marturisefte: 
„I/-ai afezat peste lucrurile facute de miinile tale, 
toate le-ai supus sub picioarele lui“ (Ps. 8, 7—8) 
— totufi sa nu te lauzi cu acestea fi sa nu te min- 
drefti, caci precum a aratat fi Ecleziasticul, )( lmpotriva 
binelui este raul*, fi impotriva viefii este moartea", 
(Is. Sir. 33, 15). Cu alte cuvinte, daca te vei folosi 
65r bine de frumusefile | lumii, vei avea bine, caci impreuna 
cu binele se afla raul, de aceea, precum spune Domnul, 
„sau facefi pomul putred, fi roada lui va fi putreda, 
sau facefi pomul bun, fi roada lui va fi buna" (Mi. 
12, 33) §i, mai departe, spune iarafi: )( Omul cel bun 
din comoara buna a inimii sale scoate cele bune, iar 
cel rau din comoara cea rea scoate cele rele" (Mi. 
12, 35). Socotefte dar ca dupa viafa vine moartea, 
dupa cum marturisefte Apostolul: )( Trecatori sintem 
pe pamint" (Evr. 11, 13; Filip. 3, 20; I Pt. 2, 11). 
)( Caci nu avem cetate statornica, ci sintem in cautarea 
celei viitoare" (Evr. 13, 14). 

Nici sa nadajduiefti in imprejurarile lumii; caci 
cautind un timp mai bun nu-1 vei gasi in lume, fiindca 
cele ce stau acum in picioare erau foarte risipite pentru 
cei dinaintea noastra, iar cele care odinioara stateau 
in picioare acum sint iarafi sfarimate, precum a aratat 
fi a zis Eclesiastul (1,9): „Ce este ceea ce a fost? Aceea 
ce va fi. §i ce este ceea ce s-a facut? Aceea ce se va 
face." Iar daca vei cerceta istoriile vechi, ai sa vezi ce 
fel de imparafii, cetafi, orafe, far ini, vii fi gradini 
erau odinioara, carora nu li se mai cunosc acum nici 
temeliile; fi cite imparafii fi orafe care se afla acum 
in lume vestite fi cunoscute, inainte nu erau nici 
65v macar | sate fi nici oameni nu locuiau acolo. Sa-fi 
amintesc citeva din cele vechi: unde este marele oraf 
Ninive? (vezi Gn. 10, 11 fi Iona 3, 3); unde este Babi- 
lonul, ale carui ziduri aveau o lungime de 60 de mile 
fi o inalf ime de 50 de cofi, iar peste grosimea lor umblau 
carele (vezi Istoria isprdvilor Persiei, Cartea a XH-a, 


* t6 xaX6v = „binele‘‘(eroare). 
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marturis4§te: „Pusu-l-ai spre lucrul minulor tale, 
toate i-ai suppus supt picioarele lui" i proci ( Psal. 
8, sh. 7, 8), cu aceasta dara nu te imfla, nici te simeji 
ca, precum Ecclisiastul au cunoscut, impotriva binelui, 
rau iaste §i impotriva viejii, moarte (gl. 33, sh. 15). 

65r Adeca cu ale sale bine slujindu-te | podoabe, bine-jri 
va fi, caci impreuna cu binele, raul sa poarta. Deci, 
precum dzice Domnul: „Sau face£i pomul bun §i poama 
lui buna, sau face):i pomul rau §i poama lui rea“ 
(Math. gl. 12, sh. 33) 123 . §i mai gios iarafi acolo 
dzice: „Bunul om, din bunul visteariu al inimii sale, 
bune scoate; §i raul om, din raul visteariu, r61e" 
(Math. gl. 12, sh. 35). Socot4§te dara ca dupa viia);a 
moartea aliarga, caci precum Apostolul marturis6§te: 
„Nem£rnici sintem pre pamint" (Evrei gl. 11, sh. 13; 
Filip gl. 3, sh. 20; Petru, Cartea 1 gl. 2, sh. 11). Nici 
avem cetate ramiitoare, ce fiitoare sa cercam (Evrei 
gl. 13, sh. 14). 

Nici pentru cele impregiurul starile lumii sa te 
nedej due$ti, nici cercind a lumii vremea cea mai buna 
vei afla, caci acestea carile acmu sint la al£ii era razsi- 
pite, §i carile odanaoara au fost, iara acmu sint sfari- 
mate, pentru ca au Eclisiastul cunoscut §i dzice: 
„Ce iaste cela ce au fost? Acela ce iaste sa fie. Ce iaste 
cela ce s-au facut? Iaste cela ce-i sa sa faca“ (gl. 1, 
sh. 9). §i mai virtos, de vii vechile istorii ispiti, acolo 
sa vedzi odanaoara ce imparajii, ce ceta);i, ce tirguri, 
ce sate, ce vii, ce gradini au fost, de carile acmu mai 
nici temeliile nu sa cunosc; §i carile acmu vestite §i 

66v lumii §tiute sa afla cetaji §i impara(;ii, pre|atuncea 
nicisateera, nicioameni pre ac61ea locuri lacuia; §idin 
c61e vechi citeva sa-fi pomenesc? Unde iaste Ninevi, 
cetatea cea prea mare? (cauta Natterea gl. 10, sh. 11, 
[$i Iona 3,3]). Unde iaste Vavilonul carile 60 de mile 
impregiurarea zidiuluiera §i 50 de co);i teslare§ti inal- 
Jimea, §i pregrosimea lui carale imbla? (cauta Istorie in 
lucrurile persiefti, Cartea 12, unde pentru chipul Vavi- 
lonului scrie) 124 . Unde iaste gradina cea in slava facuta 
a Vavilonului, carea din c41e 7 minuni a lumii una 
era, carea „Raiul spindzurat" sa chema? (cauta iara§i 
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acolo unde menfioneazi forma Babilonului) *; unde 
este gradina aceea a Babilonului, cladita deasupra 
p&mintului, §i care se nutnara printre cele §apte minuni 
ale lumii, fiind numita „raiul suspendat" (vezi, de 
asemenea, Istoria per§ilor, Cartea a XII-a)? unde este 
Troia, care, in imensitatea ei, se zice ca se intindea pe 
o lajime de 300 de mile, din ale carei temelii acum nu 
se mai cunoa§te decit un semn ici-colo, care mai arata 
ca a existat? §i multe altele, pe care, ca sa nu mai intind 
vorba, nu le mai menfionez? Despre acestea §i despre 
lucrurile lumii frumos zice Iov (14, 2): „Ca o floare 
care a inflorit a trecut, ca umbra care fuge §i nu r&mine 
pe loc". A§a sint deci toate imprejurarile lumii. 

Pe toate le-ai dobindit, daca at dobindit cele cerefti 

Tu insa, daca vrei sa mo§tene§ti acestea in tihna §i 
a§a cum trebuie, „cauta mai intii imparajia cerurilor, 
§i J:i se vor da §i celelalte" (Mt. 6, 33). | 

66r 55. Dulceata lumii este otrava sufletului 

Dar se cuvine si §tii ca dulceata acestei lumi este 
otrava sufletului, cu alte cuvinte, ca tot ceea ce este 
dupa voia lumii este pacat, precum zice Augustin: 
..Pacatul intr-atit este de liber §i voluntar, adica 
dorit, incit de n-ar fi fost liber §i voluntar n-ar fi fost 
pacat"**; el indulce§te trupul §i otrave§te sufletul. 
Pentru care se spune: „§i era in gura mea dulce ca 
mierea, §i dupa ce 1-am mincat amaritu-sa pintecele 
meu“ (Apoc. 10, 10). 

56. Nu gindi ca vei lega vreodatd adevarata prietenie 
cu lumea 

Sa nu socote§ti ca vei avea vreodata adevarata 
prietenie cu lumea sau ca o vei mo§teni pe veci. Ca 
de§i cele ce Ji le aduce vremea £i se par ca vin spre 
folosul tau, sa §tii ca cu cit sint mai dupa voia ta, cu 
atit mai mult te robe§te §i te subjuga lumea sub stapi- 


* Pietro Bizzari, Persicarutn rerum hisloria, lib. XII, Antver- 
piae, 1583. 

** S. Augustini, De vera religione, XIV: Omne peccatum adea, 
esl voluntari-urn, quod si non sit voluntarium , non eft peccatum. 
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Istoriia persilor, Cartea 12). Unde iaste Troada, carea 
in lirgime 300 de mile dzice si fie cuprindzind, ai 
ciriia acmu de-abiia cii §i colea cite ceva din temelie 
precit sa fie fost sa cunoa§te? 125 §i alte multe carile, 
pentru lungimea, nu le mai insimnedz. Pentru 
aceasta §i pentru ale lumii lucruri, frumos dzice 
Iov: „Ca floarea iase §i ca umbra fuge §i nici di- 
nioari intr-acea stare ramine" (gl. 14, sh. 2). A§ea, 
dari, toate );ircumstan);iile, adeci impregiurstirile ale 
lumii, sint. 

Agonisit-ai toate daca ai agonisit cele cerefti 

insa tu acdstea de le vei ca cu odihna §i cum si 
cade a le mo§tini vrea, intiiu impirijiia lui Dumnidziu 
c4re, §i cu ac&a impreuna ^i sa vor da alalte (Math. 
gl. 6, sh. 33).| 

55. Dulceata lumii, otrava sufletului 

Mai virtos dara a §ti Ji sa cade ca otrava sufletului 
dulceata lumii ace§tiia iaste, adeca in voia sa iaste, 
pacat iaste, precum Avgustin dzice: „Picatul atita 
iaste slobod in voe, adeca poftitoriu, ca de n-ar fi slobod 
in voe, n-ar fi pacat, carile trupul indulc£§te §i 
sufletul otrav&yte". Pentru carele si dzice: „Ficu- 
tu-s-au gura mea ca miiarea de dulce, §i daci am 
mincat, amiritu-s-au in pintecele mieu“ (Apocal. 
gl. 10, sh. 10). 

56. Cu himea precum vreodata adevarat priete$ug 
vei lega, nu gindi 

Vreodati ci cu lumea te vei in adevirata lega prie- 
tenie sau v^cinic ei mojtenitoriu ci te vei face, nu gindi, 
cici cind prin a vremilor timpliri precum ceva spre 
folos a fi Ji si pare, aceasta si §tii ci cu cit mai mult 
iji sluj&jte, cu atita mai virtos te liagi §i supt a ei 
te suppune stipinire, pentru ci dzice Seneca: „Cu 
cit ni-am suit la sui§, cu atita ni-am suit la frici". 



nirea ei; pentru care zice Seneca: „Cu cit ne-am urcat 
mai sus, cu atit ne-am urcat spre teama“*. Pentru 
aceasta, dar, cu cit este mai fericita via£a lumeasca, 
cu atit este mai primejdioasa, precum marturise§te 
iara§i §i despre aceasta Seneca: „I,ucru fara de odihna 
este fericirea, deoarece ii indeamna pe unii spre trufie, 
iar pe aljii spre desfrinare, pe unii ii umfla, iar pe 
al£ii ii inmoaie §i pe tofi ii sfir§e$te“**. A$adar, 
intr-o astfel de stare il aduce pe om dragostea fericirii 
lume§ti §i blinde):ea pe care o arata lumea fa$a de el. | 

66y 57. Lumea este maica rdutatii gazda tilharilor 

Sa §tii dar bine ca pentru lume zice Ieremia (7, 1 ij: 
„Oare casa mea este pe$tera de tilhari?" Intr-adevar, 
tilhari sint socotite faptele lumii; §i lumea, gazda a 
acestor tilhari. Iar pe cei care umbla nepaziji prin ea 
ca spre un prieten, adica spre un binevoitor §i binef&cator 
al lor, ea, sugrumindu-i pe nea$teptate §i fara vreo 
in^tiin^are, ii ucide. Pentru care iara§i zice Ieremia 
(9, 8): „li vorbe$te pajnic aproapelui sau §i in sine are 
du$m&nie“, iar pe cale „pinde§te ca sa-1 prinda pe cel 
s&rac“ (Ps. 9, 9). Deci, cind lumea £i se arata blinda §i 
intru toate dupa voia ta, lesnicioasa §i favorabila, 
tocmai atunci sa-£i deschizi mai mult ochii §i sa te 
fere$ti, deoarece cind te va imbraj;i§a, te va stringe 
spre moarte, §i cind te va saruta, te va mu§ca cu dinte 
veninos §i cu mu$catura aducatoare de moarte, precum 
se arata^in Proverbe (23, 32): „Ca de la napirca i se 
vars& otrava". Iar la un alt proroc: „Nu va increde(;i 
in prieteni §i nu nad&jdui):i in pov2.);uitori §i sa te 
pS.ze§ti sa-i incredin);ezi ceva celei ce se culcS intr-un 
pat cu tine, caci fiul necinste$te pe tata, iar fiica se 
va scula impotriva maicii sale §i du$manii omului sint 
to);i cei din casa lui“ (Mih. 7, 5—6). Norocul lumii se 
67 r aseamana deci cu Iuda Iscarioteanul, care cu | s&rutarea 
1-a dat mor);ii pe Domnul §i Dumnezeul sau (vezi 

* Seneca, Epist. XIX: quantum ad successum accesserit, accedit 
ad me turn. 

** Seneca, Epist. XXXVI: res est inquietas felicitas; ipsa se exa- 
gitat; hos in potentiam, illos in luxuriam, hos inflat, illos mollit et 
totos resolvit. 



§i pentru aceasta dara, totdeauna lumasca viiafa cu 
cit mai narocita, cu atita mai primejduitoare iaste. 
Catra aciasta iara§i Seneca adever6§te: „Neodihnit 
lucru iaste narocirea, pentru caci pre unii spre mindrie, 
pre afyii spre curvie indiamna; pre unii infla, pre unii 
moae §i pre to£i ii istov£§te“. Ca acestea dara, dragos- 
tea lume§tilor narociri §i catra om aratatele sale blin- 
d^e, intr-acesta chip il fac. | 

66y 57. Lumea maica rautatilor gazda talharilor iaste 

Bine dara sa §tii ca pentru lume Ieremiia dzice ca 
„Pe§tirea talharilor iaste casa aceasta" (gl. 7, sh. 11). 
§i adevarat ca toate poftele ei talhari, $i ea gazda 
iaste, §i pre cei intr-insa nep&ziji calatori, ca cum 
priiatini, adeca folositoare §i de bine voitoare li-ar fi, 
insS. de naprasna §i fara veste zugrumindu-i, ii omoara. 
De care lucru iara§i Ieremiia dzice: „Pace cu priiatinul 
sa vorove§te §i pre ascuns ii intinde cursa" (gl. 9, 
sh. 8). §i indi-1 p&zind, pre sS.rac sS.-l apuce ale§uia$te 
(Psal. 9, sh. 20, 21). Cind dara lumea blinda §i-ntru 
toate dupa a ta voe lesne §i cu indemina £i sa arata, 
atuncea mai pazit §i mai strajuit sa fii, caci cind te 
va imbra)&$ea, spre moarte te va stringe §i cind te va 
saruta, cu veninos dinte §i de moarte aducatoare te 
va mu$ca mu§catura, ca marturis6§te: „Cu intrare 
blinda, iara mai pre urma mu§ca-va ca napirca" 
(Pilde gl. 23, sh. 32). §i alt proroc inva);a, dzicind: 
„Nu cr&le priiatenului, nici va incredin);a);i in ducatori ; 
de la c£ia ce doarme in sinul tau, paz4§te inchiderea 
gurii tale, caci fiiul vicle§ug face parintelui s2.u §i fiica 
iscoadS. asupra maicii sale, §i nepriiatinii omului, 
c&sa§ii sai“ (Mihea gl. 7, sh. 5, 6). A§eadara, lumasca 

67 r narocire Iudei lui Iscariotes sa asamina, carile | cu 
sarutarea pre Domnul-Dumnadz2.ul sau spre moarte 
vindu (cauta Math. gl. 26, sh. 20 i proci). A§eadar5, na¬ 
rocirea veacului acestuia cu ale trupului pofte pre nevi- 
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Mt. 26, 49). Deci intr-acela§i chip, fericirea veacului 
acestuia il inhata cu poftele trupului ca pe un prieten 
pe sarmanul suilet, pe care, sarutindu-1 $i imbraj;i§in- 
du-1, il dau mor^ii ve§nice i Diavolului. 

58. Lumea este mai rea decit tilharii, pentru ca 
tilharii mid trupul, iar lumea sufletul 

Pentru aceasta dar ginde§te-te ca fericirea lumii 
inso£ita de poftele necurate este mai rea §i mai cum- 
plita decit acei tilhari care, dezbracind trupul §i 
lipsindu-1 §i de via£a lumeasca, il ucid; pentru ca 
tilharii, ucigind trupul, il dezbraca de hainele sale de 
lina sau de matase; dar lumea, imbracind trupul §i 
hranindu-1, ucide sufletul §i-l dezbraca de vestmintul 
sau spiritual. Pentru care Solomon zice in Proverbele 
sale (13,7): „Sint unii care se dau drept bogaji, neavind 
nimic". 

59. Poftele lume§ti adormindu-l pe om, ca sirenele 
il ineaca 

Paze$te-te dar cu toata prudenfa §i cugeta bine, 
caci umbli pe o cale in§elatoare §i alunecoasa §i plute$ti 
pe o mare plina de sirene. Cu alte cuvinte, aceasta. 
lume are multe §i felurite, delicate §i fine amagiri 
pentru acela care locuie§te in ea, $i dupa cum este 
lumea de amagitoare, tot a§a de in$elatoare sint §i 
67 v desfatarile ei. Pentru ca ea este mama| placerilor, §i 
de la ea vin desfatarile, caci „precum este mama, a§a 
§i fiica", zice Iezechiel (16, 44); adica, precum este 
lumea — a$a §i placerile ei. Desfatarile ei sint vremel- 
nice, vatamatoare $i ucigatoare sufletului. Mai ales 
petrecerile, ca sa nu zic batjocurile lumii, amej;indu-l 
pe cel care este invaluit de ele, il adorm ca §i cum ar 
fi mingiiat de ni§te melodii pline de armonie. Pe 
acest adormit il treze§te Solomon in Proverbele sale 
(23, 20), infepindu-l cu infeleptul sau cuvint ca §i cu 
un bold: „lmbraca-se-va in rupturi §i zdrenfe tot 
somnorosul". Caci lumea din blinda §i dulce devine ca 
un leu infrico$ator §i cumplit, cum marturise§te Ieze¬ 
chiel (19, 6): „Deu s-a facut $i a invajat sa rapeasca 
prazi, a mincat oameni“. Astupa-^i deci urechile, ca sS. 
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novatul suflet ca priiatenul imbrafi§indu-l §i sarutin- 
du-1, morfii v^cinice §i Diavolului, vindzindu-1, il dau. 

58. Lumea decit tilharii mai rea, caci talharii trupul, 
iara lumea sufletul ucide 

Pentru aceasta dara, fie-£i in minte ca narocirile 
lumii, cu spurcatele ingiugindu-sa pofte, decit talharii 
cei ce trupul din ve§minte dezbraca §i din lumasca 
viiaja sco^indu-1 il ucig, insa mai rea §i mai cumplita 
iaste, caci talharii trupul ucigind, de ve§mintele de 
lina sau de matasa il dezbraca, iara la trupul invascind 
$i imbracindu-1, sufletul ucide §i de al Svintului Duh 
ve§mint il gol£§te. Pentru carile Solomon, intru 
Pildele sale, dzice: „Iaste ca cum ar fi bogat §i nemica 
are“. Impotriva, pentru acel cu buna a sufletului paza 
imblind, graia^te: „Iaste ca cum ar fi sarac in multe 
bogajii" (gl. 13, sh. 7). 

59. Poftele lumefti, ca sirinele pre om adormind, 
il inniaca 

Strajuia§te-te dara cu intriaga infelepeiune §i foarte 
pazit sa fii, caci pre lunecoase §i mizgoase cale cala- 
tore§ti §i prin marea plina de sirine 128 vinsle§ti; adeca 
lumea aceasta multe §i in multe feliuri supfiri spre 
intr-insa a lacuitoriului amagiri are, §i precum ea 
amagitoare, a§ea §i dezmierdarile ei in§elatoare. | 
67v Caci ea maica poftelor §i nascatoarea dezmierdarilor 
iaste; de carea dzice Iezecheil: „Precum maica, a$ea §i 
fiica" (gl. 16, sh. 44), adeca precum lumea, a$ea §i 
poftele dezmierdarilor ei trecatoare §i sufletului stri- 
catoare §i rappuitoare sint. §i mai virtos cu ale lumii 
desfatari, sa nu dzic ocari, pre acel cu dinsele ingurluit 
ajipindu-sa il adorm $i ca cum de ni§te mingiioase ar 
fi mingiiat de cintare viersuri; pre care adormit, Solo¬ 
mon intru Pildele sale, cu in$elep£escul cuvint, ca cu un 
bold lovindu-1, il de§tiapta: „Nu iubi somnul, sa nu 
te impresoare becisniciia" (gl. 20, sh. 13). Caci ea din 
blindi §i mingiioase, groznica §i cumplitS. leoaica s3. 
face, marturis&?te Iezechiil: „I,eu s-au facut §i s-au 
inv&Jat a prada §i pre oameni a inghiji" (gl. 19, sh. 6) . 
Astupa dara urechile tale, a nu audzi viersurile ei. 
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Hu auzi cintecele ei, caci marturise§te Amos prorocul 
(5, 23): „Muta de la mine sunetul cintarilor tale §i nu 
voi auzi cintecul lautelor tale“ §i spune, iara§i, Psal- 
mistul: „Iar eu ca un surd nu auzeam" ( Ps. 37, 14). 

60. Toate inlesnirile jiilor veacului acestuia sint 
zadarnice §i ridicole 

Pricepe dar ca toate inlesnirile fiilor acestui veac, 
precum zice Ieremia (10, 15), sint lucruri zadamice §i 
ridicole, cu toate ca ei, cu infelepciunea lor neroada, 
marturisesc ca le sint folositoare. Dar ace§tia, fiind 
68r fara minte — caci| spune despre ei Varuh (6,67): 
„Dobitoacele sint mai injelegatoare ca din§ii“ — chiar 
daca acelea sint asemenea inchipuirilor ce se arata in 
visele somnului lor, li se par vadite §i sigure, pentru 
care frumos cinta despre ei Psalmistul: „§i-au dormit 
somnul toji barba(ii §i n-au gasit nimic in miinile 
lor din bogajia lor“ (Ps. 75, 6). Bine se potrive§te cu 
aceasta §i ceea ce spune Isaia (29, 8): „Dupa cum acei 
care in somn viseaza ca beau §i maninca, iar dupa ce 
se trezesc i§i dau seama ca visul a fost amagitor §i 
dupa cum cel insetat viseaza ca bea §i, trezindu-se, 
tot ii este sete, iar sufletul sau in zadar a nadajduit" ; 
§i dupa cum cel care viseaza ca zboara, cind se treze§te 
se afla in acelaji'loc unde s-a culcat, la fel §i acestora 
li se pare ca in toate se inmuljesc §i sporesc, in vreme 
ce ei ramin in aceea§i stare, ba inca intr-una §i mai 
de jos. 

61. Vai de acela care cauta sa afle ceva mai bun 
decit Dumnezeu 

Astfel, deci, fiii veacului acestuia cauta sa gaseasca 
ceva mai bun §i mai folositor decit fiii lui Dumnezeu 
§i, ca sa scape de primejdiile viitoare, indepartindu-se 
de Dumnezeu, se amesteca cu lumea. Pentru care 
minunat arata marele Augustin: „Vai acelui suflet 
care, indepartindu-se de tine, Doamne, a socotit ca 
68v poate gasi ceva mai bun“ *; §i Prorocul spune: | „ B ine-mi 
estemie a ma lipi de Domnul" (Ps. 72, 28). §i a§a, dind 
de desfrinatele pofte §i petreceri, ei le considers, pe 

* Augustini, Confessiones, VI, 16. 
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m&xturis^te Amos: „Du de la mine duleia(a viersurilor 
tale; cintecele lautei tale nu voi audzi" (gl. 5, sh. 23) 
§i: Psal<mistul>: „Iara eu ca surdul nu audziiam" 
(Psal. 37, sh. 14). 

60. Toate indeminarile fiilor veacului acestuia, 
de§earte §i vrednice de ris 

Pric6pe dara ca indeminarile fiilor veacului aces¬ 
tuia (precum dzice Ieremiia) de$earte sint §i lucruri 
vrednice de ris (gl. 10, sh. 15). Macar ca ei cu a sa 
nebuna in(elepciune a$ea marturisesc precum folosi- 
68r toare sa le fie, carii fara | pric^pere fiind, pentru din§ii 
Varuh dzice: ..Dobitoacele mai bune sint decit ei" 
(gl. 6, sh. 67). §i ca cum in somn §i prin a visului 
pardre fiind, aiave §i adevarat fiind li sa pare. Pentru 
care frumos cinta Cintare(ul: ..Dormira somnul §i 
nemica aflara to(i barba(;ii din avu(:iile sale (Psal. 
75, sh. 6). La aceasta frumos Isaiia sa potriv4§te, 
dzicind: „Precum visadza cel ce flamindz6§te ca 
maninca, iara dupa ce sa de§tiapta de§ert iaste sufletul 
lui, §i precum visadza cel ce insatiadza ca bea, iara 
de§teptindu-sa le§inind inca mai insato$adza §i sufletul 
lui de§ert iaste" (Isaiia gl. 29, sh. 8). $i mai virtos, ca 
cum cineva zburind s-ar visa, de$teptindu-sa, iara§i 
in locul carele s-au culcat sa afla. A§eadara lor, precum 
in toate sporesc §i sa adaog parindu-li-sa, iara ei tot 
intr-acea masura, inca §i in cea mai de gios ramin. 

61. Vai aceluia carele ceva decit Dumnadzau mai 
bun a afla ciarca 

A§eadara, fiii veacului acestuia ceva mai bun §i mai 
de folos de citfii<i> lui Dumnadzau a afla ciarca §i, 
de Dumnadzau dezlipindu-sa, lumii sa lipase, ca de 
viitoarele primejdii sa sa scutiasca. De care lucru 
cuvio§6§te svintul Avgustin adever&jte: „Vai sufletului 
aceluia carile, de tine dezlipindu-sa, ceva mai bun ca 
68v va afla au gindit!" | Iara Prorocul dzice: „Mie a ma 
lipi de Domnul bine-m iaste" (Psal. 73, sh. 28). 
§i a§ea, desfrinatele lume§ti aflind pofte §i dezmierdari, 
aciasta socotesc fericire §i mai buna decit fericirea 
vdcinica, §i aflind avu(ii, aceasta socotesc injelep- 
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icestea fericire, §i chiar mai bune decit fericirea ve§mca, 
§i dind de boga^ii le socotesc ca sint in^elepciune, 
dupa cum marturise§te Solomon: „Barbatul bogat se 
socote§te pe el insu§i m£elept“ (Prov. 28, 11); §i pe 
acela care-1 afla cu felurite bauturi §i mincaruri ei il 
socotesc satul, de$i pentru ei este cuvintul: „BogaJii 
au saracit;§ijau flaminzit" ( Ps . 33, 10); ei socotesc sa 
faca sa straluceasca de frumuse^e fe(ele lor ungindu-le 
cu fel de fel de miruri, pentru care spune Naum (2, 10): 
„FeJeledor sint^ca'partea arsa a oalei". Dar fericit este 
acel care §tie ca „nu numai cu piine va trai omul, 
ci cu tot cuvintul care iese din gura lui Dumnezeu" 
(Dt. 8, 3; Mt. 4, 4; Lc. 4, 4). Caci acesta, c&utind 
§i auzind cuvintul Domnului, „nu va fi lipsit de tot 
binele", zice Psalmistul (33, 11), §i Sfintul Dub toate 
neputin^ele i le va intari, dupa cum m§.rturise§te 
Apostolul: „Ca Sfintul Duh intare§te neputinjele" 
(Rom. 8, 26). 

62. Omul lasat in voia lui, cu cit se va sui mai sus, 
cu atit va cadea mai rau* 

Iar daca-i vezi mari, puternici §i bogajii pe fiii 
acestui veac §i umblind liberi | dupa toate voile lor, 
privindu-i sa nu £i se razvrateasca inima, pentru ci 
Dumnezeu 1-a lasat pe tot omul liber, dupa cum martu- 
rise§te Psalmistul, zicind: „I-a lasat pe din^ii dupa 
poftele inimilor lor §i vor umbla intru uneltirile lor“ 
(Ps. 80, 10); dar cu cit se vor sui mai sus, cu atit vor 
cadea mai jos, pentru ca se zice: „S-a inaljiat pina in 
cer §i se coboara pina in abis, §i sufletul lor in raut^i 
se va topi“ (Ps. 106, 26). Ca slava lor nu este de la 
Dumnezeu, ci de la lume; pentru ca zice Dumnezeu: 
„Acesta a domnit, dar nu de la mine" (Os. 8, 4). 

Dumnezeieptile taine sint descoperite 

Mai departe, chiar dac& i-ai vedea ceva mai multa 
vreme mereu pe acela§i scaun al stapinirii lor, sa nu 
te tulburi din aceasta pricina, pentru c§. tainele cele 
ascunse ale lui Dumnezeu nu-i sint descoperite omului. 


* Cp. A. Wissowatius, Stimuli virtutum, 18 (Divanul III, 18). 



ciunea a fi; marturis&jte Solomon: „Barbatul bogat 
singur pe sine in^elept a fi ii pare" (gl. 28, sh. 11), 
§i fdliu de fdliuri de mincari §i de bauturi g&sind, 
aceasta sajiiul a fi gindesc. Pentru carii sa dzice: 
„Boga(;ii meserira §i flamindzira" (Psal. 33, sh. 10). 
Ace§tia cu unsorile de fdliuri de miruri fd^ele infrumsdfe 
a le straluci socotesc; de carii dzice Naum: „F££ele 
lor, ca negria^a oalii" (gl. 2, sh. 10). Insa fericit acela 
carele cunoa§te ca: „Nu numai din singura piinea 
viu va fi omul, ce din tot cuvintul carele iase din gura 
Domnului" (Legea 2 gl. 8, sh. 3 §i Math. gl. 4, sh. 4; 
Luca gl. 4, sh. 4). Caci acela, cercind §i ascultind 
cuvintul Domnului, „nu va fi lipsit (dzice) de tot 
binele" (Psal. 33, sh. 11). §i Svintul Duh toate slabi- 
ciunile lui le va intari, marturise$te Apostolul: „Ca 
Duhul intar6$te siabiciunile" (Catra romani gl. 8, 
sh. 26). 

62. Omul in voia lui lasat, carele mai sus sa va 
sui mai cu grea cadzatura va cadea 

Insa pre fiii veacului acestuia tari, mari, puternici 
§i avu£i vadzindu-i $i Intru toata voia slo-|boda imblind 
privindu-i, nu sa smintiasca inima ta 127 ; caci tot 
omul in voia sa de la Dumnadzau lasat iaste, martu- 
ris6§te Psalmistul: „Slobodzi-tu-i-au pre din§ii (dzice) 
dupa poftele inimii lor §i vor imbla in izvoditurile 
lor" (Psal. 80, sh. 3). Inca precit sa vor sui mai sus, 
pre atita vor cadea mai gios, ca iara§i dzice: „Sa sue 
pina la ceriu §i sa pogoara pina la bezna, $i sufletul 
lor in rauta(;i 16§ina“ (Psal. 106, sh. 26). Ca slava lor 
nu de la Dumnadzau, ce de la lume iaste, ca dzice 
Domnul: „Aceia au impara^it, iara nu de la mine" 
(Osie gl. 8, sh. 4). 

Dumnadzaeftile taine, descoperite 128 

Dupa aceasta macara citva mai multa vreme intru 
acea a stapinirii lor stepena de i-ai vedea, nici de 
aceasta sa te clate$ti, caci a ascunselor dumnadzae§ti 
taina, omului descoperita nu iaste; ca pentru aceasta 
Eclisiastul sa mira: ..Aceasta vadzuiu (dzice) in dzilele 
de§ertarii mdle: dreptul piiare in dreptatea sa §i strim- 



Pentru aceasta se minuneaza Ecleziastul, zicind 
(7, 16): „Am vazut aceasta in zilele de§ertaciunii mele: 
omul drept piere intru dreptatea sa §i nedreptul traie$te 
indelung in rautatea sa“. Insa temelia adevarului 
aceasta este: „Dreptul se va izbavi din nevoie §i se va 
da necuratul in locul lui" ( Prov. 11, 8). §i chiar 
daca va dobindi toate impara^iile §i toate parole 
lumii, ce folos are de vreme ce, murind, pina la urma 
se duce gol §i sarac, iar impara);iile §i bogajiile ramin 
altuia, dupa cum §i lui i-au ramasde la alpii [ caruia 
David ii zice: „Trece din neam in neam §i de la impa- 
ra);ie intr-alt neam“ ( Ps. 104, 13). Dar tu se cuvine 
sa-£i aminte§ti acest cuvint: „L,umea se va bucura, 
iar voi va ve^i intrista" (Io. 16, 20). De asemenea, sa 
§tii ca „puterea lui Dumnezeu intru slabiciune se savir- 
§e§te“ (II Cor. 12, 9), deci tu cind vei fi slab (insa 
intru Domnul), atunci e§ti mai puternic decit oricare 
stapinitor pamintesc; pentru ca iara§i zice: „Cind 
slabesc, atunci sint mare“ (II Cor. 12, 10). „Caci nu 
este putere in om §i nici necura^ia nu-1 va izbavi pe 
cel necurat" (Eel. 8, 8), iar slabiciunea lui Dumnezeu 
este mai puternica decit oamenii. 

63. Cursul fi norocul lumii sint ca roata cind se 
invirtefte 

Injielege acum dar §i aceasta §i cunoa§te ce este 
virsta, fericirea §i norocul lumii §i al celor care se 
slavesc cu rauta);ile lor §i se maresc cu puterea farade- 
legilor lor, caci se aseamana cu unul care sta pe roata 
unui car in mers. S-ar putea asemana cu aceasta §i 
blestemul lui David impotriva du$manilor sai: „Dum- 
nezeul meu, pune-i pe din§ii ca o roata" (Ps. 83, 14), 
adica virsta §i norocul lor sa se intoarca invirtindu-se 
ca o roata, sau fericirea lor sa fie nestatornica in aceea§i 
masura ca lumea. 

Adevarat este dar ca roata inchipuie fericirea 
70r acestui veac| dupa cum frumos a grait un scit, adica 
un tatar, de§i era barbar, catre Alexandra cel Mare. 
Cind Alexandru — dupa ce 1-a invins pe Cresus $i 1-a 
prins viu §i a pornit impotriva tatarilor — trecind 



bul multa vreme custa in rautatea sa“ (gl. 16, sh. 16). 
Insa temeiu al adeverin^ii acesta iaste: „Dreptul din 
nevoi sa va izbavi §i sa va da necuratul pentru dinsul" 
(Pilde gl. 11, sh. 8). §i macara toate imparajiile §i 
toate parole di-ar dobindi a pamintului, ce folos are 
de vreme ce, el murind, gol §i sarac sa duce, iara impa- 
69 v rajiile §i avu^iile la altul ramin, precum §i de la |altul 
la dinsul au ramas, caruia David dzice: „Triaca din 
niam in niam §i dintru imparajie intr-alt niam“ 
(Psal. 104, sh. 13). Insa tu acesta cuvint a-1 pomeni 
$i sa cade: „Bucura-sa-va lumea, iara voi ve£i intrista" 
(loan gl. 16, sh. 20). §i iara§i sa §tii ca „Virtutea in 
slabiciune sa pline§te“ (Cartea 2, Cor. gl. 12, sh. 9). 
§i tu, cind slab vii fi (insa in Domnul) atuncea decit 
tot puternicul pemintesc mai puternic e§ti, ca iara§i 
dzice: „Cind slabasc, atuncea tare sint“ 129 (Cartea 1, 
Cor. gl. 12, sh. 10). „Cace nu iaste in om putere, nice 
va mintui necurajiia prd necuratul" (Eclisias. gl. 8, 
sh. 8). $i slabiciunea lui Dumnadzau decit oamenii 
mai tare iaste. 

63. Virsta fi norocirea lumii, ca roata cind sa invir- 
Ufte 

Pricepe acmu dara §i cunoa§te §i aceasta: ce iaste 
virsta, fericirea §i narocirea lumii §i a celora carii in 
rautate sa slavasc §i in putdrea nebunata^ii lor sa 
maresc; ca asamana-sa ca cind, margind carul, cineva 
pre roata sa stea 130 . La aceasta s-ar potrivi putea a 
lui David spre nepriiatinii sai blastam, dzicind: 
..Dumnadzaul mieu, pune-i pre din§ii ca roata" (Psal. 
83, sh. 14). Adeca virsta §i norocirea ca roata sa li sa, 
invirtindu-sa, intoarca, sau fericirea lor ca lumea 
intr-o masura nestatatoare sa sa faca. Adevarat dara 
70r ca in chipul roatei fericirea veacului acestuia iaste. | 
Precum un schith, adeca tatar (insa macar ca tatar era, 
dara frumos au catra Alexandru Marele grait, cind 
Alexandru, dupa ce au batut pre Chrisos §i 1-au prins 
viu, dupa aceia asupra tatarilor trecind Arax, apa, 
au mars; atuncea sol au trimis tatarii la dinsul §i 
intii acesta cuvint sa fie solul dzis, scrie istoriia): 
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riul Arax, atunci tatarii i-au trimis acolo un sol. §i 
scrie istoria ca solul ar fi spus mai intii cuvintul 
acesta: „0, Alexandre! Norocul este ceva in care nu 
te po£i increde, caci are aripi, dar nu are picioare: 
poate sa zboare §i sa se duca de la om cu totul, dar, 
iara§i, nu poate sta pe de-a-ntregul pe cel pe care se 
a§aza, pentru ca nu are picioare"*. 

Viata §i norocul omului sint ca fumul 

A§a cum este deci via^a fiilor acestui veac, a$a este 
§i norocul lor, caci este adevarat ce zice Apostolul: 
„Ce este via£a noastra? abur" [lac. 4, 14]. Dar pentru 
ca via£a ne este scurta, iar norocul este necredincios 
faj;a de noi, ce trebuie sa facem? ceea ce spune Domnul 
cind zice: „Cel ce crede in mine nu va muri in veac" 
( Io. 3, 36). lata dar in ce fel se va implini cuvintul 
Prorocului, care zice: „Se va innoi ca a vulturului 
tinere^ea lui" (Ps. 102, 5); §i alt proroc adevere§te 
iara§i zicind: „Iar cei ce rabda in Domnul vor schimba 
taria §i vor lua aripi ca vulturii, vor alerga, §i nu vor 
osteni; vor umbla, §i nu vor flaminzi" (Is. 40, 31), 
„§i slava lui e noua", zice Iov (Iov. 29 , 20).| 

7 0 v 64. Cauta sa-ti lunge$ti viata nu intr-acest veac, ci 

in cel viitor 

Impreuna cu acestea, straduie§te-te ca nu in aceasta 
via^a, ci in cea viitoare sa traiefti indelung §i sa te 
innoie§ti; §i mai cu seama sa fii sigur §i sa §tii negre§it 
ca, daca te vei conduce bine $i a§a cum se cuvine dupa 
sfintele porunci ale lui Dumnezeu, nu numai in via£a 
viitoare, ci §i in via];a prezenta se vor inmul^i §i vor 
spori zilele tale. Precum insu§i Dumnezeu marturise§te 
in Decalog: „Cinste§te pe tatal §i pe mama ta, ca sa-£i 
fie bine §i sa traie§ti ani mul];i pe pamint" (Dt. 5, 16). 
Aceasta este deci cinstea desavir$ita §i cea mai deplina, 
sa asculji poruncile lui Dumnezeu §i, ascultindu-le, 
sa le impline§ti, adica sa te fere§ti de rau §i sa faci 
binele; pentru ca, spune Psalmistul: „Cine este omul 


* Cp. Miron Costin, Graiul solului tatardscu, apud Quintus 
Curtius, Historiarum A lexandri regis Macedoniae lib. VII, 8. 
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„0, Alexandre! necredzut lucru iaste norocirea, dice 
norocul cu aripi §i fara picioare iaste; de tot a zbura 
§i de la om a sa duce poate, iara de tot pre cineva a 
sa pune §i pre dinsul a lacui nu poate, adeca caci nu 
are picioare" 131 . 

Viata omului §i norocul, abur 

Precum dara a fiiului veacului viia(a, a§ea §i noro¬ 
cirea iaste, ca precum dzice Apostolul adevarat iaste: 
„Ca ce iaste viiafa noastra? abur" (Iacov gl. 4. sh. 14). 
De vreme ce scurta ne iaste viiafa, necredzuta noro¬ 
cirea, ce trebue dara? Aceasta precum dzice Domnul: 
„Cine crede in mine nu va muri in veci" (loan gl. 3, 
sh. 36). lata dara ca a Prorocului sa va plini dzisa, 
ca: „lnnoisa-va ca a vulturului tinerefele lui“ (Psal. 
102, sh. 5). Adeverefte altul dzicind: „Iara carii nedej- 
duesc in Domnul schimba-vor puterea §i vor lua p6ne 
ca vulturii; vor alerga, §i nu vor osteni; vor imbla, 
§i nu vor slabi" ( Isaiia gl. 40, sh. 31). „§i slava lui 
pururea sa va innoi", dzice lov (gl. 29, sh. 20). | 

70 v 64. intr-acesta veac, ce in cel viitoriu, viata a ti 

sa lungi silefte 

Catra aceasta dara fii nevoitoriu, ca nu intr-aceasta 
viiafa, ce in cea viitoare dzilele custului tau sa sa 
lungeasca §i sa sa innoiasca. Insa adevarat sa §tii §i 
adevarat sa fii, ca de te vei dupa svintele dumnadza- 
e§ti porunci bine §i cum sa cade chivernisi, nu numai 
in cea viitoare, ce §i intr-aceasta de acmu vreme 
dzilele spori-fi-vor §i adaoge-(i-vor. Marturise§te singur 
Domnul in cele dzece porunci: „Cinste§te pre tatal tau 
§i pre maica ta, ca sa-J:i fie bine §i sa vie(ue§ti mulfi 
ani pre pamint" (Devteronomia gl. 5, sh. 16). Aceasta 
dara cea deplin §i desavirfit cinste iaste, ca sa ascul(i 
poruncile lui Dumnadzau, §i ascultindu-le, sa le faci, 
adeca de la rau sa te aba(i §i binele sa faci, pentru ca 
dzice Psalmul: „Cine iaste omul carele va dzile sa 
vadza bune? Oprefte limba ta de la rau §i budzele 
tale sa nu graiasca in§elaciune; abate-te de la rau §i 
fa binele; ciarca pacea §i o gon6§te pre dinsa" (Psal. 
33, sh. 13, 14, 15). Cu aceasta dara lui Iezechie custul 
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Care vrea via£a, care iube^te sa vada zile bune? Opre§te 
limba ta de la rau, §i buzele tale sa nu graiasca vicle- 
§ug, fere^te-te de rau §i fa binele, cauta pacea §i ur- 
meaz-o“ (Ps. 33, 13—15). In felul acesta s-au adaugat 
anii la viafa lui Iezechia, imparatul, precum marturi- 
se§te Isaia (38, 5): „Iata, adaug viejii tale cincispre- 
zece ani". 

65. Viata viitoare n-are sfir§it; straduie$te-te deci 
nu sa te fad din batrin tinar, d dinpacatos drept 

Dar tu sa cau£i mai mult §i sa meditezi la lungimea 
viejii viitoare, care este nemarginita §i nesfir§ita, §i 
71 r sa nu lupji sa devii din | batrin tinar, ci din pacatos 
drept, ca prin faptele tale sa (:i se innoiasca sufletul; 
caci nici noi, nici viafa noastra nu sintem din lumea 
aceasta, ci „trairea noastra e in ceruri" (Filip. 3, 20). 
tn acea traire nu este clatinare, schimbare, mutare, 
trecere, boala sau moarte; ci in veci dainuire, viaja 
§i fericire. Aceasta insa cu ce o dobinde§te cineva? 
Cu credin(:a, cu faptele bune — pentru ca zice Domnul: 
„Cel ce crede in mine nu va muri in veci" ( Io. 8, 51), 
§i iara§i zice: „Cine maninca trupul meu §i bea singele 
meu nu va gusta moarte" (Io. 6, 35, 50, 58). 

Prin Hristos ne-am renascut 

A§adar, domnul §i parintele nostru Isus Hristos 
prin evanghelia sa ne-a renascut pe noi (I Cor. 4, 15) 
§i, facindu-ne fiii sai §i mo§tenitorii cerurilor, ne-a 
daruit via(:a ve§nica, iar pe ceilalji, care nici pe el, 
nici evanghelia n-au primit-o, vii fiind, ii nume§te 
morji, acolo unde zice: ..Lasa^i mor(:ii sa ingroape pe 
mor^ii lor" (Mt. 8, 22). 

66. Nu nadajdui in ccle pe care le vede trupul, d 
in cele pe care le contempla sufletul 

ingrijc$te-te de asemenea din toata inima §i din 
tot sufletul ca nu cumva sa crezi §i sa nadajduie§ti in 
cele pe care le vede ochiul cel trupesc, ci in cele pe 
care le vede ochiul sufletului, prin credin(:a, inainte 
71v ca | ele sa se intimple, §i la acestea cugeta, fiindca 
daca vrei sa le cercetezi toate dupa vaz, aceasta te duce 
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i s-au adaos. Marturise^te Isaiia: „Bolnavului §i celui 
muritoriu innaditu-i-s-au 15 ani" (gl. 38, sh. 5 §i 
Imparatiia 4, gl. 20, sh. 6). 

65. Viafa vecinica sfir fit n-are ; nice din batrin 
tinar, ce den pacatos drept a te face nevoia§te 

Insa fie mai virtos cea viitoare lungime de viiafa 
a cerca §i a cercetafi sa cade, cariia sfir§it §i trecut nu 
71 r iaste; nice din batrin | tinar, ce din pacatos drept a fi 
sile§te, ca prin bunele tale fapte sufletul sa-fi intine- 
riasca. Caci nice noi, nice viiafa noastra dintr-aceasta 
lume iaste, ce „noaa lacuirea ceriul“ (Catra Filipiseni 
gl. 3, sh. 20). In care lacuire, clatire, smintire, mutare, 
trecere, boala sau moarte nu iaste, ce in veci petrecere, 
traiu, cust, viiafa iaste. Aceasta dara cu ce sa agoni- 
se§te? Cu credinfa §i bunele fapte ca Domnul dzice: 
„Carele crede in mine nu va muri in veci“ (loan gl. 
8, sh. 51). §i iara^i dzice: „Cine trupul mieu maninca 
§i singele mieu bea nu va gusta moarte" (loan gl. 
6, sh. 35, 50, 58). 

Prin Hristos de a doa oara ni-am nascut 

A§eadara, Domnul §i parintele nostru Isus Hristos 132 , 
prin a sa bunavestire ni-au de-a a doa oara nascut (Car- 
tea /, Cor. gl. 4, sh. 15); §i fiii sai facindu-ne, ale 
ceriurilor mo§teniri, adeca vecinica viiafa ne daruia§te, 
iara pre alalfi, cace pre dinsul §i a lui bunavestire nu 
priimira, vii fiind, morfi ii nume§te, ca dzice: .Xasafi 
morfii sa ingroape pre morfii lor" (Math. gl. 8, sh. 22). 

66. Nu celea ce trupul vede, ce celea ce sufletul 
privefte, acelora nedejduiafte 

A§ijderea cu toata inima §i cu tot sufletul sili- 
toriu fii, ca nu cumva celea ce trupascul ochiu vad sa 
le crezi §i lor sa te nedejdiue§ti, ce celea ce sufle- 
7l v tescul ochiu prin credinfa le mai denainte, | pma a 
nu fi, vede §i le cunoa§te. Caci de vei toate cu vederea 
cerca §i apoi sa le credzi, aceasta in mare pacat §i 
mai virtos in tagaduirea dumnadzSiasca te va aduce 133 . 
Cace pre Dumnadzau nime 1-au vadzut undeva, insa 
prin ale§ii sai marturisitori §i prin syintele sale Sorip- 
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la mare pacat §i aproape la tagaduirea dumnezeirii. 
Ca pe Dumnezeu nimeni nu 1-a vazut undeva, ci ne-am 
incredinjat sigur §i neindoios ca a fost aratat prin 
ale§ii sai mucenici §i prin sfintele sale Scripturi §i 
dat pe faja de marile sale minuni. Fiii acestui veac 
cunosc insa numai ceea ce vad cu ochiul trupesc, §i 
cu acestea i§i inchipuie ca sint in^elepji §i §tiutori 
— precum marturise$te Domnul: „Fiii acestui veac sint 
mai in^elepji decit fiii luminii in neamul lor" (Lc. 16, 
8), iar pe cele viitoare ei le socotesc ca inexistente §i 
tagaduiesc ca ar putea sa fie cindva. $i tocmai pe cei 
ce le marturisesc ei ii numesc sminti^i §i nesocotijd, 
precum i-au zis odinioara atenienii fericitului Pavel 
cind le vorbea despre invierea Domnului nostru: 
„Pare-se ca este un vestitor al unor zeitaji straine" 
(Fapte 17, 18), „§i mai cu seama cind au auzit despre 
invierea morj;ilor rideau unul la altul" (17, 32). Cu 
aceasta s-a implinit prorocirea lui Isaia, acolo unde 
zice (29, 14): „Pierde-voi injelepciunea infelepjilor 
72 r §i | voi ascunde priceperea celor pricepuji". 

67. Nadejdea credinciosului nu este zadarnica 

„lnsa nu fara dreptate se intind lanjuri zbura- 
toarelor" ( Prov. 1, 17). Caci este lucru vadit §i martu- 
risit ca prin credinta nadejdea nu este nici goala, nici 
zadarnica. §i aici unde ne aflam, bine ne aflam, precum 
zice Apostolul: „Sint ce sint prin darul lui Dumnezeu, 
§i darul lui Dumnezeu care este in mine nu a fost 
desert" (7 Cor. 15, 10). $i precum am mai zis §i aiurea: 
„Avind credinta, avem dragoste; avind deci dragoste, 
avem nadejde, pentru ca dragostea noastra toate le 
crede, toate le nadajduie§te“ (7 Cor. 13, 7—8), cum 
spune §i Psalmul 15, 9: „Trupul meu se va sala§lui 
intru nadejde". Pentru aceasta marturise§te §i marele 
Augustin: „Odihnita este, Doamne, inima mea atita 
timp cit crede in tine"*. Sigur este deci ca orice alta 
nadejde (afara de aceea pe care o avem in cuvintul lui 
Dumnezeu) este amagire, nebunie §i tulburare, ca de 


* S. Augustini: Confessiones, I, 1: Inquietum est cor nostrum done 
requiescat in te. 
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torAinsamnat $i prin mari minunele sale aratat adevarat 
§i vederat il avem. Iara fiii veacului acestuia acele 
ce numai cu ochiul trupului privesc, acelea cunosc, 
$i cu aceasta ei in de ei injelepjd §i cunoscatori sa fie 
li sa pare. Precum marturise§te Domnul: „Fiii veacului 
acestuia mai injelepji decit fiii luminii intru niamul 
lor sint“ ( Luca gl. 16, sh. 8). §i cele fiitoare, nefii- 
toare le socotesc §i precum odata sint sa fie tagaduesc; 
§i mai virtos pre cei ce le marturisasc nebuni §i fara 
socotiala a fi ii numasc. Precum odanaoara fericitul 
Pavel, catra athineni, pentru invierea Domnului 
Hristos pomenind, dzisara: „A noilor demoni vesti- 
toriu a fi sa pare" (Faptele gl. 17, sh. 18) §i mai gios: 
„Iara daca audzira a morjdlor sculare, unii cu alfii 
ridea" (gl. 17, sh. 32). Cu aceasta dara proorociia 
Isaiei s-au implut unde dzice: „Peri-va dara in(elep- 
ciunea de la injelep(;ii ei §i in(;elegerea de la cei price- 
72' - patori | o va ascunde" (gl. 29, sh. 14). 

67. Nedejdea credinciosului in zadar nu iaste 

Insa: „lnnaintea ochilor pasirilor in zadar sa 
arunca mreajea" (Pilde gl. 1, sh. 17) 134 . Caci aiave §i 
marturisit iaste ca, prin credinja, nedejdea in zadar sau 
in de§ert nu iaste. §i intru aceasta carea sintem, bine 
sintem precum dzice Apostolul: „Cu darul lui Dumna- 
dzau sint aceasta ce sint §i darul lui Dumnadzau in 
mine desert n-au fost" (Cartea 1 , Cor. gl. 15, sh. 10). Ca 
precum am §i mai dzis: „Avind credin(a, avem dra- 
goste; avind dara dragoste, avem nedejde. Caci dra- 
gostea toate crede, toate nedejdiuia§te“ (( Cartea I, 
Cor. gl. 13, sh. 7). Precum dzice §i Psal. 15, sh. 9: 
„Carnea mea sa va odihni spre nedejde". Catra aceasta, 
cuvios svintul marturise§te Avgustin: „Odihnita iaste 
inima mea, Doamne, pina cind odihne§te spre tine". 
$i adevarat dara ca alta nedejde (fara in cuvintul lui 
Dumnadzau) amagiala §i nebunie §i turburare de bejie 
iaste. Pentru carea adevere§te Cintarejul: „Turbura- 
tu-s-au §i clatitu-s-au ca batul §i toata injelepciunea 
lor §-au varsat" (Psal. 106, sh. 27). $i a§ea nebunin- 
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pe urma bejdei, a§a cum a zis Psalmistul: „S-au tul- 
burat §i s-au clatinat ca un om beat, §i toata infelep- 
ciunea lor a fost inghijita" (Ps. 106, 26). §i a§a, smin- 
tindu-se §i tulburindu-se de aceasta sminteala, fiii 
veacului celui ratacit s-au sprijinit, a§a zicind, pe 
comediile proprii §i au nadajduit ca cele ale lor suit 
ve^nice §i nepieritoare! | 

Nadejdea in Dumnezeu trebuie sa fie neclintita 

Tu insa, punindu-Ji nadejdea in Dumnezeu, ramii 
neclintit, pentru ca el nu se razginde§te, intorcindu-se 
de la ceea ce a fagaduit celui care crede in el. Caci 
Dumnezeu nici nu §tie §i nici nu poate sa minta (vezi 
Tit 1,2), precum se zice: „Este cu neputinja ca Dum¬ 
nezeu sa minta, de aceea sa avem marea mingiiere de 
a pastra nadejdea ce ne sta inainte" (Evr. 6, 18). 

68. Spurcatele pofte inmultindu-se, pina la urma 
te ineaca in adincul descurajarii 

Adu-j;i aminte dar ca spurcatele pofte lume§ti 
inmuljindu-se, iar tu obi§nuindu-te cu ele, nu numai ca 
te indeparteaza, desparjindu-te de mila lui Dumnezeu, 
dar ij;i mai aduc §i o greutate, o negura §i o intunecare 
a min£ii, incit chiar daca ipi mai amiute§ti vreodata 
de Dumnezeu §i de sfintele sale porunci, i£i aminte§ti 
de ele ca sa le evifi §i sa le tagaduie§ti, ca §i cum 
s-ar parea ca nu ai de la ele nici un folos §i nici nu vrei 
sa te pocaie§ti vreodata, pentru ca sa te descurajezi cu 
totul, ca §i cum ar insemna ca nici pentru faptele 
bune, §i nici pentru cele rele nu ai avea vreo rasplata; 
intr-un cuvint, ca sa te legi cu lanpirile acelea ale dez- 
nadejdii, care ucid §i omoara atit trupul, cit §i sufletul, 
de care sa nu te po^i dezlega in veci, in care lanpiri 
a cazut Ducifer §i Iuda. §i ca §i cum n-ar exista invierea 
morjdlor, nici dreapta §i preainfrico§atoarea judecata 
a lui Dumnezeu; ca §i cum n-ar exista pentru cei drepji 
un bine mai bun | §i mai mare decit cel pe care il avem; 
§i, ca sa spun a§a, ca §i cum n-ar exista Dumnezeu, 
care sa vada §i mai in adinc cele ascunse ale inimii 
— precum marturise^te prorocul: „Zis-a cel nebun 
intru inima lui: «Nu exista Dumnezeu!»“ (Ps. 52, 1); 



du-sa fi de aceiafi nebunie turbunndu-sa, fin veacului 
nalucirilor, sau cum am dzice comediilor, s-au sprijenit 
fi lor trainice fi v6cinice a fi s-au nedejdiuit. | 

72* Nedejdea in Domnul neclatita trebue 

Insa tu, puind nedejdea, neclatit fii, caci Dumnad¬ 
zau preacredinciosul de ce-au giuruit nu sa va, intorcin- 
du-sa, cai. ..Dumnadzau a minji nu ftie, nici aceasta 
poate“ (cauta Tit gl. 1, sh. 2). $i catra evrei dzice: 
„Neputut iaste Dumnadzau a minji; prea virtoasa 
mingaiare sa avem, cu carea nazuim la cea de Jinut mai 
denainte pusa nedejde" (gl. 6, sh. 18). 

68. Spurcatele pofte inmultindu-sd, pina mai pre 
urma in prapastea oceaniei te liapada 
Fie-^i dara in minte ca spurcate lume§tile pofte §i 
cu dinsele cuprindzindu-te, nu numai cu cit despre 
dumnadzaiasca mila despar^indu-te, te osabasc, ce 
inca o greutate, o ponegreaja §i min^ii o intunecare i};i 
aduc, ca o data de fi-i de Dumnadzau §i de a lui svinte 
porunci aminte aduce §i de la dinsele a fugi §i a le 
lepada ai vrea, ca deciia, vreun folos §i pocainja a 
nu avea sa-£i pae; ca mai virtos in ned^jde sa te dai 
§i ca cum a sa dzice, precum nice pentru bine, nice 
pentru rau vreo rasplatire vei avea, §i cu un cuvint 
sa dzic, in acele de trup §i de suflet ucigatoare §i 
omoritoare a oceanii sa te lege legaturi, din care a te 
dezlega in v£ci sa nu mai po^i — in care legaturi 
Duceafarul §i Iuda au cadzut — §i ca cum din moarte 
inviiare §i driapta a Domnului §i stra§nica giudecata 
73 r n-ar fi §i ca cum drepjilor alt bine mai bun §i | mai 
mare decit acesta nu va mai fi fi ca cum ari dzice ca 
nu-i Dumnadzau, toatele omenefti, macar cit dintr-as- 
cuns lucruri sa privasca. Marturisefte Prorocul: „Dzisa 
nebunul intru inima sa: nu iaste Dumnadzau" (Psal. 
52, sh. 1). $i ca cum ari o socoteala pune, precum 
duhul omului ca aburul dobitocului, muritoriu, fi in 
nemica intorcatoriu sa fie. Adeca caci cind cu trupul 
fi cu sufletul vei muri fi macar ca al omului suflet 
precum nemuritoriu sa fie adeverit fi adevarat iaste; 
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§i ca §i cum fi-ai face socoteaia c& sufletul omului e 
muritor ca §i suflarea animalului, care se preface in 
nimic; cu alte cuvinte, ca vei muri §i cu sufletul, §i 
cu trupul. Dar de§i este adevarat §i sigur ca sufletul 
omului este nemuritor, iara§i este sigur ca daca vei 
trai dupa poftele lume§ti, vei muri atit suflete§te, cit 
§i trupe§te, dupa cum dovede§te Solomon in Proverbele 
sale (11,7): „Dauda necredincio§ilor va pieri“. ..Moartea 
pacato§ilor este rea“ (Ps. 33, 22). 

69. Omul drept nu va muri in veci 

Dar ca tu nu vei muri in veac de vei umbla potrivit 
sfintelor porunci ale lui Dumnezeu, ai multemarturii, 
cu care, fiind ingradit, nici trupul tau nu va fi dat 
stricaciunii §i nici sufletul tau nu va pieri. Marturi- 
se§te in primul rind Psalmul: „Nu vei parasi sufletul 
meu in iad §i nici nu-1 vei da pe cel cuvios al tau sa 
vada stricaciunea" (Ps. 15, 10). Deci cu rabdare §i 
cu dragoste, pentru numele lui Dumnezeu, indura 
73 v toate necazurile §i chinurile acestei vie(;i, | caci „multe 
sint necazurile drepfilor" (Ps. 33, 20), carora cu blin- 
dej;e le vorbe§te Domnul: „De-ai indurat pentru numele 
meu §i nu ai obosit" (Apoc. 2, 3). „De aceea, dar, i£i 
voi darui — zice Domnul — cele pe care ochiul nu 
le-a vazut, nici urechea le-a auzit, care mai inainte de 
zidirea lumii £i le-am pregatit" (I Cor. 2, 7). Nenuma- 
rate alte dovezi vei gasi in sfintele sale Scripturi, 
privitoare la nadejdea celor drepji; caci zice: „E1 Ji-a 
cerut viafa, §i tu i-ai dat via£a indelungata in veacul 
veacului; mare este slava lui intru mintuirea ta; 
slava §i mare cuviinjia vei pune peste el“ (Ps. 20, 5,6); 
§i iara§i: ..Fericit barbatul acela a carui nadejde e 
numele lui Dumnezeu §i nu a privit spre de§ertaciuni 
§i spre nebunii mincinoase" (Ps. 39, 5); la fel §i in 
Proverbele lui Solomon (3, 5): „Fii credincios in Dum¬ 
nezeu din toata inima ta §i nu te trufi cu injelepciunea 
ta“. Iar in Intelepciunea lui (3, 4) incredin(:eaza: 
„De vor fi chinuijii in faj:a oamenilor, nadejdea lor e 
plina de nemurire"; ceea ce conchide Isaia (26, 4): 
„C5.ci spre tine am nadajduit, Dumnezeule cel mare §i 
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ins2. adevarat dara c2. dupa lume§tile de vii imbla 
pofte, §i cu trupul §i cu sufletul vei in veci muri, 
precum adevere§te in Pildele sale Solomon: „Omului 
mort necurat, nice o nedejde ii va mai fi“ (gl. 11, 
sh. 7). $i: „Moartea pacito§ilor, cumplitil", dzice 
(Psalm 33, sh. 22). 

69. Dreptul in veci nu va muri 

Ins&tu, de vei dup& dumnadzae^tile svinte porunci 
imbla, precum in veci nu vei mai muri, multe marturii 
ai; ca cu aceasta pazit fiind, nice putregiune de oasele 
tale va da, nice sufletul tau in per ire sa va afla, mar- 
turise§te intii Psalmul: „Nu vei lasa in iad sufletul 
mieu, nice preacuviosului tau a vedea putregiune" 
(Psal. 15, sh. 10). Aceasta dara cu rabdarea §i pentru 
numele Domnului cu dragoste a tuturor nevoilor §i | 
73 v greuta^ilor sufferirea, caci „multe griji drepfilor" 
(Psal. 33, sh. 20). Carora Domnul cu blinde^a graia§te: 
„Sufferit-ai pentru numele mieu, §i n-ai scadzut" 
(Apocal. gl. 2, sh. 3). „Pentru aceasta i^i voi darui 
dara (dzice Domnul) binele carele n-au vadzut ochiul, 
nice urechia au audzit, carele mai denainte am gatit 
tie, caci m-ai iubit" (Cartea 1 , Cor. gl. 2, sh. 7). §i alte 
multe §i nenumarate pentru a dreptilor nedejde in svin- 
tele sale Scripturi vei afla dovede, precum dzice: 
„Viiat& au cer§ut de la tine, si i-ai dat lui lungimea 
dzilelor in veci §i in veacul veacului. Mare iaste slava 
lui intru mintuinj:a ta §i mare cinste vei pune asupra 
lui“ (Psal. 20, sh. 5, 6). $i iara§i: „Fericit barbatul a 
cui iaste numele Domnului nedejdea lui §i in de§erta- 
ciuni §i in nebunii minciunoase n-au ciutat" (Psal. 
39, sh. 5). A§ijderea in solomone§tile Pilde: „Aibi 
incredin(;are in Domnul §i nu te radzima intru inj;elep- 
ciunea ta“ (g. 3, sh. 5). §i intru ale sale Intelepciuni 
adevereadza: „De§i innaintea oamenilor cazne au pa(:it, 
nedejdea lor de nemoarte plin& iaste" (gl. 3, sh. 4), 
$i Isaiia aceasta pline§te: „Nedejdiuit-am in Domnul- 
DumnWzaul tare in fara sfir§it" (gl. 26, sh. 4). §i 
Ieremiia aceasta intare§te: ..Blagoslovit barbatul care 
74 r ne|dejduia§te in Domnul, §i va fi Domnul nedejdea 
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ve§nic", §i intarefte Ieremia (17, 7): ..Blagoslovit e 
74r omul care | crede in Domnul, §i nadejdea lui va fi 
Domnul". Marturii asemanatoare acestora aduc, mar- 
turisind, mulfi al(ii. De asemenea, po(i avea marturii 
din insafi gura preanemincinoasa a adevarului, aceea 
a Domnului nostru Isus Hristos, „caci in numele lui 
vor nadajdui popoarele" (Mt. 12, 21), caruia ii urmeaza 
apostolul sau, fericitul Pavel, zicind: „Prin care am 
dobindit §i acces, prin credinfa, la darul acesta intru 
care ne aflam §i ne laudam cu nadejdea slavei lui 
Dumnezeu" {Rom. 5, 2). „Caci prin nadejde ne-am 
mintuit", zice iarafi acelafi apostol, iar in ceea ce 
privefte nadejdea lumii zice: „0 nadejde care se vede 
nu este nadejde, caci ceea ce vede cineva pentru ce 
ar mai nadajdui?" {Rom. 8, 24), iar catre cei buni 
scrie: ..Hristos in voi, nadejdea slavei" (1, 28). 

70. Cerind cu deplina credinta cele cere$ti, ti se vor 
da totodata §i cele pdminte§ti. 

Avind dar deplina credinfa in nadejdea ca adica 
prin mila lui Dumnezeu te vei invrednici sa capeji 
mo§tenirea viitoare a ve§nicei fericiri, nu-(i vor lipsi 
o data cu cele ve§nice nici cele paminte$ti. Insa tu 
cauta cele cere§ti, §i impreuna cu ele £i se vor da §i 
toate cele paminte§ti. Caci Dumnezeu, toate cele pe 
care le-a facut cu buna lui pronie le-a facut cu un 
74v scop, anume,| ca sa se ajute una pe alta. De aceea 
dar, intrucit toate s-au facut pentru om, a§a §i omul 
a fost facut pentru toate ca sa fie §i chivernisitor mai 
deplin §i mai activ decit toate celelalte animale nera- 
Jionale; mai ales prin aceea ca este legat §i supus bles- 
temului pacatului ca sa se nasca in durere §i cu oste- 
neala sa se hraneasca, precum a spus la inceput 
Dumnezeu Evei: „in dureri vei na§te fii" §i dupa aceea a 
zis§i lui Adam: ..Blestemat fie pamintul intru lucrarile 
tale §i in sudoarea fefei tale sa-(i maninci piinea" 
{Gn. 3, 16, 19). Pentru acestea adeverefte Iov ca 
(5, 7): „Omul se nafte spre osteneala". De aceea dar sa 
socoteasca foarte bine omul, §i dupa socoteala sa §tie 
ca traiefte nu datorita vredniciei sale, ci prin bogata 



lui“ (gl. 17, sh. 7). Ace§tia §i alfii mul^i ca ace§tia 
dintru cei vechi, intriaga §i adevarata marturie mar- 
turisind, aduc. A$ijderea de la singur de adevar dzica- 
toriul al Domnului Hristos rost marturie vei putea 
lua, cace: „ln numele lui niamurile vor nedejdiui" 
{Math. gl. 12, sh. 21), §i apostolul sau, fericitul Pavel, 
urmadza: „Prin carile — dzice — avem apropriiare 
prin credinja §i darul acesta in carile stam §i ne slavim, 
in nedejdea a slavei a fiilor lui Dumnadzau" {Romani 
gl. 5, sh. 2). „Ca cu nedejdea — iara§i acela apostolul 
dzice — ni-am mintuit." Iara pentru nedejdea lumii 
dzice: ..Nedejdea dara care sa vede nu iaste ned^jde; 
caci ce vede cineva §i nedej diua§te?“ {Catra romani 
gl. 8, sh. 24). $i Catra colaseni scrie: „Hristos iaste in 
voi nedejdea slavei" (gl. 1, sh. 28). 

70. Cu intriaga credinta cele cere$ti cerfind, impreuna 
cele pamintesti ti sa vor da 

Deplina dara a nedejdii avind credinta, precum ca 
prin dumnadzaiasca mila fiitoarele §i vecinicile mo§- 
tenitoare fericiri sa mo§tine§ti cu acele vecinice impre¬ 
una, nice aceste paminte§ti ij;i vor lipsi. Tnsa tu cele 
cere§ti cere, §i cu dinsele toate, §i cele paminte§ti, 
j;i sa vor da. Insa Dumnadzau, bun chivernisitoriul, 
oricite li-au lasat, toate cu o pricinire oarece li-au 
74v lasat, pentru | ca una altiia sa fie spre agiutorinfa. 
Pentru ca cum dara toate pentru om, a§ea omul pentru 
toate mai chivernisitoriu §i mai lucraref decit alalte 
nesamaluitoare dobitoace sa fie. Insa pentru ca in a 
pacatului blastam legat §i suppus fiind, in munca 
sa sa hraniasca §i spre dosada sa sa nasca, precum 
Domnul catra Evva intii au dzis: „fn dureri vei na§te 
fii!" §i apoi catra Adam: ..Blastamat pamintul in 
lucrul tau !“ §i „ln sudorile fe$ii tale vei minca piinea 
ta!“ {Nafterea gl. 3, sh. 16, 19). Catra aceasta Iov 
marturise§te: „Omul sa na§te spre truda" (gl. 5, sh. 7). 
Pentru aceasta dara, foarte bine omul sa socotiasca. 
Dupa socotiala dara sa cunoasca ca nu dintru a sa vred- 
nicie, ce din preabogata dumnadzaiasca mila traia§te; 
caci di-ar dzice omul cite ari dzice, in zadar graia§te. 
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mila a lui Dumnezeu. Deci, oricite ar zice omui, iri 
zadar le graie§te, precum marturise§te Grigore Teologul 
din Nazianz: „ln zadar se ostene§te limba daca n-ar fi 
mila Mintuitorului", §i precum de asemenea dovede§te 
Apostolul: „De acum nu traiesc eu, ci traie§te in mine 
Hristos" {Gal. 2, 20). $i toate cele care sint spre folo- 
sinfa lui §i trebuincioase propriei sale viefi i s-au dat 
ca sa-1 slujeasca, §i insu§i Dumnezeu ingrije§te cu pri- 
sosin^a de toate. Pentru aceea ne invaja §i Sfinta 
75r Scrip turd sa nu |ne ingrijim ce vom minca §i ce vom 
bea, adica sa nu ne ingrijim de cele trupe§ti, ci de 
cele ce plac lui Dumnezeu, §i in acest fel nimic nu ne 
va lipsi [Mt. 6, 31—33], caci: „Cei care-1 cauta pe 
dinsul nu vor fi lipsijii de tot binele" (Ps. 33, 11). 

71. Dumnezeu nu te-a lasat rob, cistapin, de aceea 
tu sa porunce§ti lumii, iar nu lumea tie 

Socoate dar ca intrucit ziditorul tau Dumnezeu 
te-a facut domn §i imparat peste pamint §i peste toate 
celelalte fapturi ale lui §i te-a incununat cu toate 
darurile, iata deci ca nu te-a lasat sluga, ci stapin al 
lumii, pe care se cuvine sa o conduci dupa dumne- 
zee§tile sale porunci, §i nu placerile lumii [sa te conduca] 
pe tine, ci tu sa infrinezi placerile §i sa le astupi gura. 
Ia seama la un injelept persan pe nume Heisadis, 
care, de§i pagin, ce frumos cuvint a spus: „Norii §i 
vintul, luna §i soarele §i intregul tot al lucrurilor se 
ostenesc ca tu sa dobinde§ti in palma ta o piine; toate, 
gata sa-Ji slujeasca, a§teapta porunca ta. §i nu este o 
socoteala dreapta ca tu, la rindul tau, sa nu respecj;i 
porunca lui.“* Adica, dupa porunca lui Dumnezeu, 
toate te slujesc pe tine; a§adar, care iji va fi omenia 
daca tu nu vei respecta la rindul tau porunca celui ce 
te-a creat §i fi-a dat toate darurile pe care le ai? Inca 
sa mai §tii — caci adevarat este ca cel ce fi-a dat 
75v atitea are §i este in stare sa-j;i dea | §i mai multe decit 
atitea; iar de le vei folosi spre bine acestea purine, el 


* Saadi, Gulistan: „Toate: lunS, soare, vint, v5zduh nor/ 
piinea ne-o framinta, ziinic, tuturor./ Toate, dupa vrere, po[i sS le 
supui,/ vrednic tu la rindu-^i, fii supusul lui“ (trad. rom. cit., p. 6). 
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precum svintul Grigorie Nazianzanul marturisefte: 
„ln defert osteniia limba, de n-ar fi fost a Mintuito- 
riului mila“, fi precum frumos Apostolul arata: „Traesc 
eu, insa nu eu, ce traiafte in mine Hristos" ( Galat. 
gl. 2, sh. 20). §i toate cite spre a lui fi a viefii lui 
trebuinfa sint, pre mina ca spre a lui slujba sa fie 
i li-au dat, fi mai virtos el grijea tuturor poarta; ca 
pentru aceasta Svinta ne invafa Scriptura, sa nu 
75 r ne | grijim ce vom minca sau ce vom bea; adeca nu 
celea ce trupului, ce celea ce-s lui Dumnadzau placute 
sa pazim; fi a§ea nemica ne va lipsi [Mt. 6,31-33], 
caci: „Cei ce cearca pre Domnul nu vor fi lipsiji 
de tot binele" (Psal. 33, sh. 11). 

71. Nu rob, ce stdpin lumii Dumnadzau ti-au lasat] 
pentru aceasta tu pe dinsa, iara nu ea pe tine 
sa stapiniasca 

Socote§te dara ca, de vreme ce Dumnadzau, plaz- 
muitoriul tau, pre pamint §i preste toate alalte ale 
sale fapte stapinitoriu §i imparat ti-au aratat §i cu 
toate darurile daca ti-au incoronat, iata dara ca nu 
rob, ce stapin lumii ti-au lasat, pre carea, dupa dumnad- 
zae§tile sale porunci, a o chivernisi \i sa cade. Nice 
poftele lumii pre tine, ce tu pre dinsele sa le infra- 
nedzi §i sa le ha^ue§ti. §i socote§te: un persiesc om 
inva];at, numele Heilsadi 135 , macar ca pagin era, dara 
frumos au grait, dzicind: „Nuarul §i vintul, luna §i 
soarele fi ratundzala lucreadza pina cind tu o piine 
sa-£i agonisefti in palma". Toate pentru grijea ta 
gata §i porunca pazasc; nu va fi socotiala dreapta ca 
tu porunca sa nu-m \ii: adeca dupa dumnadzaiasca 
porunca toate fie ifi slujesc. Afeadara, ce omenie vei 
avea, cind tu porunca plazmuitoriului fi a tuturor 
darurilor datatoriului nu vei finea? §i inca aceasta sa 
cunofti caci adevarat iaste ca acela ce f-au dat atita, 
75v are fi poate | fi mai mult decit atita, fi de te vei cu 
aceste pufine bine sluji, ifi va da fi mai mult decit 
atita. „Cerefi dara intii (dzice) imparafiia lui Dum¬ 
nadzau fi dreptatea lui, fi toate sa vor adaoge voaa“ 
(Math. gl. 6, sh. 33). Dobindind dara toate cite ai 
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i£i va da §i mai multe decit atitea; „Cerej:i dar mai 
intii — zice — imparajia lui Dumnezeu §i dreptatea 
lui, §i toate acestea vi se vor adauga voua“ [Mt. 6, 33). 
Dobindind dar toate cele pe care le-ai dor it, trebuie sa 
§tii ca acestea Ji-au fost date nu numai pentru tine, 
ci ca sa faci parte §i altora din bunurile pe care \i 
le-a dat, §i ca precum in dar ai primit, tot a§a in dar 
sa dai [Mt. 10, 8]. Este o vorba care zice: „Da sara- 
cilor, §i se vor umple hambarele" (Prov. 3, 10); 
§i mai sigur graie§te insu§i domnul nostru Isus Hristos 
§i Dumnezeu in Parabola talantilor: „Bine, sluga buna 
§i credincioasa, peste purine ai fost credincios, peste 
multe te voi pune; intra intru bucuria Domnului 
tau“ [Mt. 25, 21). Iar mai pe urma a zis iara§i pen¬ 
tru cel zgircit, adica pentru sluga care a ascuns 
talantul in pamint: >( BuaJ;i-i talantul §i da^i-1 celui 
care are cei zece talan^i" [Mt. 25, 28). Aceasta prea- 
bogata mila a lui Dumnezeu pare-se ca o cunosc nu 
numai oamenii, ci si fiin^ele ira(:ionale, cu oarecare 
socoteala*; cu atit mai mult deci nu e ru§ine ca tu, 
om rational, sa nu fii in stare a pricepe aceasta §i 
sa te faci mai rau §i mai fara minte decit fiin(;ele 
V6 r irafionale? | S-ar putea cita aici cuvintul lui Isaia 
(1, 3): „Boul §i-a recunoscut stapinul §i magarul 
ieslea stapinului sau, iar Israel nu m-a cunoscut, §i 
poporul meu nu m-a injeles"; ceea ce adevere§te §i 
apostolul Pavel, zicind: „Omul cel firesc** nu pri- 
me§te cele ale duhului lui Dumnezeu, caci nebunie 
sint pentru el“ [I Cor. 2, 14). 

72. Dumnezeu , care le poarta de grija pacatosilor, 
cu cit mai mult le va purta celor arepti? 

A§adar, vezi acum ca binefacatorul nostru Drm- 
nezeu are grija nu numai de noi oamenii, ci chiar 
de zburatoare §i de celelalte viejmitoare; adica dupa 
cum tilcuind, ar putea zice cineva, nu numai pe 
cei drepji ii hrane§te §i ii ocirmuie§te (caci este 


• Cp. Seneca, De beneficiis, CXXXIX. 

** Omul psihic, adica fS.ra luminile duhului, spre dcosebire de 
omul rational, iutelectual. 
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poftit, aceasta trebue sa §tii ca nu numai pentru tine, 
ce pentru ca §i pre alfii bunurilor sale parta§ sa faci 
Ji li-au dat, §i precum in dar ai luat, a§ea in dar sa 
dai \Mt. 25,21]. Ca dzice un cuvint: „Da saracilor, §i 
sa vor implea jitnifile tale" (Pildegl. 3, sh. 10). §i mai 
adeverit, singur Domnul §i Dumnadzaul nostru Isus 
Hristos la pilda talantului dzice: „Aferim, sluga buna §i 
credincioasa, ca pre purine ai fost credincioasa, mai pre 
multe te voi pune. Intra in bucuriia Domnului tau“ 
[Math. gl. 25, sh. 22). Iara mai pre urma pentru cel 
scump dzice, adeca slugii carile talantul in pamint 
au ascuns: „Dua(;i de la dinsul talantul §i-l da];i celuia 
ce are dzece" (Math. gl. 25, sh. 28). Aceasta dara de 
boga^ie plina dumnadzaiasca mila, nu numai oamenii, 
ce inca §i dobitoacele cu o socotiala oarecare a 
o cunoa§te sa pare. A§ea mai virtos cu cit nu iaste 
ru§ine ca tu, om socotitoriu fiind, aceasta a priceape 
sa nu po£i §i decit dobitoacele mai rau §i mai fara 
minte | sa te faci? Sau, precum s-ari acesta al Isaiii 
cuvint a chema putea: „Cunoscut-au boul pre stapinul 
§i asinul iaslea Domnului sau, iara Izrail pe mine nu 
m-au cunoscut §i poporul mieu n-au injeles" (gl. 1, 
sh. 3). §i Apostolul aceasta§i adevere§te, dzicind 
Pavel: „Dobitocul om nu pricepe celea ce sint a duhului 
lui Dumnadzau, cace nebunie iaste lui“ ( Catra cor. 
gl. 2, sh. 14). 

72. Dumnadzau grijea pacato§ilor avind, cu cit mai 
virtos a celor drepti va avea 

Vedzi acmu dara ca Dumnadzau de bine facatoriul 
nostru nu numai pentru noi oamenii, ce inca §i pentru 
pasaruice §i pentru alte lighioi in grije are. Adeca 
precum s-ari a tilcui putea nu numai pre cei drepti 
(caci preamilostiv iaste), ce inca §i pe cei pacato§i §i 
fara socotiala hrane§te §i chivernise§te. Adevere§te 
Cintare(;ul: „De§chidzindu-(;i tu mina, toate sa vor 
implea de bunatate" ( Psal. 103, sh. 29). Da aceastS 
socotiala un poetic arapasc 136 frumos graia§te, dzicind: 
„0, bunule (Doamne), acela ce din ne§tiuta ta comoara 
inchinatorilor de bodzi §i inchinatorilor de foe, liafa, 



prea milostiv), ci §i pe cei pacato§i §i pe cei fara 
minte. Marturise§te Psalmistul: , ( Deschizindu-Ji mi- 
na, toate se vor umple de bunatate" (Ps. 103, 29). 
Cu acela§i rafionament frumos spune un poet arab: 
() 0, preabunule stapin, tu, care din comorile tale 
cele de nepatruns, dai simbrie §i hrana celor ce 
adora idolii §i focul, cum ai putea sa la§i saraci 
pe prietenii tai, tu, care ai grija §i de du§manii 
tai?* A§adar, de vreme ce chiar §i de pasari poarta 
de grija §i le ocirmuie§te, cu cit mai mult va avea 
76 v grija de ale§ii sai? | Despre grija pe care o poarta 
Dumnezeu poporului sau vezi Mt. 6, 26 §i Is. 62, 12, 
II Pt. 2, 9; Ps. 33, 18 §i Int. [Sol.] 3, 9; iar in alta 
parte zice: „Dreptul din laj; se va izbavi §i se va da 
necredinciosul in locul lui“ ( Prov . 11 , 8), §i fericitul 
David marturise§te: „Am fost mai tinar §i am imbatri- 
nit, dar n-am vazut pe cel drept parasit, nici neamul 
lui cer§ind piine" [Ps. 36, 26]. 

73. Nu celor lene$i, ci celor harnici le da Dumnezeu 
darurile sale 

Dar mai trebuie sa §tii §i ca Dumnezeu ofera darurile 
sale nu celor lene§i §i lasatori, ci celor sirguincio§i §i 
harnici. Pentru ca fundamentul §i baza pe care a pus-o 
mai inainte de toate este aceasta : „Cre§te[;i §i inmul- 
JiJi-va §i umpleji pamintul §i fi^i stapini peste pe§tii 
marii §i peste pasarile cerului §i peste toate fapturile 
§i peste tot pamintul" etc. (Gn. 1, 28). Iar dupa acestea 
continua: „lntru sudoarea fe];ei tale vei minca piinea 
ta" (Gn. 3, 19), §i apoi: „Ie§i-va omul la lucrul sau 
§i la munca sa pina seara" (Ps. 103, 24), §i inca: „Du-te 
la furnica, o, lene§ule, §i vazindu-i cararile, invidiaz-o 
§i fa-te mai inj:elept decit ea“ (Prov. 6, 6), §i dupa 
77r acestea mai afli: „L,ucrind|pamintul, el se va umple 
de piine" (Prov. 12, 11). Acestea, dar, nu numai 
oamenii, ci §i animalele patrupede §i pasarile §i toate 


* Saadi, Gulistan, prefa^a: „0, tu, din tezaur tainic ve^nic plin,/ 
Saturi deopotriva ghebru [adorator ai focului, n.t.] §i cre^tini./ Po^i, 
tu, pe prieteni s5 nu-i miluie^ti,/ Cind §i cu diujmanii te milostive$ti?" 
(trad. rom. cit., p. 6). 
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nafaca le dai; dara pre priiatinii tai, cace sa-i la§i 
saraci, tu carile §i spre nepriiatini i(;i fii cautatura sau 
privirea?". A§eadara, de vreme ce pentrupasiri inminte 
ii iaste §i le grije§te, cu cit mai virtos pentru ale§ii sai 
76 v j n grije ii va fi? | (cauta Math. gl. 6, sh. 26); precum 
scrie §i Isaiia pentru grijea ce are Dumnadzau de 
poporul sau (gl. 62, sh. 12; cauta §i Cartea 2, Petru 
gl. 2, sh. 9 §i Psal. 33, sh. 8; §i Inteleptul gl. 3, sh. 9). 
$i aiurea dzice: „Dreptul din nevoe sa va izbavi §i sa 
va da necuratul in locul lui" (Pilde gl. 11, sh. 8) 
§i )( Nu va dosadi cu foame Domnul sufletul dreptului" 
(gl. 10, sh. 3). §i fericitul David marturise§te: „Tinar 
fuiu (dzice), §i iata imbatriniiu §i nu vadzuiu pre 
dreptul lasat §i samin(;a lui cer§ind piine". 

73. Nu celor lene§i, ce celor ostenitori Dumnadzau 
darurile sale da 

insa §i aceasta a §ti \i sa cade ca nu lene§ilor §i 
trindavilor, ce celor ostenitori §i de truda iubitori 
Dumnadzau bunurile sale da. Caci intii decit toate 
temeiul §i temeliia de la dinsul pusa, aceasta iaste: 
„Cre§teJ:i §i va inmul(:i(:i §i impleji pamintul §i stapini(;i 
pe§tilor marii, zburatoarelor ceriului, dobitoacelor 
pamintului, i proci" (Nasterea gl. 1, sh. 28). Dupa 
aceasta urmadza: „§i in sudoarea fe£ii tale vei minca 
piinea ta“ (Natterea gl. 3, sh. 19). Dupa aceasta 
urmadza: „E§i-va omul la lucrul sau §i la lucrarea sa 
pina in sara“ (Psal. 103, sh. 24). Dupa aceasta urmadza: 
„Du-te la furnica, o, lene§ule! §i socote§te caile ei, §i 
IP fii injielept ca dinsa“ (Pilde gl. 6, sh. 6). Dupa aceasta 
urmadza: „Cine va | lucra pamintul sau satura-sa-va 
de piine" (Pilde gl. 12, sh. 11). Acestea dara nu numai 
oamenii, ce §i dobitoacele, pasirile §i jiganiile toate a 
le urma §i ale cerca sa vad; marturise§te Prorocul: 
,,'J'incii leului racnind, a apuca §i a cere de la Dum¬ 
nadzau hrana §ie“ (Psal. 103, sh. 21). §i Ieremiia: 
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fiarele pare-se ca le cauta §i le urmeaza, dupa cum 
marturise§te Prorocul, zicind: „Puii de lei mugesc 
dupa prada, cerind de la Dumnezeu hrana lor“ (Ps. 
103, 21) §i Ieremia (8, 7): „Turtureaua §i rinduneaua 
cimpului §i cocorul au pazit vremea sosirii lor“. A§adar, 
datatorul de bunatafi Dumnezeu le va da bunatafile 
sale celor care cer, §i nu celor care tac, dupa cum el 
insu§i ne invafa: „Cerefi, §i vi se va da, eautafi, §i vefi 
gasi, batefi, §i vi se va deschide" (Mt. 7, 7). 

74. Omului ii este dat sa indure toate primejdiile 
din lume 

Adu-fi deci aminte ca toate nenorocirile, toate 
nevredniciile, toate suferinfele, toate necazurile, toate 
greutafile, toate chinurile, toate supararile cite exista, 
toate sint in lume pentru ca sa le induri, sa le vezi §i 
sa vina pe capul tau, precum zice Iov (5, 7): „Ci omul 
spre osteneala se na§te“, §i de la najtere §i pina la 
sfir§itul vie^ii lui toate ii sint amestecate cu amara- 
ciune §i cu otrava, precum marturisefte Isaia (38, 15): 
„tmi voi aminti de toate zilele mele intru amaraciunea 
sufletului meu“. Dar mai ales ginde§te-te zilnic ca te 
afli in ceasul morjiii, ca sa nu zic chiar in moarte, 
dupa cum marturise§te Apostolul: „Ca §i cum am muri, 
77v §i iata ca traim" (II Cor. 6, 9). Sa §tii sigur| ca, cu 
cit le vei indura cu inima mai curata, nevatamindu-te 
citu§i de pu£in, cu atit vei fi mai fericit. Marturise§te 
sfintul Augustin: „Aurul se incearca prin foe, fierul 
prin o£el, animalul prin pinten, iar pe omul drept 
necazurile §i chinurile il intaresc" * §i altul iara§i zice: 
„Omului drept nimic nedrept nu-i place" (Prov. 12, 21). 
Iar daca \i se va prelungi cit de pu£in viafa in veacul 
acesta, sa nu fi se para ca traie§ti ca sa te saturi de 
lumea aceasta sau ca sa te afli in voile §i desfatarile ei, 
ci adu-fi aminte ca „Dumnezeu nu vrea moartea paca- 
tosului, ci sa se intoarca §i sa traiasca" (Iez. 18, 23). 
Astfel, deci, din relele actuale straduie§te-te sa agoni- 
se§ti bunurile viitoare §i sa te bucuri de ele. 


* Cp. S. Augustini, De diversis quaestionibus, LXXXII. 
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„Turtureaoa §i rinduneaoa §i stircul cunosc vremea 
venirii sale" (gl. 8, sh. 7). Afeadara, darnicul Dumnad- 
zau „celor ce cer, iara nu celor ce tac, bunurile sale va 
da“, pentru ca singur invajia: „Cere(:i, §i sa va da voaa, 
cerca^i, §i vej;i afla, bateji, §i sa va de§chide voaa“ 
(Math. gl. 7, sh. 7). 

74. Cite fortuni in lume sint, toate omului a le trage 
ii taste 

Adu-£i dara aminte ca, cite blastamajii, cite nevred- 
nicii, cite bezcisnicii, cite nevoi, cite greutaji, cite 
asuprele §i dodeiale sint, toate in lume sint; §i acestea 
toate a le petrece, a le vedea §i la cap a-£i vini ifi sint, 
ca dzice Iov: „Omul spre truda sa na§te“ (gl. 5, sh. 7). 
§i din nafterea sa in tot custul lui, toate cu amara- 
ciune §i cu otrava amestecate ii sint, marturiseafte 
Isaiia: „Pomeni-voiu to£i anii miei, intru amaraciunea 
sufletului mieu“ (gl. 38, sh. 18). §i mai virtos in toate 
dzilele ca in ceasul morjii, sa nu dzic ca mor^ii, sa te 
ftii, marturisind Apostolul: „Ca morjii, §i iata ca 
77 v traim" (Cartea 2, Cor. gl. 6, sh. 9). | Aceasta dara 
adevarat sa §tii ca cu cit mai mult cu curata inima le 
vei suferi, nemica, stricindu-^i, mai fericit vei fi. 
Adeverefte svintul 137 Avgustin: „Pre aur focul, pre 
tier meschiul, pre dobitoc boldul iujasc, iara pre 
dereptul nacazurile §i dodiialele intaresc". Iara altul 
dzice: „Nu sa va intrista direptul orice i s-ar timpla" 
(Pilde gl. 12, sh. 21). §i macar de \i s-ar §i ceva intr- 
acest veac viiaja prelunga, nu pentru a aceftii lumi 
saturare, sau pentru a ei slobode voi §i in dezmierdari 
a petrece sa-Ji pae ca traefti, ce aceasta pomenefte, 
ca: „Dumnadzau nu va moartea pacatosului, ce ca 
sa sa intoarca, sa traiasca" (Iezec. gl. 18, sh. 23). 
A$eadara, prin acestor de acmu rautaji mijlocire, cele 
fiitoare bunatafi a agonesi sileafte fi a le ciftiga 
nevoiafte. 




75. Pentru omul cunoscator lumea aceasta este iad 
§i supliciu 

Sa mai §tii §i ca pentru omul cunoscator lumea 
aceasta este supliciu, chin §i pedeapsa §i ca prin ea 
ii este foarte u§or celui drept sa se purifice de cele 
necurate; pentru ca Dumnezeu pe ale§ii sai ii pedep- 
se§te in aceasta via[a, precum este scris: „Caci pe 
cine iube§te Dumnezeu il pedepse§te“ ( Prov. 3, 12; 
vezi §i Tob. 13, 2 §i la Pavel Evr. 12, 6; de asemenea, 
la Iov 5, 17, lac. 1, 12 §i Apoc. 3, 19). Iar celor 
drepji le zice: „Dumea se va bucura, iar voi va veji 
78 r intrista“| (Io. 16, 20). $i chiar ne pova[uie§te ca in 
viaja din aceasta lume sa ne gasim ca intr-un foe 
curajitor (pe care papista§ii il socotesc ca ar fi dupa 
via[a aceasta §i il numesc purgatoriu, adica cel ce 
eura(a sufletele), ca sa §tim ca cu cit ne vom pedepsi 
mai mult, cu atit mai mult ne vom §i purifica (dar fara 
sa ne pingarim). lata de ce pentru acest lucru sa-1 rugam 
mai cu seama pe Dumnezeu, anume, sa traim cit mai 
mult in aceasta lume, in acest foe curajdtor, dupa cum 
se ruga David: „Sanu mor, ci sa traiesc" ( Ps. 117, 17). 

A$adar, traind §i pedepsindu-te cit mai mult in 
aceasta lume, sa devii ca §i aurul curajit, precum iara§i 
se zice: ..Argint §i aur incercat, de §apte ori cura(it, 
iar tu, Doamne, sa ne paze§ti §i sa ne fere§ti“ (Ps. 
11, 7). In felul acesta va preface Dumnezeu pe ale§ii 
sai; cum anume? Prin pedepse, prin chinuri, prin 
necazuri, prin saraciri §i prin altele asemenea, despre 
care frumos vorbe§te Isaia (48, 10): „Iata, te-am topit, 
dar nu ca pe argint, te-am scos din cuptorul saraciei", 
iar ln(eleptul zice: „I-a incercat pe din§ii ca aurul in 
topitoare §i i-a primit ca pe o jertfa deplina" (Int. 
[So/.] 3,6). Iar prorocul Zaharia (13, 9) marturise§te 
zicind: „§i ii voi trece a treia oar a prin foe, §i ii voi 
78v topi | precum se tope§te argintul, §i ii voi incerca 
precum se incearca aurul. El va chema numele meu, iar 
eu il voi asculta §i voi zice: «Acesta este poporul meu», 
iar el va spune: «Domnul Dumnezeul meu!»" De 
altfel, unde vei gasi mai bun purgatoriu decit lumea 
aceasta? $i sa §tii in chip sigur ca un alt purgatoriu 
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75 . Cunoscatoriului om lumea aceasta munca 
iad ii iaste 

$i aceasta sa §tii ca, cunoscatoriului §i celui deplin 
om, lumea aceasta [munca §i iad] §i pediapsa ii iaste, §i 
printr-insa celui drept de cele spurcate a sa cura[i foarte 
lesne ii iaste. Caci Dumnedzau pre ale§ii sai intr-acesta 
veac ii cearta, precum dzice: „Dumnadzau pre cine 
iube§te il cearta" {Pilde gl. 3, sh. 12; cauta §i Tome 
gl. 13, sh. 2; §i apostolul Pavel, Ca.tra evrei gl. 12, sh. 
6; Iov gl. 5, sh. 7; Iacov gl. 1, sh. 12; Apoc. gl. 3, 
sh. 19). Celor drepji dzice: „Bucura-sa-va lumea, iara 
78r vo j v & ve £i intrista" | {loan gl. 16, sh. 20). §i mai 
virtos intr-aceasta a lumii viiafa ca intr-un foe cura- 
[;itoriu (carele papista§ii in viia[a viitoare a fi il soco- 
tesc §i cu numele purgatorium il numasc, adeca cura- 
Jitoriu) a fi ne porunce§te, ca cu cit ne vom pedepsi 
mai mult, cu atita sa ne curajim — insa sa nu ne 
spurcam — mai mult. Pentru aceasta dara lui Dum- 
nadzau sa ne rugam, in viia[a, intr-aceasta, adeca in 
focul cura[:itoriu mai mult sa traim, precum sa ruga 
David: „Sa nu moriu, Doamne, ce sa traesc" (Psal. 
117, sh. 17). A§eadara, tu cu cit mai mult in via$a, 
intr-aceasta, traind §i pedepsindu-te, ca argintul in 
foe lamurit sa te faci; precum iara§i dzice: „Argint 
lamurit §i ispitit de §eapte ori; iara tu, Doamne, ne 
vei feri pre noi §i ne vei pazi pre noi“ {Psal. 11, sh. 7). 
Intr-acesta chip dara Domnul pre ale§ii sai a-i pre¬ 
face va; §i aceasta cu ce dara? Cu pedeapsa, cu nacazuri, 
cu nevoi, cu saracii §i cu alte intr-acest chip. Pentru 
care lucru frumos marturise§te Isaiia: „Fiertu-ti-am, 
insa nu ca argintul, alesu-ti-am in cuptoriul saraciei" 
(gl. 48, sh. 10). §i ln(:eleptul dzice: „Ca pre aur in 
cuptoriu i-au ispitit §i ca jirtvitul curban au luat pre 
din§ii“ ( Inteleptul gl. 3, sh. 6). §i Zahariia prorocul 
adevere§te, dzicind: „$i-i voiu aduce a treia parte 
78 v prin foe §i-i | voiu topi precum sa tope§te argintul; 
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in afara de aceasta iume nu exista §i ca cei care sus^ine 
ca ar exista gre§it susjine. Dupa parerea mea, pina 
nu-£i vei face trupul — vas, sufletul — aur, §i lumea 
aceasta — foe, §i nu vei fierbe astfel laolalta sufletul 
cu trupul in flacara acestei vieji, mintuire nu vei avea. 
Caci, a§a cum sufletul §i trupul au gre§it impreuna, 
tot a§a impreuna trebuie sa se pedepseasca, §i dupa 
cum laolalta au pacatuit pe aceasta lume, tot a§a in 
lumea aceasta pocaindu-se vor capata iertare, deoarece 
in iad nu exista pocainja, precum cinta Psalmistul: 
„ln moarte nu are cine sa-§i aminteasca de tine, iar 
in iad cine $i se va marturisi?" [Ps. 6, 5]. Mai ales 
ca se cuvine sa te pocaie§ti numai cit e§ti sanatos 
(vezi Eel. [/s. St>.] 17, 24 §i 18, 25). Pentru ca daca 
nu te vei indrepta tu insu^i, nici chiar Dumnezeu nu 
te va mintui, pentru care lucru fi-e martor Augustin 
79r cind zice: „Cel care te-a facut fara de tine| nu te poate 
mintui fara tine“*; §i dupa cum ai pacatuit cu trupul 
§i cu singele, tot a§a sa te purifici cu trupul §i cu 
singele, caci altminteri nu poate fi curajire; dupa 
marturia fericitului Pavel: „Prin singe mai toate se 
cura£a §i fara varsare de singe nu se face iertare" (Evr. 
9, 22). Dar iata, dupa ce vei muri §i elementele trupului 
tau se vor separa unul de altul, §i dupa ce se va desparji 
sufletul de trup, cum §i in ce chip vor putea fi iertate 
pacatele tale? §i nu numai un purgatoriu latin inchi- 
puit, dar chiar o mie de-ar fi, la ce i\i vor folosi? Caci 
in iad nu exista nici marturisire §i nici pocainja. 
Este, dar, un fapt dovedit ca dupa cum la savir§irea 
pacatului au conlucrat toate elementele, tot astfel 
trebuie sa conlucreze §i la dezlegarea pacatului; §i 
dupa cum spurcata desfatare a lumii le-a placut tuturor, 
la fel s-ar cuveni ca toate impreuna sa ajute la ridicarea 
poverii pocainjei §i sa sufere; §i dupa cum toate au 
gre§it, tot a§a, toate sa primeasca iertare. Intr-acest 
chip §i nicidecum altfel vor scapa in veacul acesta. 


* S. Augustini, Sermo CLXIX, 13: Quid ergo fecit te sine te, non 
te iustificat sine te. 



§i-i voiu ispiti precum sa ispite§te aurul. U1 va striga 
numele mieu §i eu il voiu audzi. Dzice-voiu: «poporul 
mieu e§ti», §i el va dzice: «Domnul Dumnadzaul 
mieu»“ (gl. 13, sh. in svir§it). Unde dara mai bun 
foe cura£itoriu decit lumea aceasta vei afla? Caci ade- 
varat sa §tii ca alt foe cura£itoriu — fara lumea 
aceasta — nu iaste, iara cine ca iaste dzice, rau 
dzice. Iara eu aceasta socotesc: ca pina nu-£i vei 
trupul acesta in chip de oala §i sufletul in chip de 
aur §i lumea aceasta in chip de foe face §i a§ea sufletul 
impreuna cu trupul de nu-£i vei in para vie£ii ace§tiia 
fiiarbe, mintuin^a nu ai. Ca precum trupul cu sufletul 
impreuna au gre§it, a§ea impreuna a sa pedepsi tre- 
bue, §i precum in lume, intr-aceasta, au facut pacatul, 
in lume, intr-aceasta, pocaindu-sa, ertare sa ia. Caci 
la iad nu iaste pocainja, precum cinta Psalticul cS: 
„Nu iaste in moarte cine sa te pomeniasca; §i in iad 
dara cine sa va marturisi Jie?“ [Ps. 6, 5]. §i mai vir- 
tos „pina e§ti sanatos, precum pocaanie sa fie de facut" 
(cauta Eclisiiastul lui Isus Sirah gl. 17, sh. 24 §i 
gl. 18, sh. 25). Ca tu singur pre tine de nu te vei 
indrepta, nice singur Dumnadzau nu te va mintui. 
Ua care lucru, svintul Avgustin martur im iaste, 
79 r unde dzice: „Cine ti-au facut pre |tine fara tine nu te 
va indrepta pre tine fara tine". §i precum dara in 
trap §i in singe ai gre§it, a§ea in trap §i in singe sa 
te curaja§ti, caci intr-alt chip cura£ire nu iaste. Svintul, 
fericit, Pavel marturie imi iaste: „Toate in singe sa 
curaj;asc §i fara singe nu sa va erta pacatul" (Catra 
evrei gl. 9, sh. 22). lata dara ca, dupa ce tu murind §i 
ale trupului tau stihii una de alta dupa ce sa vor 
despar{;i §i trupul de la suflet sa va deosabi, cum §i in 
ce chip pacatul \i sa va erta? $i nu un latinesc parut 
purgatorium 136 , ce o mie macar di-ar fi, ce-£i vor folosi 
de vreme ce in iad ispovedanie §i pocaanie nu iaste? 
Vederat dara iaste ca precum la facerea pacatului 
toate ale trupului stihii impreuna au fost, a§ea §i la 




tndurind in lume o osteneala cit de mica, vei agonist 
multa odihna 

Fa-te, dar, in acest scurt rastimp, un om blind §i 
rabdator, §i vei dobindi odihna §i desfatarea aceea 
necontenita §i fara de sfir§it, pentru care marturise§te 
79 v Ecleziastul [51, 35]: „Am ostenit pujin, §i| am avut 
parte de multa odihna". Iar „omului ce moare intru 
necredin]:a“ Proverbele (11, 7) ii spun: „Trufia necre- 
dincio§ilor a pierit". 

76. Daca te vei impotrivi viteje§te lumii, adicd 
Diavolului, vei birui 

Mai este neaparat nevoie sa §tii §i aceasta, ca 
daca te vei impotrivi cu toata puterea ta rautajii §i 
poftelor acestei lumi, ele nu-£i pot dauna citu§i de 
pu[in; marturise§te aceasta corifeul apostolilor: „lmpo- 
trive§te-te Diavolului, §i el va fugi de tine" (I Pt. 
5, 9). Caci lumea §tie multe §i multe cauta poftele ei, 
insa omul infelept §i adevarat este mai tare. Iara§i 
zic ca lumii, adica omului care sluje§te lumea, i se 
pare ca este foarte inva[at, §i toate ale lui i se pare ca 
sint insemnate, adevarate §i neindoielnice, dar toate 
sint incilcite, §i nicaieri nu gasesc cale sau cararuie ca 
sa se descurce, dupa cum dovede§te filozoful Bernard 
in Meditatiile sale, zicind: „Mul];i §tiu multe, dar pe 
ei in§i§i nu se cunosc"*. 

De vei cerceta cu chibzuinta, nu vei gasi vreun 
lucru care sd-ti placa in lumea aceasta 
Ceva mai mult: daca vei cerceta cu deplina chib- 
zuin£a §i cu buna socoteala pare-mi-se — §i nu gre§esc 
— in aceasta lume nu vei gasi un lucru cit de mic 
care sa placa in]:elepciunii, caci: „De§ertaciunea de§er- 
taciunilor, toate sint de§ertaciune“, zice Ecleziastul 
80 r (1, 1). §i iara§i zice: | „Ca nu fara dreptate se intind 

la]:uri zburatoarelor" ( Prov. 1, 17). Prin urmare, in 
zadar se straduie§te lumea sa-1 amageasca pe acela care 

* Bernardi Claraevallensis, Meditationes devotissimae ad humanam 
conditionem, I: Multi multa sciunt else ipsos nesciunt, cit. apud P. Ber- 
chorii, Reductorium morale t. II, I, c. V (ed. Coloniae Agrippinae, 



dezlegarea pacatului toate impreuna a fi sa cade. 
precum tuturor spurcata a lumii dezmierdare placuta 
au fost, a§ea fi greutatea pocaaniei cu toatele impreuna 
a radica fi a rabda le trebue; fi precum toate au grefit, 
a§ea toate ertaciune sa ia fi intr-acesta chip sa vor 
mintui, iara intr-alt chip, ba, in veacul acesta. Fii 
dara acmu intr-acest pujin veac pujinteluf rabdatoriu 
fi suferitoriu, fi odihna fi desfatarea cea multa vii 
agonisi, cariia sfirfit nu iaste. Pentru carea adeverefte 
79v Eclisiastul : „PuJintel | osteniiu fi multa odihna aflaiu" 
(gl. 51, sh. 35). Impotriva, celui necurat fi in statul 
spurcaciunii murit, dzice Pildele: „Omului mort 
necurat nice o nedejde ii va mai fi“ (gl. 11, sh. 7). 

76. Impotriva lumii, adeca a Diiavolului , vitejefte 
de vei sta, birui-l-vii 

§i aceasta a fti foarte sa cade ca cu tot 
de-adinsul de vei, impotriva rautajilor poftelor lumii 
aceftiia, vitejefte fi neclatit sta, nicecum ceva a-£i 
strica va putea. Marturisefte fruntea Apostolilor: 
„Stai impotriva Diavolului, fi va fugi de la tine“ 
( Petru, Cartea 1 gl. 5, sh. 9). Cace lumea multe ftie 
fi multe poftesc poftele ei, insa in(;eleptul fi cel ade¬ 
varat om mai mult, fi mai multe puterile lui. §i iarafi 
dzic ca lumea, adeca omul carile lumii slujefte, multe 
precum sa fie inva^at i sa pare; fi toate ale lui ftiute, 
adeverite fi vadite i sa vad a fi. Insa toate inva- 
luite fi nice intr-o parte spre efire loc sau carare 
afla. Ca adevarat dara Bernandus, in Chitirile 
sale, adeveriadza: „MulJ;i multe ftiu fi singuri pre 
sine nu sa ftiu“. 

Cu intelepciune de vei cerca, lumd.sc ceva de placut 

nu vei afla 

tnsa tu de vei, cu intriaga intelepciune fi cu buna 
socotiala, cerca, pare-mi-sa fi adevarat ca in lume. 
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este insojit de in^elepdiyne. Dar sa nu socote§ti ca te 
vei dezvinova^i in felul acesta, adica spunind ca 
Diavolul §i me§te§ugirile lui te amagesc, caci in felul 
acesta cazi in pacat §i mai mare, deoarece Diavolul 
nu are nici o putere asupra ta, nici nu te poate sili la 
ceva, afara de aceea ca doar te imbie §i te indeamna, 
dar a savir§i sau nu pacatul depinde de tine. Iar despre 
faptul ca Diavolul nu are nici o putere asupra ta, nici 
macar nu este in stare sa-£i scoata vreun fir de par de 
pe capul tau, vezi in Sfintele Scripturi, care sint pline 
[de dovezi] in acest sens; vezi, de exemplu, III Imp. 
22,22; II Par. 18, 20; lav 1, 12 §i 2, G,Mt. 8, 12; 
Me. 5, 12-13; Efes. 2,2,11 Tim. 2, 26; Apoc. 20, 7. 
In^elegind deci aceasta, inva^a, §i inva^ind nu tacea, 
ci invaja-i intotdeauna pe tofi intru toate §i marturi- 
se§te-le. 

77. Trupul este asemanat* cu lumea, iar sufletul 
cu cerul 

Lumea, dupa vorbirea obi§nuita, adica cerul, 
pamintul, marea, intunericul §i toate cele ce se cuprind 
in acestea, intr-un cuvint se nume§te lume ; tot a§a, 
trupul omului cu toate cele din el §i dinafara lui se 
8 ° v nume§te, cu un cuvint, trup ; | cum am zice, adica 
trupul este lumea**, dupa cum spune §i Petrus Belhurius 
acolo unde scrie Despre caracteristicile sferei***: 
„Prin sfera se injelege barbatul desavir§it care, ca §i 
sfera cuprinsa intre doi poli, se gase§te §i el intre doua 
limite**** — a na§terii §i a mor[;ii — supus la necon- 
tenite mi§cari, schimbari §i griji. Dumea pe care o 
cuprinde cerul se nume§te macrocosm, iar trupul pe 


* Jtapa[iota^Ei = „seam5na cu", dar $i „este simbolizat prin". 
La fel mai departe, in titlurile paragrafelor cap. 77. 

** Concluzia nu reiese din context; am tradus cuvint cu cuvintj 

* ** P. Berchorii, Repertorium morale sive tomus secundus de 
rerum proprietatibus, V, c. VI De sphaera: Sphaera est vir perfec- 
tus, qui inter duos polos, i.e. inter nativitatem et mortem, continuis 
motibus, tribulationibus et mulationibus est subjectus. 

**** xfrwpoc, aci in sensuj tehnic de lagdre in care se 


invirte$te 




intr-aceasta, macar ceva§i spre a injelepciunii placere 
nu vii afla ca: ..Dejertarea de§ertarilor (dzice Kclisiias- 
tul) §i toate de§erte“ (gl. 1, sh. 1) §i iara§i dzice: 
„ln|zadar mreaja denaintea ochilor zburatoarelor sa 
arunca" ( Pilde gl. 1, sh. 17). Aseadara, in de§ert lumea 
pre cel de infelepciune cuprins a amagi sile§te. Nice dara 
cu aceasta precum te vei dezvinovaji sa ginde§ti. 
Adeca precum Diavolul, sau ale lui me§ter$uguri sa 
te fie amagit, ca cu aceasta mai mare agonise§ti pacat; 
cace Diavolul asupra ta a stapini putere nu are, nici 
altaceva a-^i adaoge poate, fara cit poate sa te indemne, 
iara pacatul, a-1 face sau a nu-1 face, in mina ta iaste. 
Pentru nestapinirea Diavolului asupra ta, §i precum 
macar un par din cap a-J;i zmulge, vrednic sa nu fie, 
cauta Svintele Scripturi, ca de aceasta marturie pline 
sint (precum Imparatiia 3 gl. 22, sh. 22; Paralip. 
gl. 18, sh. 20; Iov gl. 1, sh. 12 §i gl. 2, sh. 6; Math. 
gl. 8, sh. 12; Marco gl. 5, sh. 12, 13; Efes. gl. 2, sh. 
2; Timoth., Cartea 2 gl. 2, sh. 26; Apoc. gl. 20, sh. 7). 
Aceastea dara pricepind, inva£a, §i invajindu-le, nu 
tacea, ce toata vremea pre to£i, in toate lucrurile in- 
va£a §i marturise§te. 

77. Trupul lumii, iara sufletul ceriului sa po- 
triveste 

Lumea, cu cel de ob§te cuvint, adeca: ceriurile, 
pamintul, marea, beznele §i alalte carile in lume sa 
cuprind, cu un cuvint toate lume sachiama. A§eadara, 
a omului trup, cu toate cite inlontru §i dinnafara, cu 
un nume | trup sa chiama. Adeca precum s-ari asa- 
mana, trupul lume iaste, precum Petru Belhurius 139 , 
unde Pentru sfera tilcuia§te, dzice: „Sfera iaste barbatul 
deplin, carile precum sfera intre doaa poluri, a§ea el 
intre doaa j;enchiuri, intre na§tere §i intre moarte, cu 
neparasite clatiri, mutari si griji, iaste suppus". Adeca 



care-1 cuprinde via^a prezenta — microcosm, fi amin- 
doua au fost facute de acelafi ziditor fi creator fi sint 
stapinite de acelafi stapin. Dar una se razboiefte 
virtos impotriva celeilalte; aceasta se intimpla in 
primul rind din cauza sufletului nemuritor; iar in al 
doilea rind din cauza ca toate lucrurile macrocosmo- 
sului* sint pieritoare fi coruptibile, in timp ce micro- 
cosmosul, prin harul dumnezeiesc pe care-1 are, poate 
ca pe toate cele coruptibile fi pieritoare sa le prefaca 
in necoruptibile, vefnice fi permanente, iar prefacin- 
du-le, sa le mofteneasca pe vecie. Cum asta? In felul 
urmator: Prefacind lumina lumii in lumina credin^ei, 
adica in soarele ce nu apune niciodata; cu alte cuvinte, 
facind prin credin^a din Dumnezeu lumina sa proprie, 
precum se arata in Apocalips (21, 23 [25]); „L,umina 
lui este Mielul [...], caci acolo nu va fi niciodata 
noapte", §i in Isaia (60, 20): „Soarele lui nu va apune 
81 r niciodata";| §i se va preface intr-o preastralucitoare 
lumina a luminii, precum zice: „Va fi lumina lunii ca 
§i a soarelui, iar lumina soarelui infeptita" (Is. 30, 26). 

Nadejdea tare este asemanata cu cerul 

Tot afa firmamentul, adica cerul macrocosmului, 
sa-1 prefaca microcosmul intr-un firmament adevarat, 
adica in nadejdea credinfei care este mai puternica 
fi mai neclintita decit firmamentul, fiindca cerul va 
trece, dar nadejdea niciodata, dupa cum insufi Domnul 
marturisefte: „Cerul fi pamintul vor trece, insa cuvin- 
tele mele nu vor trece" ( Mt. 24, 35), adica nadejdea 
pe care ne-a dat-o el nu va trece; iar ca nadejdea va 
deveni firmament, adica un cer nou, marturisefte 
loan: „§i am vazut un cer nou fi un pamint nou" 
(Apoc. 21, 1); cu alte cuvinte, acel cer este intarirea 
fi implinirea nadejdii, precum adeverefte Apostolul: 


* Ta [leyaXa gpya toG xoapiou (= ..lucrurile raari ale lumii"), 
traducere gre$it&. 
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lumeacareaceriurilecuprind, lumea mare.trupul, carele 
via^a cuprinde, lumea mica sa chiama, §i amindoa de 
un ziditoriu §i de un facatoriu facute §i de un dumnad- 
zau §i de un domn stapinite sint, insa una impotriva 
altiia foarte imponcifitoare 140 . Intii, despre partea 
sufletului nemuritoriu; a doa, caci toate ale lumii 
mari lucruritrecatoare §i nestatatoare sint. Iara lumea 
mica, cu dumnadzaescul sau dar, aceasta poate, ca 
toate acelea ale ei trecatoare §i putrezitoare in vecinice, 
in netrecatoare §i pururea traitoare a le preface, §i 
prefacindu-le, in veci sa le mo§teniasca 141 . §i aceasta 
cum? Intr-acesta chip: adeca lumina lumii in lumina 
credin^ii, adeca in soarele cel neapuitoriu a o preface; 
adeca prin credinj;a, Dumnadzau lumina lui sa sa faca. 
Adevere§te: .Xumina lui iaste mielul, caci noapte nu 
va fi acolo" ( Apoc. gl. 21, sh. 23). §i Isaiia: „Nu va 
8l r mai apune soarele tau" (gl. 60, sh. 20). |0, luminoasa 
sa va lumina lumii preface, precum dzice: „Fi-va 
lumina lunii ca a soarelui §i lumina soarelui in§eptita“ 
(Isaiia gl. 30, sh. 26). 

Nedejdea tare ceriului sa potrivefte 

A§ijderea intaritura, adeca ceriul lumii mare, 
lumea mica in intaritura cea adevarata, adeca in nedej¬ 
dea credinfii sa mute, carea decit intaritura mai tare 
§i mai vecinica iaste; cace ceriul sa va trece, iara 
nedejdea nu, precum singur Domnul marturise§te: 
„Ceriul §i pamintul sa va trece, iara cuvintul mieu 
— adeca nedejdea carea v-am dat voaa — nu va tr6ce“ 
(Math. gl. 24, sh. 35). §i mai virtos ca nedejdea, inta¬ 
ritura, adeca ceriu nou sa va face, marturise§te loan: 
„§i vadzui ceriu nou §i pamint nou“ (Apoc. gl. 21, 
sh. 1). Adeca acela ceriu intaritura §i plinirea nedejdii 
iaste. Precum Apostolul adevere§te: „Ceriu nou §i 
pamint nou §i fagada lui afteptam" (Petru, Cartea 2 
gl. 3, sh. 13). 
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„Cer nou §i pamint nou a§teptam, dupa fagaduinja 
lui“ {II Pt. 3, 13). 

Necazurile, nestatorniciile §i amaraciunile lumii sint 
asemanate cu apele cu marea 
De asemenea [sa prefaca] apele, adica marea, care 
se interpreteaza „amareala" §i „tulburare", pe care 
mare sa o secatuiasca prin caldura credinfei, ca sa 
piara cu totul din jurul omului §i sa nu mai fie, a§a 
cum marturise§te loan teologul: „§i nu va mai fi 
mare" ( Apoc. 21,1), adica in noul cer §i pe noul pamint 
sa nu mai fie amaraciune §i suparare.| 

Faptele bune §i cele rele ale omului sint asemanate 
cu poamele bune §i cele putrede 
Mai departe, poamele §i semin^ele macrocosmului 
sint ca §i faptele bune §i cele rele ale microcosmului, 
adica precum le va semana [omul] in lumea aceasta, 
a§a le va culege in lumea cealalta; despre aceasta 
Solomon spune: „Vor minca roadele caii pe care §i-au 
ales-o“ ( Prov. 1,40), iar despre faptele departe este 
scris: „Vint au semanat §i nimicirea lor va urma lor" 
{Os. 8, 7) sau: „Cei ce seamana cu lacrimi cu bucurie 
vor secera" {Ps. 125, 5). In legatura cu aceasta, aflam 
§i in [Legea] veche: „Nu va trai omul numai cu piine, 
ci §i cu orice cuvint ie§it din gura lui Dumnezeu" 
{Dt. 8, 3; Mt. 4,4; Lc. 4, 4). Aceasta, dar, este piinea 
cereasca §i hrana ingereasca. 

Ve§nica intelepciune este asemanata cu soarele 
Microcosmul trebuie apoi sa prefaca soarele macro¬ 
cosmului in soare ve§nic, adica in intelepciune dumne- 
zeiasca. Despre aceasta zice Apostolul (/ Cor 3, 19): 
„Nebunie este inaintea lui Dumnezeu injelepciunea 
lumii", adica lumina solara a lumii, care este intuneric, 
in fa]:a mielului, care este soarele dreptatii, adica in 
fata luminii lui Dumnezeu, daca nu se va preface in 
credinta deplinei intelepciuni, adica in lumina sau 
in soarele pe care il arata nadejdea. 



Nevoile, neafedzarile fi amaraciunele lumii, apelor 
fi marii sa asamana 

A§ijderea apele, adeca marea, amaraciuni §i dodeiala 
sa tilcuiafte; pre care mare, cu a credinfii caldura sa 
o usuce, §i de tot de la om sa lipsasca §i sa nu mai 
de-aciia fie, precum Bogoslovul, marturis6§te loan: 
„§i mare de-aciia nu iaste" (Apoc. gl. 22, sh. 1). 
Adeca in ceriul nou §i pamintul nou amaraciune §i 
dodeiale sa nu fie. | 

81 v Faptele bune sau rele a omului poamelori bune 
sau rele [se] potrivasc 

Dupa aceasta a lumii mari roade §i samin^e, a 
lumii mici bunele sau relele sale fapte sint. Adeca, 
precum in lume, intr-aceasta, le va fi samanat, a§ea 
acolo le va sacera; de carele Solomon dzice: „Minca- 
vor viptul caii sale" (Pilde gl. I, sh. 31). Iara pentru 
cei de§er£i sa dzice: „Vint samanara §i vivor sacerara!“ 
(Osie gl. 8, sh. 6). Iara: „Carii in lacrami samana, in 
veselie vor sacera", dzice Psal. 125, sh. 5. Pentru 
aceasta 142 , mai de mult s-au dzis: „Nu din singura 
piinea viu va fi omul, ce din tot cuvintul carile iase 
din gura Domnului" (Devteronomon gl. 8, sh. 3 §i Math. 
gl. 4, sh. 4; Luca gl. 4, sh. 4), Aceasta, dara, hrana 
cea cereasca §i piinea cea ingeriasca iaste. 

Vecinica intelepciune soarelui sa asamana 
Urmadza ca pre soarele lumii mari, lumea mica, 
in vecinica, adeca in dumnadzaiasca intelepciune a-1 
muta. Pentru carea Apostolul dzice: ..In^elepciunea 
lumii nebunie iaste linga Dumnadzau" (Cartea 1,Cor. 
gl. 3, sh. 19). Adeca lumina soarelui lumii — carea 
de nu sa va in credinfa infelepciunii ceii deplin preface, 
adeca in lumina sau soarele carile nedejdea arata—, 
innaintea mielului — carile soarele drept&tii iaste — 
adeca innaintea dumnadzae§tii lumini, intunerec §i 
noapte iaste. 


23 — Dimltrie Cantemir — Divanul 
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Vremelnicele de$ertaciuni sint asemanate cu luna 
Iar luna, tovara§a soarelui, cind plina §i cind 
disparuta*, arata imperfecjiunea §i de§ertaciunea ce- 
lor vremelnice, | pe care o implinejte soarele, impru- 
mutindu-i din lumina sa. Prin aceasta se injelege ca 
ve§nica in^elepciune este aceea care trebuie sa im- 
plineasca cele ce acum sint de§arte §i goale: adica 
„se va face lumina lunii, ca §i cea a soarelui", cu 
alte cuvinte, fiecare cap lipsit de injelepciur.e §i 
de cunoa§tere se va umple; pentru care lucru ai mar- 
tor credincios §i bun pe Malahia (3,18) acolo unde 
zice: „§i vor vedea (adica vor lua cuno§tin£a §i vor 
cunoa§te) care este deosebirea dintre cel drept §i cel 
nelegiuit". 

Meteorii cerului sint asemanati cu pasarile 
Iar pasarile acestui cer poate sa fie asemanate 
cu meteorii noului cer de cel care printr-o eredinfa 
deplina se va gindi la meteorii cere§ti ca la o pa- 
sare inaripata. Unui asemenea ra^ionament pare sa 
i se potriveasca acel cuvint al Psalmistului: „Cine 
imi va da aripi ca de porumbel ca sa zbor §i sa 
ma odihnesc?" ( Ps . 54, 7). 

In comparatie cu tiranii, cei saraci ft sarmani pot 
fi asemanati cu animalele 

Acolo (in lumea cealalta) cei saraci, bolnavi §i 
sarmani, care au stat inaintea celor ce ii asupreau ca 
oaia la taiere §i ca mielul fara de glas impotriva celui 
ce il tunde, nedeschizindu-§i nici ei gura, intocmai ca 
un animal impovarat §i injugat, §i care au indurat 
greutaji, se vor arata liberi, puternici §i slavifi, caci 
Dumnezeu este ajutorul lor; pentru care Iov (26, 2) 
zice: „Pe cine vei ajuta? Nu oare pe cel cu tarie multa?" | 

In imparatia cerurilor nu va fi suferinta, fi nici lipsa 
Atunci nu vor mai fi durerile §i suferin^ele care ii 
mu§cau ca ni§te §erpi §i ii inveninau ca ni§te scorpioni. 
Acolo nu mai au loc cugetele rele §i chinurile cumplite 


* naTai^TrjTa, textual s= „de$ertare", aluzie la fazele lunii. 



Ate vremennicelor de§ertaciuni tuna sd tilcuia§te 
Iara sojiia soarelui, luna, carea tind plina tind 
de§arta, carea a vremennicilor lipsa sau | de§ertare 
arata, pre carea soarele cu lumina imprumutindu-o 
o pline§te, adeca in^elepciunea cea veacinica, aceaste 
de acmu de§earte §i neplinite iaste sa le plineasca. 
Adeca fi-va lumina lunii ca a soarelui, adeca tot de§er- 
tul cap de infelepciune §i de cuno§tinJa sa va implea. 
Pentru aceasta bun §i credincios martur pe Malahia 
am, unde dzice: „Atuncea vor vedea — adeca le va, 
mintea, la cap veni, §i vor cunoa§te — ce sa fie intre 
dreptul §i intre strimbul" (gl. 3, sh. 18). 

Privelele cerefti pasirile sd potrivasc 
Pasirile dara, ceriului lumii in privirile §i privelele 
noului ceriu a le asamana poate, carile prin intreaga 
credinja, ca pasirea, zburatoriu cere§tile privele §i 
seiruri va privi, catra care socotiala acela al Prorocului 
s-ari cuvint a potrivi putea: „Cine im va da pene ca 
a porumbului §i voiu zbura §i voiu odihni?" (Psal. 
54, sh. 7). 

Nevoia$ii saracii impotriva tiranilor, dobitoacelor 
sd asamana 

Acolo saracii §i mi§eii cei slabi, carii ca mielul 
spre giunghere §i ca oaia spre tundere, a§ea ei spre cei 
ce-i asupriia nede§chizindu-§i gura sa §i ca dobitocul 
ce cu povoara §i cu giug sa cu suferirea ingreue, volnici, 
tari §i puternici sa vor arata, caci Dumnadzau agiu- 
toriul lor; pentru cari Iov dzice: „Cui e§ti agiutoriu, 
au nu celui slab?" (gl. 26, sh. 2). ] 

In imparatiia cereasca, patimire §i in ceva lipsa 
nu va fi 

Atuncea durerile, patimirile — carile ca §earpele 
ii mu§ca §i ca scorpiia ii invenina — nu vor fi. Acolo 
relele chitiri sau vrajma§ile ispitiri — carile ca demo- 
nii sau ca diavolii ii bintuia §i-i dodiia — nu vor trece. 



care ii intristau §i ii suparau ca ni$te diavoii sau ca 
ni§te duhuri viclene §i nu vor mai avea nici o putere 
asupra celor drep£i, caci acestora Dumnezeu le-a zis: 
„Iata, v-am dat voua puterea de a calca peste §erpi 
§i scorpioni §i peste toata puterea vrajma§ului, §i 
nimic nu va va vatama" (Lc. 10, 19). 

Acolo se va cunoafte cine s-a asemanat lui Dumnezeu 
Acolo se va §ti cine a fost intreg §i cu adevarat om 
§i cine s-a asemanat creatorului §i Dumnezeului sau, caci 
prin pazirea poruncilor lui, din om el s-a facut Dumne¬ 
zeu sau fiu al lui Dumnezeu; despre ace§tia mai 
dinainte s-a minunat David, zicind: „Eu am spus: 
Dumnezei sinteji §i fii ai celui prea inalt cu to\n" 
(Ps. 81, 6), iar dupa David marturise§te loan (1, 12): 
„Iar celor ce 1-au primit le-a dat puterea sa se faca 
fii ai lui Dumnezeu". 

Cinstea, slava ?i norocirea desavir$ita este binecuvin- 
tarea lui Dumnezeu 

Ace§tia vor primi §i vor mo§teni norocirea desavir- 
§ita, slava §i fericirea. Ei vor auzi cintarea §i glasul 
bucuriei, graindu-le: ..Veni^i, binecuvinta^ii parintelui 
meu, §i mo§teni£i impara{;ia care vi s-a pregatit de la 
intemeierea lumii" (Mt. 25, 34). 

In lumea de acum se poate dobindi cea viitoare 
Deci in felul acesta va putea microcosmul, adica 
omul, sa prefaca, luptind, macrocosmul, adica vremea 
aceasta amagitoare §i trecatoare, §i s-o mute in impara- 
);ia ve§nica §i fara de sfir§it;j a§a va dobindi el acele 
cununi slavite, nevestejite §i nestricacioase pe care 
le-am amintit mai sus. Unora ca ace§tia le va dezvalui 
Dumnezeu atotputernicul minunile sale cele din 
ve§nicie. 

Aceasta lume rea va fi pentru tine bund daca vei 
dispretui placerile ei 

A§adar, aceasta lume rea pentru tine a fost buna, 
pentru ca n-ai umblat in lumina ei, ci in lumina cre- 
dinjei, adica a soarelui adevarului, §i pentru ca te-ai 



nice catra dingii vreo putere vor avea, caci lor s-au 
dzis: „Iata, v-am dat voaa putere asupra gerpilor §i 
asupra scorpiilor §i preste toata puterea nepriiatinului 
§i nemica va strica" (Luca gl. 10, sh. 19). 

Acolo sa va alege carele lui Dumnadzau s-au asamanat 
Acolo carile hirig gi deplin om au fost gi carile lui 
Dumnadzau, facatoriul sau, s-au asamanat, sa va 
alege; caci poruncile lui padzind, din om, Dumnad¬ 
zau, sau fiiu lui Dumnadzau s-au facut. Pentru carii 
mai denainte David sa mira: „Eu, dzigi (dzice), voi 
DumnSdzai a fi“ (Psal. 86, sh. 6). §i mai pre urma 
loan marturisegte: „Iara ci^i priimira pre el le dede 
lor putere fii lui Dumnadzau a fi“ (loan gl. 1, sh. 12). 

Slava, cinstea ?i norocirea cea deplina, blagosloveniia 
dumnadzaiasca iaste 

Acegtea slava, norocirea gi fericirea cea deplina vor 
lua gi in veci o vor mogteni, carora linul gi cel de bucurie 
glas sa va, dzicindu-sa, audzi: ..Veniji, blagoslovijii 
parintelui mieu, de mogteniji gatita voaa impara^iia 
ceriului de la dzidirea lumii“ (Math. gl. 25, sh. 34). 

Pre lumea aceasta, cea viitoare iaste de agonisit 
Intr-acesta chip dara lumea mica, adeca omul, 
pre lumea mare, adeca pre aceasta amagelnica gi treca- 
83r toare vreme in impara^iia | cea fara sfirgit gi fara trecut 
nevoindu-sa, a o muta gi a o primeni va putea, gi acele 
mai sus pomenite de fericire gi de slava nevegtedzite 
gi neovilite va cigtiga cununi, cu carile puternicul 
Dumnadzau acele ale sale de demult ascunsa va des- 
coperi minuni. 

Reaoa aceast lurrn. bund, iti va fi cind dupa a ei 
pofte nu vei imbla 

AgeadarS, reaoa aceasta lume £ie bun& J-au fost, 
caci nu intr-a ei, ce intru a credin^ii, adec& intru a 
goarelui celui adevarat ai imblat lumina; gi supt 
Jntaritura cea decit ceriul mai virtoasa, adeca supt 
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a§ezat sub firmamentul cel mai tare ca cerul, adica 
te-ai intarit in nadejdea cea nestramutata §i te-ai 
acoperit cu ea §i a§a mai departe. 

Toate imprejurarile lumii vor fi acuzatorii §i martorii 
pacatosului 

Dar tot a§a, daca nu te vei stradui sa prefaci exem- 
plele §i imaginile lumii amintite mai sus, ci vei umbla 
numai dupa cele vazute de ochiul trupesc §i dupa cele 
placute trupului, ele vor deveni mai apoi acuzatorii 
§i martorii tai, §i atunci ar fi potrivit sa \i se spuna: 
„Oare nu te-ai cunoscut pe tine insu£i, omule? Sau 
n-ai avut §i inva^atura? Sau Ji-a lipsit indrumatorul 
§i inva^atorul? Sau ai fost nebun §i nu ai putut sa 
injelegi aceasta in£elepciune?“ Lucruri pe care nu vei 
putea sa le tagaduiefti sau sa le respingi, caci \i s-a 
daruit cugetarea Duhului, care este via$a. De ce ai 
respins-o §i ai cautat cugetarea trupului, care este 
moarte, §i ai primit-o? Caci marturisefte Apostolul:| 
83 v ..Cugetarea trupului este moarte, iar cugetarea Duhului 
via£a“ (Rom. 8, 6); prin urmare, pentru cel ce cugeta 
trupefte s-a spus cuvintul: ..Acesta sfir§e§te §i piere 
dinpricina nebuniei" ( Prov. 5, 23). Cit despre cugetarea 
Duhului, iata ce face: „tn£elepciunea §i-a zidit casa 
§i a sprijinit-o pe §apte stilpi" (Prov. 9, 1); cu alte 
cuvinte, omul injelept cu duhul §i-a pregatit o casa, 
adica impara^ia cerurilor, casa pe care a intemeiat-o 
pe cele §apte daruri ale Sfintului Duh, iar sufletul 
1-a a§ezat sa vie^uiasca intr-insa; carei case nu i se 
va intimpla nici stricaciune, nici darimare, caci fiind 
zidita din piatra, cind va sufla vintul nu o va clinti. 

Sa fii mereu gata de raspuns pentru vremea intrebarii 
A§a \i se cuvine sa §tii, in acest fel sa cunofti acestea 
§i sa le in£elegi, pentru ca sa fii in stare, cind vei fi 
intrebat, sa raspunzi; §i chiar celor care nu te intreaba, 
pe cit Ji-e cu putin^a, spune-le fi marturise§te-le ca 
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nedejdea cea fara sminteala, suppuindu-te ti-ai acluat, 
§i cu dinsa ti-ai acoperit, i proci 143 . 

Toate tircumstantiile lumii pacatosului piri$<^e> fi 
dovede vor fi 

Afijderea, aceste ale lumii £ie pomenite pilde §i 
tipuri, de nu te vei intr-acesta chip a le primeni sili, 
ce numai spre a trupascului ochiu privi-vei §i spre a 
trupului poftire imbla, acelea ^ie piri§e §i dovede ij;i 
vor fi. §i aceasta a \i sa dzice urmadza: au singur pre 
tine n-ai cunoscut? Au pilda nu ai avut? Au inva^atura 
sau inva^atoriu £-au lipsit? Au nebun ai fost §i aceastea 
a cunoa§te infelepciune n-ai avut? Carile a tagadui §i 
biha a prinde nu vei putea, caci $ie injelepciunea 
duhului, carea iaste viia£a, \\ s-au dat; caci ai lepadat? 
§i infelepciunea trupului, carea iaste moarte, ai 
83 v crcat, caci o ai luat? Cace in^elepciunea | trupului 
moarte, iara a duhului viia£a a fi Apostolul marturi- 
se§te (cauta Romani gl. 8, sh. 6). Pentru injeleptul 
dara cel trupasc, a§ea sa dzice: „Acela va muri, caci 
n-au avut invafatura" ( Pilde gl. 5, sh. 23). Iar& in£e- 
lepciunea duhului aceasta face: „ln£elepciunea zidi 
§ie casa §i sprijeni stilpi §eapte“ [Pilde gl. 9, sh. 1). 
Adeca injeleptul cu duhul gati-§i casa impara^iia 
ceriului, pre carea in cele a Duhului §eapte daruri o au 
intemeiat §i sufletul intr-insa a viejui §-au a§edzat, 
c&ruia smintialasau razsipire nu va fi; fiind pre piatra 
zidita, viind povoiul nu o va sapa. 

In toata vremea fii gata, ca la vremea de intrebare 
a raspunde sa poti 

Acestea dara, a§ea a le §ti \i sa cade §i intr-acesta 
chip a le cunoa§te §i a le pricepe ari trebui, ca la 
vremea de intrebare a raspunde sa po£i §i inca §i celor 
ce nu te vor intreba tu, precit po£i, le spune §i le martu- 
risejte, cace toate ale lumii lucruri — pinS. nu le vei 
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toate lucrurile lumii (pina ce nu le vei preface in bine) 
„sint zadarnice §i vrednice de ris“ [let. 10, 15). 

78. Cind te lauda lumea, cerceteaza-te pe tine insufi 
daca e§ti a$a precum zic oamenii ; dar nici cu 
aceasta nu te mindri 

Dar chiar daca lumea te lauda pentru virtutea ta, 
judeca-te singur pe tine insufi, oare e§ti a§a cum zice 
lumea sau altfel? §i in ceea ce te prive§te sa nu-i crezi 
mai mult pe ceilafyi, ci crede in con§tiin£a ta, caci 
lumea nu spre binele, ci spre raul tau te lauda, pentru 
83 ca sa | se para ca ai fi ceva mai mult decit ceea ce 
bis v e§ti. In felul acesta lumea se straduie§te sa doboare 
§i sa sfarime pe cei buni §i infelep);i mai degraba decit 
pe cei rai §i pro§ti, precum frumos spune Seneca: 
„Cu cit ne-am urcat mai sus, cu atit mai mult ne-am 
apropiat de frica"* ** , pentru ca ..trasnetul totdeauna 
love§te piscurile mai inalte" * *. Nici sa ginde§ti ca 
vei putea cunoa§te toate cararile lumii §i ie§irile cailor 
ei, caci in felul acesta lesne te vei amagi. Cararile 
acestui veac sint incurcate, a§a incit sa nu te increzi 
ca vei putea merge drept pe carari strimbe, ci unde 
vei gasi drumul cel drept, umblind pe acesta nu-1 
parasi, deoarece este greu ca umblind pe cai strimbe 
sa nu te perverte§ti §i tu, dupa cum zice Solomon: 
„Oare poate omul sa ascunda focul in sin fara sa-§i 
arda vestmintele?" (Prov. 6, 27). A§adar, nu este posibil 
ca vie^uind in prietenie cu lumea, adica in trindaviile 
§i in fericirea ei, sa nu te sminte§ti pu^in. Pentru 
aceasta, dar, fine-te departe de dinsa §i, ferindu-te, 
da-te la o parte din cararile ei, caci tocmai cind \i 
se arata mai blinda, atunci ij;i pregate§te lajul, §i 
cind i^i vorbe§te mai prietenoasa, atunci se straduie§te 
sa te zugrume, dupa cum marturise§te Ieremia (9, 8): 

84r „Vorbe§te pa§nic prietenului |sau, iar intr-insa are 
du§mania“. 


* Seneca, Epist. XIX. 

** Seneca, Quaest. nat. ad Lucillium, II, 58: Quare frequenter 
cacumina montium feriuntur ? 




spre bine primeni — de§earte sint §i lucruri vrednice 
de ris (Ieremiia gl. 10, sh. 15). 

78. Cind lumea te lauda, oare iaste precum dzic 
oamenii, singur pre tine te ispitefte ; nice cu 
aceasta sa te mindresti 

Insa tu, macar de te vei de la lume, precum iu 
bunata^i sa fii, lauda, catra aceasta singur (ie giudecata 
sa-£i fii: oare precum lumea dzice, au intr-alt chip 
sa fii? Nu mai mult pre atyii pentru tine ce vor dzice, 
83 ce singur §tiinj;ii inimii tale crede. Caci lumea nu 
bis y pentru binele tau, ce pentru raul tau te lauda; adeca 
| ca §i £ie sa para precum mai mult ceva decit e§ti sa 
fii, §i a§ea ea mai mult pe cei in^elep^i §i buni decit 
pe cei rai §i nebuni, a-i obori §i a-i darima sile§te. 
Precum frumos vorove§te Seneca: „Pre cit ni-am suit 
mai sus, pre atita ni-am mai la frica apropiat", §i 
„fulgerul totdiauna locurile innalte love§te“. Nice 
sa ginde§ti ca toate drumurile [lumii] §i ale drumurilor 
ei e§iri a cunoa§te vei putea, ca cu aceasta pre lesne te 
vei amagi, pentru cace §uvaite caile veacului acestuia. 
Nice te ispiti pre strimbele carari ca vei drept a imbla 
putea, ce unde cea driapta cale vei gasi, pre dinsa 
imblind, nu o parasi; adeca ca intre cele indraptnice 
imblind §i tu a nu te indraptnici cu nevoe iaste, precum 
In^eleptul graia§te: „Au poate dara omul a ascunde 
focul in sin §i ve§mintele sa nu-§i ardza?“ ( Pilde gl. 
6, sh. 27). A§eadara, in priete§ugul lumii, adeca in 
indamina §i in norocirea ei fiind, in ceva a nu te sminti 
putin^a nu iaste. Pentru aceasta dara, de dinsa departe 
§i din cararile ei intr-o parte, departat, te abate, cace 
cind mai lina sa ive§te, atuncea la(uri i$i gate§te; 
§i cind mai cu dragoste i$i vorove§te, atuncea a te zugru- 
ma sile§te. Marturise§te Ieremiia: „Pace priiatinului 
sau vorove§te §i pre |ascuns ii pune lui la^uri" (gl. 
84 r 9, sh. 8). 
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79. Cerceteaza-le ft asculta-le pe toate ; pe cele bune 
primefte-le, iar pe cele rele respinge-le, caci cele 
bune, adica cerefti, se deosebesc mult de cele 
paminte§ti 

Mai este insa foarte necesar sa §tii §i aceasta, ca 
$i se cuvine sa cercetezi §i sa asculji totul, dar sa 
pastrezi cele bune §i sa izgone§ti de la tine cele rele, 
§i precum sint, a§a sa le judeci §i sa le socote§ti drept: 
pentru ca zice Proverbul (12, 5): „Gindurile celor 
drep^i sint sentinj;e“. A§a vei gasi ca lumea aceasta, 
de§i multe £i-a orinduit §i inca mai multe £i-a fagaduit, 
nu se va (ine insa niciodata de cuvint fa(a de tine, nici 
nu va ramine la un loc cu tine, nici nu vei trai intot- 
deauna impreuna cu ea. §i cu toate ca trupul tare se 
mai potrive§’te cu lumea, sufletul este insa foarte 
deosebit de ea, caci trupul tinde spre cele paminte§ti, 
iar sufletul spre cele cere§ti, orice natura iubind cele 
care ii seamana*: trupul, fiind muritor, coruptibil 
§i trecator, cugeta la cele muritoare, coruptibile §i 
trecatoare, iar sufletul, fiind nemuritor, incoruptibil 
§i ve§nic, ginde§te la cele nemuritoare, incoruptibile 
§i ve§nice: prin aceasta intr-atita sint de opuse §i se 
deosebesc pe cit de mare este deosebirea dintre elementul 
uscat §i cel umed, sau intre cel rece §i cel cald. 

Sufletul este cea mai valoroasa parte a omului, $i 
trebuie sa ne ingrijim de el 

Pentru aceasta deci, intrucit §i sufletul omului 
84 v este mai valoros §i mai de cinste, | se cuvine ca el sa 
stapineasca trupul, iar nu trupul pe el, ca trupul sa 
mearga pe urmele sufletului, iar nu acesta dupa ale 
trupului. 

80. Nu face loc pacatului citufi de putin, caci 
pacatul, gdsind cel mai mic prilej, poate face mari 
rautati 

De toate sa te paze§ti §i la toate sa fii cu ochii in 
patru, ca sa nu £i se intimple sa zici vreodata: Am 
toate virtujile §i de voi savir§i numai un lucru — dupa 

* Cp. Sextus Empiricus, Adv. math. VII, 92 (Philolaos), 116 
(Demokritos). 
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79. Toate cearca §i asculta, cele bune opre§te, cele 
rele izgonefte; ca cele bune, adeca cerefti, din 
cele rele, adeca peminte$ti, mare deosabire au 

Insa §i aceasta a §ti foarte \i sa cade, caci toate 
a asculta §i a cerca \\ sa cade. Cele dara bune opre§te, 
iara cele rele de la tine le izgone§te, §i precum sint, 
a§ea drept le giudeca §i le socote§te, precum dzice: 
„Carile ce cunoa§te graia§te, giude^ul al drepta^ii iaste" 
(Pilde gl. 12, sh. 5). §i a§ea vei afla precum lumea 
aceasta, macar ca multe £i s-au giuruit §i spre mai 
multe \i s-au adeverit, insa nice odanaoara intr-un 
cuvint sau cu tine intr-un loc va sta, nici in fara 
sfir§it cu dinsa vei putea custa. §i trupul cu lumea 
macar ca foarte sa potrive§te, insa sufletul de dinsa 
foarte sa deosabe§te; caci trupul spre cele peminte§ti, 
iara sufletul spre cele cere§ti cauta, cace „fietecare fire 
cele §ie asemenea iube^te" 144 . Trupul dara muritoriu, 
putredzatoriu §i trecatoriu — muritoarele, §i putredza- 
toarele §i trecatoarele — iara sufletul nemuritoriu, 
neputredzatoriu §i vecinic — nemuritoarele, neputred- 
zatoarele §i vecinicele oglinde§te; cu aceasta dara 
atita impotrivire §i deosabire au, cit stihiia uscata 
de cea umada, sau cit cea rece de cea fierbinte 145 . 

Sufletul cea mai vrednica parte iaste; aceasta trebue 

grijita 

Pentru aceasta dara sufletul al omului mai vrednic 
84 v ?i mai mare | fiind, el pe trap, iara nu trupul pe dinsul 
a stapini trebue, §i trupul dupa dinsul, iara nu el 
dupa trap, a imbla fa 146 . 

80. Nicecum loc pacatului sa nu dai\ caci pacatul 
cit [de mica] pricina aflind, mari rautati a 
lucra poate 

De toate pazit §i in toate grijit fii; nici sa cumva 
vreodanaoara dzici ca „toate alalte bune le am“ §i 
de vei una numai rea, adeca dupa a trupului pofta ceva 
face ce va fi? Caci pacatul prilej §i pricina cearca. 
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pofta trupului — ce-o sa fie? „Caci pacatul cauta 
doar un prilej, §i dupa aceea ii este u§or sa se intinda, 
pentru ca dintr-o scinteie se aprinde focul" (Eccl. 
11, 34), „§i focul niciodata nu zice: ajunge" ( Prov. 
30, 16). Iar aceasta, adica pacatul, nu o data pe sapta- 
mina, sau o data in an, ci niciodata in toata viaja ta 
sa nu-1 faptuie§ti, de§i singur Dumnezeu este fara de 
pacat. Ostene§te-te §i te straduie§te sa nu gre§e§ti §i 
sa nu urmezi pofta trupului tau, caci daca la§i o singura 
data friu liber poftei §i dorin^ei tale, de aci incolo 
multe nebunii urmeaza, §i ea prinde indrazneala sa 
te afunde in §i mai adinci prapastii ale pacatelor; 
iar dupa un pacat vin multe altele, mar tor este Aposto- 
lul {Rom. 6, [1]* acolo unde zice ca trupul are o alta 
lege decit aceea a sufletului §i alte obiceiuri, adeverind: 
„Vad alta lege in madularele mele, care se razboie§te 
cu legea min^ii mele“ (Rom. 7,23). | 

81. Poftele lume^ti, adica pacatele, scurteaza viata 

Dar chiar de vei asculta indemnurile lumii §i vei 
umbla dupa voile trupului nu numai o data pe sapta- 
mina sau pe an, ci sa zicem in toate zilele §i ceasurile 
vie£ii tale, la ce-$i folose§te? Cu adevarat numai acest 
ci§tig dobinde§ti ca de-ar fi sa ai o via£a mai lunga, 
pacatul £i-ar scurta-o, §i astfel tot pujina placere §i 
prea scurta via£a };i-ar ramine, iar cu aceea care trece, 
scurtind-o, §i mai mult o isprave§ti, precum frumos 
zice Solomon in tntelepciunea sa [5, 14]: „A§a §i noi 
care ne-am nascut, ne-am sfir§it“. Iar daca te bizui 
pe lungimea viejii, socotind ca vei avea timpul sa te 
la§i de rele §i de placerile trupului, ai sa auzi pe nea§tep- 
tate cuvintul prorocului: ..Orinduie^te-Ji casa, caci 
vei muri §i nu vei mai trai“ (Is. 38,1). De aceea 
cerceteaza-te singur pe tine §i mergi de la un ca- 
pat al viejii la celalalt, dindu-^i socoteala de tine 
insu];i, caci dupa cum i£i spun, pina la urma vei 
constata ca saptaminile i$i sint scurte §i ca prea 
pu^in vei umbla dupa voile trupului tau, oricit de 
mult ai trai. 


Citat greflt mterpretat. 



iara de-aciia a sa ia£i pre iesne ii iaste §i „dintr-o scin- 
tee sa va aprinde foc“ (Eclisiastul gl. 11, sh. 34) §i 
„focul nici odanaoara va dzice: agiunge“ (Pilde gl. 
30, sh. 16). §i aceasta, adeca facerea pacatului, nu 
intr-o saptamina sau intr-un an o data, ce a§ea§i macaf 
odanaoara, in toata via(a ta (macar ca fara gre$ala, 
unul Dumnadzau), a nu gre§i §i poftei trupului tau a 
nu te smomi sile§te §i prea nevoia$te. Caci nuinai o 
data voia §i pofta desfranindu-sa, multe nebunii 
de-aciia pre urma ii urmadza §i spre mai mari §i mai 
adinci de gre§ele bezne a-1 rani cuteadza, ca „dintr-un 
pacat multe sa fac“, martor Apostolul {Rom. gl. 6, sh. 
[1]), §i de-ciia trupul alta de a sufletului deosabita lege 
dobinde§te §i streine obicee agonise$te. Adevereadza 
Apostolul: „Vadz alta lege in madularile mele o§tind 
asupra legii min^ii mele {Romani gl. 7, sh. 23). | 
81. Poftele lumesti, adeca pacatele, viiata scurteadza 
$i macara ca de vei §i cuvintele lumii asculta §i 
dupa trupe$tile voi vei imbla, §i nu intr-o saptamina 
sau intr-un an o data, ce a§ea§i in toate dzilele viepii 
tale §i in tot ceasul custului tau, ce-£i folosesc? Ca 
adevarat acesta folos ai, ca de £-ari §i ceva via£a mai 
lunga fi, mai scurta o fac; §i a§ea tot pu(ina desfa- 
tarea §i scurta-(i iaste via£a §i din ceas ce trece, inca 
mai scurtindu-o o sfir§e§ti, precum frumos Solomon 
intui ale sale graia§te Intelepciuni: „Noi dara, carii 
nascu(:i sintem, totdiauna sfir^ipi a fi“ (gl. 5, sh. 13). 
§i macar ca in lungimea vie(:ii de te sime^e^ti, socotind 
ca vei avea vreme de rautaji §i de ale trupului pofte 
sa te parase§ti, dara de naprasna de sa va acela al 
Prorocului cuvint grai: „Orinduia§te casa ta ca vei sa 
mori, §i nu vii fi viu“ {Isaiia gl. 38, sh. 1). Insa tu 
singur pre tine te cearca, §i dintr-un capat al vie(;ii 
tale sama luindu-fi, aliarga; ca precum dzic eu, ca 
scurte i£i vei saptaminile afla §i prea pujin intru 
desfatarile lumii ifi va fi a imbla inca cind ai trai cit 
de mult. 



82. Aduti mereu aminte de trei lucrur.i: moartea, 
invierea $i dreapta judecata ce va sa fie 
Dar in orice imprejurare $i in fiecare ceas mai ales 

85v aceasta sa nu-£i iasa din minte §i din cuget: M-am 
nascut? Prin urmare voi muri! Voi| muri? Atunci 
voi §i invia! Voi invia? prin urmare, in mod necesar 
ma voi infaj;i$a §i la infricojatoarea si dreapta judecata 
a lui Dumnezeu. Drept care spune Ecleziasticul [/s. 
Sir. 33, 15]: „lmpotriva binelui este raul, iar impotriva 
raului este binele"; a§adar, nu se §tie cind va veni 
moartea, dar este adevarat ca o data fiecare va muri. 
§i tot el zice: „Adu-j;i aminte ca moartea nu zabove§te" 
(Eel. [Zs. Sir.'] 14, 12) §i in Noul Testament zice: 
„Veni-va stapinul slugii aceleia in ziua §i ceasul in care 
nu se a$teapta“ (Lc. 12, 46). lata dar ca in nici un chip 
nu pofi pune soroc viefii tale, crezind ca vei trai unul, 
zece sau o suta de ani, pentru ca nu numai anul sau 
ziua de miine, ci nici respira£ia urmatoare nu este 
§tiuta §i sigura. Ajadar, nici clipa trecuta, nici cea 
viitoare nu-j;i apar$in, caci cea care a trecut s-a dus 
§i nu po£i s-o intorci inapoi, pentru ca s-a §ters din 
viaj;a ta, iar cit prive§te pe cea care va veni, nu e§ti 
sigur ca o vei ajunge §i vei trai; a$a ca, dupa cum n-ai 
§tiut atunci cind te-ai nascut, tot a$a nu §tii cind vei 
muri, §i precum nu cuno§ti care va fi ceasul sfir§itului 
tau, tot a§a nu vei §ti cind va fi jumatatea viej;ii tale. 

86 r De aceea sa nu care cumva sa socote§ti zicind: | juma- 
tate din via£a mea voi minca §i ma voi desfata in lume 
dupa cum imi place, iar in cealalta jumatate imi voi 
purifica sufletul de necurafiile faptuite; caci daca la§i 
pacatul atunci cind te lasa el, ce vei folosi? Daca zici 
ca te la§i de pacat la batrinej;e, din cauza neputinj;ei 
te la§i §i nu-1 faci. Insa fericit este acela care, de§i 
poate, totu§i nu face pacatul. Pentru care zice Ecle- 
ziastul (12, 1): „Adu-£i aminte de creatorul tau in 
zilele tinere£ii tale". Nici sa zici: mare este mila lui 
Dumnezeu, §i nu va fine socoteala tuturor pacatelor 
mele, caci „mila §i minia vin repede de la Dumnezeu" 
(Eel. [Is. Sir. 16], 13). 




82. Trei lucruri pururea pomene^te: moartea, invie- 
rea dreapta ce va sa fie giudecata 
Mai cu de-adins insa, aceasta in toata vremea §i 
peste tot ceasul din minte §i din chitiala sa nu-£i iasa, 
85v adeca: „Nascutu-m-am, muri-voiu | muri-voiu §i iara§i 
inviia-voiu, inviia-voiu §i la stra§nica §i driapta dum- 
nadzaiasca giudecata a e§i im iaste". Dupa aceasta: 
„lmpotriva binelui, raul, iara impotriva viejii, moar- 
tea iaste", dzice Eclisiastul (gl. 33, sh. 15). Moartea 
dara neadevarat cind, iara adevarat o data a muri, 
§i iara§i acela dzice: „ln minte sa-£i fie ca moartea 
nu va zabavi" ( Eclisiiast. gl. 14, sh. 12). §i in svintul 
Noul Testament: „Veni-va (dzice) Domnul slugii aceiia 
in ceasul carile nu va §ti el" ( Luca gl. 12, sh. 46). 
Pentru aceasta invafa: „Strajuij;i, caci nu §tipi cind 
Fiiul omenesc iaste sa vie" (Math. gl. 24, sh. 42; §i 
Luca gl. 12, sh. 40). lata dara ca nicecum $enchiul 
viejii tale, un an, sau dzece, sau o suta sa pui nu 
iaste; ca nu numai annul sau dzua ce vine, ce a§ea§i 
§i rasuflarea a doa, neadevarata §i ne§tiuta-(;i iaste. 
A§eadara, nici cea trecuta, nici cea viitoare minuta a 
ta iaste; cace cea trecuta au trecut, pre carea a o mai 
intoarce nu poji, §i aceaia din via(;a (:i s-au scurtat, 
iara cea viitoare precum o vii agiunge, nu te vei ade- 
veri. $i precum dara cind te vei na§te n-ai §tiut, a§ea 
cind vei muri nu vei §ti. §i precum ceasul mor(;ii tale 
carile va fi nu cuno§ti, a§ea nice giumatatea viefii tale 
cars' dzi va fi nu vei pricepe. Pentru aceasta sa nu 
86 r cumva | socote§ti dzicind: giumatatea vie(ii mele 
voiu minca, bea §i pre lume ma voiu cum im place 
desfata, iara in cea ramasa giumatate, sufletul de 
cele mai denainte de mine cu spurcaciuni intinat im 
voiu cura£i. Ca de vei lasa pacatul cind pe tine te lasa, 
ce folos vei avea? Cace in batrineje parasindu-1, 
atuncea, neputind, nu-1 faci, iara cel ce poate §i 
nu-1 face fericit iaste. „Pentru aceasta adu-(;i aminte 
(dzice Ecclisiastul) de plazmuitoriul tau in dzilele 
tinere(;elor tale" (gl. 12, sh. 1). Nice sa dzici: mila 
lui Dumnadzau iaste mare §i toate pacatele mele 
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83. De vei trai pina la o suta de ani, poate ca vei 
afla timp de pocainta) dar daca nu vei ajunge 
nici pina la o suta de minute, iata ca ti se cade 
sa fii pururea indreptat $i pocait 

Insa daca ar fi dupa voia lumii, care te invafa sa 
socotefti drept soroc al viejii tale o suta de ani, adica 
daca ai umbla dupa voia f i inva^atura ei timp de cinci- 
zeci de ani, iar restul de cincizeci sa te cureji de relele 
pe care le-ai facut fi sa te pocaiefti — de-ar fi afa, 
bine-ar fi. Dar daca datorita acelor desf atari vei mini a 
pe Dumnezeu fi nici nu vei apuca cei cincizeci de an i, 
sau chiar daca ii vei apuca, vei muri intr-al cincilea 
ceas dupa cei cincizeci de ani fi nu vei gasi vreme de 
intoarcere fi de pocain£a? Rau, rau, de trei ori rau 
va fi de tine, ca nu-$i va ramine vindecare! Vai, vai 
§i de trei ori vai $ie ca nu se da mingiiere ! De aceea 
86 t dar trupul tau |sa doreasca mereu ceea ce ar vrea sufle- 
tul tau in ceasul iefirii din el. Dar sa zic ca s-ar intim- 
pla sa traiefti fi restul de cincizeci de ani potrivit 
socotelii despre care am vorbit, aceasta ar fi cu mare 
primejdie, caci obifnuindu-te cu raul, greu este sa te 
dezobifnuiefti, cum marturisefte Ieremia (13, 23): 
„De-fi va schimba negrul pielea fi pantera culoarea 
tarcata, ve£i putea fi voi face binele cind v-a$i inva(at 
cu raul". 

84. Dreapta socoteala pune la temelia vietii tale 

Fa deci un calcul bun fi o judecata dreapta a duratei 

vietii tale fi fii un adevarat contabil fi un drept jude- 
cator al anilor tai. 

85. Zilele vietii noastre sint §aptezeci de ani ; daca 
sintem in putere optzeci ; iar peste ace§tia, boala 
de nevindecat 

Ufor po£i cunoafte ca „zilele vietii tale vor fi 
faptezeci sau optzeci de ani (cu toate ca fi pe aceftia 
cu multe necazuri fi dureri ii vei strabate), iar cei 
ce vor fi dupa ei inseamna durere netamaduita fi 
boala fara leac“ [Ps. 89, 11]. Dar cind vei fi incatinar 
sau in virsta mai frageda, sa nu socotefti ca mai tir- 
ziu, cind vei ajunge la virsta neputinfei, te vei cuminji 
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nu va pomeni, caci: „Mila fi miniia de la dinsul de 
sirg sa apropie" (Eclisiast<ic>ul gl. 13 [16], sh. [13]) 

83. De vei trai pina la o suta de ani, poate vremea 
de poca<a>nie sa afli ; data de nu vei pina 
la 100 de minute agiunge? lata pur urea grijit, 
pocdit a fi ti sa cade 

Insa de va dupa a lumii pofta carea te inva[a soco- 
tiala fi, adeca [enchiu vie[ii tale 100 de ani, puind 
50 dupa ale ei invajaturi fi pofte imblind, iara 50 de 
c61e rele a te cura[i fi a te pocai, de va fi a§ea, bine 
va fi; dara de vei cu poftele cu acelea pre Dumnadzau 
miniia fi nice la cei 50 nu vei agiunge, sau de vei fi 
agiunge, dara de vei peste cei 50 al cincilea ceas muri 
fi vreme de cain]:a §i de pocain[a nu vei gasi? Rau 
va fi, rau, rau, de trei ori rau! fi liac nu va fi, vai, 
vai, de trei ori vai! fi mingiiare nu iaste! Pentru 
36v aceasta dara totdiauna aceia | trupul sa-[i pofteasca 
carea in ceasul efirei sufletului din sine ari pofti. Insa 
de ai fi trai macar acei ramafi 50 de ani sa dzic, intr-acea 
socoteala, aceasta foarte cu primejdie iaste; fi cu raul 
inva[indu-te, a-1 dezva];a cu nevoe iaste, marturisefte 
Ieremiia: „De va putea arapul pielija sa muta fi par- 
dosul pistruirea sa, ve£i putea fi voi face binele, daca 
a^i inva[at raul“ (gl. 13, sh. 23). 

84. Driapta socotiala vietii tale pune 

Pune dara buna socoteala fi driapta giudecata vremii 
vietii tale fi adevarat samaluitoriu fi giudecatoriu 
annilor tai te fa. 

85. Dzilele anilor tai, tot 70 de ani, iara cit de in 
putere, 80; ce e mai mult, boala nevindicata 

Aceasta dara foarte prelesne a cunoafte vei putea, 
cace dzilele anilor tai 70 sau 80 de ani — macar ca fi 
aceftia cu multe invaluiri fi dureri ii veipetrece — iara 
cei mai mulfi preste masura, durere netamaduita fi fara 
liac boala iaste [Ps. 89, 11]. Iara cind in tinerefe 
sau in mai tinara virsta vei fi, nu socoti ca dupa ce 
la cea neputincioasa virsta vei agiunge, atuncea din 
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de nebuniile poftelor tale §i te vei lasa de neorinduielile 
tinerejii tale; caci tu contezi pe optzeci de ani, dar 
ce se va intimpla daca nu vei ajunge nici pina la opt 
ceasuri sau nici pina la un ceas, §i pe nea§teptate te va 
lega in lan^urile ei moartea §i te va azvirli pe marginea 
prapastiei? dupa cum se spune: „Nu §tie omul| sfir- 
87 r §itul sau, ca pe§tii care se prind cu undi£a cea rea" 
{Eel. 9, 12). 

Nu §tii in care dintre cele §apte virste ale viefii tale 
vei muri 

Incearca sa mai afli §i aceasta §i ginde§te-te mult 
ca sa pricepi: in cei optzeci de ani ai schimbat §apte 
virste; dar dintre cele §apte virste §tii in care vei muri? 
Nu! $i macar daca aceasta s-ar intimpla in virsta de 
pe urma, adica la batrine^e, care este — cum se §tie — 
mai aproape de moarte §i in care te po£i pazi de capca- 
nele lumii, caci ajungind la acea virsta, §tii sigur ca 
ai ajuns la virsta mor£ii; insa in celelalte §ase virste 
necoapte §i nebune \\ se cade sa te paze§ti cu tot sufle- 
tul §i cu toata grija, caci moartea vine nu numai in 
anumite virste, ci in oricare ceas §i clipa, iar cind §i 
cum va veni nimanui nu i s-a dezvaluit. De aceea soco- 
teala adevarata §i temeinica este sa paze§ti cuvintul 
Ecleziastului (7, 17) acolo unde zice: „Nu pacatui 
mult §i nu te inrai, ca sa nu mori cind nu £i-e timpul". 

Pilda mortii ia-o insa§i din viata ta 
A§adar, ginde§te drept §i socote§te bine §i ia pilda 
de la tine insu£i §i pricepe cum, inca in via);a fiind, 
e§ti pe jumatate mort; iar daca nu po£i [cugeta] la 
87 v tine, po{;i sa te ginde§ti la altul, | daca este vreo deose- 
bire intre el cind doarme §i unul mort, sau seamana 
el atunci cu altcineva decit cu un mort? Tot a§a [gin- 
de§te-te], cind te culci, e§ti sigur ca te vei mai scula?* 
Nu ! Nici nu vei §ti aceasta cu un calcul nezdruncinat, 
ci cu doua: sau te vei scula din somn a doua zi, sau 
din mor£i la a doua venire? De aceea dar, in toate 
zilele viefii tale, cind te culci sa dormi, sa fii gata 
de moarte, caci nu §tii cind te vei scula, fapt la care 
' * Cp. Seneca, Epist. XLIX. 
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nebuniile poftelor tale te vei infelepfi §i de cele ale 
tinerefelor fara ispravnicii te vei parasi; ca tu la 
80 de ani gindind, dara de nu vei pina la 8 ceasuri sau 
pina la un ceas agiunge, §i fara veste moartea intru 
ale sale te va legaturi stringe §i de malul prapa§tiii 
cei fara fund te va impinge? Precum | dzice: „Nu 
§tie omul sfir^itul sau, ce ca pejtile sa prinde cu undija" 
{Eclisiiastul gl. 9, sh. 12). 

Din 7 virste a vietii, in carea vei muri ne$tiuta-ti 

iaste 

Inca §i aceasta a §ti ispite§te §i a cunoafte foarte 
chitejte: ca in 80 de ani, 7 vei si mufi virste; §i intr-a- 
cele 7 virste oare §tii in carea sfir§itul l£i va fi? Ba! 
§i macar ca cea mai decit toate pre urma, adeca batri- 
nefele, precum cu moartea mai di-aproape vecina iaste 
§tiut iaste, in carea §i mai pre lesne pofi de lajairile 
lumii a te pazi, caci la acea virsta agiungind, ade- 
varat la virsta morjdi cea §tiuta §i cunoscuta ai agiuns. 
Insa in cele 6 mai necoapte §i mai nebune virste, cu 
toata inema §i cu intriaga nevoin^a iaste sa te strajue§ti, 
caci moartea nu numai pe virste, ce a§ea§i pre ceasuri 
§i pre toate minutele stapine^te; §i, cum §i cind va 
veni cuiva macara nu dezvale?te. Iara cea temeinica §i 
adevarata socotiala aceasta iaste: „Sa nu faci multe 
necura£e$te, nice sa fii nebun, ca sa nu mori nu in 
vremea ta“ (Eclisiiastul gl. 7, sh. 18). 

Pfida mortii de pre viata ta ia 

Socotiala dara buna §i intriaga chitiala pune §i 
singur de pre tine pilda-^i agonisejte §i aceasta pri- 
vejte, ca tu inca viu fiind, iara giumatate e§ti mort; 
§i pre tine de nu, iara pre altul in somn fiind a privi 
po£i: au |are vreo desparfire sau despre cel mort vreo 
deosabire §i cui sa asamana, fara numai mortului. 
A^ijderea, au culcindu-te, precum te vei scula te vei 
adevara? Ba! Nici cu un gind a§edzat te vei §ti, ce 
cu doaa, adeca sau a doa dzi din somn, sau la a doua 
venire din morfi te vei radica. Pentru aceasta dar in 
toate dzilele vietii tale, cind spre dormire te culci, spre 
moarte gata sa fii, de vreme ce cind scularea i£i va fi 



se potrive§te urmatorul cuvint: „Nu te lauda cu ziua 
de miine, caci nu §tii ce ascunde ziua urmatoare" 
(Prov. 27, 1). 

Despre cele §apte virste ale vietii omene§ti §i despre 
faptul ca viata omului este ca poama 
Cea dintii virsta sau floarea vietii omene§ti este 
aceea a prunciei. Cind te-ai nascut pe lume prune £i 
se cade sa §tii ca nu te-ai nascut pentru altceva, ci 
doar ca, venind la credin£a, sa-1 cuno§ti pe creatorul 
§i dumnezeul tau, §i cunoscindu-1 sa-1 slave§ti, precum 
frumos vorbe§te despre aceasta un inva^ator oarecare, 
zicind: „Pruncul de abia nascut este de indata chemat 
88 r la invajatura credin^ei, | pentru ca, pacatuind, indata 
sa se indrepte catre pocainja" (Constantin, C. Ill, 
cap. 34)*. 

A§adar, de vreme ce Dumnezeu te cheama inca din 
frageda virsta la pocain^a, tu mergi in toate zilele 
vietii tale catre pocain£a, §i de la acest drum sa nu te 
aba£i la stinga sau la dreapta, precum te inva£a Pro- 
rocul zicind: „Aceasta e calea, umbla^i pe dinsa" 
(Is. 30, 21; vezi §i Mt. 18, 3). Iar in alt loc Domnul 
nostru spune despre apostolii sai, pe care, cunoscin- 
du-i cura£i §i fara de rautate, ii denume§te prunci: 
„Marturisescu-{;i £ie parinte, stapine al cerului §i al 
pamintului, ca ai tainuit acestea celor in£elep£i §i 
pricepu^i §i le-ai dezvaluit pruncilor" (Mt. 11, 25). 

De asemenea, pruncia este model §i exemplu pentru 
celelalte virste: fiind omul intr-insa lipsit de rautate, 
crescind zi de zi §i inaintind spre celelalte virste coapte; 
aceasta arata ca se cuvine ca omul, pe zi ce trece, sa 
creasca in pocainja §i in cunoa§terea lui Dumnezeu. 
De asemenea, necunoscind inca binele sau raul, arata 
ca nu face nimanui nici bine, nici rau. Dar celelalte 


* Cf. Petri Berchorii, Reductorium morale, t. II, III, c. Ill, De 
infantia: Sicut dicit Constantinus [In Pantechni], lib. 3, cap. 34: Infans 
noviter natus est iuvenis noviter ad religionem vocatus, vel peccator 
noviter ad poenitentiam adductus, vel praelatus noviter ad dignitatem 
promotus. 
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nu §tii; la care lucru cuvintul acesta s-ari a chema 
putea: „Nu te lauda pre cea de miine, necunoscind ce 
va sa areate dzua ce iaste sa vie" (Pilde gl. 27, sh. 1). 

Pentru cele $eapte a vietii omenesti virste fi viiata 

omului ca poama 1 * 7 

Intiia dara virsta §i floarea vietii omene§ti prunciia 
iaste. Cind pre lume prune ti-ai nascut, aceasta sa §tii 
ca nu pentru altaceva te-ai, fara numai spre credin£a 
viind, pre Dumnadzau plazmuitoriul tau sa cuno§ti, 
§i cunoscindu-1, sa-1 proslave§ti. Precum frumos 
oarecine graia§te: „Pruncul de curind nascut iaste de 
curind spre a credinfii inva$atura | chemat, sau paca- 
tos de curind spre pocaanie adus“ {Constantin, Cartea 3, 
gl. 34) 148 . 

A§eadara, din prunciia ta spre pocaanie chemat 
fiind, in toate dzilele viejii tale spre pocaanie pasa 
§i dintr-aceia cale in driapta sau in stinga nu te abate, 
precum Prorocul inva£a: „Aceasta iaste calea! Imblaji 
pre dinsa" [Isaiia gl. 30, sh. 21; cauta Math. gl. 18, 
sh. 3). §i intr-alt loc, Domnul nostru, pentru apostolii 
sai, pre carii cunoscindu-i Domnul in cura^ie §i in 
nerautate, prunci mitiutei ii nume§te, dzicind: „Mar- 
turisifecu-ma £ie, Parinte, Domnule a ceriului §i a 
pamintului, caci ai ascuns acestea despre in^elep^ii 
§i pricepatorii, §i li-ai descoperit mitiuteilor" {Math. 
gl. 11, sh. 25). 

A§ijderea prunciia, tipos §i pilda ale altor virste 
iaste, adeca fara nice o rautate fiind, §i deciia din dzi 
in dzi crescind, catra acele mai coapte virste margind: 
adeca precum s-ar cadea, din dzi in dzi, pocaaniia, 
§i catra Dumnadzau cuno§tinJ;a sa criasca arata. 
A§ijderea binele sau raul necunoscind, adeca nemarui 
bine sau rau facind, arata ca celelalte virste nu cu 
mintea prunciei, ce cu rautatea ei sa imblam, precum 
^i Apostolul invaja: „Sa nu copii cu socotiala fiti, ce 



virste sa nu imite mintea* prunciei, ci nerautatea ei, 
dupa cum ne invaja Apostolul: „Sa nu fi£i prunci la 
minte, ci in nerautate fipi prunci" (7 Cor. 14, 20). 
88 v De aceea fa-te prune cu| nerautatea, iar la minte, ca 
§i pruncul, in fiecare zi sa cre§ti §i sa te ajutorezi. 

A doua $i a treia virsta. 

A doua §i a treia virsta, sau legarea florii viejii 
omene§ti este copilaria §i a§a-zisa adolescen^a, la care 
virsta ajungind omul, este ca §i floarea: de se va lega 
la vreme buna, ea face roada buna, iar de se va lega 
la vreme rea, face §i roada rea. A$a §i tu, deprinde-te 
de la aceste virste cu poruncile lui Dumnezeu, potrivit 
cuvintului: „Ca sa dau celor fara de rautate agerime. 
la minte §i copilului tinar sim^ire §i injelegere" (Prov . 
1,4). Pentru ca in virsta copilariei tale po];i lega sau 
apucaturi §i obiceiuri bune sau rele, iar cele pe care 
le vei dobindi de copil le vei mo§teni pina la batri- 
ne£ea ta, la care se potrive§te cuvintul: „Cele ce nu 
le-ai strins la tinere^e cum pofte§ti sa le ai la batri- 
ne£e?“ ([7s.] Sir. 25, 5). In virsta copilariei tale vei 
invaj:a legea, iar in adolescenja** te vei deprinde cu 
inva^atura multa, in copilarie vei invaja sa suporfi 
educafia, iar in tinere]:e vei dobindi minte*** §i inva- 
£atura §i cu toate ca nu vei putea pricepe lucrurile 
deplin §i cum se cuvine, totu§i, legind rod la vreme 
potrivita, cu timpul vei minca acel rod copt §i dulce, 
adica punind temelie adinca §i groasa, vei zidi pe ea 
un palat mare, inalt §i frumos. 

Aceasta dar este datoria parin];ilor fa£a de copiii 
lor, ca sfatuindu-i §i educindu-i sa le puna temei| 
89 r inva];atura Sfintelor Scripturi, nu cumva sa se intimple 
ca omul sa ramina ca animalul, iar cel viu ca mortul, 
caci sta scris: „Acesta se sfir§e$te cu ceijneinvajafi" 
([Prov.] 5, 23). Daca’vei cauta, vei gasi multe scrieri 
sfinte, sau altele demne de cinste §i de crezare despre 
copiii binecrescuji §i educa£i, care s-au deprins cu legea 

* aci §i in rindurile urm&toare. 

•* el? t}jv ve^TTjxoc = lit. „in tinere^e", gre^it in loc de „ado- 
lescen^a", tinerefea fiind virsta a patra (v. mai jos). 

*** 
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cu rautatea prunc§ori sa flfi" (Cartea 1, Cor. gl. 14, 
sh. 20). Pentru aceasta cu rautatea | prune fii, iara 
cu mintea in toate dzile, precum pruncul, a§ea §i 
tu create §i te agiutore§te. 

A doa §i a treia virsta 

A doa §i a treia virsta, sau legatura florii a vie£i 
omenejti, copilariia §i catarigiia iaste, la care virsta 
omul agiungind, precum floarea de va in vreme buna 
lega, buna poama face, iara de in vreme rea, rea poama 
va face. A§ea tu, din virstele acestea, dumnadzae§tilor 
porunci te invaja, precum dzice: „Sa sa dea copiilor 
isteciune §i tinereilor ^tiin^a §i infelegere" (Pilde gl. 
1, sh. 4). Caci in copilarie sau bune, sau rele deprinderi 
sau obicee vei putea lega, §i carile in catarigie vei 
agonesi in batrine^e le vei mo§teni. De care lucru, 
impotriva sa dzice: „Carile in tinerefenu le-ai adunat, 
cum in batrine^e le cerci? (Eclisiastul gl. 25, sh. 5). 
In copilarie, legea vei invaja, in catarigie isticiunea 
vei deprinde. In copilarie pediapsa a sufferi vei inva£a; 
in catarigie invafatura §i mintea vei agonisi. §i macar 
ca deplin §i cum sa cade a pricepe nu vei putea, insa 
frumoasa vreme poama legind, iara§i cu vreme dulcea 
roada vei minca. Sau adinca §i groasa temelie lepadind, 
mare^i innalta §i frumoasa deasupra vei zidi casa. 
Aceasta dara catra fiii sai a parinfilor datorie iaste, 
ca certindu-i, pedepsindu-i, in inva |£atura Svintelor 
Scripturi a-i intemeia li sa cade; sa nu cumva om ca 
dobitocul §i viu ca mortul sa fie; cace sa dzice: „Acela 
va muri, caci n-au avut invajatura" (Pilde gl. 5, sh. 23). 
Mai virtos inca pentru copii certaji §i pedepsiji fiind 
in legea Domnului invajaji, de vii svintele sau §i 
alte decitit vrednice scripturi cerca, pre mulji vei afla 
carii in copilarie cu virsta, insa in batrine^e cu mintea 
era. Precum cei trei copii, Ananiia, Azariia §i Misail, 
§i asemenea Daniil, sojiia lor; David, mic intre fraji 
§i mai mic in casa parintelui sau fiind [Ps. 151, 1], spre 



lui Dumnezeu. Ace§tia, de§i fiind de virsta frageda, 
la minte s-au dovedit asemenea celor batrini. A§a 
au fost cei trei copii Anania, Azaria §i Misail, impreuna 
cu tovara§ul lor Daniil; David, care era cel „mai 
mic dintre fra£ii sai §i mai tinar in casa tatalui sau" 
[Ps. 151, 1], care a fost uns rege de catre prorocu* 
Samuil, iar pe uria§ul Goliat 1-a ucis cu pra§tia, sal- 
vind poporul lui Israil; apoi fiul sau Solomon, care de 
copii a intrecut pe to$i oamenii in in^elepciune; 
tot a§a cei §apte fra£i Maccabei, care pazind povafuirea 
mamei lor §i urmind-o, n-au ascultat de tiran §i, 
negustind carne de pore, au respectat legea §i n-au 
vrut sa §tie de foe §i moarte; dar de care sa-£i pomenesc 
mai intii? Tot acolo vei gasi mutyi, nenumarajd, care 
la fel ca ace§tia in virsta copilariei fiind, au aratat 
§i au savir§it nenumarate fapte batrine§ti §i demne de 
lauda. lata cum cinstita inva^atura i-a transformat 
89 v pe ei, care aveau chip*deom|, in [oameni cu] minte 
ingereasca. Dimpotriva, copiii needucaji §i nestruni];i, 
din chip omenesc se schimba in [oameni cu] minte 
dobitoceasca. 

Caci sa §tii bine ca omul se deosebe§te de animalele 
nera];ionale prin minte §i prin inva[atura; lipsindu-i 
acestea, omul devine mai rau chiar §i decit animalele 
patrupede. Cu aceasta se potrive§te foarte bine cuvintul 
unui poet persan, care a zis: „Prin ra$iune** omul este 
mai bun decit animalul; dar animalul se arata mai bun 
decit omul daca omul nu socote§te*** drept §i nu gra- 
iefte drept“****. Iar dupa cugetarea aceasta vezi ce 
spune §i Prorocul: „Duhul a oprit minciuna" (Mih. 2, 
11), adica este preferabil a muri decit a spune minciuni. 

VERS 

Crescind needucat copilul mic animal se socote$te, 

Iar cind a devenit birbat bou mare se nume$te. 

* <m)[xa = ..chip", ..formS", „aparen^a". 

** to Xoyix6v = „partea cuvintatoare", „facultatea gindirii". 

*** S4v auXXoyt&xai. 

**** Saadi, Gulistan, prefa^a: „Doar prin grai deosebire-i intre 
°m $i dobitoc,/ dar te-ntrece-acesta daca adevar nu spui de loc" 
(trad. rom. cit., p. 22). 
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imparajiie de la Samoil Prorocul s-au pomazuit 
pre Goliath uriia§ul cu pra^tiu^a au omorit §i min- 
tuin£a narodului lui Izrail au facut; dupa dinsul, fiiul 
sau, Solomon, in copilarie pre to£i oamenii cu in^elep- 
ciunea au intrecut. Afijderea cei 7 fra£i Maccavei, 
carii ai maicii lor inva^atura Jiind §i ascultind, pre 
tiran nu ascultara §i porcina a minca legea nu calcara, 
moartea §i focul in sama nu bagara 149 ; §i de carii 
sa-};i mai pomenesc? Ca ca ace§tea mulji §i nenumaraji 
vei afla, carii multe §i nenumarate, in copilarie fiind, 
batrinefti §i de lauda vrednice au lucrat §i fapte au 
aratat. lata dara ca inva};atura cinstita pre dinfii 
89 v in chip omenesc |fiind, cu minte ingeriasca i-au pre- 
facut. impotriva, copii nepedepsiji, din chip omenesc 
in minte dobitoceasca sa primenesc. 

Insa aceasta foarte sa §tii, ca omul cu mintea §i cu 
inva^atura din dobitoace sa alege, iara aceasta lipsind, 
§i decit dobitocul mai rau iaste. Catra aceasta un 
cuvint a unui stihotvorj; persesc foarte sa cuvine, carile 
dzice: „Omul cu socotiala mai bun iaste decit dobito¬ 
cul; dobitocul decit dinsul mai bun, daca nu va grai 
drept" 150 . ha. aceasta socotiala, vedzi Prorocul ce 
graig§te: „Macar de n-a§i fi barbat, avind duh, decit 
sa graesc minciuna; adeca mai bine mort, decit viu 
minciunos a fi“ (Michea gl. 2, sh, 11). 

STIH 

Copilul neinvafat, dobitoc mic crd$te, 

Iara mare facindu-sS, bou mare sa numqte 

Cace pediapsa §i inva^atura lipsind, nu numai in 
copilarie, ce a§ea§i §i in batrine^e, tot dobitoc sa va 
numi, §i asemenea celor fara socotiala sa va socoti. 
Pentru copiii nepedepsi^i §i neinva^afi frumoasa pilda 
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Caci lipsind invafatura §i povafuirea, nu numai 
in virsta copilariei, ci chiar §i la batrinefe, tot animal 
se va chema omul §i se va asemana cu animalele nera- 
fionale. Pentru copiii needucafi §i nedisciplinafi ai 
un frumos exemplu in copiii aceia care, pentru ca §i-au 
batut joc de prorocul Elizeu, au fost sfi§iafi de ur§i 
(vezi IV Imp. 2, 23). Iar pentru copiii educafi, care au 
drept pazitori pe ingeri, vezi la Matei intreg capi- 
tolul 18 §i mai ales versul 10. | 

Virsta a patra 

A patra virsta, sau rodul de curind legat al viefii 
omene§ti este tinerefea, care este ca un fruct a carui 
calitate ca dulceafa sau amareala nu s-a stabilit inca, 
de aceea trebuie sa fie bine pazit §i nevatamat pazita, 
ca nu cumva sa se intimple sa vina gindacul sa-1 strice, 
sau paianjenul sa-1 invaluie cu pinza, caci cit de pufin 
1-ar strica, greu va mai ajunge la dulceafa §i la gustul 
ce urma sa aiba cind se coace. 

Tot a§a, tinarul la toate trebuie sa ia seama §i de 
toate sa se pazeasca, deoarece are du§mani mai mulfi 
la aceasta virsta decit la alta. Mai intii, pentru ca 
aceasta virsta este insa§i virsta tinerefii, care este 
oarecum ratacita §i nea§ezata. In al doilea rind, la 
aceasta virsta singele este mai abundent, adica poftele 
sporesc cu prisosinfa, fiind mai numeroase §i mai 
puternice decit la celelalte virste, de care trebuie sa ne 
pazim foarte mult, cum ne invafa Apostolul: „De 
poftele tinere§ti fugi, urmeaza dreptatea, credinfa, 
dragostea §i pacea" (II Tim. 2, 22). Tot a§a, Ecle- 
ziastul (1,9) ne invafa ca in tinerefe trebuie sa luam 
seama la faptele noastre: „Vesele§te-te, tinere, in 
tinerefea ta, §i sa se simfa bine inima ta in zilele tine- 
ref ii tale, §i umbla neprihanit in caile inimii tale, iar 
nu dupa privirea ochilor tai, dar | sa §tiica pentru toate 
acestea te va duce Dumnezeu la judecata". Iar cum tre¬ 
buie sa se comporte tinerii in viafa ne invafa Apostolul 
(vezi [7] Tim. 2, 6).§i niciodata sa nu te bizui pe sfa- 
tul tinerilor, caci adu-fi aminte §i ginde§te in ce stare 
a ajuns Roboam respingind povafa batrinilor si urmind 
indemnul tinerilor (cite§te istoria la III Imp. 12). 




ai, ca copiii cei ce batgiocuriia pe Ielisei ur§ii i-au 
sfarimat (cauta A 4<-a> Imparatie gl. 2, sh. 23). 
Afijderea: „Celor inva^aji, ingerii strajea lor sint“ 
(cauta Math. gl. 18, peste tot §i mai virtos sh. 
10). | 

Virsta 4<-a > 

A patra virsta, sau inca de curind legata poama ai 
viefii omene§ti, voiniciia iaste, carea ca cum ari fi o 
poama ai cariia inca stihiile spre dulcea^a sau spre 
amarime nu s-au a§edzat, carea foarte pazita §i nebete- 
jit pazita a fi sa cade, ca nu cumva carabu§ul viind sa 
o incotyasca sau paingul cu painjina sa o invaluiasca, 
caci in ceva betejindu-sa, anevoe in dulciafa sau in 
gustul carele era sa fie va vini. A§eadara, voinicul de 
toate socotit §i strajuit a fi sa cade, ca intr-acea virsta 
mai mutyi nepriiatini decit intr-alta virsta are. Intii, 
singura virsta a tinere(;elor, carea oarecum can ratacita 
sau inca bine nea§edzate iaste. A doa, singele carele 
intr-acea virsta mai mult izvore§te, adeca poftele mai 
mult sa adaoga, care pofte mai multe §i mai iuji decit 
a altor virste sint; de carile foarte a ne pazi tare Apos- 
tolul inva(;a: „De tinere§tile pofte fugi §i urmadza 
dreptertea, legea, dragostea §i pacea" (Cartea 2, Timoth. 
gl. 2, sh. 22). Ajijderea Ecclisiastul in tiner^e sama 
faptelor sa ne luam, inva);a: „Vesele§te-te (dzice), 
tinarule intru tinere(;ele tale, §i in bine sa fie inima 
ta in dzilele tinerefelor tale, §i imbla in caile inimii 
tale §i in privala ochilor tai, | §i sa §tii ca pentru toate 
acestea aduce-te-va Domnul la giudecata" (gl. 1, 
sh. 9). Iara precum tinerilor a fi §i in ce chip a imbla sa 
cade, invaja Apostolul (cauta Timoth. gl. 2, sh. 6). 
§i nici odanaoara in sfatuirea tineriasca nu te radzima 
ca Rovoam sfatul batrinilor lepadind §i a tinerilor 
alegind, pomene§te §i adu-(;i aminte la ce stat au agiuns 
(eetejte Istoriia a 3<-a> Imparatie gl. 12). 



Virsta a cincea 

A cincea virsta sau maturitatea fructului viefii 
omene§ti este barbafia, care, ca o poama implinita 
§i coapta, ramine neschimbata un timp anumit, avind 
acela§i gust. A§adar, omul ajungind la virsta barba- 
£iei, trebuie sa fie intru totul dulce, intreg, matur, 
ca nu cumva sa semene cu unele fructe care pe dinafara 
le vezi coapte §i aratoase, dar mu§cindu-le afli amareala 
§i gust otravitor. Tot a§a, vei gasi §i alte poame, care 
dupa coaja par intregi §i neatinse arata, dar inauntru 
sint putrede §i stricate; adica sa nu £i se intimple, ca 
ajungind la virsta barbajiei sa ai trupul voinic, iar 
sufletul ticalos, sau trupul frumos §i sanatos, iar sufle- 
tul urit §i bolnav. Mai ginde§te-te §i la faptul ca, de 
vreme ce la trup e§ti puternic §i tare, voinic §i vrednic, 
cu cit mai mult se cuvine sa fii | mai puternic, mai 
tare, mai voinic $i mai vrednic la suflet? 

§i sa mai §tii ca atunci cind e§ti mai puternic va 
veni §i un du§man mai tare impotriva ta, §i ca impo- 
triva celui tare §i mai mult se intare§te du§manul. 
In aceasta virsta a lumii, care este a Diavolului, 
te vei impotrivi lui ca un barbat, §i el va fugi de la 
tine. Aci se potrive§te cuvintul din cartea II Imp. 10, 
12: „lmbarbateaza-te §i fii tare §i du razboiul Dom- 
nului“; tot despre aceasta marturise§te §i fericitul 
Pavel: „Ma lupt nu ca §i cind a§ lovi aerul, ci imi biru- 
iesc trupul §i il supun robiei" (I Cor. 9, 26 [—27]). 
$i, oare, cine este barbatul desavir§it §i deplin? Este 
acela pe care il lauda David zicind: ..Fericit barbatul 
care n-a umblat in sfatul necredincio§ilor §i in calea 
pacato^ilor nu a stat si pe scaunul uciga§ilor n-a 
§ezut, ci in legea Domnului a fost voia lui, §i la legea 
lui va cugeta ziua §i noaptea" (Ps. 1,1). 

Despre necazurile care se intimpla in lume 
omului ce se gaseste la virsta acestei vieti 
lata intimplarile care incearca sau, cum ar spune 
cineva, incearca §i invaja trupul la virsta aceasta a 
viejiii omenesjti: 



Virsta 5<-a> 

A cincea virsta, sau coacerea poamii viejii omene§ti, 
barba^iia iaste, carea ca o poama la vreme agiunsa §i 
coapta iaste §i citava vreme intr-acel chip $i intr-acel 
gust ramine. A^eadara, omul la virsta barba^iei agiun- 
gind, in toate dulce, intreg, copt a fii sa cade, nici 
sa sa cumva asemenea unor poame, carile pe dinafara 
aratoasa §i chipe§e sa arata, iara mujcind, amaraciune 
§i cumplit gust vei afla 151 . A§ijderea, altele intregi 
§i nebetejite la coaje, iara inlontru cercind, putreda 
§i putredzita o vei afla. Adeca in virsta barba^iei agiun- 
gind, sa nu cumva cu trupul barbat, iara cu sufle- 
tul ticalos, sau cu trupul frumos §i sanatos iara 
cu sufletul grozav §i bolnav sa fii. 

§i aceasta socote§te, ca de vreme ce cu trupul virtos, 
91 r tare, barbat §i vrednic e§ti, cu cit mai |mult cu sufletul 
mai tare, mai virtos, mai barbat §i mai vr4dnic sa 
fii. §i aceasta sa §tii, ca cind e§ti mai tare, atuncea 
§i nepriiatin mai tare 4i va vini, §i impotriva celui 
virtos du§manul sa invirto§adza. In virsta dara intr-a- 
ceasta cu lumea, adeca cu Diiavolul, ca un barbat 
impotriva-i sta, §i va fugi de la tine, precum povestea 
aceasta s-ari potrivi: „Fii barbat virtos §i bate razboiu, 
razboiul Domnului" (A 2 <-#> Imparatie gl. 10, 
sh. 12). Catra aceasta fericitul sa marturise§te Pavel: 
„A§ea dau razboiu nu ca cum a§ lovi aerul, ce trupul 
mieu curafasc §i in slujire il tocmasc" (Corinth., Cartea 1 
gl. 9, sh. 26, 27). Insa cel deplin §i desavir§it barbat 
carile iaste? Acela ce Prorocul il lauda, dzicind: „Feri- 
cit barbatul carile nu imbla in sfatul necura^ilor, in 
scaunul uciga§ilor n-au §edzut, ce in legea Domnului 
voia lui §i in legea lui sa va inva^a dzua §i noaptea" 
(Psal. 1, sh. 1). 

Pentru lumeptile a omului de pediapsa timplari, carile 
pentru a vietii ace$tiia virste, sa timpla 152 

Timplarile dara ale omului vie£i virste, adeca 
pedepsitoare §i, ca cum s-ari dzice, trupului certatoare 
§i invafatoare, acestea sint. 
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91 v Pritna intimplare: slabiciunea, adica \ boala 

In privinj;a acestei incercari sa £ii seama ca o vedem 
de multe ori incercindu-i nu numai pe cei pacato§i, 
dar chiar §i pe cei drep£i. 

Dar sa §tii ca pe cei drep^i ii incearca pentru a-i face 
mai drep£i, iar pe cei pacato§i ca sa-i intoarca de la 
nebunie, adica de la pacat. $i aceasta sa ftii ca se 
intimpla din marea mila §i marea bunatate a lui Dum- 
nezeu faf:a de om, „caci pe cine Dumnezeu il iube§te 
il cearta", zice Solomon ( Prov. 3, 12), mai ales ca 
„boala §i slabiciunea sint mustrarea pacatului", pre- 
cum marturise§te Sfinta Scripturd {Ex. 15, 26; Lv. 26, 
16; Dt. 7, 15 §i in multe alte locuri). De aceea, cind 
%i se intimpla sa te imbolnave§ti §i sa cazi in slabi- 
ciune, mul(;ume§te-i lui Dumnezeu §i socote§te ca 
slabiciunea £i s-a dat ca sa-£i vindeci ranile pacatelor 
tale. §i vezi Sfintele Scripturi, in care vei afla cum §i 
in ce fel au indurat chinurile drep^ii §i ale§ii lui 
Dumnezeu, §i cum slaveau ei numele lui Dumnezeu 
mutyumind pentru bolile care ii napadeau (cauta la 
Gn. 49; Dt. 31, [6]; I Imp. 12 §i in multe alte locuri). 
De asemenea, pentru puterea de a suferi §i marea rab- 
dare a sfinjilor §i despre numeroasele strimtorari §i 
92 r chinuri care | veneau asupra lor (vezi §i Gn. 12, 14—15; 
Iov 1,20; Mt. 5, 39; Rom. 5, 3; I Tim. 6, 11; lac. 5, 7 
§i in multe alte par£i). Dar mai socote§te §i aceasta 
ca atunci cind e§ti bolnav trupe§te trebuie sa fii cit 
se poate de sanatos la suflet, caci de vor muri odata 
§i trupul, §i sufletul, inseamna ca tot odata vor §i 
pieri, iar dupa aceea nici via{a, nici tamaduire nu 
mai ramine. Deci ia aminte totdeauna ca, atunci cind 
e$ti bolnav la trup sa fii sanatos la suflet §i, murind 
cu trupul, sa fii viu cu sufletul, mai ales ca celor vii 
cu sufletul le este placuta moartea, caci „cinstita este 
inaintea Domnului moartea cuvio§ilor sai“ {Ps. 115,15), 
iar tn^eleptul zice: „Nadejdea lor este plina de 
nemurire" {\tnt. Sol.] 3, 4). 

De asemenea, socote§te §i ia aminte §i la exemplul 
urmator: daca atunci cind te imbolnave§ti trupe§te 
caufi sa dobinde§ti vindecarea bolii tale §i sanatatea 
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91 Y Intii dara slabiciunea, adeca \ boala 

Pentru aceasta pediapsa a§ea sa socote§ti, ca nu nu- 
mai pre cei pacato§i, ce inca §i pre cei drep^i de multe 
ori a-i chinui sa vede. Insa sa §tii ca pre cei drep£i, ca 
mai drep£i sa-i faca, iara pre cei pacato§i din nebunie, 
adeca din pacat, spre cain^a sa-i intoarca. Aceasta 
dara din prea bogata dumnadzaiasca catra om mila 
§i dragoste sa o cuno§ti; ca pre cine Dumnadzau 
iube§te ciarta-1, dzice In^eleptul (Pilde gl. 3, sh. 12). 
§i mai virtos: „Bolnavirea §i boala, munca pacatului 
iaste“, marturise§te Svinta Scrip turd (cauta I shod 
gl. 15, sh. 26; Levit. gl. 26, sh. 16; Devteronom 
gl. 7, sh. 15 §i gl. 28, sh. 27; §i Imparat. 2<-a> 
gl. 24, sh. 13 §i Imparat. a 4<-a> gl. 5, sh. 27; 
Paralipom., Cartea 2, gl. 12, sh. 18; loan gl. 5, sh. 
14 i proci 153 ). Pentru aceasta, razbolire §i boala timplin- 
du-^i-se, lui Dumnadzau mutyame^te §i pentru a 
pacatelor tale de rana vindecare socote§te §i cauta 
in Svintele Scripturi, caci svin^ii a lui Dumnadzau 
ale§i cum §i in ce feliu suferiia §i cu mul^amita pentru 
boala ce le viniia, numele lui Dumnadzau slaviia 
(ciarca Nasterea gl. 49; Devteronom gl. 31; Imparat. 1 
gl. 12; Imparat. 3<-a> gl. 2; Isaiia gl. 38, sh. 1; 
Maccav., Cartea 1, gl. 2, sh. 49 i proci). 

A§ijderea pentru suferirea §i indelung rabdarea 
92r a svin^ilor pentru feliu de feliu de nacazuri | ce le 
viniia (cauta Nasterea gl. 12, sh. 14, 15; Iov. gl.l, 
sh. 20 §i gl. 2, sh. 9; Math. gl. 5, sh. 39; Pavel, 
Romani gl. 5, sh. 3; Cor., Cartea 2 gl. 6, sh. 4; 
Solon., Cartea 2 gl. 1, sh. 4; Timoth., pos. 1 gl. 6, 
sh. 11 §i 2-a gl. 2, sh. 1; Iacov gl. 5, sh. 7; Petru 
pos. 1 gl. 1, sh. 6, gl. 2, sh. 19 i proci). Insa §i 
aceasta socote§te, ca cind cu trupul bolnav vii fi, cu 
sufletul prea sanatos a fi \1 sa cade; ca de vor amin- 
doaa deodata muri, amindoaa deodata vor peri; §i 
de-ciia aflare sau insanato§eare nu va mai fi; ce 
aceasta in minte sa-(;i fie, ca cind bolnav cu trupul, 
sanatos cu sufletul sa fii, §i murind cu trupul, sa 
invii cu sufletul. §i mai virtos ca celor vii cu sufletul, 
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trupului tau cu doctori §i cu leacuri §i te lupji sa o afli 
in toate chipurile, cu atit mai mult cind te §tii cu 
sufletul in boala pacatului — care e de o mie de ori 
mai cumplita decit aceea a trupului — §i cind te vezi 
in culcu§ul pacatelor, e§ti dator sa te ingrij'e§ti §i sa 
te ostene§ti cu doctori duhovnice§ti| §i cu leacuri spiri- 
tuale, pentru sanatatea §i tamaduirea lui. Cind vei 
muri suflete§te vei muri pe vecie §i nu mai vezi invie- 
rea, a§a cum marturise§te Prorocul*: „Nu vor invia 
necredincio§ii la judecata, nici pacato§ii la sfatul celor 
drep£i" (Ps. 1,5), „iar drep^ii traiesc in veci §i la cel 
Preainalt este partea lor“ (hit. [So/.] 5, 16). 

A doua intimplare: [robia] 

O a doua intimplare sau a doua incercare este robia 
sau inchisoarea, care §i ea este o mustrare §i [un semn 
al] iubirii lui Dumnezeu, dupa cum te po[i incredin];a 
de la poporul israelit, pe care Dumnezeu, iubindu-1, 
cu atit mai des il incerca. Mai apoi se vede aceasta 
§i din imparajda cre§tinilor, acelora care mult s-au 
inal^at §i s-au marit, iar din cauza trufiei lor [Dum¬ 
nezeu] i-a supus sub jug §i i-a impovarat intocmai ca 
pe boul care trage la plug. Iar aceasta a facut-o din 
iubirea ce o are fa£a de neamul cre§tinilor, caci este 
invederat ca „pe cine iube§te Domnul il cearta" §i 
ii da §i ii arata asemenea mijloace pentru iertarea 
pacatelor sale. Mai ales ca i se cuvine cre§tinului sa 
fie rob, iar nu imparat, pentru ca fiind aci rob, sa 
impara];easca in veacul ce va sa vie. De aceea, aflindu-te 
rob §i intemni^at cu trupul, paze§te-te ca nu cumva 
sa fii rob §i intemni];at §i cu sufletul; deoarece trupul, 
aflindu-se in robie omeneasca, poate avea scapare §i 
iertare, dar sufletul, | raminind in robia Diavolului, 
nu are scapare §i nici iertare, mai cu seama din clipa 
in care se va desparjd de trup. 

Aceste robii §i inchisori lume§ti iji sint deci exem- 
ple §i inva];aturi despre cele viitoare, iar tu, daca nu 
po£i indura incercarea acestei robii §i inchisori lume§ti. 
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trupasca moarteplacuta le iaste, ca: „Cinstita-i moartea 
preacuvio§ilor innaintea f4$ii Domnului" ( Psal . 115, 
sh. 15). §i: „Nedejdui-sa-va dreptul in moartea sa“ 
(Inteleptul gl. 3, sh. 4). 

Iw l A§ijderea aceasta socote^te §i aceasta pilda aminte 
ia: ca cind cu trupul bole§ti, cum ca cu doftori §i cu 
doftorii liacul boalii §i insanato$erea trupului a afla 
sile§ti §i nevoe§ti, cu cit dara mai virtos cu sufletul in 
boala pacatului — carea cu o mie de par$i decit a 
trupului mai rea §i mai cumplita iaste — §tiindu-te, 
§i in patul gre§ealelor dzacind vadzindu-te, cu sufle- 
92 t te§tii doftori | §i cu dumnadzae§tile doftorii, spre a 
lui vindecare §i tamaduire nevoin^e §i ostenin^e a 
pune sa cade. Ca cind cu sufletul vii muri, in v4ci 
vii muri §i inviiare nu-£i va mai fi, adever4§te Pro- 
rocul: „Nu sa vor scula necurajii la giudef, nici paca- 
to«ii in sfatul drep£ilor“ (Psal. 1, sh. 5), iara: „Drepfii 
in veci vor trai §i la Dumnadzau iaste partea lor“ 
(Intelep. gl. 5, sh. 15). 

Timplarea a 2[-a: robiia] 

A doa timplare sau pediapsa, robiia sau inchisoarea 
iaste, carea iara§i a lui Dumnadzau certare sau iubire 
iaste. Precum a incredin^a de pe izrailitinescul narod 
te vei putea, pre carii Dumnadzau iubindu-i, cu 
aceasta mai ades ii certa; mai pre urma, cum a cre§tini- 
lor impara^ie sa vede, carii mult sa marisa §i sus sa 
innalfasa, pentru a carora mindrie suppusu-i-au supt 
giug, §i ca pre boul ce trage in plug i-au ingreuiat, §i 
aceasta pentru a cre§tinescului narod dragoste au facut; 
ca vederat iaste ca pre cine iube§te, Dumnadzau il pe- 
deps6§te §i mijloce ca acestea pentru a pacatului ertare 
ii arata. Ca mai virtos cre§tinului nu imparat, ce rob a 
fi sa cade, ca aicea rob fiind, in viitorii veci imparat 
sa fie. Pentru aceasta, rob §i inchis cu trupul fiind, 
sa nu cumva §i cu sufletul inchis §i robit sa fii; ca 
trupul in robiia omeniasca fiind, ertare §i scapare 
93 r are, iara sufletul | in diiavoliasca robie ramiind, sca¬ 
pare §i ertare n-are (insa dupa ce de trup sa va despar^i). 
Aceastea dara lume§ti inchisori §i robii, celor v^cinice 
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cum vei putea sa induri robia Diavolului §i ve§nica 
temnifa a iadului? Daca cele vremelnice sint grele 
§i nesuferite, cu cit vor fi celelalte mai de ne- 
suferit In ce private greutatea §i gustul? §i, dim- 
potriva, cu cit vor fi mai incomparabile binele, 
slava §i imparajla celor drep£i, fa£a de raul, ocara 
§i robia celor pacato§i. 

VERSURI OPUSE 

Pedepsele-p vor fi nelncetate, 

Pentru ca-n iad nu va fi libertate; 

Dar despre tine ce ai de grait, 

Omule drept? Pururea fericit. 

A treia intimplare: saracia 

Cea de-a treia intimplare ce apasa viafa este sara¬ 
cia, care se afla in mijlocul necazurilor in§irate mai 
sus. Prin ea milostivul Dumnezeu pune la incercare 
credinja §i intenjiia nu numai a pacato§ilor, ci mai ales 
a cuvio§ilor §i drep^ilor sai. §i poji lua exemplu de la 
dreptul §i neprihanitul Iov, dupa cum se arata in 
istoria sa, pe care, dindu-1 Dumnezeu in miinile du§- 
manului comun, Diavolul, pentru a-1 incerca, de unde 
Diavolul socotea| ca o sa-1 vat&me in vreun fel oare- 
care §i ca o sa-1 abata de la credinja lui, el (o, de trei 
ori fericitul!) cu cit i se mic§ora averea, cu atit ii 
sporea credin^a, §i pe cit i se impufina trupul, pe atit 
i se imbogajea sufletul; Iov, care, oricite chinuri a 
rabdat de la du$manul comun al neamului omenesc, 
Diavolul, atit in ce prive§te avu£ia, cit §i trupul 
sau, toate le-a indurat cu mutyumire §i le-a primit 
cu smerenie, zicind: „Gol am ie§it din pintecele mai- 
cii mele, gol ma voi intoarce; Domnul a dat, Do- 
mnul a luat, precum a gasit de cuviinfa Domnul, 
a§a s-a facut. Fie numele Domnului binecuvintat!“ 
(Iov. 1, 21). 



fiitoare pilde §i inva^aturi ii sint, ca de vr6me ce tu 
aceasta lumasca de robie §i de inchisoare pediapsa a 
sufferi nu po£i, dara cea diavoliasca robie §i a iadului 
inchisoare cum vei putea rabda? $i de vreme ce acestea 
grele §i nesuferite sint, cu cit mai virtos acelea nici 
cum de suferit, §i ale lor greimi nici cum de purtat 
vor fi! (fmpotriva.) Ca pre cit celor drep^i mai mult 
§i nesamaluit binele, slava §i imparafiia, pre atita 
celor pacato§i raul, ocara, robiia va fi. 

STIHURI IMPOTRIVA 
Fi-va munca nencetata, 

CSci la iad nu va fi plata 164 , 

Pentru tine ce vei dzice, 

Oame dr^pte? Tot ferice. 

Timplarea a 3 <-«>, saraciia 

A triia dara a vie};ii de pediapsa timplare, saraciia 
iaste, carea mijlocitoare a celor doaa mai sus pomenite 
pedepse iaste, cu carea Dumnadzau milostivul inimile 
§i credin^a nu numai a celor pacato§i, ce mai virtos a 
celor §ie ale§i drep^i ispite§te, precum pilda §i 
tipos de la dreptul §i credinciosul Iov a lua vii 
putea, precum la istoriia lui arata. Carile pre mina 
nepriiatinului sau, Diavolului, spre ispitire Dumnad- 
93 v zau dindu-1, §i Dia-|volul precum a-i strica ceva §i din 
credinfa a-1 mi§ea se gindiia, numai el — o, de trei 
ori fericitul! — cu cit ii scadea avu^iia, pre atita ii 
adaogea credinja, §i pre cit ii saraciia trupul, pre 
atita i sa imboga^iia sufletul; carile cite pedepse 
§i in avu£ie, §i in trup de la nepriiatinul rodului 
omenesc, Diavolul, au luat, toate cu dragoste li-au 
suferit §i cu omilin^a li-au priimit §i-n toate lui Dum¬ 
nadzau mutyamiia dzicind: „Gol am e§it din pintecele 
maicii mele, gol ma voiu intoarce acolo. Domnul au 
dat, Domnul au luat, precum Domnului au placut, 
a§ea s-au facut. Fie numele Domnului binecuvintat!“ 
{Iov gl. 1, sh. 21). 
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Deci §i tu prime§te §i indura cu bucurie incercarile 
trimise de Dumnezeu, caci Dumnezeu, fierbindu-Ji 
trupul in cuptorul saraciei, ifi limpeze§te sufletul 
§i £i-l cura^a de necurajiile ce are; pentru ca zice 
Domnul: „Te-am incercat §i te-am ales din cuptorul 
saraciei" (Is. 48, 10). 

De asemenea, dupa rabdarea pe care o vei arata 
cu mul^umire, fara sa roste§ti cuvint de blasfemie 
impotriva lui Dumnezeu, dupa cum lui Iov toate cele 
pierdute i le-a dat indoit, §i }ie indoit i£i va da. 

Dar socote§te §i aceasta: daca saracia trupului este 
un lucru atit de urit §i de nimic, cu cit mai mizerabila 
94 r va fi | ticalo§ia sufletului? Iar daca e§ti sarac cu trupul, 
se cade sa fii bogat cu sufletul, §i daca dorefti sa fii 
bogat $i avut cu trupul, cu cit mai virtos £i se cade 
sa cau|i boga^ia §i avu^ia sufletului §i, gasind-o, s-o 
pastrezi §i sa nu o parase§ti nicidecum? Mai socotefte 
inca: dupa cum in lume \i se intimpla ca din mare 
bogajie sa cazi in saracie — §i cit te straduie§ti sa nu 
\i se intimple aceasta! — tot a§a, nici cu sufletul sa 
nu te la§i sa cazi cu totul din credin^a ta cea tare. $i 
daca te straduie§ti sa-fi imboga^e^ti trupul, sa-1 
imbraci cu haine §i sa-£i saturi pintecele, cu cit mai 
mult £i se cade sa-$i imbraci sufletul cu haina drepta^ii 
§i sa-1 saturi cu orice cuvint al lui Dumnezeu? „Caci 
sufletul este mai de pre£“, zice poetul.* 

A $asea virsta 

A §asea virsta, sau cea in care incepe sa se veste- 
jeasca fructul vie^ii omene$ti, este a caruntefii; 
atunci, ca §i poama care incepe sa se vestejeasca §i 
sa putrezeasca $i dintr-o parte §i dintr-alta, $i zi de zi 
tot spre putrezire merge, tot a§a §i via$a omeneasca, 
dupa ce atinge culmea §i treapta % cea mai de sus, nu 
mai poate gasi loc sau carare ca sa^tinda $i sa se abata 
aiurea, ci tot spre scadere inaintind, trebuie sa se 
intoarca in punctul de unde a pornit; adica o data ce | 
94v a ie§it din pamint, in pamint trebuie sa se §i intoarca. 


* Cp. Nam praetium pars haec corpore majus habet, A. Wisso 
watius. Stimuli virtutum, 1 (Divanul III, 1). 
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A§eadara, tu rabdatoriu §i suferitoriu dumnadza- 
e§tilor ispite sa fii, caci Dumnadzau in cuptoriul 
saraciei trupul fierbindu-^i, sufletul i£i lamure§te §i de 
imaciunile carile are il cura£e§te, ca dzice Domnul: 
„Rascoptu-ti-am §i alesu-ti-am in cuptoriul saraciei" 
(Isaiia gl. 48, sh. 10). 

A§ijderea, dupa cea cu dragoste rabdare §i catra 
Dumnadzau negraind cuvint de blastamare, precum 
aceluia§ Iov pierdutele avujii indoite, a§ea $ie induple- 
cate le va da. 

A§ijderea aceasta socote§te cit de urit $i de sarac 
94 r lucru a trupului saracie sa fie, cu cit | dara mai mult 
a sufletului mifelie va fi? §i de vreme ce cu trupul 
sarac, cu sufletul bogat sa fii £i sa cade, §i de vr4me 
ce cu trupul avut §i bogat a fi pofte§ti, cu cit mai 
virtos a sufletului bogajie §i avujie a cerca, §i aflindu-o, 
a o apuca §i nicicum a o mai lasa $i sa cade? §i inca 
socot4§te ca din bogafie mare in lume cum spre saracie 
a cadea i£i vine timplare §i cum pentru aceasta a nu \i 
sa timpla sile§ti, a§eadara, cu sufletul din credinja 
tare, nicecum ceva a scadea sa te la$i. §i de vreme ce 
trupul a-Ji imbogaji §i cu bani §i moi haine a-1 imbraca 
§i pintecele totdeauna a-1 satura, cu cit mai virtos 
sufletul cu haina dreptafii a-1 imbraca §i de tot dumnad- 
zaescul cuvint a-1 satura $i sa cuvine? Caci „partea 
aceasta mai mare prej; are", dzice stihotvor^ul. 

Virsta a 6<-a> 

A $easea virsta, sau inceperea lingedzirii poamii a 
vie$ii omene§ti caruntefea iaste, carea ca o poama cind 
§i de o parte §i de alta a sa ovili yi a putredzi incepind, 
din dzi in dzi inca spre mai putregiune merge. A§eadara, 
omeniasca viia£a daca in virvul §i stepana cea mai sus 
agiungind, intr-alta parte loc sau carare a sa abate §i 
94 v in laturi a sa da a afla nu poate; | ce numai spre scad4re 
purcegind, la Jenchiul de la carile au purees iaste sa 
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§i din locul de unde a fost luat, tot acolo sa revina. 
A§adar, prietene, ce socofi §i de ce tot alergi intrebind? 
lata, \\ s-au aratat vestitorii; iata, £i-au venit soliile ! 
lata, £i-au rasarit fire albe pe cap §i-n barba! Iata, 
au inceput sa-£i slabeasca genunchii §i sa se piece 
spre pamint! Iata, s-au muiat §alele! Iata ca in loc 
de doi ochi i\i trebuie acum patru ! Iata, puterea orga- 
nelor tale trupe§ti te lasa ! Iata ca cele patru stihii 
ale tale au inceput sa se confunde adesea intre ele §i 
n-ai cum sa le impaci §i sa le lini§te$ti! 

De aceea chiar daca pina acum nu £i-ai adus aminte 
de moarte §i nu te-ai lasat de placerile trupului §i ale 
lumii, cel pu£in acum lasa-te §i adu-$i aminte de sfir§i- 
tul tau; caci daca virstele anterioare te indemnau 
spre nebuniile lume§ti, aceasta insa incepe sa-^i arate 
smintelile celorlalte virste vrednice de ura. A§adar, 
de vreme ce ai inceput sa scazi in ce prive§te puterea 
trupului, incepe sa cre§ti in ce prive§te puterea sufle- 
tului! De vreme ce ai inceput sa imbatrine§ti cu 
trupul, incepe sa intinere§ti cu sufletul! fyi slabe§te 
trupul? intareasca-£i-se sufletul! Caci daca te instrai- 
nezi de trup, nu este ru§inos sa te instrainezi §i de 
suflet? Daca vezi ca trupul tau va muri,| de ce la§i 
sa-Ji piara §i sufletul? Daca vezi ca vei fi surghiunit 
din lumea aceasta, de ce sa nu dobinde$ti lumea cea- 
lalta? Din moment ce te vei despar^i de mo§iile §i boga- 
^iile acestea, de ce, avind sa te stabile§ti in alta parte, 
nu-^i pregate§ti casa §i comorile? Iata ca in scurta 
vreme vei cunoa§te ceea ce nu ai putut cunoa$te $i 
tu n-ai nici un folos; vei pricepe ceea ce n-ai priceput 
§i tu nu ci§tigi nimic. Se cuvine deci sa cuno§ti aceasta 
virsta, intocmai ca pe o poama, adica un mar sau o 
para, pe care cind o vezi ca putreze§te intr-o parte, 
este limpede ca nu dupa multe zile va putrezi in intre- 
gime. A§a incit nu vei mai putea s-o maninci, ci numai 
s-o arunci. De aceea, cu cit incepi mai mult sa imba- 
trine§ti, cu atit mai mult incepe §i sa te ingrije§ti de 
sufletul tau §i sa-1 innoie§ti prin fapte bune. 



sa intoarca, adeca | din farna e§ind, spre \a.rn& purcdde 
§i din locul din carile s-au luat, iara§i acolo iaste sa 
sa pue. 

A§eadara, o, priiatinule, ce ginde§ti? §i ce, intre- 
bind, alergi? lata, innainte vestitorii J-au vinit. lata, 
solii $-au sosit! lata, perii albi in cap §i in barba £-au 
razsarit. lata, genunchile slabind, spre pamint a sa 
inchina au inceput. lata ca mij locul lui spre slabiciune 
s-au prefacut! lata ca din doi ochi, patru i^i trebuesc. 
lata ca toate a trupului organe te parasesc. lata cS. 
cele patru stihii cine de sine in ades sa sfadesc! Iati 
ca spre impacarea §i a§edzarea lor mijloc §i mijlocire 
nu $i s-au dat! 

Pentru aceasta dara, de pina acmu de moarte 
aminte nu £-ai adus §i de a trupului §i a lumii pofte 
nu ti-ai parasit, parase$te-te, §i adu-Ji aminte acmu; 
caci mai denaintele trecute virste de te spre lume§tile 
nebunii intarta, iara aceasta, a acelora§i nebunii, 
uraciuni inceape a-Ji arata. Pentru aceasta dara ince- 
put-ai cu a trupului put6re a scadea. Inc^pe cu a 
sufletului virtute a adaoge. Inceput-ai cu trupul a 
imbatrini? Incepe cu sufletul a intineri. Slab&jte-Ji 
trupul? Intar iasca-Jl-sa sufletul. §i de vrdme ce despre 
partea trupului te instreinedzi, nu iaste ru§ine §i despre 
partea sufletului strein a fi? §i vedzi ca trupul va sa-Ji 
96 r moara, | caci §i sufletul iji la§i sa piara? §i de vr&ne 
ce dintr-aceasta lume te izgone$ti, caci cea viitoare sa 
nu agonise§ti? §i daca de ac^stea mo§ii §i avufii te 
parase§ti, caci aiurea casa §i comoara, §edzind, nu-fi 
gate$ti? lata, §i nu mult aceia ce n-ai cunoscut vii 
cunoa§te, §i folos n-ai. §i ac&a ce n-ai priceput vii 
pric^pe §i dobinda n-ai. 

A§eadara, virsta aceasta a o cunoa^te sa cade, ca 
cum o poama, adeca un mar sau o para, daca intr-un 
loc a putredzi o vedzi, precum inca nu multe dzile §i 
de tot putreda §i de lepadat, iara nu de mincat, ca o vei 
vedea §tiut iaste. Pentru aceasta precum mai virtos 
incepi a imbatrini, cu atita mai virtos incepe sufletul 
a-Ji griji §i cu bune fapte a-1 intineri. 
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Virsta a §aptea 

A §aptea virsta sau totala putrezire a poamei viejii 
omenefti este adinca batrineje. Ai ajuns a§adar la 
adinci batrine^e? Ai ajuns la moarte ! §i cu toate ca la 
alta virsta, mai tinara, nu se §tia cina vine moartea, 
la virsta aceasta ea este mai mult decit §tiuta, §i parca 
ai vedea-o inaintea ochilor. §i precum poama, daca a 
putrezit in intregime, nu mai este buna decit de arun- 
cat, tot a§a, ajungind la adinca batrineje, nu-Ji mai 
ramine alt leac decit sa mori. 

Dar sa mai §tii ca atunci cind trupul nu mai are 
vindecare sau leac, sufletul|are §i leac, §i vindecare. 
Cu ce? Parasind raul §i facind binele. Atunci, intr- 
adevar, imbatrinind trupul, sufletul intinere$te, a§a 
ca vei putea spune: „lnnoi-se-va ca a vulturului tine- 
rejiea mea“ ( Ps. 102, 5). 

Acum, deci, ia aminte „ca moartea nu intirzie" 
(Eel. 14, 12) §i socote§te cam cite ar putea fi zilele 
vie£ii noastre; caci cit de mult ar trai cineva, tot prea 
scurta i se pare via£a, dupa cum s-a scris: „Diminea$a 
trece ca iarba; diminea^a va inflori §i va trece, seara 
va cadea, se va vesteji §ise va usca“ (Ps. 89, [5]— 6). 
§i cu toate ca cei optzeci sau o suta de ani par mulj;i 
in ochii oamenilor, cel ce staruie in contemplarea 
lui Dumnezeu §tie ca prin faptele lor rele mulji i§i 
pierd anii lor. De aci marturise§te [Scriptura]: „0 
miedeani in ochii tai, Doamne, sint ca ziua de ieri 
care a trecut" (Ps. 89, 4). 

A$adar devremece §tiica desfatarile acestei lumi 
§i placerile vremelnice nu au nici un temei §i nici 
vreo stabilitate sau t&rie (iar de nu §tii acestea afla-le), 
lasa-te de ele, fugi §i departeaza-te de ele, precum 
se zice: „Cine imi va da aripi ca ale porumbelului, 
§i voi zbura, §i ma voi odihni?" (Ps. 54,7); §i fugi 
in munfi „caci pacato§ii au intins | arcul“ (Ps. 10, 2). 
Fa bine §i amanunj;it socoteala tuturor lucrurilor §i 
a intregii intinderi a lumii. Nu tagaduiesc, intr-ade- 
var, ca dupa socoteala omeneasca lumea aceasta pare 
sa fie mare §i intinsa; dar cit de mare este mari- 
mea lumii inaintea ochilor lui Dumnezeu frumos arata 



Virsta a 7<-a> 

A §eaptea virsta, sau de tot putregiunea poamii 
viejii omenesyti, batrinejea iaste. Agiuns-ai dara la 
batrine^e? Agiuns-ai la moarte! §i macar ca intr-alte 
mai tinere virste moartea ne§tiuta, iara in virsta 
intr-aceasta prea §tiuta ca denaintea ochilor i£i iaste. 
§i precum poama de tot §i peste tot putredzind, de-ciia 
numai de lepadat iaste, a§ea virsta agiunsa la batri- 
ne$e, de-ciia fara alt liac numai de murit iaste. §i 
aceasta sa §tii ca cind liac §i tamaduire trupului nu-i, 
96 v atuncea | vindecare §i lecuire sufletului iaste. Cu ce? 
Cu parasirea raut&£ilor §i cu ferirea buna tailor. Atimcea 
adevarat trupul imbatrinind, sufletul intinere§te, §i 
aceasta a dzice vii putea: „tnnoisa-vor ca a vulturului 
tinerejele mele“ (Psal. 102, sh. 5). Acmu dara in minte 
sa-}i fie „ca moartea nu va zabavi" (Eclisiias. gl. 14, 
sh. 12) §i dzilele vie^ii noastre ce sa fie socote§te, ca 
oricarile cit de mult au trait, aceluia annii prea pujini 
i-au parut, precum dzice: „Diminia£a ca iarba sa 
triaca; diminia^a sa infloriasca §i sa triaca, sara sa 
cada §i sa sa usuce" (Psal. 89, sh. 6). §i macar ca intre 
omene§tii ochi multa vr6me §i mul£i ani 80 sau 100 
sa vad, insa ac6ia ce in dumnadzaiasca privala iaste, 
aceia cunoa§te. Ca pentru pujini cu r61e fapte, mul£i 
pierdzi, marturise§te: „Ca o mie de ani innaintea ochilor 
tai, Doamne, ca dzua de eri ci-au trecut" (Psal. 89, 
sh. 4). 

Pentru aceasta, dara, a lumii ace§tiia desfatari §i 
curund trecatoare poftiri, de vreme ce precum vreo 
temelie §i in ceva vreo tarie a nu avea cuno§ti — iara 
de nu cuno§ti, a§ea sa cuno§ti — lasa-le, fugi §i de 
dinsele parase§te-te, precum dzice: „Cine imi va da 
pene ca a porumbului §i voiu zbura §i voiu odihni" 
(Psal. 54, sh. 7). §i sai prin mun$i ca pasirile, „caci 
96 r pacato§ii intin |sera arcul" (Psal. 10, sh. 1). Bine dara 
§i pre amaruntul a tuturor lucrurilor marime §i a 
toata lumea largime sama le ia. Adevarat dara ca, 
dupa omeniasca socotiala, oarece mare §i lumea aceasta, 
oarece larga a fi sa pare; insa pentru a lumii ace§tiia 
in dumnadzaiasca privala citinje, frumos arata Av- 
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Augustin cind spune: „Mai mica este intreaga lume 
in ochii lui Dumnezeu decit un strop de apa fa£a de 
intreaga mare“. Numai atita pare, deci, intreaga lume 
dupa socoteala Injeleptului, adica a sufletului, care 
urmeaza pe Dumnezeu. De aceea o data ce sufletul 
este partea mai mare, socoteala lui se cuvine sa se 
adevereasca, §i precum socote§te el, a§a sa fie. §i de 
vreme ce el este ve§nic iar trupul vremelnic, sufletul 
trebuie ingrijit, ferit §i indrnmat, trebuie sa fie tinar 
§i sa se menfina sanatos Pentru tihna sufletului ca 
un rob trebuie deci sa se osteneasca §i sa se nevo- 
iasca trupul, precum frumos zice poetul: „Ca sa fii 
sanatos cu sufletul, trebuie sa rabzi §i fierul §i fo- 
cul“*, adica de se va chirui trupul, se va lumina 
sufletul, de-Ji vei osteni trupul, ifi vei odihni sufle¬ 
tul, de-^i vei pierde §i nimici trupul i\i vei afla §i-pi 
vei ci§tiga sufletul; cu alte cuvinte, vei lepada im- 
parafia acestei lumi §i vei lua slava cea ve§nica. In 
96 v ce fel? Abatindu-te | de la rau §i facind binele. §i 
cind anume? Cind va sala§lui frica de Dumnezeu 
in inima ta, a§a cum e scris: „Frica de Dumnezeu 
ura§te nedreptatea" ( Prov . 8,13). §i unde? In lume 
§i in viafa aceasta, in aceasta scurta perioada de 
timp. Abatindu-te deci de la rau, tu urmeaza cu- 
ra£ia, care are mare §i multa putere §i intotdeauna 
biruiefte, dupa cum marturise§te Apostolul: „Credin£a 
in toate folose§te“ (I Tim. 4, 8). 

S-au terminat virstele tale, s-a terminat cu ele §i 
viaja ta. Dupa acestea $i-a sosit sorocul, pi-a sunat 
ceasul; [nu mai po£i] umbla deoarece \i s-a scurtat 
pasul. A$adar, fii gata §i nu te mihni, nici te intrista, 
pentru ca milostivul Dumnezeu face aceasta spre 
bfnele §i spre folosul tau §i vrea sa zideasca, sa inta- 
reasca §i sa innoiasca aceasta casa veche, putrezita 
§i risipita a sufletului tau. El i^i spune: „Vino, §i 
ifi voi da laca§, slava §i cinste, pe care in casa ta de 
mai inainte nici nu le-ai vazut, nici nu le-ai auzit, 
pe care \i le-am pregatit inainte de a te plazmui". 

* Cp. Ut corpus redimas, ferrum patieris el ignes, A. Wissowatius, 
Stimuli virtutum, 25 (Divanul, III, 25). 



gustin: „Mai mica iaste (dzice) toata lumea in privirea 
lui Dumnadzau, decit picatura innaintea marii". Afea- 
dara, toata lumea, in a infeleptului, adeca in a sufletului 
lui Dumnadzau urmatoriu socotiala iaste! Pentru 
aceasta, dara, de vreme ce a sufletului cea mai mare 
parte iaste, a lui socotiala trebue a sa adevari, fi 
precum el socotefte, a§ea sa fie socotit. §i de vreme 
ce el iaste cel vecinic, iara trupul cel vremelnic, el 
trebue grijit, ferit fi socotit. El trebue tinar fi sanatos 
a fi pazit. Pentru a lui dara odihnire, trupul ca o 
sluga a osteni fi a sa pedepsi sa cade, precum stihot- 
vor^ul frumos cinta: „Ca sa fii sanatos cu sufletul, 
fier vii rabda fi foc“. Adeca trupul vii cazni, sufletul 
vii netedzi; trupul vii osteni, sufletul vii odihni; 
trupul vii pierde fi-1 vii prapadi, sufletul vii afla fi-1 
vii agonisi, adeca a lumii aceftiia impara^ie vii lepada 
fi in a slavii ceii vecinice te vii apuca. Aceasta dara 
96 v cu ce? Cu parasirea | de la rau §i cu facerea de bine. 
Aceasta cind? Cind frica lui Dumnadzau in inima ta 
va salaflui, precum dzice: „Prin frica lui Dumnadzau 
sa abate tot de la rau“ (Pilde gl.8, sh. 13). Aceasta 
unde? In lume, intr-aceasta, §i in via£a, intr-aceasta, 
§i in scurta vr4me, intr-aceasta. Abatindu-te dara de 
la rau, cura^iia urmadza, carea mare fi multa put4re 
fi biruire poarta, marturisefte Apostolul: ..Cura^iia 
spre toate poate" ( Timoth ., Cartea 1 gl. 4, sh. 7). 

Sfirfitu-£-ai dara virstele fi, cu dinsele impreima, 
via^a. Dupa ac4stea dara vinitu-^-au vremea, sosi- 
tu-^-au ceasul fi mai mult a pafi ^i s-au scurtat pasul 155 ; 
fii gata fi nu te mihni, nici te intrista, caci aceasta 
Dumnadzau milostivul spre binele fi spre folosul tau 
o face fi casa sufletului acea invechita, putredzita 
fi razsipita, a o zidi, a o intari fi a o innoi va. §i aceasta 
dzice: „Vino, fi eu selafuri, slava, cinste i);i voi da, 
carea in casa ta cea mai denainte nici ai vadzut, nici 
ai audzit, carile pe tine pina a nu te plazmui £ie \i 
li-am gatit". Afeadara, tu, o, putredule trup, carile ca 
o putreda poama efti (plna nu va putredzi dara poama 
fi nu-i va in pamint cadea samin^a, au putea-va razsS.ri 
alta fi din putreda. intriaga sa sa faca? §i de-a doa 
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A§adar, tu, o, trupule putred, care e$ti ca o poama 
putreda [spune daca] pina nu va putrezi poama §i 
nu-i va cadea saminja in pamint, ar putea oare sa 
rasara alta, §i din putreda sa se faca iara§i intreaga 
§i sa se innoiasca a doua oara? Nu, ci trebuie|sa fie 
sadita din nou ca sa rasara apoi alta §i, odraslind multe 
ramuri, sa creasca. Tot a§a este deci nevoie ca fiecare 
trup sa moara §i sa putrezeasca, pentru ca sa se poata 
scula §i sa invieze la a doua venire cea cu slava §i 
putere a domnului nostru Isus Hristos. 

Atuncea se vor deschide car^ile viejii, se vor pune 
scaunele, se vor a§eza divanele judeca^ii; atuncea se 
va infaj;i§a §i se va da la iveala tot trupul (acolo nu se 
afla loc ca sa se ascunda sau sa se acopere careva). 
Atunci dreptul §i ve§nicul imparat al neamurilor va 
judeca neamurile de la inceputul veacului, §i pe fiecare 
il va rasplati dupa faptele sale. 

Pentru invierea mor^ilor, adica prefacerea in slava 
pe care urmeaza sa o capete trupul, marturisesc Sfin- 
tele Scripturi (vezi IV Ez. 2, 18; Iov. 14, 13 §i 19, 26; 
Is. 26, 19; Iez. 37, 1 §i 9; vezi §i Noul Testament la 
Mt. 22, 23 §i 31; Lc. 20, 35; Io. 5, 21 §i 28; Fa. 24, 
15; I Cor. 15; Col. 3, 4; Apoc. 20, [12], Iar pentru 
dreapta §i nepartinitoarea judecata pe care urmeaza 
sa o faca Domnul nostru Isus Hristos la sfir$itul vea¬ 
cului, vezi in Vechini Testament: I Imp. 2, 10; Ps. 
95, 23; Is. 2, 10 $ i 19 §i cap. 13, 4 § i 6; Ier. 30, 13; 
Dan. 7, 9; iar in Noul Testament cite§te: Mt.\ 12, 36 
§i 13, 41 §i 49; Me. 13, 26 §i 27; Lc. 17, 24 §i 30; 
Rom. 2, 5 §i 16; Evr. 9, 27; II Pt 3, 10; Apoc. 1,7. 

Pina aici am aratat de ajuns relele §i nestatorni- 
ciile lumii §i lucrurilor sale dintru inceput, precum §i 
mincinoasele ei stari §i prefaceri. De asemenea, am 
infa^i§at cuvintele spuse mai inainte §i aratate lumii 
de catre In^elept ca fiind adevarate marturii, fara 
gre§ala §i demne de crezare, prin mar tori credincio§i, 
in care nu exista minciuna, pentru ca ei n-au grait 
de la ei, ci au inva^at cele cu care i-a luminat Sflntul 
Duh §i au rostit cele in care Sfintul Duh i-a intarit 



97* oara de iznoava sa sa preface? Ba. | Ce aceasta trebue 
sa sa razsadiasca, ca pre urma alta sa razsae §i sa 
odraslind criasca). A§eadara, a tot trupul a muri, a 
putredzi trebue, ca iara§i la a doa a Domnului Hristos 
in slava §i in putdre vinire a inviia §i a sa scula sa poata. 
Atuncea dara carfile viefii sa vor de§chide, scaunile 
sa vor pune, divanul sa va intinde; atuncea tot trupul 
in ivala §i toata carnea in privala va vini; acolo loc 
de ascuns sau ceva undeva de suppus 156 nu iaste. 
Atuncea dreptul, vdcinicul §i al niamurilor imparat, 
niamurile, vecii in dreptate va giudeca, carile fietecui 
dupa ale sale va rasplati fapte. Pentru a morjilor 
inviiare §i pentru a carnii, adeca a trupului, spre slava 
mutare 157 , Svintele marturisesc Scripturi (cauta Cartea 
4<-a>, Ezdra gl. 2, sh. 16; Iov gl. 14, sh. 13; gl. 
19, sh. 26; Isaiia gl. 26, sh. 19; Iezec. gl. 37, sh. 1,9; 
§i din svintul Nou Testament, ciarca: Math. gl. 22, sh. 
23, 31; Luc. gl. 20, sh. 35; loan gl. 5, sh. 21,28; Fapte 
gl. 24, sh. 15; Corint., Cartea 1 gl. 15; Colasan. gl. 3, 
sh. 4; Apocal. gl. 20). Iara pentru a Domnului nostru 
Isus Hristos driapta §i nefajamica carea in dzilele de 
apoi va sa fie giudecata, cauta din Vechiul Testament: 
1-a Imparatie gl. 2, sh. 10; Psal. 95, sh. 13; Isaiia 
gl. 2, sh. 10, 19 §i gl. 13, sh. 4, 6; Ierem gl. 30, sh. 
23; Daniil gl. 7, sh. 9; iara din Noul Testament cit6§te: | 
97- Math. gl. 12, sh. 36; gl. 13, sh. 41, 49; Mar. gl. 13, 
sh. 26, 27; Luca gl. 17, sh. 24, 30; Romani gl. 2, sh. 
5, 16; Evrei gl. 9, sh. 28; Petru, Cartea 2<-a> gl. 
3, sh. 10; Apocal. gl. 1, sh. 7 i proci 158 . 

Pin-aicea di-nceput ale lumii §i a lucrurilor ei 
rautajii nea§edzari $i mincinoase nestari §i mutari 
arataiu. A§ijderea a in^eleptului mainte graite §i a 
lumii aratate cuvinte, precum adevarate $i negre§ite 
a fi marturii §i de credinja §i preacredincioase marturii 
adu§i; la carii minciuna nu sa afla §i de la sine graire 
nu sa gase§te, ce acdia ce Svintul Duh au aflat, acdia 
au rassuflat ?i cu ce dumnadzaescul Duh i-au intar it, 
aceia au grait, ?i spre ce li-au poruncit, acdia au slujit; 



§i au slujit precum le-a poruncit, nimic altceva de 
prisos sau exagerat negraind sau facind de la ei. 

Iar motivul pentru care am adus aceste marturii 
a fost acel cuvint al Lumii, adresat Injeleptului in 
Cartea I, 68, ca nu doi, ci macar un martor ii cere, 
laudindu-se ca spusele §i afirmajiile ei sint adevarate, 
iar cele ale Injeleptului basme. lata dar ca In^eleptul, 
rascolind adincurile §i comorile nenumarate ale Sfin- 
telor Scripturi §i aflind ni§te martori §i marturii ca 
acestea, le-a infaj;i§at drept dovada ca lumea a grait 
mincinos, §i intr-adevar a biruit-o cu osteneala sa. | 
Insa oricite dispute §i certuri au avut Lumea §i 
in^eleptul, adica Trupul cu Sufletul, §i oricite chinuri 
§i suparari a indurat Infeleptul de pe urma de§artelor 
latraturi ale lumii, el, ca un desavir§it infelept §i pe 
deplin cunoscator, §i-a adus aminte de cuvintul ferici- 
tului Pavel, vasul binecuvintarii, pe care 1-a lasat 
scris in Epistola I-a catre corinteni 14, 33, „ca Dumnezeu 
nu este al neorinduielii, ci al pacii“; §i iara§i [§i-a 
adus aminte] ca Lumea [adica Sufletul] duce Trupul 
spre pace §i impacare, pentru ca, impacindu-se intre 
ei, amindoi sa urmeze poruncile lui Dumnezeu §i 
astfel intru toate sa aiba laolalta pace §i iara§i pace. 

Ce vei zice dar despre tine, o, pace? Ca e§ti fericita ! 
Ce ve£i zice voi, o facatorilor de pace? Ca va alegeji 
partea buna §i va imbracaji cu un titlu minunat, caci 
sinte];i numifi fii ai lui Dumnezeu, dupa cum insu§i 
Domnul marturise§te: „FericiJ:i facatorii de pace, caci 
ace§tia fiii lui Dumnezeu se vor chema“ ( Mt. 5, 10). 
Pacea, dar, se face in trei chipuri §i in trei faze, 
intiiul chip (§i faza) este ca sa se impace omul 
cu sine insu§i, adica trupul cu sufletul. 

Al doilea chip este sa fie pace intre fra£i §i intre 
cei de aproape| §i sa traiasca in armonie, care pace se 
cheama vremelnica, adica pacea acestei lumi, §i despre 
care propovaduie§te Apostolul: „Sa fim in pace cu 
to£i oamenii" (Rom. 12, 48). 

Al treilea chip §i faza a pacii este ca omul sa aiba 
pace §i armonie cu Dumnezeu, care pace se cheama 
ve§nica, adica cereasca, §i se incheie prin legamintul 




nici de la sine altaceva mai mult sau mai deasupra 
au grait sau au facut. 

Acestora dara marturii aducere pricina au fost acel 
al IvUmii cuvint, carile in Cartea I, gl. 68, catra Inje- 
leptul au dzis: ca nu 2, ce un martur ii cere, aratindu-sa 
precum graiurile §i dzisele ei sa fie adevarate, iara a 
ln$eleptului sa fie basne. lata dara ca In^eleptul, 
adincele §i nenumaratele ale Svintelor Scripturi visteare 
cercind §i marturi §i marturii ca acestea aflind, spre 
a ei de minciuni grairi dovada i-au adus §i adevarat 
dara ca dupa a sa nevoinja o au suppus. | 

tnsa cita pira §i gilceava Lumea cu in^eleptul, 
adeca Trupul cu Sufletul au facut! §i cite nacazuri 
§i dodeiale despre minciunoasele ale lumii blojirituri 
au tras! Iara§i In^eleptul, ca un intreg in^elept §i 
deplin cunoscatoriu acela al svintului §i fericitului 
§i Domnului alesului vas, a lui Pavel cuvint, carile 
Catra Corin., Cartea 1 (gl. 14, sh. 33) au pomenit $i 
aminte i-au vinit unde dzice: „Nu iaste al vrajbii 
Dumnadzau, ce al pacii". $i iara§i pre bume, adeca 
Sufletul pe Trup, spre pace §i spre in voire il trage, ca 
intre din§ii pace fiind, amindoi dumnadzae§tile porunci 
sa urmeadza. §i cu aceasta in toate, tuturor pace §i 
iara§i dzic pace sa fie. 

Ce vii dzice de tine dara, o, pace? Ca fericita 
e§ti? Ce ve£i dzice de voi, o, impacatorilor? Ca buna 
parte luafi §i minunat titul asupra imbracafi, caci 
fiii lui Dumnadzau va chemafi? Singur Domnul martu- 
ris6§te: ..Fericiji de pace facatorii, caci aceia fiii lui 
Dumnadzau sa vor chema!“ (Math. gl. 5, sh. 10). 

Pacea dara in trei chipuri §i in trei locuri sa face. 

Chipul intii §i locul intii iaste: singur omul in 
sine, trupul cu sufletul singur cu sine a-§i impaca. 

Chipul al doilea iaste: intre frajii §i intre vecini 
cu | pace §i cu invoice a petrece. Aceasta dara pace 
vremennica, adeca a lumii ace§tiia sa cheama, pentru 
care Apostolul invaja: „Ca cu to^i oamenii pace sa 
avem" (Romani gl. 12, sh. 40). 

Chipul al treilea §i locul al treilea al pacii iaste: 
ca omul cu Dumnadzau pace §i invoin^a sa aiba, 



credinjei §i al botezului dintre Dumnezeu §i om. 
Aceasta se cuvine s-o cauji mult §i, gasind-o, s-o 
paze§ti, ca nu cumva sa se intimple ca stricind noi 
iubirea cu Dumnezeu, sa ne stricam pe noi in§ine. Caci 
greu lucru este sa se certe sluga cu stapinul, deoarece 
se spune ca „este drept a se supune omul lui Dumnezeu, 
§i sa nu se gindeasca a i se impotrivi vreodata zidito- 
rului sau“ (II Mac. 9, 12). §i daca este de laudat §i de 
fericit pacea intre fra£i, intre prieteni, intre cre§tini 
sau intre necredincio§i, cu cit mai fericita va fi pacea 
dintre Dumnezeu §i neamul omenesc. De vreme ce 
pacea cu Dumnezeu este mai de pre£ §i mai folositoare 
decit aceea cu oamenii, pacea cu oamenii fiind vremel- 
nica, folose§te pentru| cele vremelnice, iar pacea lui 
Dumnezeu fiind ve§nica, folose^te pentru cele ve§nice. 
Pentru ca nu ca lumea, ci ca un Dumnezeu ne da 
pacea, precum el insu§i marturise§te: „Pace las voua, 
pacea mea dau voua; nu precum lumea da, eu dau 
voua“ ( Io. 14, 27). Aceasta dar este dumnezeiasca 
pace pe care a cunoscut-o mai inainte Isaia (9, 7): 
„Mare este stapinirea lui, iar pacea sa nu are hotar“. 
A§adar, in pacea aceea nu va fi stricaciune, turburare 
sau alt semn de dezordine, nici nu se va ivi alt invraj- 
bitor, precum zice Prorocul: „Nu va ridica neam asupra 
neamului sabia §i nici nu vor mai invafa sa se razbo- 
iasca" (Is. 2, 4); §i cum marturise§te loan: §i va §terge 
Dumnezeu toata lacrima din ochii lor, §i nu va mai fi 
moarte, nici plingere, nici vaiet, nici durere nu va 
mai fi“ (Apoc. 21, 4). 

Aceasta pace a daruit-o Dumnezeu §i parintele celor 
credincio§i, trimi^ind pe unul nascut fiul sau pentru 
mintuirea neamului omenesc. Pe acest unul nascut, 
fiu al lui Dumnezeu din preacurata Fecioara Maria §i 
din Duhul Sfint, vazindu-1 ingerii ca se na§te, cintau 
impreuna cu pastorii: „Slava intru cei de sus lui 
Dumnezeu §i pe pamint pace, iptru oameni buna 
invoire" (lc. 2, 14). | 



carea pace vecinica adeca §i ceriasca sa chiama, carea 
cu a credin^ii §i cu al botedzului testament intre 
om §i intre Dumnadzau sa liaga 159 ; carea foarte de 
cercat §i, aflindu-o, de pazit iaste, ca nu cumva cu 
Dumnadzau pacea stricind, noaa sa ne stricam. Ca 
robul cu imparatul a sa invrajbi anevoe iaste, caci 
drept iaste (dzice): „Suppus a fi lui Dumnadzau, §i 
cel muritoriu nu impotriva a fi lui Dumnadzau a sa 
socoti" (Antiohos nobilis l6 °, cauta Maccavei, Cartea 1 
gl. 9, sh. 12). §i de vr&ne ce intre fra£i, intre priiatini, 
intre cre§tini, macar §i intre pagini pacea laudata §i 
fericita iaste, cu cit dara intre Dumnadzau §i intre 
rodul omenesc pacea mai fericita va fi? Ca cu multul 
decit a oamenilor mai cinstita §i mai folositoare iaste. 
A oamenilor dara pacea vremennica fiind, vrem^nni- 
cilor folose§te, iara a lui Dumnadzau, vecinica fiind, 
in c41e | vecinice folosejte. Caci el nu ca lumea, ce 
ca un Dumnadzau ne da noaa pace, precum singur 
marturise§te: „Pace las voaa, pacea mea dau voaa; 
nice precum lumea da voaa, eu dau voaa“ (loan gl. 
14, sh. 27). Aceasta dara pacea cea dumnadzaiasca 
iaste, carea Isaiia mai denainte au cunoscut: „lnmul- 
J:i-sa-va imparatiia lui §i pacii lui nu va fi sfir§it“ 
(gl. 9, sh. 7). Intr-ac^ia pace dara, stricaciune, ras- 
coala sau alt samn de nea^edzare nu va fi, nici alt 
invrajbitoriu sa va ivi, precum dzice prorocul: „Nu va 
radica niam asupra niamului sabie, nice sa va face 
de-ciia razboiu" (Isaiia gl. 2, sh. 4). §i loan marturi- 
sd§te: „§i va §terge Dumnadzau toata lacrima de la 
ochiul lor §i de-ciia moarte nu va fi, nici plingere, 
nici vaet, nici dur4re va fi de-ciia“ (Apocal. gl. 21, 
sh. 4). 

Aceasta pace, Dumnadzau parintele, prin trimisul 
spre a norodului omenesc mintuire, unul nascutul sau 
fiiu, credzitorilor lui au dat. Pre acesta unul nascut al 
parintelui, din preacurata fecioara Mariia §i din Duhul 
Svint, ingerii nascindu-sa vadzindu-1, cu pastorii 
impreuna cinta: „Slava celui dintrunalturi, Dumnadzau 
§i pre pamint pace, intru oameni buna voe“ (Luca 
gl. 2, sh. 14). | 



Cheltuind pujintel timp pentru aceste trei chipuri 
§i locuri ale legaturii pacii, repet iara§i, pujintel timp, 
sirguie§te-te sa le cite§ti §i sa le verifici in cele ce 
urmeaza, adica in cartea a treia, care, privitor la par¬ 
ole mai sus insemnate, cuprinde cele 77 capitole 
[ale lui Andrei Wissowatius]. Este lucru §tiut §i vadit 
ca acestea fyi pot fi de mare folos atit suflete§te, cit 
si trupe§te, in viaja aceasta, ca §i in cea viitoare. Deci 
sirguie§te-te sa nu te opre§ti la jumatatea caii, ci 
alearga fara de piedica, pentru ca sa ajungi la capatul 
drumului. 


SFtRSITUL rARTU A DOUA 



96 v Pentru acestor in trei feliuri §i in trei locuri de 
pace legatura chipuri pu^intelu^e in ostenin^a zabava 
facind, puf;intelu§, iara§i dzic, inainte a ceti §i a ispiti 
sirguia§te. Adeca in Cartea a triia, carea pentru ac£ste 
mai sus pomenite parfi, §eaptezeci §i §eapte de ponturi 
cuprinde, din carile multe §i trupului §i sufletului, 
in lume, intr-aceasta, §i in cea fiitoare, precum a-£i 
folosi cunoscut §i priceput iaste; nici in giumatatea 
alergarii, ce acel desavir§it al curgerii ^nchiu neoprit 
alergind, a agiunge sild§te. 

conetul cAhtii a doa 



lOOf DESPRE PREAFERICITA PACE 

DINTRE LUME §1 TNTELEPT, SAU DINTRE TRUP 
$1 SUFEET, $1 DESPRE iNCHEIEREA* ** §1 STATOR- 
NICIREA PACII CEEEI TEMPORAEE $1 CEEEI 
VE§NICE DINTRE EEE. DE ASEMENEA, DESPRE 
BUNA OCtRMUIRE A EUMII PREZENTE $1 A CEEEI 
VIITOARE. 


CARTEA A TREIA 
(in 77 capitole)* 4 

De vreme ce omul este nascut in lumea aceasta §i 
vie£uie§te laolalta cu cele temporale, vitejia §i vred- 
nicia lui este ca in anomaliile §i neorinduielile acestui 
veac sa se afle in pace cu cele pamintenti, ca §i cu cele 
cere§ti, cu cele spirituale, ca §i cu cele corporale, cu 
oamenii, ca §i cu Dumnezeu, §i sa afle repaus in lini§tea 
limanului sufletului sau. §i pentru ca Diavolul, du$- 
manul neamului omenesc, obi§nuie§te sa aduca §i sa 
puna in mi§care necontenit conflictele, du§maniile §i 
certurile, mai ales intre suflet §i trup, pentru biruirea 
acestui cumplit vrajma§ §i potolirea grabnica a luptelor 
§i a vrajma§iei §i pentru buna impacare §i in[elegere | 
100 v a celor temporale cu cele ve§nice, prin capitolele mai 
sus menjionate vei reu§i sa dobinde§ti o cale buna §i 
sa te conduci frumos [in via£a]. 


* au(A<p<ovLa. 

** £p0pa = „articole“. 
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IOC 


PENTRU A PREAFERICITII INTRE LUME 
§1 Intre Intelept, SAU INTRE TRUP §1 
INTRE SUFLET PACI §1 PENTRU VREMfiN- 
NICA §1 VfiCINICA PACE LEGAmINT §1 
A§EDZARE. A§IJDEREA PENTRU A TRE- 
CATOARII §1 FIITOARII LUMI BUNA 

chivernisalA 


CARTE A A TRIIA 
(Ponturi 77) 

De vreme ce in lume, intr-aceasta, omul nascindu-sa 
§i trecatoarelor acestora ob§tindu-sa iaste, aceasta iaste 
vitejiia, aceasta iaste vredniciia, ca prin amesteca- 
turile §i nea§edzarile vremii ace§tiia cum intre lume§ti, 
a§ea intre cere§ti, cum intre suflet, a§ea intre trup, 
cum intre oameni, a§ea intre Dumnadzau impacat 
§i in lini§tea sufletescului liman aciuat sa fie; §i de 
vr^me ce nepriiatenul omenescului niam, Diiavolul, 
mai virtos intre trup §i intre suflet gilciava, neprietenire 
§i neinvoire a fi pururea a indemna §i a invita obiciuit 
iaste, spre a cestuia vrajma$ nepriiatin biruire §i a 
tuturor gilcevilor §i nepaciuirilor grabnica stimparare, 
§i precum a vremdnnicilor, a§ea a v&inicilor buna | 
100 v alcatuire §i a§edzare, cu aceste innainte insamnate 
ponturi bine a-£i agonisi §i frumos a te chivemisi 
vii putea 161 . 



PRECUVlNTARE 

EA INCHEIEREA FERICITEI PACI 

Oricine este om cu adevarat, adica oricine este 
vrednic sa se spuna despre el ca se conduce cu mintea 
intreaga*, este u§or sa cunoasca §i sa marturiseasca 
cum ca omul dorejte §i cauta [sa parcurga] bine, fericit 
§i tihnit perioada viejii §i sa evite §i sa urasca ce este 
rau §i urit. Caci pentru a trai cineva fericit nu trebuie 
sa traiasca rau §i necugetat, ci bine §i cu cinste. $i 
chiar cei mai mul];i [dintre oameni] care nu sint inca 
obi^nuifi, adica deprin§i cu incercarea — §i nu numai 
ei, ci oricine li se aseamana — va voi §i va dori sa se 
lepede §i sa se scuture de obiceiurile rele §i de pacate 
§i sa dobindeasca §i sa se imbrace cu virtu^ile. Pentru 
aceasta trebuie sa §tie mai intii cauzele care il imping 
§i il imbarbateaza pe om catre virtu]; i §i care il impie- 
dica §i il infrineaza de la rautate. De asemenea, tre¬ 
buie sa cunoasca mijloacele §i procedeele care il ajuta 
in aceasta lupta buna pentru a putea urma| acfciunea 
101 r lor desavir§ita. 

In acest scop, §i eu, gindindu-ma inca mai demult 
la nijte astfel de lucruri, le-am cules din diferite locuri 
[citate potrivite], unul cite unul; iar acum, ajungind 
la virsta in care ma aflu, cugetind din nou la acelea$i 
lucruri, am vrut sa le insemn §i in scris. Cum ca ele 
sint folositoare este vadit, dar eu m-am gindit §i la 
cele viitoare, caci ele, au putere sa dea inva]atura 
sufletului, sa-1 intareasca §i sa-1 indrume spre culti- 
varea celor drepte §i cinstite, care pot face din mun};i 
$esuri §i din vai cimpii, §i sa calce in picioare chiar $i 
sabiile cele ascu]ite. Iar dintre aceste [lucruri] voi 
insemna in scris macar citeva, daca nu pe toate, pentru 
ca §i acelea pot in diferite chipuri sa zdruncine §i sa 
puna in mijcare pe feluri]i oameni. 

Lipsa de inva]atura §i ignoran^a lucrurilor u§or de 
cunoscut, sau lipsa de minte §i de socoteala a oamenilor 
sint cauzele multor rele, de pilda, a parasirii virtual 
§i a dobindirii rauta]ii sau pacatului. Se cuvine deci 

* [i4 award: jiuaXa = „cu creierii intregi". 
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PREDOSLOVIE 

PENTRU LEgATURA PREAFERICITII PAcX 

Ca bine, feric&jte §i cu odihna al vie(;ii cust precum 
sa fie omului de poftit §i de cercat, iara cel rau §i blas- 
tamat precum sa fie de scarandivit §i de lepadat, fiete- 
cine carile adevarat om iaste, adeca carile cu intriaga 
minte ca sa sluj&jte iaste vr6dnic a sa chema, preles- 
ne-i iaste a cunoa$te §i a marturisi. Ca nu rau §i fara 
socotiala, ce bine $i cinstej iaste de vie^uit, ca fericit 
sa vie(;uiasca. §i mai mul^i, carii nu de tot sint domo- 
li£i, adeca deprin§i cu ispitirea, ce nu numai aceia, ce 
fietecine (ci^i catra aceasta de-a-tocma sint) 182 naravu- 
rile rele §i pacatele a le dezbraca §i a le scutura, iara 
bunata^ile a le agonisi §i a le imbraca ari vrea §i ari 
pofti. Catra aceasta dara, intii indemnatoarele §i 
impingatoarele pricini trebue a §ti, carile precum catra 
bunataji il indiamna §i il inviteadza, iara de la rautafi 
il opresc §i il infriniadza. §i inca mijlocele §i tocm&ele 
a cunoa§te i sa cade, carile spre a ce§tii buni nevoin(;a 
101 r agiutind, ca §i spre a | lor deplin facere a urma sa poata. 
Cu acel savir§it dara §i eu inca de demult unele ca 
ac^stea gindisem, §i de prin multe locuri cite una, 
cite una culesesem. Acmu intru aceasta ce m& aflu 
virsta 163 , iara§i ac^lea gindind, cu slove a insamna 
vruiu. Ca precum folositoare sa fie cunoscut iaste inca 
§i pentru c£le fiitoare, am pus socotiala, cace aceastea 
pre suflet a-1 informui, a-1 intari, a-1 povafui $i la 
c£le dr4pte §i cinste§e a urma, mun(;ii, §esuri §i hirto- 
pile, cimpuri ii face §i ascujite simceale a-i suppune 
pot, dintru carile macar de nu §i toate, ce iarS§i macar 
unele ca §i acelea in multe filiuri pre cei din multe 
feliuri a-i clati §i a-i urni pot. 

Nejtiinfa §i necuno§tin(;a a lucrurilor carile prelesne 
sint a sa cunoafte, sau nesamiluirea §i oamenilor 
negindirea a multe rautaji pricina iaste (adeca) in 
parasirile bunatajilor §i in agonisirea r&utafilor sau 
a pacatelor. Cade-sa dara inainte vreo §tiinfa a purc^de, 
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sa se inceapa cu o invajatura oarecare, dupa care sR 
nu lipseasca nici con§tiinJ;a cea buna. 

Ajadar, ignoran^a le este proprie acelora carora 
li se pare ca §tiu mai mult decit trebuie §i se lauda 
ca cunosc §i in^eleg nenumarate lucruri. In realitate 
§i dupa cum se intimpla, cei mai mul};i nu se cunosc 
101 v nici pe ei in§i§i, nu cunosc nici lumea, | nici cele din 
lume, nici pe Dumnezeu, nici voia lui, nici virtutea, 
nici rautatea, nici scopul §i rezultatul acestora, nici 
chiar propria lor fericire. De aceea ar fi mult mai 
potrivit sa strige cineva: „0, minte oarba a oamenilor ! 
Vai £ie, saraca §i lipsita de lumina !"* 

§i pentru ca vorbesc despre oameni, nu ma uit 
nici pe mine, pentru ca $tiu ca §i eu sint unul dintre 
cei mutyi. Ci, dupa cum a spus cineva: „Ma sirguiesc 
§i intreb ce e cuviincios §i adevarat, §i tot in aceasta 
starui"**. Deci in felul acesta doresc sa-i fac §i pe 
ceilal^i apropiajd mie. 


DESPRE tNCHEIEREA PACII 

CAPITOI.DI, I 

1. Cunoa$te-te pe tine insuti 

Pentru dobindirea virtujdlor este necesara mai 
intii injelepciunea, adica acea aplecare a minjdi catre 
lucrurile ce trebuie cunoscute dupa adevar §i drept 
judecate, care sint deci vrednice de luat in seama. 
Iar pentru ca omul nu are nici un alt vecin mai bun §i 
mai apropiat de el decit pe sine insu§i, se cuvine ca 
mai intii sa se cunoasca pe sine, precum spunea cindva 
unul dintre cei §apte in^elep^i ai Greciei, Tales din 
Milet: „Cunoa§te-te pe tine insuj;i“***. Pentru ca 
dupa cum celor ce §tiu orice lucru le pare u§or de inde- 
plinit, tot a$a, celor ignoran^i li se pare greu de infap- 
102 r tuit. „AceaSta este §i cauza neorinduirii §i | ignoranfei 

* Lucretii, De rerum natura, II, 14. 

** Horatii, Epist. I, 1, 11. 

*** Diog. Eaert. I, 40. 
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ca de-ciia a ascunsuiui inimii §tiin^a si nu iipsasca. 
Ne§tiinJ;a dara mai virtos inca sa afla in ceia carii 
multe a §ti §i a multe lucruri cunoscatori §i pricepatori 
a fi li sa pare; §i mai mul{;i (caci adevarat §i precum 
10l v sa cade) n-au cunoscut nice singuri pre sine, | nice 
lumea, nice cilea ce sint in lume, nici pre Dumnadzau, 
nici voia lui, nice bunatatea §i rautatea, nici a cestora 
sfir§itul, nici e§itul, nici pre a lor acea hiri§e fericire. 
Pentru aceasta mai virtos de strigat iaste: „0, oarbele 
a oamenilor min^i, o, saracele de luminal'' De vrime 
dara ce pentru oameni dzic, nici eu pre mine ma feresc 164 , 
caci §i eu unul din cei mutyi precum sa fiu cunosc; ce 
precum au dzis oarecine: „Ce-i adevarat §i sa cade 
nevoesc §i intreb §i tot intr-aceasta sint". A§eadara, 
§i pre alal$i de aproape ai miei, intr-acesta chip a-i 
face vrire-a§i. 


PENTRU EEGATURA PACII 
PONTUL I 

1. Cunoa§te-te pre tine 

lntiia§i data dara, la cuprinderea bunatifilor 
trebue infelepciune, adeca avirea minfii, pentru 
lucrurile carile sint adevarat de cunoscut §i drept a 
sa giudeca, adeca sama a li sa lua sint vrddnice. §i 
dintii, caci omul §ie mare vecin §i de aproape i§i 
iaste 165 , singur pre sine a sa cunoa§te i sa cade. Precum 
odanaoara unul din cei §eapte ai grecilor injelepfi 
dzicea, Thalis filosoful: „Cunoa§te-te pre tine" 166 . 
Cace fietece, celor cunoscatori cu fapta, lesne sa v4de. 
Insa adevarat, a§ijderea, celor necunoscatori, cu nevoe 
iaste. „Aceasta dara a fara-ispravii §i a nesocotinjii | 
102 r lor pricina iaste", precum au scris Lactanfius (cartea 1, 
gl. I) 167 . Catra aceasta dara omul pre sine cunoscin- 
du-sa, cuno§tin£a nu numai a celui pre dinafara om, 
carea iaste a trupului, ce §i a celui pre dinlontru om, 
carea iaste a sufletului, §i cdlea ce staruesc spre a 
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lor", dupa cum a scris Lactan^iu (I, 1)*. De aceea 
omul sa se cunoasca pe sine nu numai cu §tiinfa omului 
exterior, adica a trupului, ci §i a omului interior, adica 
a sufletului, ca §i a celor cuprinse in suflet, ..aceasta 
fiind o parte mai prejioasa decit trupul"**. lata dar 
ca este necesar sa cunoa$tem „ce sintem §i pentru ce 
fel de vie^uire am fost nascu(;i, ce rang ne-a fost dat, 
ce ne-a poruncit Dumnezeu sa fim §i de ce parte am 
fost rinduifi in cele omene§ti. Despre care, afla“***. 

Omul trebuie sa cugete §i sa gindeasca atit la demni- 
tatea, cit §i la lipsa de demnitate [a firii] sale; ma 
refer la acea demnitate, de pilda, prin care intrece 
toate celelalte [fiinfe] de pe pamint; in primul rind 
pentru ca are spirit rational, adica minte, pentru a 
cunoa§te cele adevarate §i a alege cele bune, in chip 
desavir§it liber — un lucru dumnezeiesc §i ceresc — 
pentru ca sa se serveasca de aceste calitaji §i insu§iri 
ale lui la practicarea virtujii, iar nu a rautafii, §i 
pentru ca sa nu le corupa §i sa nu le pingareasca prin 
josnicia lipsei lui de demnitate; ci totdeauna sa fap- 
tuiasca lucruri vrednice de partea cea dumnezeiasca 
din el, ca nu cumva, om fiind, sa duca o via£a anima- 
lica. Pentru aceea ii §i asemuiesc Sfintele Scripturi 
pe oamenii care nu traiesc potrivit ordinii umane) 
102 cu ciinii, porcii, lupii §i cu alte animale necurate. §i 
ar trebui sa ne fie ru§ine ca, oameni fiind, sa fim ase- 
menea animalelor, ca sa nu ni se spuna §i noua: „Oare 
nu va cunoa^tefi pe voi in§iva?“ (II Cor. 13, 5). 

Pe de alta parte, omul trebuie sa cugete la pu£ina- 
tatea §i la nevrednicia sa [adica la faptul] ca e mare 
departare de la el pina la Dumnezeu nu numai ca loc 
al locuirii sale, ci §i ca putere a naturii sale. Pentru ca 
el este o faptura (mult mai prejos decit ingerii) pias- 
muita din farina §i din tina pamintului, §i este purta- 
tor de trup, care — de$i insuflejit cu suflare dumne¬ 
zeiasca — este muritor, neputincios, incurcat §i apasat 

* Lactantii, Divinarum institutionum, lib. I: De falsa reli- 

** Cp. A. Wissowatius, Pietalis sectandae rationis, in Stimuli 
virtutum, p. 161. 

*** Persi, Satyra III, 67-68; 71-73. 
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sufletului cuprindere, „cace partea aceasta mai mare 
prej decit trupul are". lata dara ca de cunoscut „ce 
sintem §i ce a vie£ui ne na§tem, care orinduiala ni sa 
da, Dumnadzau ce J-au poruncit sa fii §i cu care parte 
in lucrul omenesc e§ti a^edzat, invafa". 

Omului, precum de vrednicie, a§ea de nevredniciia 
firii sale, de gindit §i de socotit iaste. Vredniciia, adeca 
cucarea omul pre alalte peminte§ti pre toate intr^ce, 
mai virtos ca duh samaluitoriu are 188 , adeca are minte 
adevaratele a in^elege §i bunele a vrea plin de toata 
slobodzeniia, ceresc oarece §i dumnadzaesc, ca cu aces- 
tea podoabe §i dzestre omul spre buna vie^uire sa sa 
slujasca, iara nu spre rau sa sa slujasca; nice pre 
dinsele cu blastama^iia, nevrednice§te sa le strice §i 
sa le scirnavasca, ce totdiauna de acea dumnadzaiasca 
parte oarece vrednic sa faca ca nu, om fiind, viiafa 
nu a omului, ce a dobitocului sa poarte. Caci §i Svin- 
tele Scripturi pre oamenii carii nu cu tocmala omenasca 
viefu- |esc, porcilor, ciinilor, lupilor §i altor jiganii 
ii asamana. De ru§ine iaste sa ne fie cind, oameni 
fiind, dobitoacelor sa ne asamanam, ca nu cumva sa 
ni sa dzica: „Au nu va cunoa§te$i in$iva pre voi?" 
{Cor., Cartea 2<-a> gl. 13, sh. 5). Dintr-alta parte, 
omului a sa neharnicie §i prostime de socotit ii iaste. 
Adeca ca omul departe sta de Dumnadzau, nu numai 
cu locul lacuinfii, ce §i virto$ala firii; caci plazmuirea 
(§i inca decit ingerii mai gios) din farna §i dintr-a 
pamintului lut facut trup purtind, macar ca cu duh de 
la Dumnadzau insuflefat, numai muritoriu slab §i cu 
multe lipsc §i mi$elii impregiurat §i suppus iaste. 
Deci dara, sa nu sa mai de-a firea decit iaste socoteasca 
§i cu de$arta mindrie inflindu-sa sa sa mindriasca, ce 
numai cit de desert §i mi§el lucru sa fie, omul sa 
cunoasca 169 (insa pina cind asupra celor omene§ti va 
fi sprijenit). Acesta dara, adeca omul, preaputernic 
va fi cind cu infelepciunea neagiunsele lui va plini, 
§i aceasta pururea socotind sa gindiasca: „om sint, 
§i nu Dumnadzau"; $i iara§i: „om sint, iara nu dobi- 



de multe lipsuri §i nenorociri. De aceea, sa nu se soco- 
teasca pe sine mai mult decit este |i sa nu se mindreasca, 
ingimfindu-se de dejertaciune, ci sa cunoasca doar ce 
lucru zadarnic §i nenorocit este omul atita vreme cit 
se bizuie pe cele omene§ti. Dar tot el va fi prea puternic 
cu adevarat cind i§i va implini cu injelepciune lipsu- 
rile; de aceea sa cugete pururea: „om sint, nu Dumne- 
zeu"* ** , §i iara§i: „om sint, nu animal'*. Pentru ca paj- 
tea lui cea mai josnica, adica trupul, il tira§te pe om 
catre cele paminte§ti §i catre pacate, razboindu-1 
103 r cu o lupta launtrica dusa| impotriva spiritului ratio¬ 
nal, a§a cum obi§nuiesc supu§ii sa vicleneasca §i sa se 
rascoale impotriva stapinilor lor. De aceea se cuvine 
sa pui paza buna, cu mare socoteala, ca sa nu ingadui 
supufilor §i celor ce se cuvine sa fie supu§i tie sa se 
ridice deasupra ta §i sa nu-i la§i sa te biruiasca §i nici 
sa te la§i tirit de ace§tia ca de ni§te cai nestapiniti 
§i fara friu in rautati fi uriciuni necuviincioase. Soco¬ 
teala dreapta §i intreaga sa stapineasca pofta cea 
pacatoasa, ca sa nu cazi in iubirea de tine insufi, ci 
mai inainte de toate sa fii §i sa devii bun; pentru ca 
nu se cuvine sa iubeasca cineva altceva decit binele. 
Trebuie deci ca fiecare sa cunoasca amanuntit carac- 
terul naturii umane in genere §i, pe linga aceasta, 
obiceiurile §i inclinarile pe care le-a dobindit [el insu§i]. 
Caci unul inclina spre veselie, altul spre amaraciune, 
unul spre indrazneala, altul spre teama, unul spre 
cruzime, altul spre milostivire, unul spre cucernicie, 
altul spre pizma, unul spre minie, altul spre desfri- 
nare §i alte pofte rele, unul spre dragostea de bani, 
altul spre mindria cea spurcata. „Deci fiecare sa-§i 
cunoasca inclinarea sa §i sa se arate judecator foarte 
atent al sau insu§i §i al faptelor sale rele", dupa cum 
103 v scrie Cicero (De officiis, I) | acolo unde zice* *: „Sfa- 
tuie§te-te cu tine insuti §i intreaba-te: cine e§ti?“ 
De aceea, cind te vei cunoa§te pe tine insuti, 
impotrive§te-te cu putere pacatului pe care il vei afla 
mai aproape de tine §i cugeta ca adesea vei avea sa te 

* Cp. Thomas a Kempis, Imitatio Christi III, LVII, 3. 

** Eroare, deoarece pasajul din Cicero este cel precedent. 
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toe" 170 . Pentru c&ce pre om, partea lui cea mai rea, 
adeca carnea, catra cele pemintefti fi catra pacate il 
trage, fi razboindu-sa cu razboiul cel dinlontru, adeca | 
103 r cu duhul cel samaluitoriu, precum fi cei suppufi 
obiciuiji sint asupra stapinilor sai vecleniri fi roco- 
feniri a face. Pentru aceasta, cu mare paza, buna 
straje de nevoinfa a pune sa cade, ca pre suppufi fi 
pre cei ce suppufi a fi sa cade, ca sa fie diasuppra fi 
sa biruiasca sa nu lafi; nice pre tine de la aceftia ca de 
la nifte vrajmafi fi neinfrina^i cai, spre r41ele necuvi- 
niri §i grozavii a te rapi sa te la§i. Socotiala driapta 
§i intriaga pre gre§itoarea pofta sa o stapiniasca 171 , 
ca nu singur pre tine, pina nu vei fi bun sau pina nu 
te vei face bun, sa te iube§ti; cace altaceva, far a 
numai binele, a iubi nu sa cuvine. Pre insamnarea 
dara a ceii de ob§te omeniasca fire inca §i agonisitele 
sale obic6e §i ad4tiuri pre amanuntul cercetind, fiete- 
cine a cunoa§te trebue. Caci unul iaste dat spre veselie, 
altul spre intristare §i mihniciune, altul spre indraz- 
nire, altul spre frica, altul spre vrajma§ie, altul spre 
milostivire, altul spre ru§ine, altul spre zavistie, 
altul spre minie, altul la curvie §i la alte pofte r^le, 
altul la iubire de argint, altul spre scirnava mindrie 
i proci. „Pre a sa, dara, fietecine, minte sa cunoasca 
§i ascu^it §i a bunelor §i a r41elor sale giude]; sa sa 
areate", precum au scris Tiferon, l<-a> carte a 
103 V Facerii 172 . Si | aicea dzice aceasta: „Sfatuia§te-te pre 
tine: dzi Jie, cine sa fii?" 

Pentru aceasta, cunoscindu-te la ce pacat sa fii 
mai aproape, aceluia puternic£§te impotriva sa-i stai, 
fi cu acest dinlontru nepriiatin, carile cu tine ades 
razboiu a bate obiciuit iaste 173 , ades ca-^i iaste cu 
dinsul a te bate sa gindefti fi cum fi in ce feliu ifi iaste 
a te lovi, in minte sa-^i fie. 



lupfi cu acest vr&j ma§ launtric, care s-a obifnuit sS 
se lupte cu tine; iar mintea sa-fi fie necontenit preocu- 
pata de chipul in care ai sa te razboiefti cu el. 

2. Cunoafte pe Dumnezeu 

Dupa cunoafterea de sine omul trebuie sa urce de 
la treapta de jos la cea superioara, adica la cunoafterea 
lui Dumnezeu. §i cu toate ca Dumnezeu nu poate fi 
injeles de ra|;iunea omeneasca, dupa cum nici propriul 
suflet omul nu fi-1 poate in^elege (de aid sint dafi 
pe fa^a necredinciofii, caci tagaduiesc cum ca ar exista 
Dumnezeu), dar cum el neindoios exista [omul tre¬ 
buie] sa cerceteze prin alte ra^ionamente, pornind in 
primul rind de la parfile lumii; dar nu numai de la 
cele mai mari, ci fi de la cele mai mici, ba chiar de la 
insefi membrele omului, care sint cu meftefug orin- 
duite spre scopuri fi foloase fara gre§; acest obiect 
atit de bine intocmit arata ca exista un maestru §i 
ordonator cu inj:elepciune si cu o inalta putere. Acesta 
dar este Dumnezeu (vezi Ps. 19; Rom. I; Int. Sol. 
13). Dumnezeu e o esen£a spirituals §i prea desavir§ita, 
de aceea este ve§nic §i fara de inceput; el este via£a, 
unic,| atotputernic, intr-atit incit orice vrea este in 
stare sa duca la bun sfir§it, atot§tiitor pina acolo 
incit nimic din cele ce s-au facut sau se vor face, 
oricit ar fi de ascunse, de la el nu se pot ascunde. 
Este prea bun, bucurindu-se de virtute §i ura§te rauta- 
tea; preasfint, preadrept, rasplatind fiecaruia dupa 
faptele sale, imparjind celor drepji bunurile cerefti, 
iar celor pacato§i iadul; el este ca §i soarele, nevazut 
insa, viind, gindind §i stapinind dupa voia sa proprie, 
sala§luind in cer, cirmuind §i facind pretutindeni 
rinduiala prin razele Duhului trimis de la el. El sin- 
gur este creatorul atit al acestei lumi, cit §i al par^ilor 
ei fi al celor care locuiesc intr-insa. Pentru aceasta dar 
se cade ca Domnul §i supremul cirmuitor sa fie marit 
§i slavit de catre creaturile sale rationale cu cuvenita 
fi prea mare cinste, cu ascultare fi cu slujba, intocmai 
cum ar fi marit fi slavit de catre nifte datornici. 
Epicur — defi in mod grefit tagaduia crea^ia fi provi- 



2. Cunoafte pre Dumnadzau 

Dintru a sa cunoftinfa, omul, de la spi£a cea de 
gios mai sus a sa sui trebue, adeca la a lui Dumnadzau 
cunoftinja, defi dara Dumnadzau cu omeniasca soco- 
teala nu sa cuprinde, precum fi sufletul omului. Pentru 
carea necurajii sa ciarta, caci pe dinsul a fi il taga- 
duesc 174 . Numai adevarat a fi prin alte socotele sa 
ispitiasca, mai virtos de la a lumii parji, fi nu numai 
de la cele mai mari, ce fi de la cdle mai mici fi de la 
singure a omului madulari, la adevarate sfirfituri fi 
slujiri, cu tocmala orinduite, carile, acestui lucru 
prea bine orinduit, pre un mefter orinduitoriu cu 
infelepciune fi cu putere preainnalta a fi arata 175 . 
Acesta dara iaste Dumnadzau! (cauta Psal. 19; 
Romani gl. 1, Intelepciune gl. 13). Care Dumnadzau 
substare duhovniceasca fi preadesavirfit iaste, fi 
pentru aceasta iaste vecinic, fara de inceput, din 
104 r singur de sine, nu de la altul | traind; de-ciia sin- 
guratec numai, atotputernic, atita cit ori fiece ari 
vrea, desavirfit a face poate; atotftiutoriu, afea cit 
nemica orice s-au facut, orice iaste sa sa faca decit 
macar pre ascuns nu sa ascunde; de tot bun, carile de 
bunatate sa bucura fi rautatea urefte; prea svint, 
prea drept, carile fietecui dupa faptele lui rasplatefte: 
bunilor, cereftile bunataji, iara railor, muncile impar- 
J;ind. Acesta, ca soarele (numai nevadzut) viefuind, 
injelegind fi cu sloboda voe biruind, in ceriu petrecind, 
prin radzele Duhului sau de la dinsul trimis 176 , fiete- 
unde chivernisefte fi tocmefte. Acesta, a lume ca 
aceasta, a parfilor ei fi a lacuitorilor ziditoriu iaste. 
Pentru aceasta dara, Dumnadzau fi indreptatoriul 
cel prea de sus, de la zidirile sale cele cu inj:el6gere 
cuprinse, cu cuvioasajp preamare cinste, cu slujba fi 
cu ascultare, ca de la nefte datornici, a sa cinsti fi a 
sa slavi sa cade, pre carele Epicuros (defi zidirea fi 
mai denainte cunoaftere, adeca proniia, necura(;4fte 
tagaduia) pentru innalfimea firii aceiia de cinstit o au 
socotit 177 . 
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denfa — a socotit insa ca [Dumnezeu] trebuie slavit 
pentru mare^ia firii sale*. 

Cea mai desavir§ita cinstire §i ascultare a lui 
Dumnezeu este urmarea poruncilor sale §i, cit ii sta 
in putin[a omului, sa mearga pe urmele sale (vezi 
Pavel, Efes. 5). Despre cunoa§terea lui Dumnezeu 
104 V noteaza | ca trebuie sa §tii §i sa cuno§ti nu atit natura 
esenfei sale incomprehensibile, cit mai ales a voinjei 
sale, care ne este descoperita de el. Adica omul trebuie 
sa §tie ce cere Dumnezeu de la el §i cum se cuvine sa 
umble dupa poruncile dumnezeie§ti, care pentru 
aceasta i s-au dat prin fiul unul nascut al sau, Isus 
Hristos. Iar dupa acestea [sa §tie] ce vrea sa faca 
[Dumnezeu] cu oamenii, adica celor care il asculta 
sa le dea fagaduinfa bunata[ilor de nespus ale cerului, 
iar celor ce nu-1 asculta — urgia pedepselor de nein- 
durat (despre amindoua acestea vom vorbi amanunjit 
mai departe). Oricine nazuie§te sa se apropie de Dumne¬ 
zeu trebuie sa creada ca Dumnezeu exista §i ca este 
foarte darnic, adica milostiv fafa de cei care-1 cauta 
(Evr. 11, 6). Daca sufletul va imbra[i§a pe deplin 
aceasta credin[a in Dumnezeu, va face sa vrem din 
toata inima sa-1 slujim, adica sa deprindem prin fapte 
virtutea §i cucemicia pe care el o vrea §i ne-a poruncit-o. 
A§adar, inva[a-te sa-i placi lui Dumnezeu, caci „cel 
ce zice ca pe Dumnezeu il cunoa§te, dar nu paze§te 
poruncile sale este un mincinos" (I Io. 2, 4; Ier. 22, 
15—16). E necesar ca tu sa te straduie§ti sa-1 cuno§ti 
pe Dumnezeu nu printr-o cunoa§tere teoretica, ci prin 
106 r una practica, | pentru ca aceasta, adica cea practica, 
ne face sa inaintam mai degraba decit cealalta in 
cunoa§terea sa, §i cunoscindu-1 ne ajuta sa-1 iubim, 
ca §i el sa ne iubeasca pe noi. 

3. Iubefte pe Dumnezeu, binefacatorul tau 

Binefacerile lui Dumnezeu pe care le-a daruit 
din mila oamenilor trebuie sa-i indemne §i sa-i incura- 
jeze pe ace§tia la iubirea parintelui §i binefacatorului 
lor, care i-a imbrafi§at cu dragoste; caci omul traie§te 
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Preabuna dara a lui Dumnadzau cinste §i ascul- 
tare iaste: „Poruncile lui a urma §i cit in putinja 
omului ar fi, dupa dinsul a imbla" (Efes. gl. 5, sh. 1). | 
104 v De insamnat iaste dara intru a lui Dumnadzau cuno§- 
tinfa, nu pre atita a firii sale, a fiinjii ceii ascunse, pre 
cit mai virtos a voii sale ceii de la dinsul descoperita, 
cu cuno§tinfa a cuprinde. Adeca, ca sa §tie omul ce 
poftefte Dumnadzau de la dinsul §i cum in dumna- 
dzae§tile porunci — mai cu de-adins prin Isus Hristos, 
fiiul lui Dumnadzau, unul nascut — date sa imble. 
$i iara§i, ce va cu oamenii sa faca? Adeca celor ce 
asculta de dinsul, fagaduitele a nepovestitelor cere§ti- 
lor bunuri, iara neascultatorilor urgiile a gr41elor 
munci (de carile, de amindoaa, dupa aceasta pre 
amanuntul iaste de dzis). Celuia cesa lip4§te catra Dum¬ 
nadzau precum sa fie Dumnadzau ii trebue a crede, 
inca precum iaste §i darnic, adeca milostiv, catra cei 
ce-1 cearca pre dinsul (Evrei gl. 11, sh. 6). Aceasta 
in Dumnadzau credinfa de sa va cu sufletul deplin 
cuprinde, face-va ca lui Dumnadzau din inima a 
sluji sa vom. Adeca bunatatea §i cura^iia lui placuta 
§i de dinsul poruncita cu lucrurile a o deprinde, iata 
dara ca lui Dumnadzau a placea te inva$a. Ca: „Cine-m 
dzice pre Dumnadzau cum cunoa§te §i inva^aturile lui 
nu paz4§te minciunos iaste" (loan, Car tea 1 gl. 2, sh. 
4; cauta §i Ierem. gl. 22, sh. 15, 16). Pentru Dumnadzau, 
nu atita §tiin£a cea privitoare 178 , pre cit cea practi- 
106 r ceasca |a fti, nevoinja a pune trebue; caci aceasta 
mai virtos decit ac4ia a lui cuno§tin(;a innainte ne 
aduce §i aceasta folos4§te, ca pre dinsul cunoscind, sa 
iubim, ca sa ne iubim de la dinsul. 

3. Iubefte pre Dumnadzau, fdcatoriul de bine 

Ac£le a lui Dumnadzau de bine faceri in oameni [de] 
mila date, trebue pre din§ii catra Domnul acesta, adeca 
catra parintele de bine facatoriul, carile pre dinfii cu 
dragostea sa i-au imbra^at, spre iubire sa-i impingsL 
§i sa-i indeamne. Caci omul traia§te, cace are viia£a 
§i c^le ce spre purtarea viejii cauta, precum mintea, 
socotiala §i alalte, de la Dumnadzau, mejterul cel 
dintre-nnalturi, acestea toate purc^d, macar ca oarecarii 


27 — Dimitrle Cantemir — Dlvanul 


307 




pentru ca are via£a §i cele care tind spre menfinerea 
vie^ii, adica minte, rajiune §i toate celelalte care pro- 
vin de la Dumnezeu, me§terul tuturor lucrurilor, de§i 
unii acestea le-au atribuit naturii, §i spunind ca natura 
aceasta are atit de mare in^elepciune 51 putere, i-au 
schimbat numele, zicindu-i Dumnezeu. Ducru pe care, 
intre al$i scriitori pagini, 1-a cunoscut §i Seneca, ale 
carui discursuri Despre binefaceri merits sa fie citite ([De 
beneficiis], cartea IV, cap. Ill §i celelalte capitole). Cu 
atit mai mult deci noi, cre§tinii, in care a stralucit darul 
lui Dumnezeu, cunoscind aceasta, trebuie sa-1 iubim 
pe stapinul nostru cel binefacator §i de oameni iubitor 
din tot sufletul §i din inima curata. Iar dragostea 
noastra trebuie aratata lui Dumnezeu intr-acest chip, 
106 v facind lucrurile ce-i sint placute | §i pazindu-i poruncile 
(vezi I Io. 2, 3). Toate poruncile sale, chiar daca par 
foarte grele, sa le urmam §i sa le ducem la bun sfir§it, 
iar cele de la care ne opre§te el, chiar daca plac tru- 
pului nostru, sa le lepadam §i sa ne infrinam de la ele, 
„caci darul mintuitor al lui Dumnezeu s-a aratat 
tuturor oamenilor, inva^indu-ne sa ne lepadam de 
necredin$a §i de poftele lume§ti, sa traim in veacul 
acesta in cumpatare, in dreptate §i cucernicie" (Tit 
2, 11 §i 12). De vrem sa umblam in lumina (adica in 
sfinjenie), intrucit Dumnezeu este lumina, in lumina 
sa fim in comuniune cu dinsul (I Io. 1, 7). Iubind pe 
Dumnezeu sa indreptam naravurile noastre, ca sa 
putem merge cura$i spre cel curat §i sa-i placem. 
CSci daca Dumnezeu ne trage catre el cu lanjul de 
aur al binefacerii sale, ori de cite ori ne folosim de 
darurile lui, sa ne §i aprindem de dragostea lui. Astfel, 
sa nu ne asemanSm cu animalele care, hranindu-se 
cu ghinda §i bind apa din piriu, pu(;in le pasa de unde 
le vin acestea cu atita u§urin$a §i sa nu fim mai rai chiar 
decit animalele, dintre care multe ii urmeaza cu dra- 
goste pe cei care le ingrijesc sau de la care primesc 
106 r oarecare binefacere, cum sint ciinii, caii, | elefan^ii 
§i celelalte, precum dovede§te experienfa §i arata 
istoria; trebuie sS ne temem ca nu cumva pilda acestor 
dobitoace sa ne invinuiascS vreodata la judecata lui 
Dumnezeu, 



acestea a firii au scris; ca aceastS. fire atita de mare 
infelepciune §i putere avind, cit cu mutat nume, 
Dumnadzau iaste. Carea intre limbi au cunoscut 
Seneca, a caruia graiuri de cinstit vrednice sint, carile 
au scris Pentru de bine faceri, cartea 4<-a> gl. 3 §i 
cele mai pre urma 179 . Cu mult mai virtos noi, cre§tinii, 
carora darul lui Dumnadzau s-au luminat. 

Aceasta cunoscind, pre Domnul de binefacatoriul 
§i de noi iubitoriul cu tot sufletul §i cu draga inem§. 
a-1 iubi ni sa cade. Dragostea dara catra Dumnadzau 
de la noi intr-acest chip a sa arata trebue, ca ac&a 
105 v iaste lui placuta sa facem | §i poruncile lui sa pazim 
(cauta loan, Cartea 1 gl. 2, sh. 3). Oricite acesta ne 
porunce$te, macar ca §i foarte grele sa par, sa le §i 
urmam §i sa le §i facem; §i cite acesta opr4§te, macar 
ca carnii noastre sa placa sa ne oprim §i de dinsele sa 
ne parasim. Caci „acela a lui Dumnadzau mintuitoriului 
dar, carile tuturor oamenilor au luminat, ni-au in§tiin- 
Jat ca necurafiia §i lume§tile pofte lepadind, cu stim- 
parare, drept §i curat sa vie^uim §i aceasta intru acel 
de acmu vac" (Tit gl. 2, sh. 6 §i sh. 12). De vom in 
lumina (adeca in svin^enie) imbla, precum „Dumna- 
dzau iaste in lumina", ob§tire avem imprumut (loan, 
Cartea 1 gl. 1, sh. 7). Pre Dumnadzau iubind, obicdele 
noastre sa indreptam, ca eurafi catra curat a mearge 
§i lui a placea sa putem de vreme ce Dumnadzau, cu 
lanfuh de aur al de binefacerii lui, la sine ne trage, §i 
de cite ori cu ale lui daruri ne slujim, de atitea ori 
spre a sa dragoste sa ne ajij&m. Sa nu ne dobitoacelor 
asamanam, carile cu ghinda hranindu-sa §i apa din 
parae bind, pufin gindesc de unde acestea lor prelesne 
sa le vie. Inca sa nu, §i mai rau decit dobitoacele, 
fim, dintru carile nu purine, pre carii le grijesc, §i 
oarece de bine facere pricep, cu o iubire oarecare ii 
IOC urmadza pre | cum ciinii, caii, filii §i alalte, de carile 
^tiin^a §i istoriia marturise§te 180 . De temut iaste sa 
nu ne pre noi oarecind, in dumnadzaescul giude^;, 
acestea a dobitoacelor pilde mustre. 


27* 
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4. Cunoafte defertaciunea acestei lumi 
Se mai cuvine ca omul sa cunoasca aceasta lume 
paminteasca fi sa o socoteasca drept nimica toata; 
dar nu pentru ca ea a fost impodobita de Dumnezeu 
cu un vefmint frumos, ci pentru ca oamenii se servesc 
rau de dinsa, ca fi de celelalte lucruri ale ei, cum ar 
fi bogajiile pamintului, placerile trupefti fi dragostea 
de glorie, precum frumos graiefte un poet injelept: 
Dragostea de glorie, bogi^iile $i necurata poftS, 

Acestea trei le privefte lumea ca pe trei dumnezei. 

Cu acestea fi cu pofta acestora, cei mai mul^i 
dintre oameni se lasa prada pacatului fi se abat de la 
calea virtufilor, ca §i cind ar fi nif te foarte mari bunuri, 
ca fi Atalanta, care sirguindu-se sa culeaga merele de 
aur pe care Hippomenes le aruncase in drum, cind se 
intrecea cu el, a fost intrecuta*. §i chiar daca ar parea 
bune dupa infa^ifare, ele sint in realitate dejarte, 
mincinoase §i trecatoare, intocmai ca sticla cea stra- 
lucitoare, care se sparge u§or, ca §i comediile, care 
dupa scurta vreme se sfir§esc, fi ca §i merele acelea ce 
106 v cresc pe malurile lacului| unde era odinioara Sodoma. 
Despre acestea se spune ca pe dinafara se arata fru- 
moase la vedere, dar daca le ape§i gasefti ca inauntru 
au fum, praf §i putregai. Afadar, socotefte §i tu: 
Or fi acestea atit de mari, incit omul cel intreg la 
minte, eare-fi are sufletul indreptat catre cele inalte, 
sa-1 coboare la asemenea lucruri pamintefti, sa vie- 
Juiasca dupa pova^uirile lor §i sa-fi intemeieze feri- 
cirea pe ele? Doar ele nu sint decit ma§ti, amagiri fi 
comicarii. Pe acestea fi Solomon, care in imparateasca 
stare in care se afla intar it, cu boga^ii, cu cinste, cu 
mare slava fi dezmierdari, fiind in^elept, le-a in^eles 
ca sint defertaciuni fi le-a marturisit ca atare in 
Ecleziastul sau (1, 1). Pa fel Septimiu Sever, om de jos 
fiind, a urcat multe trepte pina la acea a impara^iei 
romanilor, dar aflindu-se aproape de moarte a spus: 
„De t oate am fost, fi nimic nu mi-a folosit"**. Ade- 
* Cp. Ovidii, Met. VII, 316; X, 560 sq. 

** Hist, augusta (Aelii Spartiani Severus, XIX); Sexti Aurelii 
Victoris, De caesaribus historia , XX. 
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4. Cunoa$ie a lumii ace$tiia de§ertare 
Inca omului trebue lumea aceasta de gios a cunoa§te 
§i in pu$in a o socoti, nu pentru caci de la Dumnadzau 
in chip frumos §i impodobita iaste, ce caci oamenii 
in chip rau cu dinsa sa slujesc §i cu altele ce in lume sa 
cuprind. Ca acestea sint avu^iile paminte§ti §i poftele 
trupului §i iubirea de slava, precum dzice un frumos 
stihotvorf: „Poftirea cinstii §i avufiile §i spurcata 
desfatare, pre aceste trii in loc de trii dumnadzai 
lumea le are" 181 . Cu acestea §i cu a cestora pofte (ca 
cum ar fi ni§te bunuri prea mari) cei mai mul^i oameni 
la pacate sa dau §i de la a bunatafilor cale sa abat, 
precum Atalanta, cu merele cele de aur pre linga 
drumul alergarii din Hippomanes 182 aruncate ca sa 
le culiaga, cuprindzindu-sa, cu alergarea s-au intrecut. 
§i macar acestea §i bune de s-ar la fa£a parea, numai 
prea adevarat de§earte, minciunoase §i trecatoare sint. 
Asemenea stralucitoarei stecle, dara fragida, ase- 
106 v menea comediilor 183 1 carile dupa scurta vreme sint 
lipsitoare, asemenea oarecarora poame, carile impre- 
giurul lacului unde odanaoara Sodomul au fost, a sa 
na§te, sa povestesc, carile pe dinafara chipefe §i fru- 
moase sint, iara de vei stringe, pliava, putregaiu §i 
fum vei afla. A§ea socote§te: nu sint acestea pina 
intr-atita ca omul ce iaste cu inema intriaga, sufletul 
catra c41e de sus indreptat fiind, la aceste peminte§ti 
pogorindu- 1 , cu a lor invafatura sa sa £ie §i intr-acestea 
fericirea sa sa a§edze? Caci intr-acestea alta nu iaste, 
fara numai captu§ituri, amagele §i mascarale. Aceasta 
priceput-au Solomon, carile intru impara^asca stare 
intarit cu avu^ii, cu cinste §i slava mare §i cu desfatari, 
insa injelept fiind, ac4stea au priceput de§ertari a 
fi §i de acestea in Eclisiiastul sau au marturisit (gl. 
1 sh. 1). A§iijderea, Septimius Severius, de gios om 
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varat este deci ca bogajiile lumii sint nifte poveri 
care ingreuneaza pe cel ce este pe punctul de a pleca 
din lumea aceasta §i nu-1 intovara§esc pe cel care a §i 
plecat. Cu alte cuvinte, ele ramin cuvinte, ele ramin 
in urma lui, ba mai cer §i grija ca sa nu fie primej- 
duite, caci se pastreaza cu multa frica §i teama, iar 
dupa aceea sint pierdute cu u^urinja, prin fel de fel 
I07 r de intimplari. | Cinstea acestei lumi este nestatornica, 
este ca fumul care se ridica in sus §i deodata se face 
nevazut. Josnicele pofte ale trupului sint mai dulci 
decit mierea, dar se prefac apoi in fiere amara. De 
aceea, acela care este cu adevarat infelept, daca vrea 
sa cugete cu o adinca judecata inalta la aceste lucruri 
paminte§ti, nu le va socoti lucru mare, ci le va asemana 
cu jocurile copilare§ti, a§a cum le-a denumit Valerius 
Maximus la sfir§itul celei de a Vl-a carfi*. 

Iar in ce fel anume se cuvine sa stavilim indemnurile 
care ne imping spre faptele rele, drept ne invafa aposto- 
lul loan: „Nu iubi^i — zice el — lumea §i cele ce se 
afla intr-insa, care sint poftele lume§ti, pofta ochilor 
§i trufia acestei vie{;i‘‘ (7 Io. 2, [15—16]), caci cine 
iube§te aceste lucruri trecatoare nu-1 iube§te pe Dum- 
nezeu §i nu poate sa implineasca voia lui, de aceea nici 
nu va trai in veci; caci §i lumea aceasta, cu toate cele 
ale ei, urmeaza sa treaca. Se cuvine dar sa socotim 
in ce chip trebuie sa ne comportam intru sfin^enie 
(II Pt. 3, 11). 


VERS 

O, miate, cerul lucru de seam&-l socote^te, 

Iar cele p&uiinte$ti lucruri fUrS rost le nume$te**. | 

107 v Private cu ochi rai ceea ce poji sa pierzi §i nu prefui 
prea mult lucrurile de nimic ale lumii, pacatuind din 
cauza lor §i sarac ajungind. Nu-fi cumpara atit de 
scump cain]:a. Fere§te-te ca nu cumva marele tau bine 
sa zaca in pulbere §i cu pulberea sa dispara. Omul 

* Valerii Maximi, Factorum dictorumque memorabilium liber 
VI, c. IX, De mutatione morum, aut fortunae. 

** Cp. Andrea Wissowatius, De vera beatifale consectanda, in 
Stimuli virtutum, p. 113, 
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fiind, prin multe stepene la imparafiia romanilor s-ati 
radicat §i mor^ii aproape fiind, au dzis: „De toate 
fuiu §i ceva nu mi-au folosit" 184 . Adevarat dara ca 
avu^iile lume§ti multe sarcine sint, pre cel dintr-a- 
ceasta viafa e§itoriu ingreuindu-1 §i celui e§it nein- 
so$indu-sa. Adeca de dinsul ramiitoare, carile §i grije 
de primejdie cer, cu mare nevoinfa §i cu multa fricS. 

107 r S a pazasc §i cu multe feliuri de in |timplari impresu- 
rate prelesne sa prapadesc. Cinstile lumii ace§tiia 
nestatatoare §i fumului as&nenea intru-nnalturi intin- 
dzindu-se, ce indata peritoare. Necinste§ele trupe$tile 
desfatari, dulceaja decit a mierii mai multa au, ce 
mai pre urm5. in amara fiiare sa intorc. Pentru aceasta, 
oricine adevarat in^elept iaste, de va aceste paminte§ti 
lucruri cu minte innalta cauta, nu le va in loc de mare 
lucru socoti, ce copilare§tilor giocuri le va potrivi 
(precum pre ac4stea Valerius Marele in cartea a §easea 
la sfir§it li-au numit) 185 . Precum pentru intaritarile 
rautaJ;ilor §i indemnarile a face pacate a opri, drept 
apostolul loan invaja: „Sa nu iubim lumea aceasta, 
nice carile sint in lume, precum sint poftele trupului, 
poftele ochilor §i mindriia ace§tii vie^i" (Cartea 1, 
gl. 2). Caci cine ac4stea curind trecatoare iub4§te, §i 
pre Dumnadzau a iubi §i voii lui a sluji nu poate, 
§i pentru aceasta nice in veci va raminea. C&ci §i lumea 
aceasta, §i par^ile ei, §i toate sa vor trdce. De socotit 
dara ne iaste in ce chip in svintele impreunari a fi ni 
s-ari cadea (Petru, Cartea 2 gl. 3, sh. 2). 

STIH 

Lucru mare, o, minte, ceriul socot£$te, 

C41e peminte$ti, i&T& socot^le lucruri prost le niim6§te 1M . | 

107 v Cu rai ochi cauta celora ce po^i piiarde, nu intr-atita 
de mare lucru proastele a lumii ace§tiia sa le preja- 
lue§ti §i pentru dinsele sa gre§e§ti $i sarac s& te intorci. 
Nu cumpara atita de scump a tercai. Fere§te-te ca nu 
binele tau cel mare in farnS sa cadzaiyi cu ^arna sa 
piiae. Omul injclept §i curat, in pamintUri, ;intr^ac4stea. 



credincics §i infelept se cade sa se socoteasca pe sine 
insu§i drept oaspete §i trecator in aceasta lume. Caci 
cit timp te afli aici, nu vei avea scaun statornic, ci 
curind vei schimba aceasta locuin^a (I Par. 1, 29, 
15; Ps. 39, 13 ]Evr. 11, 13). [Pentru ca] patria noastra 
este cerul. 

5. In toate sufletul catre Dumnezeu sa priveasc# 

De la cunoa§terea tuturor lucrurilor, noi sa con- 

stringem sufletul nostru spre cunoa§terea lui Dum¬ 
nezeu. In toate lucrurile acestei lumi, care se infeleg 
prin cunoaijtere §i contemplate, se cuvine omului 
intreg §i injelept ca privind spre izvorul, inceputul, 
natura, calitatea, facultajile §i activitajile acestora 
§i pornind de la ele, sa se inchine lui Dumnezeu, care 
le-a alcatuit, §i sa-§i indrume sufletul spre cinstirea 
§i ascultarea lui. Pentru ca Dumnezeul nostru cel 
prea inalt aceasta voiesjte §i aceasta ne porunce§te sa 
facem. 

6. Intelege frumusetea virtutii 

Sufletul trebuie sa cerceteze ce este §i in ce fel este 
virtutea. Virtutea este substan^a oricarui lucru care| 
108 r se face cu cinste, sau vie{;uirea conforma legilor dumne- 
zeie§ti- Ea este o tarie corecta §i ordonata a sufletului, 
o lesnicioasa indrumare a minti in orice lucru; este 
sanatatea sufletului omenesc, aceasta (adica sana- 
tatea sufletului) fiind cu mult mai tare decit aceea a 
trupului. lata dar ca mintea sanatoasa este de dorit 
§i ca se cuvine sa ne straduim cu multa grija pentru 
dobindirea ei. Cit de frumos §i de bucurie datator 
lucru este virtutea! Caci ea face ca lucrurile omenejti 
sa aiba cu dragoste o buna indrumare §i o buna cuviin^a, 
ca o frumoasa armonie care cuprinde in sine o mingiiere 
mai mare decit aceea a muzicii. Frumusetea virtu^ii 
cea mult prej;uita §i aleasa, daca ar fi privita cu ochii 
sufletului, este in stare sa stirneasca marea dragoste 
a oamenilor intelepti, a§a cum bine a priceput acest 
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pufurea nem4rnic §i oaspe a fi sa sa socotiasca; §i nti 
precum aicea fiind infipt va avea scaun, ce numai in 
scurt sala§ul ii iaste a-1 muta (Paralipomenon, Car tea 
1 gl. 29, sh. 15; Psal. 39, sh. 13; Evrei gl. 11, sh. 13). 
Noaa mofiia ceriul 187 . 

5. Din toate, sufletul la Dumnadzau sa aibi 

Din socotiala a tuturor lucrurilor, sufletul catra 
Dumnadzau sa indemnam. Din toate lucrurile a lumii 
aceftiia, carile sau cu mintea, sau cu chitiala sa pricep, 
omului intreg §i cu minte slujindu-sa trebue a lor izvor 
§i incepatura, firea §i ceinja, puterile §i slujirea cautind 
§i pricina apucind, pre Dumnadzau izvoditoriul tuturor 
a ruga §i pre sufletul sau spre a lui cinste §i urmare a 
intoarce. Caci acesta al nostru prea innalt Dumnadzau, 
aceasta va, §i noaa aceasta a face porunc4§te. 

6. Cunoa§te frumoasa intelepciune , adeca fapta bund 

De chitit iaste sufletului, ce §i in ce f^liu sa fie 

108 r injelepciunea. in);elepciunea iaste substance, | adeca 
postanovanie, adeca suptstare a tot lucrul cu cinste 
a face sau dupa cinstitele pravile a trai: iaste driaptS 
§i orinduita a sufletului intaritura; iaste pricdperii 
fiece prelesne in cale a-i pune; iaste a omenescului 
suflet sanatate §i ac4ia (adeca sanatatea sufletului) 
cu mult mai virtoasa decit a trupului. lata dara cS 
mintea sanatoasa a fi de poftit iaste, §i aceasta cu 
mare nevoin^a de silit iaste. Cit, dara, de frumos §i 
de mingaios lucru iaste in^elepciunea! Caci facind ca 
intru dragostele §i in lucrurile oamenilor frumoasa 
chivernisala §i cuviin^a sa fie §i, ca cum ar fi o fru¬ 
moasa rasunare, cu mult decit ceia a musichiei mai 
cu mingaiare cuprinsa. A carii in(;elepciuni, cinste§ele 
§i frumoase frumsdje de sa vor cu a sufletului ochi 
privi, pre a sa mare dragoste in oameni cei cu pri- 
c4perea cuprin§i a a^i^a poate; precum au cunoscut 
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lucru Platon In Phaedru* §i dupl el Cicero in De 
officiis c. I §i Seneca in cartea CXV, acolo unde scrie: 
„Daca am putea privi in sufletul §i in inima barba- 
tului virtuos, o, cit de frumoasa la vedere, o, cit de 
sfinta, cinstita §i dulce fulgerind, adica straluminind, 
am vedea-o! Aci stralucind cu dreptatea, acolo cu 
108 v barbafia, aci cu chibzuinja, acolo cu rafiunea| §i cu 
injelepciunea" etc. 

Virtutea prin ea insa§i este demna de laudat. Chiar 
§i du§manii ei o lauda indata ce recunosc la alpii 
nobilele ei urmari. Caci ea se poarta a§a cum se cuvine 
§i cum trebuie, de§i nu umbla dupa lauda. Prin vir- 
tute omul se aseamana nu numai cu spiritele cere§ti 
— ingerii — ci cu insu$i Dumnezeu. Cel ce a dobindit 
virtutea aproape ca se aseamana prin sfinjenie cu el 
(cu Dumnezeu adica). A§adar, virtutea este un lucru 
dumnezeiesc §i ceresc pe pamint. „Cel care i§i rinduie§te 
frumos faptele §i celelalte moravuri dorefte sa devinS. 
din om — Dumnezeu; §i intr-adevar trebuie sa fie 
Dumnezeu, deoarece voia unuia §i voia celuilalt sint 
unite §i asemanatoare" (vezi Epictet, Caire arieni, c. II, 
cap. 11). Cine deci (afara doar de cel care este sarac la 
minte, §i nu om adevarat) nu se va stradui sa umble 
in pas cu virtutea §i sa fie impodobit cu ea, in a§a fel 
ca sa poata deveni om intreg §i chiar dumnezeiesc §i 
asemanator cu Dumnezeu insu§i? 

7. Roada virtufii 

„FrumuseJea faptelor virtuoase, chiar daca nu va 
avea pe cineva ca sa o laude, nu este cu nimic §tirbit&“, 
adica nu-i lipsefte nimic. 

Sa vedem cum virtutea are nu numai flori frumoase, 
109 r ci §i roada foarte dulce, §i cum cu dulceaja| ei cople- 
find amaraciunea rad&cinii, aduce adevarata buna- 
stare §i tihna. 


* Phaidros, 250 b-d. 
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Platon in Fedru 188 , §i de la acela 'fi^eron (Pentru trebe, 
cartea 1 §i Sineca, cartea 189 115), unde scrie: „De ni-ar 
fi prelesne a barbatului bun sufletul §i inima a privi, 
o, cit de frumoasa fa£a ! O, cit de svint, cinstit §i dulce 
fulgerind, adeca straluminind, am vedea-o! De-aici 
cu dreptate, de-acolea cu puternicie, de-aici chiver- 
108 v nisala cu socotiala | §i cu infelepfie luminind" i proci. 

Injelepciunea 190 , din singura de sine, de lauda 
vr&lnica iaste; inca mai virtos de la ceia carii in^elep- 
ciunii nu urmeadza, ce numai deaca din bunele fapte 
cunosc intr-al^ii, o lauda; caci a§ea cum sa cade §i 
sa cuvine sa poarta, macar ca ea lauda nu poft6§te. 
Omul prin infelepciune nu numai ingerilor, duhurilor 
cerejti, ce §i singur lui Dumnadzau sa asamana. Inje- 
lepciunea, cela ce are, prin svin^enie lui (adeca lui 
Dumnadzau) sa raduce. A§ea infelepciunea pre pamint 
un lucru ceresc §i dumnadzaesc iaste. Cine bunele 
fapte §i altele-§i frumos tocme§te din om Dumnadzau 
a fi poft4§te, §i<dumna>dzau a fi sa cade de vr^me ce 
a invoinjelor ingiugare §i potrivire au (cauta Epicte- 
tul, Catra ariani, cartea 2, gl. 19) 191 . Cine dara, fara 
numai cel de minte sarac §i nu adevarat om, cuprins 
de in^elepciune §i cu dinsa impodobit afi nu va nevoi, 
cu atita cu cit ari putea om deplin sa sa faca §i mai 
virtos dumnadzaesc §i aceluiaji Dumnadzau sa se as6- 
mene ! Dara caci: 

7. A intelepciunii sau a bunatdtii poama sau roada 
„Ac6ia a dreptelor fapte frumseje, de-i vor lipsi 
mutyemirile, nu sa clat£§te“, adeca ceva nu-i strica 192 , 
Sa videm precum in^elepciunea nu numai floare 
are, ce inca §i roada dulce §i cu dulciaja, a radacinii | 
109 r amarimea calcind, lesnirea §i indemina cea adeva- 
rata aduce. 


317 



Con§tiinta bund 

Caci mai intii virtutea poarta in ea insafi un indemn 
de bucurie pentru con§tiin(;a buna. Iar daca sufletul 
omului marturisefte despre sine ca atunci cind vie- 
£uie§te cinstit §i cum se cuvine este drept §i ii arata 
chiar acum (adica in veacul acesta) ca savir§e§te in mod 
cuviincios lucrarile lui, din acest izvor de nedescris 
al sufletului izvorafte linifte, bucurie §i veselie, 
care intrec cu totul toate desfatarile lumefti §i placerile 
neinfrinate ( Prov. 15, 5). Tot a§a, pacea luptelor laun- 
trice este o mare odihna §i linifte. Mai ales ca „ insa.fi 
virtutea este o bucurie pururea lipsita de grija §i, 
chiar daca o intuneca multc lucruri contrare intocmai 
ca nifte nori, totufi, norii nu inving niciodata ziua, 
adica virtutea nu este niciodata biruita de nimeni" 
(Seneca, Ep. XXVII). Caci, pe o singura carare, adica 
aceea a virtujdi, se arata cu adevarat trairea plina de 
odihna" *. De aceea ea devine un aiutor impotriva 
zbuciumarilor fi impotrivirilor de nedescris, stind 
ca un perete de arama inaintea raufacatorilor §i a 
109 v oamenilor clevetitori. | Conftiin£a nu fovaie cind se §tie 
ca „nu este partafa la nici o crima §i nu palefte la fa^a 
din cauza nici unei invinuiri"**. 

Din conftiinfa cea buna un astfel de izvor ti§ne§te. 
„Daca inima noastra nu ne poate mustra cu nimic, 
avem curaj in faja lui Dumnezeu" (I Io. 3, 21). Dupa 
acestea sa ai nadejde buna §i tare in ce privefte marile 
bunata(;i pe care urmeaza sa le afli. 

8. Dumnezeu poarta de grija cuviofilor sat 

Dumnezeu rasplatefte intr-o anumita masura virtu¬ 
tea §i faptele bune, precum §i pe cei care le indragesc, 
inca de pe pamint fi din via(;a aceasta; precum zice 
Isaia (3, 10): „Spunefi dreptului ca, de vreme ce a fost 
bun, va minca roada ostenelilor sale". Drepfcii se afla 
sub supravegherea lui Dumnezeu, §i el ii invaluie cu 
dumnezeiasca lui pronie, le primefte rugaciunile la 


* Iuvenalis, Sat. X, 363 — 364. 

** Horatii, Epist. I, I 61. 
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Buna-§tiinta a ascunsului inimii 
Cace intii infelepciunea din sine a intr-adincului 
inimii (adeca a bunii-ftiinja a ascunsului inimii) 
indemnare spre bucurie aduce. Ca de vr4me ce a omului 
suflet singur lui precum sa cade cinste§i, drept sa 
fie viejnind, ii marturise§te §i inca acmu (intr-acesta 
veac adeca) lucrurile-fi precum trebue §i sa cuvine 
ca le lucriadza ii svit4§te: „Dintr-aceia a sufletului 
nepovestita fintina, linifte, bucurie §i veselie izvor4§te, 
pre toate, a toate lume§tilor intrecind desfatari §i 
covir§ind desfrinari" (Pildele gl. 15, sh. 5). A§ijderea 
§i pace intru inlontruri, in c41e dinlontru gilcevi, 
prea mare odihna §i lini§te iaste. Mai virtos ca „sin- 
gura in^elepciunea numai bucurie fara grije v4cinica 
sta, §i macar ca unele ca in chipul nuorilor impotriva 
sa pun, dara niceodata nuorii pe dzi biruesc, adeca 
niceodata infelepciunea de la cineva sa biruia§te“ 
(Seneca, Cartea 27J 193 . Caci „numai pre o carare.prin 
a injelepciunii adeca mijloc, a odihnii vieji adeva- 
rat sa arata". De-ciia catra impotriviri §i imponci§eri 
nepovestite agiutoriu sa radica §i impotriva a faca- 
torilor de rau, a railor voroave §i napa§ti hire§ de arama 
109 v zid sa face. | Nemica (rau) intr-ascunsul inimii ftiind, 
„de vreo vina nu sa va stidi, nici de vo pobrozire faja 
i sa va galbeni" 194 . 

Dintr-acela§i a bunii-$tiinj;e a ascunsului inimii 
izvor ca acesta curge. „De nu va, pre voi, inima voastra 
vinovajd da, incredinfare ave£i catra Dumnadzau" 
(marturisind svintul loan, Cartea 1 gl. 3, sh. 21). 
§i dupa aceasta nedejde buna §i virtoase pentru prea 
mari bunuri §i izbinde carele sint sa afle. 

8. Dumnadzau dreptilor, curatilor le are de grije 
Infelepeiunea dara §i bunele fapte §i pre cei de 
unele ca acestea iubitori, Dumnadzau, preabunul, 
pre o parte inca pre pamint, intr-aceasta de acmu 
viiaja ii cu daruri daruiafte, §i precum dzice Isaiia: 
„Dzice(;i direptului, de vr&ne ci-au fost bun, ca roada 
lucrurilor sale sa manince" (gl. 3, sh. 10). In paza lui 
Dumnadzau sint curajii; acesta pre singura a sa 



vremea cuvenita, ii asculta cu bucurie §i ii scapa de 
or ice primejdie. De asemenea, el ii apara necontenit 
de du§manii lor; sint vadite §i pururea neuitate exem- 
plele lui Dumnezeu fa£a de cei drepji pentru faptele 
lor bune, precum Enoh, care a fost rapit de pe pamint 
ca sa nu vada moartea, la fel Iona, care a fost pazit 
110 r teafar in fundul marii, Ilie, cares-a inal^at | catre cer, 
Eot, care a fost pazit de pirjolul Sodomei, Daniil, 
care n-a fost vatamat cu nimic de cotyii leilor, ca §i 
tovarajii sai, care au stat in vapaia cuptorului din 
Babilon, Petru §i Pavel, care au fost scapafi printr-o 
minune din temntya §i alte multe nenumarate ase- 
menea acestora, fara sa mai pomenesc de Iosif, de 
David, de Iezechiel §i de ceilatyi (vezi Ps. 34, 37, 
91, 99, §i 145 la sfir§it). Purtarea neprihanita ii este 
omului mare ajutor §i sprijin. Cine se teme de Dum¬ 
nezeu cu teama pe care trebuie sa o aiba un fiu faja de 
parintele sau, acela nu se sperie de nimic. Am vazut 
ca toate conlucreaza spre bine celor care il iubesc pe 
Dumnezeu [Rom. 8, 28). Iar moartea celor drep^i 
trebuie socotita ca o datorie a firii lor trecatoare, a§a 
ca pentru ei moartea nu este cumplita, ci o odihna 
dorita. 

9. Rasplata virtutii este viata ve$nica cea de sus 
$i prea fericita 

Cu toate ca barba^ii virtuosi [numiji mai sus] 
n-au folosit cele pe care lumea le socotejte drept 
bune, dupa aceasta viafa muritoare, §i anume, indata 
dupa moarte vor primi in ceruri, numai din darul lui 
Dumnezeu, slavita cununa a virtutii, adica fericita 
viaja vefnica in care se implinefte deplina §i desavir- 
§ita desfatare. Daca pe pamint omul dorejte sa traiasca 
vm timp oarecare in bel§ugul bunurilor paminte§ti,| 
110 T cu cit mai mult se cuvine sa doreasca §i sa prea- 
doreasca omul, ca muritor ce este, ca salvindu-se 
dintr-aceasta lume muritoare, sa ajunga prin multe 
lupte la lumea mai curata §i cereasca a sufletului inteli- 
gibil*, purtind trup duhovnicesc**, cu ve§mint nestri- 

* TfjS VOTJ-rij? 

** 7tveu[iaTivov adopia. 



pronie preste din§ii intinde §i lafe§te, rugile lor la 
vreme de triaba puse cu bunavoe ii asculta; pre dinfii 
din primejdii ii opr^fte §i-i scoate. A§ijderea, de vraj- 
ma§ii lor neparasit ii apara. A lui Dumnadzau catra 
drep£i, de ale sale de binefaceri pilde la aratare, §i 
de pomenire stau, precum Enoh din pamint, ca moarte 
sa-nu vadza, primenit; a§ijderea Iona, in adincimea 
H0 r §i lafimea apelor pazit; Hie, catra ceriu | radicat; 
Lot, din a Sodomului ardere mintuit; Daniil, din 
falcile leilor §i cu a lui trii so£ii, din mijlocul parai a 
Vavilonului cuptoriu nemica betejifi; Petru §i Pavel, 
din temni^a, cu de mirat socotiala, izbavi^i §i alte 
multe, nenumarate, acestora asemenea. Pentru Iosif, 
David, Iezechiil, §i altele, sa le tree, cauta Psal. 
37, 91, 99, 145, la sfir§it. Neimaciunea mare agiutoriu 
§i sprijiniala iaste. Cine de Dumnadzau cu fiiasca 
frica sa teame, acela de nemica de alta sa sparie. 
Celora ce pre Dumnadzau iubasc, toate, (inca §i celea 
ce rele sa par) impreuna sa lucriadza spre bine ( Romani 
gl. 8, sh. 28). Moartea celor drepfi, in loc de datorie 
a firii ceii savirjitoare, iaste sa sa socotiasca lor nu 
stra§nica, ce placuta odihnire, adeca rapaos le iaste. 

9. A intelepciunii , a bunatatii rasplatirea, cea prea 
de sus preafericita viata vecinica iaste 

Macar ca oamenii injelepji cu celea carile in lume 
bune sa socotesc nu s-au slujit, insa lor dupa aceasta 
muritoare viiafa, dupa insa§i moartea, acea prea- 
cinstita a intelepciunii ceriasca cununa din singur 
dumnadzaescul dar orinduita le ramine. Adeca fericita 
vecinica viiata, in carea a deplinului §i a desavir§i- 
tului bine slujire plinita sa cuprinde. De omul pre 
pamint citava vreme in inmultimea bunurilor pemin- 
110 v te§ti sa duca | poftefte via^a, cu cit mai virtos ca omul 
muritoriu, dintr-aceasta muritoare zidire cu multe 
feliuri de nevointa mintuit, in lumea acea mai curata 
§i ceriasca, a dub simtitoriu, trup duhovnicesc tare, 
nestricacios ^i slavit imbracat purtind de poftit §i 


321 



cacios, puternic §i slavit (I Cor. 15, 43—44). Tot a§a, 
urmind faptele cunoa§terii §i ale virtujii, el (adica 
omul) mo§tene§te din plin toate cite ii sint trebuin- 
cioase, fara sa-i lipseasca nimic, este purtat catre 
marele §i preabunul Dumnezeu §i spre contemplarea 
lui prealuminoasa §i se invrednice§te sa devina parta§ 
lui (adica lui Dumnezeu) §i fiului sau unul nascut §i 
sfinjilor sai ingeri; incununat cu slava cereasca §i 
imparSteasca, el se odihne§te in desfatari §i bucurii 
neinchipuite, adevarate §i neintinate de nici o tulbu- 
rare sau strimtorare, bucurii care dainuie ve§nic §i 
nu pier niciodata (I Pt. 1, 4, 7—9, precum §i Ps. la 
sfir§it; I Tes. 2, 12; II Cor. 4, 17; II Tim. 2, 10). 
Astfel, prin sfin£enie omul devine parta§ al dumne- 
zeie§tii firi (II Pt. 1,4), intr-a§a masura incit, din 
om, aproape devine Dumnezeu. | Acesta este binele 
cel mare, aceasta este fericirea cea de sus; fa£a de con¬ 
templarea careia toate lucrurile paminte§ti par de§arte 
§i amestecate cu multe nenorociri; §i sint cu adevarat 
josnicii §i de§ertaciuni. 

Cu nadejdea unui astfel de bine omul virtuos, 
capatind putere, este in stare sa se infrineze de la 
faptele rele §i viclene (II Cor. 7, 1) §i chiar (daca a 
savir§it) aceste fapte, sa se curajeasca (I Io. 3, 3) §i 
trebuie sa se ajute cu virtujdle. De asemenea, se cade 
„sa sporeasca in lucrul Domnului, bine §tiind ca oste- 
neala sa intru Domnul nu este de§arta“ (I Cor. 15 
la sfirsjit [58]). Caci Domnul nostru Isus Hristos, 
fiul unul nascut al lui Dumnezeu, uns cu harul lui 
Dumnezeu §i trimes oamenilor, a fagaduit acestea, §i a 
intarit sfinta lui Evanghelie prin inva];aturi adevarate. 
Astfel, „cucemicia pe toate le stapine§te, avind noi 
fagaduin^a vie^ii prezente §i a celei viitoare" (I Tim. 
4, 8), care viaja viitoare ve§nica „Dumnezeu cel ce nu 
minte a fagaduit-o sfin^ilor sai“ (Tit 1,2). Ginde§te-te, 
deci, nu merita cucernicia sa fie atit de prefuita, chiar 
daca se objine cu osteneala? Pentru care ar trebui mai 



prea de dorit iaste (Corint., Carlea 1 gl. 15, sh. 43,44). 
A§ijderea, lucrurilor §tiin£ii §i a in^elepciunii lu- 
cruri urmind, toate lui (omului adeca) de triaba 
fiitoarele deplin mo§tenind, de nemica lipsit, catra 
preabunul §i preamarile Dumnadzau §i catra a lui 
straluminata privire trimis cu dinsul (cu Dumnadzau 
adeca); §i cu a lui unul nascut fiu §i cu svinfii lui ingeri, 
cu intriaga parta§ie invrednicit cu slava ceriasca §i 
imparatiasca incununat, cu desfatari §i cu veselii de 
a omului fire neagiunse, neamagitoare §i cu vreo nein- 
demina a turburarii neamestecat, in veci statatoare 
§i nici odanaoara trecatoare ( Petru, Cartea 1 gl. 1, 
sh. 4,7,8, 9 §i iara§i Psal. 16 1a sfir§it; de-ciia 
Catra Thesalonic, Cartea 1 gl. 2, sh. 12 §i inca Catra 
cor., Cartea 2 gl. 4, sh. 17; §i mai dzice Timoth., 
Cartea 2 gl. 2, sh. 10). A§ea ca omul, prin svinjenie 
dumnadzae§tii firi parta§ sa fie {Petru, Cartea 2 gl. 1, 
sh. 4), §i pina intr-atita cit din|om mai Dumnadzau 
sa sa faca. Acesta iaste binele cel mare, acesta iaste cea 
prea de sus fericire, cu a carora priviri toate paminte§tile 
bunuri de§earte §i in greutafi amestecate sa vad §i 
adevarat ca blastamajii §i de§ertari sint; cu a caruia 
bine ned4jde, insuflefatul in^eleptul om singur pre 
sine de la rautaji §i de la relele fapte a sa razboi ( Catra 
cor., Cartea 2 gl. 7, sh. 1), §i-nca cu ac4stea fapte a 
sa curaji [loan, Cartea 1 gl. 3, sh. 3). Cu a in^elep- 
ciunelor §i a bunata^ilor trebuin^a a sa agiutori ii 
trebue. A§ijderea i sa cuvine a sa inmutyi in lucrul 
Domnului, §tiind ca: ..Osteninja sa sa nu fie in zadar 
in Domnul" {Cor., Cartea 1 gl. 15, sh. in sfir§it). 
Caci Hristos Domnul, fiiul lui Dumnadzau, unul 
nascut, de la Dumnadzau insamnatul §i la oameni 
trimisul, aceasta au fagaduit §i cu adevarate invafaturi 
in a sa svinta Evanghelie au intarit. Ajeadara: „Cura- 
faniia preste toate iaste lesne, avind fagaduinja ace§tii 
de acmu §i a ceii fiitoare viefi" {Catra Timoth., Cartea 1 
gl. 4, sh. 8), pre care viiaja vdcinica: „Fiitoare drep- 
Jilor au giuruit Dumnadzau, a min^i ne§tiutoriu" 
{Tit. gl. 1, sh. 2). Socot&jte dara, nu iaste atita de a 



U1 T degraba sa strigam impreuna cu poetul:|„Sa mai stam . 
la ginduri daca sa sporim virtutea prin fapte?“ 

VERS 

Mergi, om bun, acolo unde te cheami virtutea, 
mergi cu ferice pas; 

Multa r&splatd pentru virtute vei lua, 

pentru ce ^ovaie^ti?*" 

Pentru aceasta dar aminte§te-fi intotdeauna de 
cele ve$nice. Rasplata aceasta cereasca a virtujdi, 
in^eleasa ca nadejde mare §i sigura, aduce sufletului 
o mare odihna, la fel cum magnetul nu se lini§te§te 
decit indreptat spre pol. (Polul este o stea careia 
moldovenii ii zic „fusul“, §i in jurul acesteia se invir- 
tefte cerul; ea nu se clinte§te niciodata, ci se invirtefte 
in loc, §i spre ea este atrasa piatra magnetului.) 

Cugeta in primul rind la binele cel savir§it, care 
ramine de-a pururi. Cucemicia na§te din ea nadejdea 
neindoielnica a vie^ii ve§nice, §i tot ea genereaza 
nadejdea deplina a viejii acesteia. Vezi dar ca tot- 
deauna sa te nevoiejti §i sa tinzi prin faptele tale catre 
cinstea ce-^i sta inainte. Cugeta sa vezi ce efect are 
pentru lucratori §i pentru ostafi nadejdea de a primi 
rasplata? Sa nu lipseasca neclintita credinfa a nadejdii 
in fagaduin^ele lui Dumnezeu, sa nu Ji se clatine incre- 
derea, caci ea va indulci orice osteneala, cit de amara 
ar fi ea. | 

112 r 10. Pacatul este spurcat fi urit 

Dupa aceasta trebuie mai ales sa ne gindim §i sa 
cercetam care este §i in ce fel este pricina potrivnica 
virtujii §i pacatul. Crima sau pacatul de moarte este 
incalcarea legii dumnezeie?ti, inlaturarea §i parasirea 
socotelii celei drepte §i cinstite; o corupere a sufle¬ 
tului omenesc prin fapta cea rea sau o molima conta- 
gioasa datorita faptei spurcate; o boala istovitoare a 
sufletului, mai cumplita decit boala trupeasca, atunci 
cind omul nu traie§te a§a cum trebuie §i a§a cum se 
cuvine, nici nu se abate cu cinste de la rau, ci devine 


Virgilii, Aeneis VI, 806. 



sa cinstirea curafiia? macar de§i cu osteninjl. Pentru 
aceasta, mai virtos iaste de strigat cu poeticul: | 
lll v „§i-nca sa socotim infelepciunea a o la£i cu faptele?" 

Pase (om bun) unde in^elepciunea te chiamS, 
pas5 cu picior fericit, 

Mari de bine rasplStiri e$ti s5 iai. Ce stai? 

Pentru aceasta, dara, de c£le v4cinice pururea sa-^i 
aminte aduci. Aceasta a cere§tii de bine rasplatire, 
prea mare §i virtoase ned4jde cu mintea fiind cuprinse, 
sufletului mare odihna aduce. Precum pietrii magni- 
sului nu iaste odihna, fara numai in polus (polos 
iaste stiaoa cariia ii dzic moldov4nii fusul prin carele 
ceriul sa invirt4§te, carea niceodata nu sa clat4§te, 
numai tot intr-un loc sa invirt^te, spre carile piiatra 
magnisului trage 195 . Mai denainte bunul savir§it cauta, 
carile fara savir§it ramine a v4cinicii vie^i, neindoita 
nedejde din sine curajie na§te, §i cura^iia iara§i deplin 
a ace§tii vieji nedejde na§te. L,a aceasta finta £ie 
innainte puse, intru faptele tale totdiauna la dinsa a 
te nevoi §i a te intinde cauta. Cauta de vedzi ned4jdea 
luarii de cinste intre lucratori §i-ntre o§taji ce lucriadza. 
Nedejdii, credinja virtoase sa nu-i lipsasca, sau incre- 
dinj:area pentru dumnadzae§tile fagade sa nu sa smin- 
tiasca, caci ac^stea pre fietecare osteninfa, macar 
cit de amara, indulci-o-va. | 
ll'2 r 10. Pacatele spurcate $i grozave 

Dupa aceasta, mai virtos de socotit §i de chitit 
iaste, infalepciunii, adeca bunatajiii, impotriva pusa 
rautatea §i pacatul, ce §i-n ce f41iu iaste? Vina sau 
pacatul de moarte iaste a legii dumnadzae§ti calcare, 
de la driapta §i cinstita socotiala abatere §i parasire; 
iaste sufletului omenesc, prin rautate, stricaciune, sau 
prin spurcare, spurcata spurcaciune; iaste rea a sufle¬ 
tului boala, decit a trupului mai patrima. Daca omul 
nu viej;uia§te cum trebue §i cum sa cade, nici cu cinste 
sa apara, sluga ji rob trupejtilor pofte sa face, §i pre 
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robul §i sluga placerilor trupe§ti, neputindu-le st&- 
pini; din cauza acestora mintea omeneasca se zapa- 
ce§te, pierzindu-fi noble Jea §i, zapacindu-se din cauza 
lor, omul devine fara judecata, asemanator multor 
animale, §i chiar mai rau decit animalele, pentru ca 
face raul cu buna-§tiinja §i cu voia lui. Acest pacat 
este asemanat de poeji cu vrajitoarea Circe, care cu 
licoarea din paharul ei ii prefacea pe oameni in ani¬ 
male. A§adar, prin pacat, omul ajunge asemenea demo- 
nului, adica Diavolului §i duhurilor rele (I Io. 3, 8; 
8, 44; 6, 70), de care lucru trebuie sa ne ferim cu stra§- 
nicie, „caci orice om care pastreaza| in sufletul sau 
fie §i o singura rautate face loc Diavolului in inima 
sa“ (Efes. 4, 27). Cura^te-^i dar sufletul de laturile 
scirbavnice ale pacatelor, spala intinarile acestea §i 
cauta sa vindeci §i sa insanato§e§ti aceste boli. O, 
cit de nesocoti^i §i de smintiji sint cei care Jin ca 
trupul sa le fie frumos alcatuit, impodobit, aratos §i 
falnic, dar cel mai adesea i§i lasa sufletul urit, necurat 
§i neimpodobit. 

11. Truda virtutii e trecatoare, dar murdaria paca- 
tului dainuie 

Socote§te ca de vei face un lucru cinstit, de§i cu 
truda §i osteneala, dupa ce 1-ai facut, truda §i oste- 
neala vor trece, insa cinstea ramine. Tot astfel, de 
vei face ceva murdar pentru o placere, placerea trece, 
insa murdaria ramine, dupa cuvintul lui Caton cel 
batrin §i al lui Musonius {Cd.tre Gellius , cartea XVI, 
cap. 10). 

12. Sa ne gindim la uritenia pacatului altora, 
adica sa luam exemple de la alfii 

Daca in noi inline vedem prea pujin necurajia 
§i urijenia pacatului, in exemplul oferit de alt pacatos 
le putem vedea ca intr-o oglinda. Nu in zadar §i fara 
folos odinioara lacedemonienii, pentru a-i dezbara 
pe copiii lor de la bejia cea scirboasa, obi§nuiau sa 
imbete odraslele robilor lor, aducindu-le apoi inaintea 
ochilor propriilor lor copii, ca sa vada faptele urite 
pe care le faceau aceia. 



dinsele a stapini neputernic; prin carile mintea ome- 
niasca turburindu-sa, din statul sau cade. De-ciia cu 
dinsele mai multe adaogindu-sa, nebun sa face, mul- 
telor dobitoace asemenea; inca decit dobitoacele mai 
rau, de vr4me ce §tiind §i vrind face raul. Aceasta de 
stihotvor^i prin 'J'er^in, facatoarea de otrava insamnata 
iaste, carea cu bautura paharului ei pre oameni in 
dobitoace ii primeniia 196 . A§eadara omul, prin pacate, 
singur pre sine demonului, adeca Diavolului §i duhului 
prea rau, asemenea sa face (loan, Cartea 1 gl. 3, sh. 8 
§i gl. 8, sh. 44 §i gl. 6, sh. 70). De carile noi foarte 
112 V tare a ne feri trebue, ca: „Care om vreo rautate | oare- 
carea cu sufletul iaste pazind, Diavolului in inima sa 
loc arata“ (Efes. gl. 4, sh. 27). Cura^te dara sufletul 
tau de spurcatele a rauta^ilor laturi, spala imaciunele 
acestea §i boalele acestea a tamadui §i a insanato§ea 
nevoia§te. O, cit de nesocoti^i §i nebuni sint carii 
trupul sau frumos alcatuit, impodobit §i mindru stolit 
a fi poftesc, iara pe suflet mai mult grozav, necurat 
§i nenpodobit a fi lasa! 

11 .A bunatatii sau a intelepciunii greutate sa radica, 
iar a pacatului spurcaciune ramine 
Socote§te ca de vei ceva cu cinste, macar cu oste- 
nin£i §i cu greutate face, dupa aceia osteninja §i greu- 
tatea sa va duce, iara cinstea ramine. A§ijderea, de 
vei ceva scirnav cu pofta face, pofta sa duce, iara 
spurcaciunea ramine din dzisa lui Caton marele §i a lui 
Musonius ( Catra Ghelius, cartea 16, gl. 10) 197 . 

12. A pacatului grozavie sau stricaciune la alfii 
iaste de cautat, adeca de la altii pilda sa iai 
Pre a pacatului spurcaciune §i grozavie, de o cineva 
la sine pu£in vede, in pilda a altui cuiva pacatos 
ca-ntr-o oglinda a o privi poate. Nu intru desert §i 
fara isprava odanaoara laconii, fiilor sai celor tineri, 
din necinstita befie a-i intoarce vrind, pe hilo^i robii 
imbatindu-i, cu fapte necinste§e innaintea ochilor lor 
a-i pune obiciuiji era. 
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A$adar, cind vezi pe cineva care faptuie§te lucruri 
necinstite §i necuvioase, vezi-te | §i pe tine, nu cumva 
113 r e§ti §i tu ca el? §i nu socote§ti oare ca raut&Jile tale 
sint aseman&toare rautajilor lui? L,uerul de care rizi 
§i de care i£i baji joe la al$ii tu sa nu-1 faci, ci, £inind 
seama de relele vazute la ei, indreaptS-^i-le pe ale 
tale, $i invafa sa te paze§ti, facindu-Ji paznic din 
primejdiile altora. 

13. Fapta uritd a pacatului are urmari rele 

Nu te uita la Inceputul, ci la sfir§itul p&catului, 
nici nu te gindi la cele dintii, adic5. la inceputul place- 
rilor paminte§ti scirnave §i prea mincinoase §i la desfa- 
tarile intunecate, care par blinde §i bune, ci intoarce-te 
§i ginde§te-te la sufletul tau, ca sa vezi ce urmeaza 
dupa savirspirea pacatului; aniime ca, dupa ce se raco- 
resc §i inceteaza poftele pe care pacatul \\ le-a poruncit 
sa le faci, datorita urifeniei pacatului savir§it sufletul 
fi-e napadit de ru§ine, cainfS. §i durere amara, care 
omului cunoscator ii sint ca o cazna §i ca o pedeapsa 
(vezi Rom. 6, 21). 

14. Con§tiinta rea mustra omul pe fata 

Aici intervine §i con^tiinfa cea rea, pentru ca raji- 
unea sufletului il ocara§te §i il dojene§te pe om, adica 
pe trup, pentru faptele rele pe care le savir§e§te impo- 
triva legii minfii (Rom. 2, 15). Caci chiar daca s-ar 
gasi cineva care sa nu-§i dea seama de faptele sale 
113 v rele, mintea lui e| ca un acuzator, ca un martor §i 
un judec&tor al con§tiinf;ei rele, ba chiar ca un pedep- 
sitor §i calau (vezi la [Iuvenal], poetul satiric, XIII)*. 

Aceasta mu§catura a con§tiinfei rele este ca vier- 
mele care roade pe dinauntru, ca o prima incercare 
a caznei de pe urma a pacatelor, cu care va pedepsi 
Dumnezeu apoi pe raufacatori (vezi la istoricul Taci¬ 
tus, acolo unde scrie despre Tiberius in Anale, cartea 
VI, 6; despre Nero, vezi cartea XIV, 10). §i iara§i 
este adevarat ca „cel ce pacatuie§te — precum spune 
Seneca, XCVII — sa tremure", adica sS. se teama. 


* Iuvenalis, Sat. XIII, 1-4. 
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Vadzind dara tu pre cineva iucru neeinste§ §1 
113 r necuvios facind, | vedzi-te §i pre tine, au nu §i tu 
intr-acela chip e§ti? Sau rautatea aseamenea rauta- 
£ii lor lucredzi? Ce la altul ocara§ti §i defaimi, 
aceasta tu nu face, ce din streinele (adeca a altora) 
de tine pravite gre§ele, pre ale tale indreptiadza §i a 
te pazi te inva(a, ca pre tine streinele primejdii 
pazit sa te faca. 

13. A pacatului relefaceri, rele aduce cele mai de apoi 

A pacatului nu inceputul, ce sfir§itul ii cauta. Nici 

fruntea, adeca incdpdrea acelor ce cu imblindzire 
peminte$tile scirnave §i mincinoasele dezmierdari §i 
umbricioasele lesniri sa arata sa iai aminte, ce spre 
a sufletului privire te intoarce, ca dupa facutul pacat 
sa vedzi ce-i urmadza. Adeca, ca dupa ce poftele, 
carele pacatul a sa face porunciia, sa racesc §i sa lipsesc, 
atuncea denaintea spurcaciunii pacatului facut, ru§inea, 
cainja §i a sufletului amara durere vine, carile la 
omul cunoscatoriu in loc de munca §i de pediapsa ii 
sint (cauta Catra rimleni gl. 6, sh. 21). 

14. Reaoa §tiin\a a ascunsului inimii pre om probo- 
ze$te intr-aratare 198 

Aicea cea din ascunsul inimii reaoa §tiinja sa 
cuprinde, de vrdme ce cuvintul sufletului pre om, 
adeca pre trup, pentru rdle facerile lui catra a inimii 
pravile il pobroze§te §i-l dojend§te ( Romani gl. 2, 
sh. 15). Ca, de§i nici un om a rau facerilor sale iaste 
H3 V §tiutoriu, ce mintea ta, a aceii rdle| dintr-ascunsului 
inimii §tiin(e in loc de cercetatoriu, de martur §i de 
giudef inca, §i in loc de muncitoriu §i de pedepsitoriu 
ii iaste (cauta-se Tineris, Satira 13) 199 . Aceasta a rdlii 
dinlontrul inimii §tiinje mu§care ca rodzatura viiar- 
melui dinlontru iaste. §i iaste ca cum ar fi o gustare 
mai innaintea celor mai de pre urma a pacatului munci, 
cu carile mai pre urma de rau facatorii de la Dumnad- 
zau sint sa sa ciarte (cerce-sa Ta^ius, Pentru Tiberius 
Analius, car tea 6, gl. 6 §i Pentru Neron, cartea 14, 
gl. 10) 200 . §i iara§i adevarat iaste: „Cela ce gre§d§te 
sa tremure", adeca sa sa tiama, dzice Seneca ( Cartea 97). 



Pedepsele 

Dar odioasa faptuire a pacatului nu se margine§te 
doar la atlt, ci „ea aduce §i multe suferinje pacato- 
sului“ (Ps. 32, 10) §i „nu au bucurie necredincio§ii" 
(Is. 57, 21 Efes. 5, 6). Caci chiar in viaja aceasta ii 
incearca Dumnezeu cu necazuri de tot felul §i cu boli; 
alteori, iara§i, in numeroase imprejurari, chiar §i 
peste drep^i vin din partea oamenilor chinuri de nesu- 
ferit §i fara mila. 

Dar cind le vine pacato§ilor pedeapsa din urma? 
Cind se va sfir§i lumea, cind va trece aceasta via$a 
vremelnica, la acea nemincinoasa judecata de apoi a 
11 4 r lui Dumnezeu, la care | nici o scuza nu le va fi de folos 
§i nu vor avea nici un mijloc de scapare. Atunci ne- 
credincio§ii (o, vai!) care n-au vrut sa-i placa lui Dum¬ 
nezeu (o, nenorocire!) nu numai ca se vor despar £i 
de acel bun mult dorit pe care 1-ar fi putut agonisi 
in via£a lor, adica fericirea §i via^a cereasca, din care 
vor fi izgoni^i (I Cor. 6, 10); Galat. 5, 19—21; Apoc. 
21, 27) (o, amara desparfire!), dar se vor §i scufunda 
prin dumnezeiasca urgie (o, pedeapsa de nesuferit!) 
in riul focului, in care vor arde cu grozave dureri (o, 
cumplita pedepsire!) §i vor fi chinuiji cu fel de fel de 
cazne impreuna cu pova^uitorul §i amagitorul lor, 
Diavolul, ceea ce inseamna a doua moarte, „de la care 
nu au nici o scapare" ( Mt. 13, 42; ibid. 25, 41—46; 
II Tes. 11, 8-9; Em. 10, 27; Af>oc. 20, 15; 21, 8). 
Aceasta moarte este „simbria §i plata pacatului", 
§i ea se da numai celor pacato§i (Rom. 6, 23) [pentru 
ca] „de traiji dupa trup, veji muri" (Rom. 8, 13). 
„Apoi, pofta o data conceputa na§te pacatul, iar paca- 
tul o data savir§it na§te moartea" (lac. 1, 15). Pacatul 
pentru citava vreme este placut ca mierea amestecata 
H4 V cu venin, dar consecin^ele | poftelor, care lupta impo- 
triva sufletului, sint tot a§a, mai intii miere §i apoi 
venin(7 Pt. 2, 2), §i ca tilharii, care dupa ce intilnesc 
pe trecatori §i le arata, chipurile, prietenie, obi§nuiesc 
de-i rapim, ca §i sirenele (acestea se numesc „fete de 
mare"), care se spune ca prin cintecele lor dulci §i 
mingiietoare ii ineaca §i ii scufunda pe cei ce calato- 
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Pedepsele 

§i nu numai intr-atita facerea rea a pacatului s& 
sprijen4§te, ce: „Multe durori pacatosului" ( Psal. 32, 
sh. 10) 201 . „§i nu iaste pace necura£ilor“ ( Isaiia 
gl. 57, sh. 21; Catra Efes. gl. 5, sh. 6). Inca intr-a- 
ceasta viafa de la Dumnadzau, cu f41iu de f41iu de 
boale §i de greutaji sa ciarta §i alte date cu multe 
feliuri de timplari iara§i de la oameni cu nesuferite 
munci §i aceasta far de blindeje; inca §i drepjilor, 
unele ca ac4stea a le vini aduce timplarea. Ce acea 
prea grea a pacatului munca pacato§ilor ramine. Cind? 
Cind veacul acesta sa va sfir§i, viaja aceasta treca- 
toare va trece la acel nemincinos mai de pre urma 

114 r giude£ dumnadzaesc, | la carile nice o pricina de price 
le va folosi, nici o §uvaire, nici o aciuare sau supt 
pamint fugire vor avea. Atuncea necurajii (o, de vaerat 
iaste!) carii lui Dumnadzau a placea n-au vrut (o, 
de tinguit iaste!) nu numai de preabunul bine sa vor 
desparji (o, cit de jalnica desparfire!), pre carile in 
viaja lor a-1 agonisi il putea, adeca: „Via£a fericita 
ceriasca de la carea sa vor opri“ ( CorintCartea 1 
gl. 6, sh. 10; Galat. gl. 5, sh. 19, 20,21; Apocal. 
gl. 21, sh. 27). Ce inca cu dumnadzaiasca urgie (o, 
nesuferita durere!) osindi^i in piraul focului sa vor 
arunca, nu fara mari durori ardzind (o, cumplita 
munca!) §i cu f41iu de f41iuri de ped4pse impreuna cu 
ducatoriul §i amagitoriul lor, Diavolul, sa vor chinui. 
Carea moartea a doa iaste, „din carea vreo e§ire nu sa 
va mai da !“ (Math. gl. 13, sh. 42 §i iara§i gl. 15, sh. 41, 
46; Thesal., Cartea 2 gl. 11, sh. 8, 9; Evreii gl. 10, 
sh. 27; Apocal. gl. 20, sh. 15 §i iara§i gl. 21, sh. 8). 
Moartea aceasta iaste a pacatului simbrie sau liafa §i: 
„Numai pacato§ilor sa da“ (Romani gl. 6, sh. 23); „De 
ve£i dupa trup trai, muri-ve^i !“^ (Romani gl. 8, sn. 13); 
„Pofta dupa ce sa incepe prase§te pacat, iara pacatul 
facut na§te moarte" (Iacov gl. 1, sh. 15). „Pacatul la 
vr4me placut iaste, ca miiarea amestecata cu venin. 

114 v Cea mai de apoi | a poftelor celor ce cu sufletul raz- 
boiu bat, intr-acesta chip iaste" (adeca intiiu miiare, 
apoi venin) (Petru, Cartea / gl. 2, sh. 2). §i precum 
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fesc pe mare. In felui acesta Ioav i-a mjunghiat cil 
spada pe Amisai, aratindu-se in chip fa^arnic prie- 
tenos, a§a incit acesta nu se pazea de el (II Imp. 
20, 9-10). lata dar: 


VERS 

Olnde^te-te la cele ce sint viit&mStoare 
§i scapa-te de ele chiar de-s atr&gatoare! 

15. De mare folos e sa-ti aminte§ti de scurtimea 
vietii acesteia 

Se cuvine deci sa ne gindim §i sa ne amintim mereu 
de sfir§itul apropiat al vietii acesteia trecatoare, 
„caci viafa aceasta este asemenea aburilor, care abia 
apar, §i indata se risipesc" (lac. 4, 15), §i insu§i omul 
este asemenea „ierbii inflorite, care pentru foarte 
pujina vreme este proaspata §i verde, dar indata se 
vesteje§te §i putreze§te“ (Is. 40, 6[—8]; Iov. 14, 2; 
Ps. 103, 15—16). Nimeni nu-§i poate fagadui lui insu§i 
ziua de miine, caci nu §tie ce-i va aduce a doua zi. 
„Spune-mi tu, cel ce dormi, nu e oare cu putinfa sa nu 
D5 r te mai treze^ti? Spune-mi tu, | cel treaz, nu e oare cu 
putinja sa nu te mai culci? Spune-mi tu, cel ce pleci, 
nu e oare posibil sa nu te mai intorci?" etc. (Seneca, 
Ep. XLIX). De aceea: „Ginde§te-te ca vei trai pufin 
§i ca viaja ta este cit o zi“ (Seneca, Ep. Cl)*. 

VERS 

Cel-de-Sus pentru tine — sa crezi — ziua a luminat-o** 
Via$a de inline departe-i; deci astazi traie^te!*** 

(Daca ai timp, vezi Ps. 95, 7) 

Numai acela vie£uie§te cu adevarat care traie§te 
cu cinste §i sfinjenie; deci este adevarat ca, pentru a te 
infrina de la cele daunatoare, „nimic nu-Ji poate fi 
mai de folos decit gindul la scurtimea vietii §i la ne§tiu- 
tul sfir§it al acesteia" (Seneca, Ep. CXIV, la sfir§it). 

* (JiflXtcp pa = „ln cartea 101". Ia fel in ref. precedents 
?i passim. 

** Horatii, Epist. I, IV, 13. 

**• Martiali, Epigrammata I, XV. 
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tilharii, cei ce in chip de priiatiui pre calatori tumpi- 
nindu-i, a-i omori sint obiciui^i, a§ea precum §i sirinele 
(acestea sa chiama fete de mare) 202 pre cei ce pre mare 
innoata cu ale lor blinde §i mingiioase cintece precum 
sa fie innecat §i afundat sa graia§te, intr-acesta chip 
Ioav pre Amasa cu blind chip tumpinindu-1, nepadzin- 
du-sa, cu sabiia 1-au patruns (Cartea 2, Samoil, adeca 
Imparat. 2 gl. 20, sh. 9, 10). lata dara: 

STIH 

Carile sint de stric&ciune le socot£?te; 

Macar cit de pl&cute ar fi, liap3dS-le! 

15. Scurtimea vietii aceftiia de pomenit, pomenita, 
mult folosefte 

De-ciia de pomenit §i de socotit iaste scurtimea $i 
fugirea ace§tii peminte§ti viefi. Pentru caci: „Aceasta 
via£a asemenea aburului iaste, carile in scurta vrdme 
sa arata §i indata piere" (Iacov gl. 4, sh. 14). §i „Singur 
omul otavii inflorite asemenea §i in pu£intelu§e vreme 
sa prospetiadza, inverdz&yte, insa prelesne ve§tedz£§te 
§i putrede§te“ (Isaiia gl. 40, sh. 6). „Nime pre cea 
de mine dzi a-§i fagadui poate, caci ne§tiuta sara ce 
aduce nu §tie“. „Spune-mi, cela ce dormi, poji sa nu 
H5 r te mai de§tep£i?| Dzi-m, cela ce e§ti de^teptat, po£i 
sa nu mai dormi de acmu? Dzi-m, cela ce te duci, po£i 
sa nu te mai intorci? Spune-m, intorsule, po$i sa nu 
te mai duci?" §i alte (Seneca, Cartea 49). §i catra 
ac^sta: „ln scurt a trai §i pre toate dzilele numai o 
singura viaja socot4§te!“ (Seneca, Cartea 101). 

VER§ 

Pre toatS crede dzua pe sa o fie luminat prea de susus. 

Prea tirdzie iaste via^a cea de miiue, traiapie astadzi ! 203 

(Daca ai vr^me, cauta Psal. 95, sh. 7.) 

Numai acesta dara adevarat traia§te, carile cu 
cinste §i cu svin^enie viejuia§te. Adevaratdara ca: 
„Spre a tuturor lucrurilor contenirea nemica nu-fi va 
folosi ca ades gindirea a scurtului traiu §i a cestuia 
sfirfitul ne§tittt“ (Seneca, Cartea 114, la sfir§it). 



De aceea, deci, „cura£irea vie^ii tale §i a zilelor tale 
nu o lasa in nadejdea zilei nesigure dejmiine, sau a 
virstei adincii batrineje, sau a zilei morfii tale" 
([/s.]SjV. 5, 8). Nu pofti sa traie§ti atunci cuvios, cind 
urmeaza sa parase§ti viapa. La acest lucru mult folo- 
se§te urmatorul 


VERS 

Nu zabovi niciodata cu fapta; 

PagubS-i aminarea celor ce-s gata !* 

Cu cit te vei obi§nui mai mult cu deprinderea paca- 
115 v tului, | intarindu-te §i inradacinindu-te in fapta rea, 
cu atit mai greu vei putea sa o dezradacinezi. Paze§te-te 
deci ca nu cumva sa te duci la nunta Domnului in 
zadar, impreuna cu fecioarele acelea nebune, dupa ce 
se va fi inchis u§a (Mt. 25). Oricine ai fi tu cel ce §tii 
ca te-ai folosit rau de darul lui Dumnezeu, cugeta, 
este oare cazul sa-pi daruiasca Dumnezeu din harul sau 
vreme de pocainpa §i de intoarcere? „Ceea ce rar se 
poate vedea §i auzi" (Is. 55, 3; Ps. 32, 6). Fere§te-te 
sa nu dai floarea viepii tale Diavolului, ca la urma sa 
aduci Domnului doar tulpina goala. Dar dupa pacat 
sa nu cadem in deznadejde, caci avem pilda a intoar- 
cerii §i a pocainpei, nici sa nu ne incredem peste masura, 
caci sfir^itul viepii noastre este nesigur §i ne§tiut. Nici 
sa socote§ti ca ai sa te la§i de pacat atunci cind pacatul 
te va lasa pe tine. 

16. Moartea este aproape, fi nu se departeaza 

Sfir§itul §i desparpirea de aceasta viapa, adica 
moartea ne vineaza §i ne urmare§tc mereu; chiar daca 
sintem destul de sanato§i §i puternici, ea este in stare 
sa ne doboare in fiecare ceas, fara sa mai a^tepte 
virsta coapta a batrinepii, dupa cum ne invapa expe- 
rienpa zilnica. 


VERS 


Cind? nuse$tie; dar c&vom muri cindva este lucru l&murit**. | 


* Eucani, De hello civ. II. 

** Cp. Cato major, Moriendum certo est, el id incertum an eo ipse die. 



Pentru aceasta dara: „Cura];irea a viejii §i a obiciailor 
tale, pe neddjdea a neadevaratii dzile de miine, sau la 
cea mai de pre urma a batrine]elor virsta, sau in dzua 
morjii tale sa nu te la§i!“ (Sirah gl. 5, sh. 8). Nu 
atuncea drept a viejui sa-^i fie voia, cind i]i va fi 
din via]a pogorirea. Aicea mult folose§te aceasta: 

STIH 

Lase zSbavirilc, pururea an stricat a depSrta c61e gata. 

Cu cit mai indelung cu deprinderea pacatului te 
116 v vii indeletnici, cu atita mai cu anevoe, dintr-a|cea rea 
slujire intarita §i-nradacinata ijivafi a dezradacina 204 . 
Paze§te-te sa nu cumva la Domnul §i a lui nunta cu 
f^tele cele nebune a merge sile§ti dupa ce u§ea s-au 
inchis (Math. gl. 25, sh. [1-13]). Carele e§ti cela ce §tii 
ca rau te-ai slujit cu darul lui Dumnadzau (socotd§te), 
oare iaste sa-]i daruiasca Dumnadzau din darul sau 
vreme de cain]a §i de pocain]a? „Carea rar §tiuta §i 
adeverita iaste“ (Isaiia gl. 55, sh. 6; Psal. 32, sh. 6). 
Fere§te-te sa nu, floarea vie]ii tale demonului, dai §i 
de-ciia numai hlujerile Domnului a aduce sa-]i fie 
voia. Ce dupa gre§ala (dupa pacat, adeca) sa nu, la 
oceanie, cadem, caci a pocain]ii §i a cain]ii pilda 
data ne iaste; ce nice sa prea nedejduim, caci sfir§itul 
viejii noastre ne§tiut §i neadeverit iaste lasat. §i nici 
atuncea pacatul a-1 parasi sa ginde§ti, cind singur 
pacatul pre tine te parasite. 

16. Moar tea apropiitore §i netrecatoare 

Sfir§itul §i despar];irea ace§tii vie]i, adeca moartea, 
totdiauna ne gone^te §i ne intare§te. Aceasta pre 
noi, inca cit de sanato§i §i de tari in fietecare ceas, 
indata a ne calca poate, §i virsta cea matora §i ba- 
trina nea§teptind, precum dovada cea din toate dzi- 
lele ne inva]a. 


STIH 

Cind, neadevilrat; odatS a inuri, adevarat. | 

335 



116 f Intotdeauna, deci, trebuie sa fim gata pentru nunta 

care va fi, ca sa nu ne surprinda nepregatijl. Caci in 
felul in care ne va gasi, a§a ne va infa£i§a inaintea 
infrico§atoarei §i nepartinitoarei judecaji a stapinului 
nostru. Prin urmare, de vreme ce mai ai de trait, 
traie§te a§a cum £i-ar placea sa fii in ceasul mor^ii. 
Atunci nu-£i vor ajuta desfatarile cu care ai petrecut 
§i ai agonisit pacate. „Cu aceasta sa te impotrive§ti 
zilei morjli: sa-J;i moara rautajile inainte de tine" 
(Seneca, Ep. XXVII). Daca iube§ti via£a, fii pregatit, 
pentru ca moartea sa nu poata gasi in tine nici cea 
mai mica miasma. 

inca in via£a fiind, este nevoie s& mori, ca mort sa traie^ti. 

Invata-te, dar, sa mori mai-nainte de a muri*. 

Moartea celor drepji nu inseamna sfir§itul cel mai 
de pe urma al lucrurilor, de§i in mod simplu a§a se 
spune (ca mor); caci ea [moartea] nu este decit o tre- 
cere de la hotarele acestei muritoare vieji paminte§ti 
pe celalalt tarim al viejii nemuritoare, fericite §i 
cere§ti. Este un lucru foarte de dorit ca moartea sa te 
gaseasca cind esti dedat virtujii §i meditajiei lucrurilor 
lui Dumnezeu (Epictet, Cdtre aricni**, cartea UH, 
cap. 5). Prin urmare, ce trebuie? „Ca sa te gaseasca 
116 v moartea fericit, | inva[a sa traiesti drept. Ca sa po^i 
trai cu dreptate, invaja sa mori." „Caci daca s-ar afla 
moartea zilnic inaintea ochilor tai, nu te-ai mai gindi 
la cele de lut, adica la cele paminte§ti, nici n-ai mai 
pofti cu nesocotin[a lucrurile lumesti" (Epictet, 
[Manualul], XXI). 

17. Adu-ti aminte de sfirsitul tau si in veci nu vei 
pacdtui ([is.] Sir. 7, 38) 

Intre cele dintii §i cele din urma ale mor[ii, ramine 
judecata lui Dumnezeu (Evr. 9, 27), cind Domnul 
nostru Isus Hristos, trimis ca judecator de Dumnezeu, 

* Andrea Wissawatius, De hcminis vera beatilate consectanda, 
in Stimuli virtutum, p. 107. 

** 7cpo<; apeiotvou^, (cartea VIII, cap. 5), traducere gre$ita influeu- 
t at & de textul romfmesc, care redase pe apud (=„dupa") prin cdtrd. 
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116 r Totdiauna dara, spre a nuujiiaos venire gattyi a fi 
ne trebue, ca sa nu, nepregati|i, apuce. Caci in ce chip 
ne va cuprinde, intr-acela chip denaintea strain icului 
§i nefa^arnicului a lui Hristos giudej; a ne giudeca ne 
va pune 206 . De vreme dara ce vreme de viefuit ai, 
vie£uia§te ca cum in ceasul de moarte ai vrea sa vie- 
£uia§ti; in ceasul mor£ii, acelea nemica i£i vor agiuta, 
pentru carile cu poftele te-ai indeletnicit §i pacate ai 
agonisit. „Cu aceasta impotriva dzilii morfii sa stai: 
mai denainte de tine, rauta}:ile tale sa moara" (Seneca, 
Cartea 27). De vreme ce via£a pofte§ti, da-i de te 
gate§te ca moartea prea pujinele de mirosit a afla 
sa poata. 


STIH 

Mort sa vietuiaijti, viu tyi trebuie a muri, 
Deprinde-te dara pina a nu muri, a muri. 

Moartea drepjilor nu iaste in rindul cel mai de pre 
urma a faptelor, macar ca prostate a§ea dzice (adeca 
moare), ce cel de la ace§tii muritoare peminte§ti 
vie$i hotar, la acel a nemuritoarii §i fericitii cere§tii 
vieji margine iaste trecut. De poftit lucru iaste, cu 
silitoare voinje, de la moarte in privala lucrurilor lui 
Dumnadzau a intra (Epictitus, Catra ariani 207 , Cartea 
H6 V 53, gl. 5). Dara ce trebue? Ca fericit pre tine moartea | sa 
te apuce, invaje-te a trai. Ca sa drept a trai po(;i, 
invaja-te a muri. De \i s-ari, in toate dzile, denaintea 
ochilor moartea afla, nemica de cele de lut, adeca 
peminte§ti, ai gindi, nici fara socotiala de cele pemin- 
te§ti macar ceva§i ai pofti ( Epictit ., Enchiridion, 
gl. 28) 208 . 

17. In toate faptele tale adu-ti aminte de cele mai 
pre urma 209 §i in veci nu-i gresi (Sirah gl. 7 in 
sfir$it) 

Intre aceste dara de pre urma, §i mai denainte de 
moarte §i dupa moarte giudecata lui Dumnadzau sta 
{Evrei gl. 9, sh. 27), cind Domnul nostru Iisus Hristos, 
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va judeca viii §i morfii in stralucita zi a venirii lui 
(Tim. 4, 1). In vremea aceasta cele ascunse acum 
ale oamenilor, dezvaluindu-se, se vor da pe fa£a, astfel 
incit el „sa rasplateasca pe fiecare dupa faptele sale" 
(vezi Rom. 2, 5—10 §i II Tes. 1, 6—9). A§adar, aceasta 
zi care va sa vie, a Domnului, §i judecata sa de apoi, 
oricit ar intirzia, tot nu va trece. Pentru cei drepfi 
ea va fi vesela, dar pentru necredincio§i va fi trista 
§i intunecata (vezi Mat. 25, 31 §i 46). A§teptind deci 
aceasta zi, sa ne invajam a trai curat, drept §i cuvios 
ca in acel infrico^ator ceas al judeca£ii sa ne aflam 
neintina(:i de pacate §i nevinovaji (2 Pt. 3, 11, 14). 

18. Sa nu te clinte?ti din credinta ta din pricina 
putinei fericiri a celor necredinciofi 

A§adar, omul cuminte gasindu-se cu o buna intoc- 
mire §i| stare [interioara], nu are motiv sa se clin- 
teasca, sa se schimbe §i sa se tulbure, vazind ca in 
viaj;a aceasta paminteasca norocul pare sa favorizeze, 
pentru pu(;ina vreme, scopul celor necredincio§i. Caci 
nefericitul noroc al acestora nu este adevarat §i stator- 
nic, ci mincinos §i desert, §i se va preface iara§i intr-o 
mare nenorocire. §i cu toate ca dumnezeiasca minie, 
adica pedeapsa, pare sa-i urmareasca cu oarecare intir- 
ziere §i cu picior impiedicat, dar odata §i odata 
tot ii va ajunge, iar intirzierea le-o va compensa 
cu povara chinurilor. 


VERS 

Cu cit se ridicS mai sus, 

Cu atit cade mai greu. 

(In sensul acesta ginde§te-te la spusele Psalmului 
1 la sfir§it, Ps. 37 §i mai ales Ps. 71.) 

19. Sa nu te turburi de~necazurile dreptilor 

Nu exista nici un motiv ca soarta oarecum potriv- 
nica a celor drep£i pe acest pamint sa desparta §i sa 
indeparteze pe cineva de la deprinderea virtufilor. 
Caci, dupa cum se vede, nu numai ca ace§tia se impar- 
ta§esc pufin din bunata^ile acestei lumi, dar sint §i 



de la Dumnadzau giudej; pus in straluminat5. din ceriu 
venirea sa, „giudeca-va viii §i mor£ii‘‘ (Timoth., 
Cartea 2 gl. 4, sh. 1). In care vreme „aceste de acmu 
acoperite, acopereminturile radicindu-se, sa vor des- 
coperi, unde fietecui dupa a sa fapta sa va plati" 
(cauta Romani gl. 2, sh. 5, 6, 7, 8, 9, 10; §i Cdtra 
Thesal, Cartea 2 gl. 1, sh. 6, 7, 8, 9). 

Aceasta dara a vinirii lui Hristos dzi §i a giude- 
£ului de apoi fiin£a, macar cit de tirdziu, insa nu va 
trece. Drepfilor dara vesela, iara necura^ilor trista 
§i intunecoasa va fi (cauta Math. gl. 25, sh. 31 §i 
sh. 46). Aceasta dara fara gre§ a§teptind, curaj;4§te, 
drept §i svin(;e§te a viejui de invafat ne iaste, ca; 
„La acel groznic ceas, neintinaji de pacate §i nevino- 
va£i sa ne aflam" (Petru, Cartea 2 gl. 3, sh. 11, 14). 

18. Sa nu te clate§ti in credinta pentru scurta noro- 
cire a necuratilor 

Nu iaste dara pentru ce barbatul cu inima intriaga, 
H 7r in bun | a§edzamint §i in buna alcatuire fiind, sa sa 
clatiasca, sa sa mute §i sa sa turbure, pentru caci celor 
necuraji citeva dzile intr-aceasta peminteasca via£a 
norocul a le cura sa vede; ca acestora narocita norocire, 
nu adevarata §i statatoare, ce mincinoasa §i zbura- 
toare iaste, carea iara§i in mare sa va intoarce mi§a- 
latate; §i macar ca dumnadzaiasca izbindire (rasplatire 
adeca) cu incetat pas §i cam cu impiedecat picior pre 
din§ii a-i goni sa vede, numai oarecind tot ii va agiunge, 
§i zabavirea cu a mtincii greime va rasplati. 

STIH 

Prea-prea radica-sa innS4&tur&, 

Cu mai grea sa cadza c3dzatura. 

(Caute-se iara^i pentru aceasta socotiala dzisele 
Psalmului 1 la sfir§it,$iPsal. 37 §i mai virtos Psal. 71.) 

19. Sa nu te turburi de asuprelele dreptilor 

Nici iaste pentru ce pre cineva de la a bunatajilor 
in vacatur a, acela a direp^ilor pe pamintul acesta can 
impotriva sorf sa despar^a §i sa-1 departddza, caci 
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obi§nu4i sa fie necajiji fi incercajd cu suparari fi 
amaraciuni, cu lipsirea de bunurile, averea fi chiar 
de via$a lor. 

Are Dumnezeu, judecatorul lumii, motivele proniei 
sale despre care vom vorbi in alta parte. Afa a aratat 
117 v mai demult | ca se intimpla barba^ilor drepjii, sfinjilor 
proroci fi insufi fiului sau, unul nascut, precum fi 
apostolilor fi celorlalji sfinji mucenici (vezi Evr. 11, 
36—38). „Nu este neteda calea spre stele, pe aici se 
cuvine sa umble barbafii cucernici"*. Prin calea cea 
strimta se cuvine sa intram in via£a vefnica cea feri- 
cita "(Mt. 7, 13—14). ..Suferinjele fi rabdarea necazu- 
rilor sint pricina fi materia virtu^ilor", adica aceasta 
este calea spre stele, adica spre cer (vezi la Seneca, 
unde scrie Despre providenta). Afa sa lupte fi sa se 
puna la incercare cei alefi, „pentru ca sa se arate virtu- 
tea, iar rautatea sa se rufineze". Celor ce iubesc pe 
Dumnezeu chiar fi cele care par rele le ajuta spre bine 
(Rom. 8, 18, 28). Nu avem de meditat atita asupra 
intrarii in via£a aceasta, cit asupra iefirii din ea. §i 
„nu trebuie sa privim atita cu ochii trupefti la cele care 
se schimba acum in lume, cit trebuie privite cu ochii 
sufletului cele viitoare, care vor fi vefnice in ceruri" 
(2 Cor. 5 la sfirfit [18]). In felul acesta, suferinjele fi 
chinurile lumii pe care le indura cineva din cucernicia 
sufletului se rasplatesc cu mare ciftig. §i care este 
negu^atorul acela in(:elept care ar refuza aceasta? | 

118 r 20. Fard credinta nimeni nu e fericit 

Trebuie sa credem cu certitudine ca daca, po- 
trivit poruncii lui Dumnezeu, savirfim virtutea 
§i sfintenia, nu numai ca putem agonisi culmea 
fericirii prin harul fi darul sau, dar fi ca de 
nu finem aceasta cale, nu putem cu nici un chip 
obfine aceasta fericire. I y ucrul acesta ni-1 arata 
limpede dumnezeieftile cuvinte ca, de exemplu, la 
Evrei 12, 14: „Paz4i sfinjenia, fara de care nimeni nu 
va vedea pe Dumnezeu"; fi: „De nu va prisosi dreptatea 

* Andrea Wissowatius, De hominis ver(i beatitafe ponsectanda, 
in Stimuli virtutum, p. 127. 
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ace§tea nu numai caci cu bunurile ace§tii lumi pujin a 
sa parta§i sa vad, ce inca mai virtos desparjirea bunu- 
rilor §i a voii slobode, a desfatarii §i-nca §i a singurii 
viefi multe rauta^i, nevoi, a priimi §i a suferi sint 
obiciui^i. 

Are Dumnadzau ziditoriul lumii drepte pricini a 
chiverniselii sale, pentru carile intr-alt loc vom dzice, | 

117 V precum odanoara aceasta preabunilor barba^i, svin- 
£ilor proroci §i singur fiiului sau unul nascut, aposto- 
lilor §i svinjilor mucenici a sa timpla au aratat (cauta 
Catra evrei gl. 11, sh. 36, 37, 38). „Spre stele, moale, 
peminteasca cale nu iaste, pe aceasta innal£ii, drepjii 
iaste sa marga". Da acea fericita vecinica via£a, „prin 
ingusta cale iaste de intrat" (Math. gl. 7, sh. 13, 14). 
Patimirea §i a greutajalor suferire, pentru bunataji 
iaste pricina §i materie — adeca aceasta iaste calea 
spre stele, adeca la ceriul — (caute-se Seneca unde 
scrie Pentru pronie) 210 . A§eadara, ale§ii sa sa deprindza 
§i sa sa ispitiasca, caci „bunatatea sa ive§te §i sa rau- 
tajile ru§iniadza“. Ca ceia ce iubasc pre Dumnadzau 
(inca §i cele rele) spre bine impreuna sa lucriadzi 
(Catra romani gl. 8, sh. 18, 28). „Nu atita intrarea, pre 
cit e§irea ace§tii vie# iaste de cercat. §i nu atita acelea 
carele in lume acmu cu ochii cei trupe§ti sint de pravit, 
precit cele fiitoare in ceriu vecinice cu ochii sufletului 
sint de oglindit" (Corin., Cartea 2 gl. 5, sh. in sfirjit). 
A^eadara, acestea ale lumii greuta# §i pentru a sufle¬ 
tului cura#e suferite patimiri, cu mare dobinda sa 
vor schimba. Care dara, in(;elept negu^atoriu fiind, 
acestea va lepada? | 

118 r 20. Far a curatanie, nime fericit 

intru adevar de credzut iaste, ca nu numai prin 
a lui Dumnadzau mai denainte prin scrisoare insam- 
nate porunci, ca bunata#i §i svin#enii caci ne vom 
inchina, pre acea desavir§it a sa buna facere, cu darul 
sau, intru fericire a agonisi vom putea; ce mai virtos, 
caci fara aceasta de pazit temelie ca pre un virtos 
zidiu de nu le vom pazi, pre acelea# a§ea cum sa cade 
a le agonisi nu putem. Aceasta frumos dumnadzae§tile 
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voastrS. mai mult decit a carturariior §i a fariseiior, 
nu ve£i intra intru imparajia cerurilor" (Mt. 5, 20); 
§i: „De nu va ve£i intoarce §i nu va ve|;i face ca pruncii, 
nu ve|i intra intru imparajia cerurilor" (Mt. 18, 3); 
„ln acel Ierusalim nou §i ceresc nu va intra nimic 
spurcat, care sa intineze" (Apoc. 21, la sfir§it [27]). 
In locurile sfinte nu ajung sa locuiasca decit sfinjii; 
cind s-a aflat Diavolul locuind in ceruri, a fost azvirlit 
de acolo in strafundurile iadului, caci a pacatuit. Iar 
tu, cu sarcina pacatului impovarat, nadajduie§ti sa 
te sui in acel loc inalt? Intr-acolo nu se afla alta cale 
118 v §i alta poarta decit aceea strimta §i| anevoioasa pe 
care a aratat-o Hristos §i a calcat-o cu sfin^ii sai pa§i. 
Sa nu se amageasca nimeni cu nadejdea de§arta ca ar 
reu§i poate sa se strecoare acolo pe furi§ prin locuri 
ascunse. La via£a fericita nimeni nu poate ajunge decit 
cu purtarea buna §i cinstita. Dar vei prefera poate ca 
in schimbul unor lucruri josnice, de§arte §i trecatoare 
ca be£ia, placerea, razbunarea, lacomia, sa te lipse§ti 
de via£a ve§nica §i fericita a cerurilor? Asemenea schimb 
ar fi, desigur, mai nebunesc decit acel al lui Glaucon, 
care a dat armura sa de aur lui Diomede, primind in 
schimb una de arama*. 

21. Culege de la altii pilde ale virtutilor 

Prin pilde asemanatoare, pune inaintea ta barbafi 
cumin];i, credincio§i, renumiji §i vesti];i pentru virtu- 
tea lor §i, cu ajutorul sfintelor lor invajaturi, straduie- 
§te-te sa devii asemenea lor, sa-i ajungi §i silefte-te 
chiar sa-i intreci. §i cu toate ca este greu sa se gaseasca 
cineva in care sa fie intrunite in chip desavir§it §i 
deplin toate virtu£ile §i bunatafile, tu, imitind 
diferi-fi oameni inzestraji cu tot felul de virtufi, 
ostene§te-te ca pe toate sa le cuprinzi in tine. A§a 
se spune ca a facut pictorul Zeuxes, care, vrind sa | 
119r picteze portretul unei femei foarte frumoase, a ales 
citeva femei atragatoare §i distinse prin frumusefea 
lor, §i astfel a luat de la fiecare din ele partea cea 
mai frumoasa a fe£ei, adica de la una ochii, de la 


* Homeri [lias VI, 232-236. 
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invafa cuvinte, precum Catra evrei svinfeniia precum 
sa fie de urmat: „Fara carea nime pre Dumnadzau va 
vedea" (gl. 12, sh. 14). „§i de nu sa va inmulfi dreptatea 
voastra mai mult decit a fariseilor §i a carturarilor, 
nu vefi intra intru imparafiia ceriului" (Math. gl. 5, 
sh. 20). „§i de nu vefi intoarce §i sa va facefi ca copi- 
la§ii, nu vefi, in imparafiia ceriului, intra“ (Math. 
gl. 18, sh. 3). „intru acel ceresc Ierusalim macar ceva 
intinat nu va intra“ (Apoc. gl. 21, sh. 27). La svin- 
tele sala§e a sala§lui nu sa da a merge fara numai celor 
ce sint svinfi. Diiavolul, cind in ceriu lacuia, din 
ceriu in tartarul cel mai dedesupt s-au oborit pentru 
cace? Pentru cace au gre§it. Au tu doara, cu greaoa 
a pacatului sarcina incarcat, la locul acel innalt gin- 
de§ti ca ti vii sui? Acolo alta cale sau alta poarta nu 
118 t sa cunoa§te, fara de aceasta | ingusta §i strimta, carea 
de singur Hristos Dumnadzau 211 aratata §i cu ale lui 
svinte urme calcata. Nu iaste ca cineva cu de§arta 
nedejde singur pre sine sa sa amageasca, ca doara pre 
furi§ §i prin nescare suppuneri acolo a razbi sa poata. 
La fericita viiafa, fara bine §i cinste§i trairea, altul 
nime poate a agiune. Au doara mai bine vii al£ge? 
Pentru lucruri proaste, de§earte §i ve§tede, precum 
iaste befiia, curviia, izbindirea de pizma §i lacomiia, 
de v4cinica ceriasca viafa a te desparfi ca sa rabdzi? 
Cu buna sama, aceasta schimbare decit aceaia a lui 
Glavcus mai nebuna ar fi, carile ale sale de aur arme 
lui Diomides le-au dat, pentru carile de la dinsul au 
luat altele de arama 212 . 

21. Pildele hunatatilor de la altii culege 

Pentru potrivirea pildelor, innaintea ochilor tai 
oameni cu intriaga inima §i curafi insamnafi, sau in 
bunatafi vest if i, pune, §i prin a lor svinta invafatura 
lor a te potrivi §i de asemenea a te face sile§te, sau inca 
pre din§ii §i a-i intr^ce te nevoia§te 213 . §i macar ca 
anevoe iaste chip ca acela, ca intr-insul toate buna- 
tafile §i infelepciunele deplin §i desavir§it a sa afla, ce 
din multe feliuri de oameni, feliu de feliuri de bunatafi 
fie a le potrivi nevoia$te, §i acdlea a le cuprinde te 



alta nasul, de la alta gura §i celelalte; copiind §i 
armonizind toate aceste parji frumoase intr-un sin- 
gur chip, el a schi^at portretul unei femei foarte 
frumoase*. 

22. Pilde de la cei sfinti 

Tot a§a, pune-£i inaintea ochilor min];ii, pentru a-i 
imita pe cfyiva dintre cei infaj;i§aj;i in istorii. Din 
Sfinta Scrip turd ia ca exemplu pe Avraam pentru 
minunata lui credinfa catre Dumnezeu §i pentru ascul- 
tarea ce decurge din ea, pe Iosif pentru in^elepciune, 
pe Iov pentru rabdare, pe Moise pentru dispre^ul fafa 
de avu£ie §i de bogafiile Egiptului, pe David pentru 
blindeje, pe Iezechiel, pe Iosie, pe Daniil §i pe tovar5§ii 
lui pentru marea lor credinfa, §i a§a mai departe. Iar 
aceia erau intr-adevar lipsiji de fagaduin^a vadita §i 
sigura a vie^ii ve§nice, pe care o avem noi acum. 

23. Pilde de la pdgini** 

§i de la pagini sa culegi pildele virtu^ilor, de 
exemplu: pilda dreptajii de la Aristide, Camillus §i 
Fabricius; suportarea saraciei de la Curius, Menenius 
§i Quintius Cincinatus; pilda infrinarii §i | a cumpa- 
119 v tarii, de la Belerofon, Xenocrate, Scipio §i Tiberiu; 
pilda rabdarii §i a stapinirii miniei, de la Srchytas, 
Socrate, Platon, Phocion, Pericle, Filip regele Mace- 
doniei §i Antigon I; exemplu de seninatate ia de la 
Heraclit, Stilpon §i Zenon, iar pilda de iubire a adeva- 
rului §i de a nu minji in chip grosolan, de la Epaminon- 
das §i de la Pomponius Atticus. 

Aceste virtuji vrednice de lauda sa nu le slave§ti 
numai prin vorbe, ci sa le §i imi];i prin fapte. Ru§ine 
sa le fie acelor cre§tini care se lauda cu vorba ca au 
adevarata cuno^tin^a a adevaratului Dumnezeu, cita 
vreme nu au acele progrese intru virtu^i pe care le-au 
aratat cei [mai sus pomeni^i], care erau lipsi^i de o 
asemenea euno§tin£a [a lui Dumnezeu]. 

* Cicero, De inventione II 1, 1. 

** Cp. Brasm, Enchiridion militis christiani, ed. Halae, 1724, 
p. 101. 
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H9 r ostene§te, precum sa poveste§te Zevxis zugraful| 
a prea frumoasei femei chip a zugravi vrind, citeva cu 
frumsejea mai de frunte §i mai alese femei au fost ales, 
§i a§ea de la fietecarea cite o parte cea mai frumoase 
a f4$ii lor au ales (precum am dzice), a uniia ochii, a 
aljdia nasul, a altiia gura §i alalte. §i intr-un chip pe 
acestea ale frumsejelor par£i infurmuind §i alcatuin- 
du-le, o prea de femee frumoasa fafa au §iruit ai4 . 

22. Pildele de la svinti 215 

A§eadara, dintre aceia pre carii istoriile ii scriu, 
pre cijiva mai virtos pre carii ii §tii innaintea ochilor 
min};ii ii pune: precum pre Avraam intru prea intriaga 
catra Dumnadzau credinj;a §i dintru aceasta izvorind 
driapta slujba; pre Iosif in devestavcie §i in curajie, 
pre Iov in rabdare §i in sufferire, pre Moisii pentru 
nebagarea in sama a avufiilor §i a vistearelor Eghipe- 
tului, pre David la blindefe, pre Ezechie, pre Iosie, 
pre Daniil §i pre sojiile lui in nesamaluita curafie i 
proci; carii cu toata dovada pre intarita a vecinicii 
vieji fagaduin^a, carea noi acmu avem, nu au avut. 

23. Pilde de la limbi sau de la pagini 216 

Inca §i din limbi, adeca de la pagini culege pilde 
precum: dreptajile de la Aristides, Camilius, Fabri^ius; 
sufferirea saraciei de la Curius, Manenius, Cvinfius 
119 v 'pi^inatus i proci; cun |tenirile §i parasirile de la 
Belelirofontes, Xenocrates, Schipiones, Tuberon; rab- 
darile §i ale minii potoliri de la Arhita, Socrates, 
Platon,Fofiones, Periclis.Fillipp a Machidoniii imparat 
(acesta au fost tatul lui Alexandru Marele) 217 §i de la 
Antigonul Primus; a curvii oprire de la Eraclitus, 
Stilpones, Zenones; adevaraciunea §i nice in gluma a 
min\i de la Epaminonda §i Pomponius Atticus. Acestea 
de laudat nu tot numai cu cuvintul a lauda, ce cu faptele 
a urma sile§te. Ru§ine dara sa, cre§tinilor, fie, pre 
adevarata a adevaratului Dumnadzau cuno§tinJ;a cu 
cuvintele aruncind, de nu vor atitca intru bunatafi 
intrari avea, precum ace§tea cu cuno§tin(:a ca aceasta 
nefiind intemeia(;i s-au aratat. 



24. Pilda lui Hristos §i imitarea lui 

Insa pilda cea mai inalta §i desavir§ita a tuturor 
virtu^ilor §i primul model in lume a fost Isus Hristos, 
datatorul credin}:ei noastre ( Evr. 12, 2), a carui imitare 
ne-o recomanda el insu§i (Mt. 11, 29 §i 16, 24; Io. 12, 
15) §i apostolii sai, precum Pavel (Filip. 2, 5), care §i el 
1-a imitat pe Hristos (I Cor. 11, 1), §i Petru, care a 
scris ca ..Hristos a murit pentru noi, lasindu-ne pilda 
ca sa mergem pe | urmele lui“' (I [P^.] 2, 21), §i loan, 
ale carui cuvinte sint acestea: „Cine spune ca petrece 
intru dinsul este dator sa umble precum a umblat §i 
el" (I Io. 2,6). 

25. Poruncile lui Dumnezeu nu sint de neimplinit 

Nimeni nu trebuie sa asculte pe cei care, ca sa~§i 

scuze pacatele lor, susjin ca este cu neputinfa si inde- 
plineasca cineva faptele virtu^ii, sa fuga de pacate §i 
sa pazeasca poruncile lui Dumnezeu. Denevia oamenilor 
§i nepasarea lor scorne§te aceste pretexte §i scuze. 
„Cauza este ca nu vrea, iar pretextul ca nu poate" 
(Seneca, Ep. CXXVI, la sfir§it). Desigur, calea virtu^ii 
e aspra §i grea pentru cei fara experien(a, insa pe urma 
ea devine u§oara, precum marturise§te Hesiod*. 
Iar loan, apostolul lui Hristos, scrie: ..Aceasta este 
iubirea catre Dumnezeu, pazirea poruncilor lui, iar 
porvmcile lui nu sint grele", deci cu atit mai pujin de 
neimplinit (I Io. 5, 3). $i insu§i Hristos cu neminci- 
noasa lui gura a spus ca „jugul sau este u§or §i sarcina 
sa u§oara“ (Mt. 11, ultimul vers [30]). 

Str&dania pe toate Ie-nvinge** *** , 

Iar pe dinsa dragostea o de^teapta. 

De aceea preadrept e cuvintul: 

Dragostea le invinge pe toate♦**. 

Numai sa fie cu adevarat dragoste de Dumnezeu 
§i de virtute §i pentru | cea mai inalta rasplata a vir- 
tujii. O astfel de dragoste pe toate le intrece, oricit 
de grele ar fi ele. 

* "EpY<x xal 288-292 [286-290]. 

** Virgilii, Georgica I, 145. 

*** Virgilii, Ecloga. X, 69. 



24. Pilda lui Hristos fi a lui urmare 218 

Ce decit toate mai cinstita §i mai desavir§it pilda 
§i arhetip (cap pildelor) pre pamint, Iisus Hristos, 
duxul credin^ii noastre au fost (Catra evrei gl. 12, 
sh. 2), a cui potrivire a face ni sa porunce§te de la 
dinsul singur (Math. gl. 11, sh. 29 §i gl. 16, sh. 24; 
loan gl. 13, sh. 15) §i de la a lui apostoli, precum de la 
Pavel, Catra filippiseni (gl. 2, sh. 5), carile §i el lui 
Hristos au urmat (Catra cor., Cartea 7 gl. 11, sh. 1) 
§i de la Petru, carile au scris: ..Hristos, de vreme ce au 
120 r patimit pentru noi, au lasat noaa pilda |ca urmele lui 
sa urmam" (Petru, Cartea 1 gl. 2, sh. 21), §i de la 
loan, a cui acestea-i sint cuvintele: „Cine dzice intr-in- 
sul a petrece, trebue precum el a imblat §i el a§ea a 
imbla“ (loan, Cartea 7 gl. 2, sh. 6). 

25. A lui Dumnadzau porunci nu dzice ca sint in 
neputinfa cu paza 

Nice sint de a sa ascultarea ceia carii, pentru a 
pacatelor invaluire, blojoresc in neputinfa a fi buna- 
tafilor slujba a da, adeca pacatele a izgoni §i dumna- 
dzae§tile porunci a pazi. A oamenilor lenevire §i nevrere, 
acestea oprele §i acestea invaluiri aduc innainte. „A 
nu vrea in pricina iaste; a nu putea inainte sa intinde" 
(Seneca, Cartea 116). Iaste dara a bunatajilor cale dintii 
oarece can aspra §i grunzoasa, ce mai pre urma prea- 
lesne §i neteda sa arata, marturisind Isiodus. Iara 
loan, al lui Hristos apostol, au scris: „Aceasta sa fie 
dragoste catra Dumnadzau, ca poruncile lui sa pazim; 
poruncile dara a lui sa nu fie grele“ (numai sa lipsasca 
ca sint in neputinfa) (loan, Cartea 7 gl. 5, sh. 3). 
$i singur Hristos, cu a lui de adeverinfe graitoriu rost, 
au spus: „Giugul siu a fi u§or §i sarcina lui u§oara" 
(Math. gl. 11, sh. cel mai de pre urma). 

Nevoinfa pre toate biruia§te, iar pre nevoin^i dragostea o a^i^i; 
Pentru carea pe drept dzis iaste: pre toate biruia^te dragostea 819 . 

Dragostea dara catra Dumnadzau, catra bunataji 
120 , §i a buna |ta£ilor cinstita cinste sa nu lipsasca. Aceasta 
dragoste pre toate, oricit de silnice §i nasilnice ari fi, 
va calca §i va domoli. 
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VERS 


Trupul si £i-l r&scumperi — fier $i foe ai r&bda; 

Sufletul s5 p-1 mintui, ce nu ai indura?* 

Pentru ca sa devii bun, trebuie sa vrei cu adev&rat, 
fara gind ascuns, §i sa vrei pe deplin acest lucru. 
Grabe§te-te catre virtute cu toata puterea ta, exerci- 
teaza-te ca la §coala intru cucernicie, precum reco- 
manda Apostolul (I Tim. 4, 7), punind in aceasta 
toata sirguinja, pentru ca „la credin^a sa adaugi vir- 
tutea“, dupa cum ne invaja un alt apostol (2 Pt. 1,3). 
Multpoate obi§nuinJ;a, prin care toate devin mai u§oa- 
re, chiar §i cele care mai inainte, la un prim inceput, pa- 
reaugrele. Caci„obi§nuin):aestecaoa doua natur&“**. 
Aceasta deprindere se dobinde§te deci prin contem- 
plarea acelor oameni care au renascut prin purificare, 
adica cei care au gre§it o data, §i apoi, pocaindu-se, 
s-au curajit ca §i cind s-ar fi nascut din nou. 

26. Sa nu te amageasca exemplele pacato$ilor 
nepedepsiti 

Sa nu te mingii pe tine crezind ca po$i r&mine in 
121 r pacat, sub motivul | ca pacatele unor credincio§i au 
fost iertate, dupa Sfintele Scripturi. Ginde§te-te mai 
ales ca, o data ce chiar acestora, care erau ni§te sfinji, 
li s-a intimplat sa cada [in pacat], cu cit mai multa 
atenjie trebuie sa umblu eu pe aceasta cale alunecoasa. 
Dar §i ace§tia dupa cadere s-au sculat, au dovedit 
pocain[a §i umilin[a §i n-au mai cazut in acela§i p&cat, 
ba chiar au umblat cu §i mai multa atenfie §i grija 
pe calea cucerniciei. Lucru pentru care Dumnezeu 
milostivul i-a iertat §i le-a §ters gre§elile trecute. 
A§adar, §i tu, gre§ind, trebuie sa te pocaie§ti, §i dupa 
cum unii bolnavi au fost vindeca[i, tot a§a §i tu caut& 
sa sco];i boala pe care o ai in trupul tau. 


* Cp. A. Wissovratius, De hominis vera beatitate cousectanda, 
in Stimuli virlulum, p. 128. 

** Cicero, DefinibusV . 25, 74 ; Consuetudo est quasi altera natura. 
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VER§ 

Ca s5-(i rSscumpsri trupul, fier §i focuri vel p&timi; 

Si fH sinatos cu safletul, oare ca a sufferi vei tagadui?22» 

Ca bun sa te faci, a vrea £i sa cade, insa adevarat 
§i cu toata inima §i virtos, cu toata putinj;a a vrea, 
catra bunatate cu toate puterile intinde-te, inva£a-te 
(ca in §coala) pre dreptate sau curajie, precum Aposto- 
lul Catrd Timothei invaja (Cartea 7 gl. 4, sh. 7) §i incaalt 
apostol mai agiutore§te ( Petru , Cartea 2 gl. 1, sh. 3). 
Citri aceasta: „Singur pre tine, cu toata agiutorinja 
inva^turii, adaoge credinjdi .tale bunatate" {Petru, 
Cartea 2 gl. 1, sh. 5). Deprinderea mult plate§te, 
cu carea toate mai pre lesne §i mai pre iu§or sa fac; 
inci mai virtos celea carile la Inceput cu nevoe a fi sa 
pare. Iaste dara de prinderea ca o alta fire. Aceasta 
dara deprindere cu privirea a oamenilor celor de a 
doa oara prin curajenie nascu(:i sa agonise§te. Adeca 
ceia ce odata au gre§it §i apoi, pocaindu-sa, s-au curafit, 
ca cum de iznoava s-ari fi nascut 221 . 

26. Pildele, nu a celor ce gresesc sa te amageasca, 
ce cele a celor drepti cu inema sint de urmat 

Sa nu te, singur pre sine, imblazne§ti §i in pacat 
121 r ramiind|sa te zabave§ti, sau aceasta pricina sa dai, 
caci in svintele gase§ti Scripturi precum §i drep^ii o 
data augre§it. Ce mai virtos pentru aceasta te paze§te, 
de vreme ce a svinfi ca ace§tea uneori lunecari s-au 
timplat, cu cit mai mult fie cu paza intru aceasta 
lunecoasa cale i£i iaste a imbla. Insa ace§tea, dupa 
cazatura, nemica zabava facind s-au sculat, eainfa 
§i pocainfa facind, nice altadata la aceiasi s-au intors 
cazatura, ce mult mai cu paza §i cu dragoste in cinstita 
curate au imblat. Pentru aceasta, Dumnadzau milos- 
tivul, intorcindu-sa, vinovajdile ce facusa li-au ertat, 
A§eadara, §i £ie, gre§ind, i£i iaste sa te pocae§ti §t 
precum unii oarecarii bolnavi fiind s-au tamaduit, 
a§ea §i tu boala carea inlontru trupului o ai trebue 
si o sco^i. 
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27. Nu trebuie sa pacatuim, nadajduind in tnila 
dumnezeiasca 

De la indeplinirea virtu^ii sa nu te impiedice buna- 
tatea §i mila lui Dumnezeu, adica sa nu te mai poca- 
ie§ti nadajduind in mila sa, caci a zis Psalmistul: 
„Cit de bun este Dumnezeul lui Israil" dar a adaugat: 
„celor curafi cu inima“ ( Ps. 73, [1]), §i in alta parte: 
„mila Domnului din veac §i pina in veac fafa de cei 
ce se tem de dinsul, iar dreptatea lui spre fiii fiilor, 
spre cei ce pazesc a§ezamintul lui §i-§i aduc aminte 
12! v de poruncile lui sa le faca | pe ele“ (Ps. 102, 17—18[— 
19]). Iar apostolul Pavel a§a spune despre omul care 
staruie in pacat §i spera sa scape de judecata lui Dum¬ 
nezeu: „Oare nu iei seama la bogajdile bunatajii lui 
§i la ingaduinja §i indelungata lui rabdare, necunoscind 
ca bunatatea lui Dumnezeu te aduce la pocainja? 
Dar cu impietrirea ta §i cu inima ta nepocaita ij;i 
aduni minie in ziua miniei §i a descoperirii dreptei 
judecaji a lui Dumnezeu care va rasplati fiecaruia dupa 
faptele lui“ etc. (Rom. 2, 4—6). A§adar, cel ce se folo- 
se§te rau de nadejdea in milostenia dumnezeiasca, 
pentru ca sa ramina in pacat, este inlaturat de la 
milostenie. De aceea se cuvine sa ne temem de Dumne¬ 
zeu. Iar pentru ca el este $i mult milostiv, nu avem 
nici un temei sa deznadajduim de darul lui Dumnezeu 
daca ne pocaim, dar nici sa ne bizuim pe el peste masura 
daca nu ne pocaim. Caci fagaduinfele milosteniei 
dumnezeie§ti sint pentru acei care se pocaiesc, iar 
consecinfele inlaturarii [de la mila lui], adica amenin- 
Jarile §i pedepsele, sint pentru cei care nu se pocaiesc 
(Rom. 11, 22). 

28. Mult folosesc rugaciunile 

Ajutorul lui Dumnezeu §i al lui Hristos, care ne 
vine din cer prin Duhul Sfint, se cade sa-1 cerem prin 
rugaciuni necontenite, calde §i indelungate, in orice | 
122r imprejurare: ..Cere^i, §i vi se va da“ (Mt. 7, 7; 21, 22). 
„Parintele ceresc va da Duh Sfint celor care il cer“ 
(Lc. 11, 13; lac. 1, 5). Insa cind cerem acest ajutor 




27. Cm nedejdea a milii lui Dumnadzau nu iaste de 
gre§it 

Mila §i bunatatea lui Dumnadzau de la binele ce 
vii sa faci sa nu te intoarca, adeca milii lui nedejdiuind 
sa nu te pocae§ti, caci Psalticul §i imparatul cintat-au 
David: „Adevarat, bun iaste imparatul lui Izrail (ce 
au adaos), adeca celora carii cu curata sint inema" 
(Psal. 73). §i intr-alt loc: „Mila Domnului din veci 
in vdci asupra celora ce sa tern de dinsul §i dreptatea 
121 v lui preste fiii fiilor celora ce pazasc legea lui §i-$i 
aduc aminte poruncile ca sa le faca | pre dinsele" 
(Psal. 103, sh. 17, 18). §i Pavel apostolul, pre omul in 
pacat ramas §i de giudejul lui Dumnadzau ca va fugi 
nedejdiuia§te, a§ea-l graia§te: „Au avujiile (saumul- 
(;imea) bunata(;ii lui §i a rabdarii §i a blinddjii nu bagi 
insama.necunoscindpretineca bunatatea lui Dumna¬ 
dzau catra cain(;a te duce? Ce pentru impietrirea ta §i 
pentru inima carea a sa cai nu §tie, insu-^i j;ie visteariu 
iji stringi miniia in dzua miniii 5! intr-a ivirii dreptii 
a giudeca^ii lui Dumnadzau, carile va rasplati fietecui 
dupa faptele sale" (Catra romani gl. 2, sh. 4, 5, 6). 
A§eadara, carile cu nedejdea milii lui Dumnadzau 
spre zabavire in pacat rau sa sluje§te de la dumnad- 
zaiasca mila sa opre§te. Pentru aceasta te vii tdme. 
Pentru aceasta celor ce sa pocaesc in darul lui Dumna¬ 
dzau nu iaste sa nu nedejdiuiasca. §i iara§i, celora ce 
nu sa pocaesc in mila lui Dumnadzau nu iaste sa sa 
sprijeniasca. Da cei dara ce sa pocaesc, fagaduinfele 
a bunurilor lui Dumnadzau, iara la cei ce nu sa poca¬ 
esc, gatitele dumnadzae$tile urgii cauta. 

28. Rugile mult folositoare 

A lui Dumnadzau §i a lui Hristos agiutoriu, carile 
prin Duhul Svint noaa iaste sa sa aduca, rugile din 
toata vremea, cu toata inima, adeca slujba aceasta 
122 r macar in prea |strimptori iaste sa sa faca: „Cere(;i §i sa 
va da voaa" (Math. gl. 7, sh. 7 §i gl. 21, sh. 22). ,.Parin- 
tele ceresc da-va Duhul Svint celor ce-1 cer“ (Luca 
gl. 11, sh. 13 §i Iacov gl. 1, sh. 5). §i de vreme ce 
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dumnezeiesc, sa ne gindim ca Dumnezeu ajuta pe cei 
ce se straduiesc, iar nu pe cei nepasatori. 


VERSURI 

Ajutorul iubind nevoinja, pe lene$ cine-o s5 ajute? 

Sau cine virtutea cu somnul celui trindav va inso^i-o? 

Aceea§i rugaciune sfinta si deasa, care este un fel 
de convorbire cu Dumnezeu, ajuta mai departe ca, 
prin mijlocirea ei, omul sa se intoarca de la pacat 
§i sa se inalj;e spre Dumnezeu §i sa se de§tepte din ce 
in ce mai mult spre inaintarea in cucernicie §i sfinfenie. 
Pe linga acestea, daca vrem sa avem intrare neimpie- 
dicata spre Dumnezeu, se cade sa nu ne mustre inima 
noastra, §i numai atunci „ceea ce vom cere vom 
capata de la el, pentru ca ii pazim poruncile §i facem 
cele placute inaintea lui“ (I Io. 3, 21—22). „Cit despre 
cel care i§i intoarce urechea ca sa nu auda legea, 
rugaciunea lui este ocara“ (Prov. 28, 9; Is. I, 15; 
Mih. 3, 4; Io. 9, 13). Roaga dar pe Dumnezeu sa fii 
122 V curat, §i | fa-te curat, pentru ca §i rugaciunile tale sa 
fie ascultate §i bine primite. 

29. Dobindirea Duhului Sfint 

Duhul cel Sfint al lui Dumnezeu nu-1 vei capata 
de la Dumnezeu daca vei ramine cu inima necuvioasa, 
intinata §i murdarita de pacate. Iar daca ai capStat 
mai dinainte acest Duh Sfint din cer de la Dumnezeu, 
pentru ca sa locuiasca in inima ta, paze§te-te, deoarece 
1 -ai primit ca pe un prieten nobil, caruia ii repugnd 
orice murdarie, §i nu cumva prin oj;elirile gindurilor, 
cuvintelor §i faptelor tale ticaloase „sa-l intristezi 
afara din cale $i sa-1 izgone§ti din tine" (Efes. 4, 30). 
La. aceasta se refera §i cuvintul Intelepciunii [lui 
Solomon ] (1, 5) acolo unde zice ca „duhul intelepciunii 
fuge de faptele necinstite §i se departeaza de gindurile 
neinjelepte". 

30. Prezenta ingerilor 

Ingerii lui Dumnezeu sint cei mai inalji in sfin- 
tenie, caci obi§nuiesc sa fie trimi§i din ceruri de catre 
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acest dumnadzaesc cerem agiutoriu, socote§te precum 
Dumnadzau celor ce nevoesc, nu celor lene§i, va agiuta. 

VER§ 

Agiutoriul — nevoin^S iube^te; 

Cine dara pre cel desert va agiutori 

Sau somnului nelucrare$ va ingiuga virtutca? 

Aceasta din toata vremea ruga ca o impreuna cu 
Dumnadzau vorovire iaste. Dupa aceasta, ca acesta 
folos aduce ca omul printr-insa de la pacat sa sa in- 
toarca §i precum la ceriuri cu Dumnadzau s-ari radica. 
§i cu aceasta mai virtos catra a svin^eniii §i a curajlii 
intrare sa ne agiutorim, pentru care lucru de vom vrea 
catra Dumnadzau sloboda sa avem mergere, trebue 
inima noastra sa nu ne osindiiasca (§i inca) orice am de 
la dinsul pofti vom lua, cace poruncile lui pazim, §i 
carile in privirea lui sint placute facem {loan, Cartea 1 
gl. 3, sh. 21, 22). Carile dara urechea sa intoarce a nu 
audzi pravila §i ruga lui, iaste scarindavire" (Pilde 
gl. 28, sh. 9; Isaiia gl. 1, sh. 15; Michea gl. 3, sh. 4; 
loan gl. 9, sh. 13). Roaga dara pre Dumnadzau ca 
122 v curat sa te faci §i fii curat, | ca rugile tale sa nu fie 
trecute §i neplacute. 

29. Agonisirea sau averea Duhului Svint, de pazit 

A lui Dumnadzau Svint Duh de la Dumnadzau nu 

vii lua, de vii trup necurat de pacate, intinat §i imat 
purta §i de-1 vii mai denainte de la dinsul trimis avea; 
paze§te-te ca „nu pre dinsul ca pre un oaspe carile de 
cele necurate sa scarindave§te §i sa ingreja§adza cu 
laturile a relelor tale fapte §i cu a necuvioaselor voroave 
$i a gindurilor intunecari sa-1 intristedzi §i sa-1 gone§ti“ 
(Efes gl. 4, sh. 30). §i mai cauta, ace§tii dzise socotind 
(Inteleptul gl. 1, sh. 5), ca „Svintul Duh inva^aturii 
(sa dzice) precum sa fie fugind de la viclenie §i sa sa 
dea indrapt de la nebunele ginduri" i proci, 

30. A ingerilor prezentie, adeca totdiauna impreuna 
Junta, de poftit 

Preacinstijii cu svin^eniia lui Dumnadzau ingeri, 
de vr^me ce bucuro^i siqt de la Dumnadziau catra 



Dumnezeu la cei drepfi, ca sa-i asiste §i sa-i pazeasca 
(Ps. 34, 8; Ps. 91, 2; 7 Cor. 11, 10; Evr. 1, 14). Daca 
dore§ti prezenja acestor stapini cere§ti §i vrei ca ocro- 
tirea lor sa fie cu tine, straduie$te-te cit i£i sta in 
putinja sa fii asemenea ingerilor; caci „cei ce se asea- 
mana obi§nuiesc sa se adune“*, iar cei ce nu se aseamana 
se indeparteaza. | 

123 r 31. Sa ne temem de ochii lui Dumnezeu 

Ginde§te-te ca niciodata nu e§ti singur chiar cind te 
afli intr-un loc indepartat §i ascuns de ceilafyi oameni, 
caci totdeauna e§ti inaintea ochilor atotputernicului 
Dumnezeu, de care nu po£i scapa. Acest Dumnezeu 
vede „nu numai faptele tale, ci chiar §i gindurile tale, 
§i inca in intunericul cel mai dens al nop£ii“ (Ps. 
138, 11). De aceea ru§ineaza-te sa faci vreo fapta 
necinstita, deoarece o faci §i inaintea ochilor lui Dum¬ 
nezeu, care vede toate (vezi Boetius, Mingiierile 
[filozofiei ], la sfir§it**), $i Seneca, de§i pagin, a scris 
mimmat despre aceasta, zicind: „ln a$a fel trebuie sa 
traim, ca §i cind am trai in vazul [lumii]; a§a trebuie 
sa gindim, ca §i cum ar fi cineva care poate vedea in 
strafundurile inimii noastre, §i desigur ca poate. De 
altfel, ce-i folose§te omului sa £ina ceva ascuns? Pentru 
Dumnezeu nimic nu este ascuns, el patrunde in inimile 
noastre $i este prezent in gindurile noastre" (Ep. 
LXXXIII). Un dicton asemanator se gase§te la 
Epictet (Catre arieni, cartea I, cap. 14). 

32. §i de barbatii cinstiti sa ne rufinam 
Dar §i daca ginde§ti ca un barbat cinstit §i vene- 
123 v rabil sta mereu linga tine §i vede toate faptele tale, 
barbat fa£a de care | te-ai ru§ina sa faci un lucru necu- 
viincios, $i aceasta poate mult sa-£i foloseasca pentru 
infrinarea de la rautafi. Deci bine interpreteaza Seneca 
spusa lui Epicur: „Fa toate lucrurile ca §i cum te-ar 
vedea cineva", $i adauga: „Prin prezen^a acestuia, 
chiar §i cei mai desfrinaji i§i vor infrina poftele, dupa 
* Cicero, Cato maior III, 7: Pares cum paribus facillitne congre, 
** Boetbii, De consol, phil. V, pr. VI. 



drepji a sa trimete, „ca fieteunde, nelipsindu-le, sa-i 
apere“ (Psal. 34, sh. 8 §i Psal. 91, sh. 2; §i Cdtrd 
corinth., Cartea 1 gl. 11, sh. 10; §i Cdtrd evrei gl. 1, 
sh. 14). $i deaca a acestor cere§ti totdiauna fiinja a nu-£i 
lipsi pofte§ti, ca un inger la svinjenie §i la o potrivire 
a fi te sile§te ori precit vii putea. Caci fietece cu acel 
de asemenea sa a sa iubi, iara pre cei ce nu sa asamana 
a-i uri sint obiciuiji.l 

123 r 31. Privirea lui Dumnadzau iaste de cinstit 

Ginde§te precum tu niceodata de tot singur sa fii, 
macar in loc de la alan^i privitori cit de departat, macar 
in loc cit de ascuns, caci pururea denaintea-ne a opri- 
£ilor dumnadzae§tilor ochi e§ti. Acesta „nu numai 
faptele, ce §i gindurile cauta, macar in preaintunecoa- 
sele ale nopjii intunerece" (cauta Psal. 139). Pentru 
aceasta, „fie-J:i ru§ine or ice necinste§ a face, de vreme 
ce toate innaintea ochilor a privitoriului giudej; faci“ 
(cauta Boehms, Pentru mingaiare, la sfir§it) 222 . Ce 
§i Seneca, macar ca pagin era, intru aceasta socotiala 
impodobit au grait". „A$ea iaste de gindit, ca cum 
oarecine inlontrul pieptului i-ari a privi putea. A§ea 
adevarat iaste de vie^uit, ca cum in privala am viejui. 
Ca ce dara folose§te de la om in taina a fi? Ca nemica 
lui Dumnadzau iaste incuiat; inlontrul voilor noastre 
iaste §i in mijlocul gindurilor noastre sa afla" (Seneca, 
Cartea 83). Asemenea intru a lui Epictet, Scrisori 
cdtrd ariani sa afla (cartea 1, gl. 14) 223 . 

32. Privirea a omului cinstit, adeca imbunatatimat, 
folositoare 

Ce inca pre un bar bat oarecarile, cinstit, cu curata 
greuime, de dascalie §i de inva^atura plin, ca cum 
totdiauna de fafa ar fi §i toate ale tale fapte privind 
123 v de fi-l vii gindi §i nelipsit in mijlocul gindurilor tale 
a fi de-1 vii socoti, intru a caruia | priviri ceva a face 
ce nu s& cade ru§ine-Ji va fi, §i aceasta spre a rauta^ilor 
oprire mult a-£i folosi va putea. Bine, din a lui Epicu¬ 
rus, Seneca invaj;&: „A§ea fa toate, ca cum ari privi 
oarecine". §i dupa aceia adaoge: „Denaintea cui, inc3. 
§i oamenii cei rai rauta^ile sau binele sa-§i ascundzi. 
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cum vei face §i tu daci te ginde§ti ca te afli cu cineva 
in fa^a c&ruia nu cutezi sa pacatuie§ti“ (Ep. XI §i 
XXV). 

33. Trebuie sa cautam tovardfia oamenilor cuviofi 

CautS tovara§ia oamenilor virtuosi §i cuvio§i §i 

fii adesea impreuna cu ace§tia, care prin cuvintele §i 
faptele lor sint in stare sa te fac3. mai bun §i s& te ajute 
§i sa te indemne spre virtute ( Evr . 3, 13 §i 10, 24—25). 
Pazefte-te insa cu grija ca nu cumva impreuna cu vir- 
tu^ile sS-ti r&mina §iunele cusururi, c&ci de multe ori 
§i Mrbatii virtuo§i au devenit pina la urma ni§te stri- 
cafi. Deci p&ze§te-te ca acest lucru sa nu te abata 
de la starea buna de mai inainte, mai ales straduie§te-te 
din toat& inima si po£i cunoajte pe cine sJL urmezi, 
caci „cu cel ales, ales vei fi, §i cu cel indaratnic te vei 
indaratnici" (Ps. 17, 29). 

34. Se cade sa ocolitn tovardfia celor rai 

Dimpotriva, fugi §i paze§te-te de tovara§ia celor 

r&i, ca sa nu te spurce cu ciuma p&catelor | §i sS. te 
ucida (vezi Ps. 1). Clci „vorbele rele strict obiceiurile 
bune" (/ Cor. 15, 33), iar cel ce se atinge de smoala se 
murdare^te. 

35. Fugi ft ferefte-te de pricinile pacatului 

Fugi §i fere§te-te cu grija §i cu sir guinea de pricinile 
pacatului §i de indemnurile raut&tilor, care se ivesc 
peste tot in lumea aceasta in diferite acjiuni, ca nu 
cumva sa te apuce ca ni§te capcane §i sa te prindS spre 
pierzarea ta. Umbla cu grijS pe in§elatoarea §i lune- 
coasa cale, ca sa nu se intimple sau sa te impiedici, 
sau ca cazi in ispitii. Iar de vei cadea fie §i o singuri 
data in ele, intareste-te §i inarmeazS-jii inima impo- 
triva otravirii pacatului, avind drept scuturi ginduri 
dumnezeie§ti. §i mai ales, pe cit i£i sta in putere, din 
pricina pacatului f&-J:i o pricing a virtujii care sa se 
opuni celei a pacatului. Dac3. fi-au fost ranifi ochii, 
ivindu-se pricina placerii scirnave, tu sa ai gata infrl- 
narea; de vei auzi o ocara, sa ai [preg&tit&] rabdarea, 
§i tot a§a §i cu celelalte (vezi Manwfal lui Epictet, 



de vr4me ce tu innaintea lui cu ceva pacat a face uu 
indriizne§ti“ (Cartea 11 §i 25). 

33. Insofirea a oamenilor curafi sau drepfi de urmat 

„ Insofirea a ale§ilor §i curafilor oameni urmadza, 

§i sa o agiungi o gone§te $i cu din§ii ades te impreunS, 
carii pre tine cu ale sale voroave §i fapte mai bun a 
te face ari putea, spre bunatate a te a^ija §i spre lucrurile 
bune a te trage §i a te agiutori" ( Catra evrei gl. 3, sh. 
13 §i gl. 10, sh. 24, 25). Numai cu osirdie te paz&jte 
sa nu impreuna cu bunatajile §i nescareva r&ut&Ji 
amesteci, cace de multe ori barbafii buni mai pre 
urma s-au indrapnicit. Aceasta dara pe tine din cel 
dintii bun stat sa nu te indrapniceasca, insa cu toata 
inima §i cu tot sufletul sil&jte ca a cunoa§te sa poti 
cui urmedzi, ca: „De vii ale§ilor urma, ales vii fi; de 
vii indrapnicilor, indrapnic vii fi“ ( Psal. 17, sh. 25). 

34. De la adunarea neale§ilor, de fugit 

A§ijderea, de impreunarea neale§ilor fugi §i de 

124 r dinsa departeadza-te, ca sa nu te pre tine, | ca o duhov- 
niceasca lipicioasa ciuma a pacatelor, imple §i si te 
strice (cauta Psal. 1 §i Catra cor in. gl. 15, sh. 33). Pre 
obiceele bune strict voroavele cele fara ispravi; de 
vii pacura sau catranul atinge, ima-te-vii de dinsul. 

35. De pricinele pacatului te paze$te ji fugi 

De pricinele p&catelor §i intarataturile rauta^ilor, 
carile intr-aceasta lume in multe feliuri totdiauna sa 
timpla, cu intriagsi dragoste §i cu vitiazS osirdie te 
pSz£§te §i te fere§te, ca nu spre perire-^i la^urile sS. te 
apuce §i sa te vineadza. Pre calea lucie §i lunecoasa, cu 
paza si imbli, ca nu, poticnindu-te, in ispita §i inosindS 
sa te impingi. §i iara§i, cind pre dinsa calatore§ti, sin- 
gur pre tine te inva$a §i cu curatele ginduri, cacu ni§te 
scuturi impotriva a p&catului venin sufletul tau in- 
tr-armadza; §i mai virtos din pricina pacatului, pricina 
imponci§atii bun&tafi innainte ifi pune, ca cind incepi 
pacat a gindi, indata incdpe binele a face, ca pre 
a pacatului pricinire sa izgoniasca. §i iara§i, impotriva 
pacatului §i a poftei spurcate, indata domolirea. 


357 



124B cap. X).| Caci iscusitul me§te§ug al omului in^elept 
este a schimba faptele rele in fapte bune precit cu 
putinja. 

36. Sa lepadam lenevia 

Fugi de lene §i de trindavie ca de a§ternutul Sata- 
nei. „Acestea doua sint ca o lipsa de pofta pentru bine 
§i ca o hrana pentru rau“. §i, dimpotriva, obi$nuie§te-£i 
sufletul §i trupul la osteneli cuvioase §i intare§te-ji 
inima sa indure necazurile. 

VERS 

Eene$ei tale min^i da-i de lucru 
Ca niciodata sa nu leneveasca. 

Cel ce nu lucreaza ceva bun se inva£a sa lucreze 
raul, precum §i plugarul lene§; pentru ca n-a strins 
la timp iarba buna, se vede nevoit sa umble prin 
buruieni nefolositoare §i prin stufari§uri incilcite. 

37. Sa ne ferim de somnul cel mult 

Infrineaza-te §i de la somnul prea mult, „caci 

odihna lunga hrane§te cusururile". 

38. Sa citim Sfinta Scriptura 

Cuvintul lui Dumnezeu, scris de oameni luminaji 
de Duhul Sfint, cite$te-l §i recite§te-l cu grija, cu aten- 
£ie §i adeseori. 


Zi fi noapte sa te indeletnice^ti cu cuvintul lui Dumnezeu*. 

Vezi Ps. 1, 2. In aceasta Sfinta Scriptura se afla ca 
intr-o camara cereasca comori spirituale de mare pre£ 
§i folositoare. Acolo se gasesc cuvintele Dumnezeului 
125 r adevarat insu§i, fagaduinjiele, | poruncile, indemnurile 
§i ameninjarile sale, §i tot acolo stau scrise pildele 
faptelor bune $irele. Acolo vedem de ce trebuie sa ne 
ferim §i ce trebuie sa urmam. JudecaJile §i dreptajile 


Horatii, Ars poetica, 268. 



stimpararea §i calcarea sa fie. De vii cuvint rau audzi, 
rabdarea sa alerge, §i a§ea la toate (caute-sa Epictet, 
124 v Enchiridion gl. 14) 224 . | Inca mai virtos, cele rele in 
bine, pre cit in putin^a ari fi a le intoarce a in^elep- 
tului iscusit me§ter§ug iaste. 

36. Lenea de lepadat 

De lenevire §i de trindavie ca de perina Satanii sa 
fugi. „Acestea §i bucatele, pricina a raului, placute 
sint." Pentru aceasta dara, cu cinstite ostenin^e, §i 
sufletul §i trupul i£i agiutore§te, §i spre a greuta^ilor 
agiutoriu il intar4§te. 


VER$ 

De$artei tale minp vreun lucru-i da 
Cu dins s3 sa pe, f-aceasta-i dzi: fa ! 

Cine nemica bun lucriadza, rau, a face, sa inva^a; 
precum lene$ul, naimit sau argat, de vreme ce mai de 
cu vreme fin bun nu stringe, in netrebnice erbi §i in 
grele stuhuri ii iaste a sa duce, 

37. De somnul lung inca te parasefte 

De somnul indelungat inca te parasite, „cace 
odihna lunga a rauta^ilor stihii slujd§te“. 

38. Svinta Scriptura de cetit 

Cuvintul lui Dumnadzau, carile prin barbaji de 
dumnadzaescul duh luminajd iaste insamnat, cu dra- 
goste §i cu toata nevoinfa cite§te §i procite§te sau ras- 
cite§te. 


VER? 

Dzua p noaptea in mini sa-p fie. 

Sara, diminia^a in minte s4-p vie 225 . 

Cauta Psalmul 1, sh. 2, unde dzice: „§i in legea lui 
sa va invaja dzua §i noaptea". Intr-aceasta Svinta 
scrisoare, ca intr-o ceriasca gazofilachie, vistiiare 
I25 r nepre^aluite |prelesne sa cuprind. Acolo a adevaratului 
Dumnadzau sint cuvinte. Acolo a lui fagaduin^e, 
porunci, inva^aturi, urgii §i pilde de aratare sa afla, 



acelui ceresc monarh schimba sufletele, dau infelepciune 
celor neinvajajii, „lumineaza ochii min^ii" (Ps . 19,8 —9). 
De va pazi cineva aceasta invajatura, i§i va face curata 
calea, adica via£a lui, §i i§i va cura^i §i indrepta obi- 
ceiurile (Ps. 119, 9). Acestea se cuvine si ne fie ca ni§te 
sfetnici dupa pilda lui David (acela§i psalm, vezi 
[119], 24; vezi §i II Tim. 3, 15—17). Din Sfintele 
Scripturi pune-J;i inainte lista virtu(;ilor, care sint 
pomenite acolo §i pe care le ai de pazit, §i lista paca- 
telor, care sint in§irate tot acolo, ca sa te fere§ti de 
ele; §i cerceteaz5.-te pe tine insu^i, ca dacS-Ji va lipsi 
vreuna din bun&t&ti sa te sile§ti sa o dobinde§ti, 
iar de s-ar intimpla cumva s3. ai toate relele, sS. iei 
mSsuri pentru a sc&pa de ele. C&ci dup3. cum nici arta 
medicinii, nici doctoriile nu folosesc la nimic cit timp 
se afla in laborator §i pina nu le vei da bolnavului, 
iar medicul nu-1 va vindeca pe bolnav pina ce nu-1 
125 v va ajuta cu ele, a§a §i| Sfintele Scripturi, care sint 
scrise in car£i sfinte, nu-(;i vor folosi intru nimic pina 
ce nu le vei pune in practica; cu alte cuvinte, nu numai 
sa le cite§ti, ci sa §i savir§e§ti cele citite, si atunci abia 
vei avea ci§tig de la ele. 

39. Sa citim $i alfi scriitori folositori 

Dupa Sfintele Scripturi, ca un adaus, ne folose§te 
sa citim §i alte carfulii care ne aduc oarecari leacuri 
tamaduitoare sufletului. Sint demni de citit unii dintre 
scriitorii pagini, precum Cicero, De Officiis, unele 
lucrari ale lui Seneca, Moralele lui Epictet, din Iso¬ 
crate Sfatuirea catre Demonicos; dar §i unii dintre 
scriitorii cre§tini de mai tirziu, ca Thoma Campi- 
cius, Imitarea lui Hristos, manualul lui Erasm Despre 
osta$ul cretin, M or ala creftina a lui Crellius, §i altele 
asemenea se cuvine cre§tinului sa citeasca. Precum 
albina, care culege mierea din felurite flori, se cade ca 
el sa adune de peste tot acele sfaturi care au darul sa-i 
foloseasca. „tncercindu-le pe toate, luafi ce e bun" 
(I Tes. 5, 21). 



drept sau strimb f&c&torilor scrise. Acolo, de ce iaste 
a fugi fi ce iaste a urma vii vedea. Ac4ste legaminturi 
a acelui prea de sus monarh sufletele invirtejesc celor 
necunoscatori, infelepciune le dau fi ochii minjii de§- 
chid fi-i luminiadza. „A acestora dzise, de va neftine 
strajui, curate ca calea sa intoarce, adeca via^a fi 
obic^ele sale va curaji f i va spala" (Psal. 119). Acestea 
sa cad sa fi noaa sfatuitori, cu pilda lui David (Psal. 
5, sh. 24;cautafi Car. 2, catra Timoth. gl. 3, sh. 15, 
16, 17). Svin-\ tele Scripturi $ie alcatuit catalogul (izvo- 
dul) al bunatafilor ij;i aduce. Acolo carile sint sa le 
pazefti fi carile sint de pacat ca sa le ferefti, toate cu 
tine le alaturiadza, ca nu cindai vreuna din cele bune 
lipsindu-Ji a o agonisi sa silefti fi ca nu cindai toate 
cele rele mijloace ca de dinsele sa te mintuefti ifi 
aratS.. CS precum mefterfugul doftoriei sau erbile de 
doftorie pina vor fi in dughiana, celui bolnav pina nu 
le vii da, nemica folosesc, fi doftorul pina cu dinsele 
pe cel boliac de nu-1 va agiutori nu-1 va ins&natofea, 
afea Svint\ ele Scripturi in svintele car$i insamnate 
fiind, pina tu la praxis de nu le vei duce, nemicS. ifi 
vor folosi; adeca nu numai s§. le cetefti, ce c£lea ce 
cetefti s3. le fi faci, fi atuncea de la dinsele dobinda 
vii avea. 

39. Alalfi scriitori inca de cetit prelesne iaste §i 
folose$te 

Dupa svintele slove, ca printr-o primblare fi a minfii 
innoire fi alte cartic61e a citi nu strica, carile ca nifte 
sufletefti insanatofitoare fi alcatuite doftorii sint. 
Precum dintre pagini nu nevr^dnici oarecarii de a sS. 
citirea sint: 'fi^ero, Pentru slujbe ; a lui Seneca (unele); 
a lui Plutarhus, Obiceinice ; a lui Epictitos, Enhiridion; 
a lui Isocrat, Invataturd catra Dimonic i proci. Afij- 
derea, dintre creftini nu pujintei, precum Thoma 
Cimpi^ius, Pentru urmarea lui Hristos, a lui Erazmus, 
Enhiridion, Pentru o§tianul creftm, Ethica Crellii 
hristiiana' m i proci. Cuvine-sa fi cade-sa dara creftinu- 
lui ca albina sa fie, carea miiare din multe feliuri de 
flori ce culege fi fieteunde a stringe gatind fie e£le 



40. Tot ce se straduie§te omul [si facd] sa fie spre 
slava lui Dumnezeu 

Toate faptele noastre catre aceasta trebuie sa tinda, 
anume ca de pe urma lor sa se slaveasca domnul §i 
parintele nostru ceresc care este mai presus de toate. 
126 r „ A§a sa lumineze | lumina voastra inaintea oamenilor, 
ca ei sa vada faptele voastre bune §i sa slaveasca pe 
tatal vostru din ceruri" (Mt. 5, 16; vezi $i In. 15, 8 
§i I Pt. 2, 12). §i, dimpotriva, sa ne ferim ca nu cumva 
prin faptele noastre urite sa fie cit de cit §tirbita slava 
lui Dumnezeu intre oameni, pentru ca sa nu fie oca- 
rita de catre cei dinafara credin^a in care credem" 
(7 Tim. 6, 1; Tit. 2, 5; Rom. 2, 24). 

41. Sa nu smintim pe aproapele nostru 

Trebuie sa ne mai gindim ca nu cumva prin pildele 

§i faptele noastre urite sa-i stricam pe cei de aproape 
ai no§tri $i sa-i facem mai rai. „Vai de omul prin care 
vine sminteala, adica vai de acela care indeamna pe 
ceilalfi la rau!“ (Mt. 18, 7). Ceva mai mult, dindu-le 
pilda prin faptele noastre bune $i cinstite, sa-i adu- 
cem sa imite binele sau, cum se spune, sa-i zidim. 

42. Sa nu ludm in seama multimea celor ce 
pacatuiesc 

Sa nu ne corupa §i sa nu ne indemne sa facem raul 
faptul ca vedem pe mul^i, pretutindeni, savir§ind 
multe rele, adica sa nu ne apucam sa ne luam la intre- 
cere cu ei, sa umblam cu ei §i sa ne asemanam cu ei, 
sau, vazindu-le obiceiurile rele, sa luam §i noi ase- 
126 v menea obiceiuri. | „Sa avem grija sa nu facem ca oile 
care, luindu-se dupa cel ce merge inainte, ajung unde 
sint conduse, iar nu unde ar fi trebuit sa se duca. Nimic 
nu ne aduce mai mari rele decit cind traim dupa parerea 
comuna, considerind foarte bune acelea pe care cei mai 
mul^i le accepta cu mare u^urin^a — despre care avem 
multe pilde — §i traind nu dupa minte, ci dupa 
asemanare." 



folositoare. „Toate de ispitit §i de cercat; carile sint 
bune, acelea de £inut“ (Thesal., Cartea 1 gl. 5, sh. 21). 

40. Invatatura a slavii lui Dumnadzau 

Toate facutele noastre cu aceasta sa tocmim ca 
Dumnadzau, carile domnul §i cel prea de sus ceresc 
parinte iaste, de la dinsele sa sa slavasca §i lauda sa 
126 r aiba. | A§ea lumina noastra innaintea oamenilor a 
lumina sa cade, ca sa vadza a noastre bune fapte §i sa 
slavasca pre acel al nostru parinte carile iaste in ceriuri 
(Math. gl. 5, sh. 16 §i loan gl. 15, sh. 8 §i Petru, Cartea 
1 gl. 2, sh. 12). A§ijderea de pazit iaste, ca nu cumva 
prin a noastre rele fapte slava Dumnadzaului nostru 
intre oameni cu vreo defaimaciune sa sa atinga, nici 
pentru noi legea carea o marturisim de atyii sa sa 
blastame (cauta Cartea 1, Catra Timoth. gl. 6, sh. 1 
§i Tit gl. 2, sh. 5; Romani gl. 2, sh. 24). 

41. Scandala sau pricaz celor de aproape sa nu sa 
faca 

Grijea a oamenilor vecini sau a celor de aproape a 
no§tri sa avem, ca nu pre din§ii cu pildele a fara isprava 
facutelor noastre fapte sa-i dosadim sau sa-i dodeim §i, 
stricindu-i, mai rai sa-i facem. „Vai aceluia prin carile 
sa timpla pricazul (adeca pricina spre raul altuia)" 
(Math. gl. 18, sh. 7). Mai virtos dara, cu bunele §i cin- 
ste§e ale noastre fapte, lor pilda aratind, ca spre a 
binelui urmare sa-i aducem §i sa-i impingem. 

42. Multimea pacato§ilor, de nebagat in sama 

Sa nu ne, dara, pre noi, aceasta smintiasca sau sa 
ne strice, adeca vazind pre mu4i multe rele facind §i in 
multe rautajii imblind, noi inca a§ea, adeca ca din§ii, 
sa imblam sau lor sa ne potrivim, sau noi a lor rele 
obicee privind, rau spre ac41ea§i obicee sa ne dam. 

, Aceasta iaste | de socotit, ca nu cu obiceiul dobitoa- 
126 v celor sa urmam celuia ce merge innaintea turmii, carile 
marg unde le due, iara nu unde iaste de mars. Niciun 
lucru pre noi cu rautafile cele mai mari nu ne invale§te, 
ca cind la voroava ne a§edzam §i c41e ce prea bune 
ne par §i de la socotiala in loc de mare sa primasc, 



„Nu este o judecati dreapta ci sint mai bune cele 
care plac celor mu4i. S3. cautam ceea ce este bine de 
f3cut, iar nu ceea ce este mai obi§nuit“ (Seneca, Despre 
viata fericita I §i II). „Sa nu ne potrivim chipului 
veacului acestuia, ci sa ne transformam prin innoirea 
minj;ii noastre" (Rom. 12, 2). ..Iubitule, nu imita raul" 
(III Io., 11). Ginde§te-te, deci, nu la ceea ce fac 
aljii, ci ca tu sa faci ceea ce trebuie. 

43. Pazefte-te mai tare de cusurul spre care inclini 
mai mult 

De la cusurul spre care e§ti mai inclinat §i de care 
e§ti mai mult atras opre§te-te §i departeaza-te mai tare 
§i mai cu grija, ca §i cum ai folosi un friu. Iar in 
constringerea aceasta indreapti-fi uneori cu putere 
inima spre partea opusa, astfel incit si te afli intre 
I27 r doua cusururi, asemenea lemnului strimb| pe care, 
ca si-1 indrepjii, dupa ce 1-ai incalzit pu^in, il intorci 
citva spre cealalti parte. 

44. Sa ne pazim de cele ce sint mai placute trupului 

Sa fii cu banuiala fa£a de tot ceea ce place in chip 

deosebit trupului t&u, care din pamint a fost fa.cut 
§i spre pa.mint inclina, adica de poftele trupe§ti. 
Fere§te-te deci de acest blind §i viclean du§man apro- 
piat §i obi§nuit care are chipul unui prieten, ca nu 
cumva, a§a cum a in§elat odinioari pe Eva, care, 
amagita. de aspectul frumos al fructului oprit, nu numai 
ca a mincat din el, dar 1-a in§elat §i pe Adam, b&rbatul 
ei, ca §i el sa manince — tot a§a sa te in§ele pofta §i pe 
tine. Adu-J:i aminte de scrisa prorocului: „Mai adinca 
este inima decit toate“ ([Ieri] 17, 9). Pentru aceasta 
urmare§te atent (;elul inimii tale ca nu cumva, sub 
pretextul binelui, minciuna sa te atace §i sa te doboare. 
„Dac3 ucide(:i prin duh faptele trupului, ve£i trai“ 
(Rom. 8, 13). „Cel ce prefuie§te prea mult trupul dispre- 
£uie§te faptele cinstite" (Seneca, Ep. XIV). Cel care 
i§i preaindestuleaza trupul i§i usuca sufletul. Constrin- 
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a carora pilde multe sint la noi. Nici dupa socotialS. 
ce dupa asaminare traim“ i proci. 

Nu atita cu omene§tile lucruri bine sa lucriadz3, 
precum a mai mutyi cele mai bune plac. S3, cercam ce 
iaste prea bine de facut, iar3 nu ce iaste obiciuit 
(Seneca, Pentru viata fericita gl. 1 $i 11). Sa nu ne 
inchipuim noi veacului acestuia, ce sa ne informuim 
prin innoirea min^ii noastre (Romani gl. 12, sh. 2). 
„Iubitule, nu urma ce iaste rau“ {loan, Car. 3 sh. 11). 
Tu nu ce fac afyii, ce ce-^i iaste (;ie a face, ac&a te 
nevoia§te. 

43. De la rdutatea carea mai gios te trage, de la aceia 
mai tare te da indr dpt 

Spre r&utatea catr3 carea, cu cit mai virtos e§ti 
aproape §i plecat, cu atita mai cu dragoste $i mai virtos 
te opr6§te §i te ind3.ra.pt trage §i, ca cu o zabala zmincind 
celea ce in partea sufletului imponci§itoare sint, cu 
nevoinje le indupleca, ca a§ea in mijlocul a doaa 
rautaji (adeca a lumii §i a trupului), virtos §i neclitit 
s3 stai, precum |lemnul corogit §i strimb (pu(intelu$ 
incaldzit) citva in multe parji sa indoia§te pina sa 
stea drept. 

44. De cele mai placute carnii iaste de ferit 

In socotiala sa aibi: acesta ce-i din pamint n3scut 
trupul tau §i spre cele p3minte§ti sa intinde §i ale lui 
pofte §i dulce(;i foarte ii plac. Paze$te-te de acest blind 
§i viclian in chip de priiatin nepriiatin domesnic 
$i de casa, ca nu cumva precum odanaoara Eva cu a 
omoritoriului pom chipe§e videre am&gindu-se, din 
poamele lui au mincat §i pre Adam, barbatul s3u, spre 
ac6ia$i mincare au smomit. A§eadara, pre tine trupasca 
pofta te va amagi §i cu prea cumplita otrava sufletul 
i£i ya otravi. Adu-(i aminte ce iaste de Prorocul 
insamnat: „Istia(a sa fie inima omului preste toate" 
(Ierem. gl. 17, sh. 9). Pentru aceasta, intinderile sufle¬ 
tului t3u foarte bine alege, ca nu cumva minciunoa- 
sele a bunurilor rivniri vicle$ug sa-J;i faca §i s3 te 
trintiasci (pre carile Jie a le trinti sa cade). „Cu 
duhul, faptele carnii omoar3 ca sa. trae§ti" (,Romani 



ge-te pe tine insuji, in ce prive§te carnea ta, iar| 
„trupul supune-1 robiei" impreuna cu Apostolul (7 Cor. 
9, 27), astfel ca, eliberat de pacat, sa ramii cu adevarat 
liber. 

45. Nici cele ce depind de void noastra nu trebuie 
totdeauna facutc 

Chiar $i cele care nu sint oprite inadins de catre 
poruncile scrise §i pentru aceasta par sa depinda de 
voia noastra sa le facem, $i care in sine nu sint rele, 
totu$i, daca au mirosul pacatului, sau vreun fel de 
rautate in ele, ab^ine-te §i nu le face (7 Tes. 5, 22), 
mai cu seama daca pot provoca sminteala celor slabi 
la minte. Caci chiar daca toate acestea par sa stea in 
voia noastra, totu$i, nu toate ne sint de folos, iar 
„cre§tinul liber este dator sa nu se lase biruit de nici 
un lucru" (7 Cor, 6, 12 §i 10, 23). Mai ales daca toate 
acestea nu sint spre zidirea [ interioar&J, cel care accepta 
cele ce i se pai de iertat incetul cu incetul va cadea 
in cele de neiertat, care se afla aproape de ele. 

46. Pacatele marunte sa nu le socotim neinsemna( e 

Nu nesocoti pacatele care \i se par u§oare §i mici. 

Se obi$nuie$te sa se spuna: „Acest pacat este de iertat, 
iar nu pacat de moarte", dar dace omul se obi§nuie§te 
cu ele $i le urmeaza mereu, ele stirnesc minia dumneze- 
iasca.te lipsesede dumnezeiasca i imparajie a cerurilor 
§i te imping spre moartea ve§nica. In rindul acestora se 
numara nu numai adulterul, ci §i desfrinarea, §i inca 
destrabalarea §i petrecerile; nu numai omorurile, ci §i 
du§mania §i cearta; nu numai bejia multa §i dezma^ul, 
ci §i ospe^ele §i mesele bogate; nu numai furtul, ci §i 
zgircenia; nu numai defaimarea impotriva lui Dum- 
nezeu, ci §i insultele aduse impotriva oamenilor; nu 
numai juramintele false, ci §i minciunile. Vezi in 
legatura cu acestea verdictele lui Dumnezeu in 7 Cor. 
6 , 9-10; Galat. 5, 19-21; Efes. 5, 3-6; 7 Pt. 4, 3; 



gi. 8, sh. 13). „i/ucrul cinstit necinstit iaste, linga 
cela ce-i iaste trupul prea de mare grosime" (Seneca, 
Cartea 14). A cui trup iaste in grosime, aceluia sufletul 
in vitionire. Put^rea carnii tu insu^i o radica §i | 
1 2<JV trupul tau (in slujba cu Apostolul) il tocme§te ( Catra 
cor., Car. 1 gl. 9, sh. 27), ca din robiia pacatului min- 
tuit fiind, adevarat mintuit vii fi. 

45. §i cele mat placute nu totdeauna de facut, rndcard 
de nu fi strica ceva 

Inca §i celea carile cu dumnadzae§tile prin scri- 
soare porunci date nu sint, ce inca mai virtos oprite, 
pentru aceasta sa vad sa fie placute macara din sine 
de n-ar nice rele fi, ce de vor spre pacat vreun miros 
trage sau de vor a vreunii rautafi chip avea, parasite 
(Thesal., Cartea 1 gl. 5, sh. 22); mai virtos de vor cu gil- 
ceava sau cu scandala slabaciunilor fi §i pentru caci 
toate placute a fi sa vad, dara nu toate sa cad: „Cre$ti- 
nului slobod sa cade nice supt a unui lucru putere 
suppusafi" [Corinth., Cartea 1 gl. 6, sh. 12 §i gl. 10, 
sh. 23). Mai cu de-adins nu acestea toate carile lui 
placute sa vad sa lucreadza, caci cela ce slobod cu 
dinsele sa zabav6§te, pre acela acele placute pre incet, 
prelesne la cele neplacute celor placute vecine il vor abate. 

46. Pacatele cele mitiutele nu mid sa sa socotiasca 

Macar §i cele mici pacate nu iusjurele sa le socote§ti 
§i mititele a fi sa s2. para. Proste§te obiciuit a sa 
dzice iaste: „Acest pacat iaste de ertat, nu iaste de 
moarte". §i macar acestora ce mici pacate sa numasc, 
de le va omul fiinja lor trage §i intr-insele sa va zabavi, 
128 r miniia lui |Dumnadzau a(;i(;§. §i de la ceriasca a lui 
Dumnadzau imparajie sa vor opri §i in moartea veci- 
nica vor raminea. Nu numai curvaritul §i curviia, 
ce §i iubostele §i ziafeturile, nu numai uciderile de 
oameni, ce §i neprietesyUgurile §i gilcevile, nu numai 
marile imbatari §i be^ii, ce §i osp^^ele §i cinstele mari, 
nu numai furtu§agul, ce §i lacomiia, nu numai blasta- 
mul cStra Dumnadzau, ce $i sudalmele §i zavistiile 
catra oameni, nu numai giuraminturile, ce §i minciunele, 
cite una, cite una ca pre un izvod sau catastiv sint 



Apoc. 21, 8. Nu numai valurile uria§e ale marii, 
venind cu repeziciune de sus, dar §i stropii picurind 
cite pu£in, dar des, prin gauri, iar alteori marea multa 
adunata intr-un singur loc sint in stare sa inece cora- 
bia. Din scinteile mici, daca nu sint stinse, se aprind 
mari pirjoluri, care mistuie in intregime casele §i le 
prefac in cenu$a. „Nimeni n-a devenit spurcat dintr-o 
data"*, ci treptat. Nu numai cei care sint in intregime 
foarte rai §i mai nelegiui^i decit to$i, ci chiar §i cei 
care nu sint buni atit cit trebui | sint sco§i din Ierusa- 
limul nou §i ceresc, „in care nimic spurcat §i care face 
uriciune nu intra" (Apoc. 21, la sfir§it). A§adar, vazin- 
du-te pe prima treapta a pacatului, intoarce-te imediat 
§i nu cauta sa urci mai sus. 

47. Privefte mereu spre cea mai inalta treapta a 
virtufii 

Nu te lini§ti §i nu te muljiumi ca ai atins vreuna din 
treptele de jos ale virtufii, ci inainteaza neintrerupt 
spre treapta de mai sus $i spre cea mai inalta, pentru 
ca sa fii in stare, pe cit e posibil, sa te urci §i sa te 
a^ezi pe multdoritul §i cel mai bun pise, devenind desa- 
vir§it. Intr-acolo sa tindem, ne inva^a dumnezeie$tile 
Scripturi (Mt. 5, la sfir§it; Colos. 1, 28 §i 4, 12). 
Frumos lucru este sa $inteasca cineva la treapta cea 
mai de sus sau sa se opreasca la a doua ori la a treia 
(dacS nu este in stare sa mearga mai departe). Dar 
daca nu vei £inti cu rivna §i cu grija spre treapta cea 
mai inalta, poate ca nici pe a doua sau a treia nu 
te vei putea opri. Nu este o virtute ca cineva sa fie 
mai bun decit cei rai. Socote§te cele ce sint necesare 
adevaratei perfeefiuni. Alergind sa atingi £inta, te 
opre§ti la mijlocul drumului. Cind nu faci ceea ce 
po$i, vei da socoteala lui Dumnezeu, care §tie bine cit 
PO*i. I 
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de socotit. Pentru acestea la dumnadzaescul Pavel 
cauta §i vii vedea ce ne arata ( Catra corin., Cartea 1 
gl. 6, ah. 9, 10; Galat. gl. 5, sh. 19, 20, 21; Efes. 
gl. 5, sh. 3, 4, 5, 6 §i Petru,Cartea 1 gl. 4, sh. 3; 
Apocal. gl. 21, sh. 8). Nu numai cele mari a undelor 
marii valuri carele peste usne sa varsa, ce §i pre catine- 
lu§ mai ades ce pica pe corabie a inneca pot. Din 
mititele scintei, de nu sa vor stinge, mare pojar sa 
incinge §i, ajifindu-sa, casele aprinde §i in cenu§e le 
intoarce. „Nime prea degraba au fost prea spurcat", 
ce spurcaciunea inca prin stepene sa face, precum unii 
pu£intelu§ mai rai decit buni sint. §i precum cei de 
tot patrimi de rai, a§ea $i cei puj:intelu§ rai de la acel | 
ceresc nou Ierusalim sa vor opri: „ln carile nemica 
ceva§ intinat sau facind scirnavie va intra“ ( Apocal. 
gl. 21, sh. in sfir§it). A§eadara, in cea dintii a spurca- 
ciunii stepana vadzindu-te, indata te intoarce, nici 
mai sus a te sui sa cau£i. 

47. La spita cea mai de sus a bunatatii neprestanno 
sile$te 

Aspjderea, de vii apuca a bunatafii vreo spifa a 
calca, sa nu stai sau sa te opre§ti, ce totdiauna la 
cea mai de sus te intinde, §i inca la cea prea mai de 
sus, pre cit in putin^a ifi va fi, sa te sui §i pre cel 
poftit §i preabun sa apuci virv §i la savir§ire sa agiungi. 
Pina unde dara iaste sa ne intindem, dumnadzae$tile 
ne arata Scripturi (Math. gl. 5; Colos gl. 1, sh. 28 §i 
gl. 4, sh. 12). Fumos iaste acela carile la cea dintii sau 
la cea a doa sau la cea a treia stepana sa intinde $i de 
nu vor altele mai innainte fi, sa stea tare, insa de nu 
te vii la cea dintiiu totdiauna $i cu toata nevoin^a 
intinde, presemne nici la cea a doa, nici la cea a triia 
vii putea sta neclatit. Nu iaste bunatate deplin, decit 
cei prea rai mai buni a fi. Ce socotejte macar unele 
la acea adevarata sa sa odihniasca savir§ire. Cind spre 
Jenchiu alergi, nu in mijlocul alergaturii sa ramii. 
C5ci cind nu vii barbatejte §i pre cit po$i sili, innaintea 
lui Dumnadzau aceluia ci au cunoscut pre cit ai putut, 
ce sama vei da?| 



129* 48. Trebuie sa evitam poarta larga §i sa intrant 

pe cea ingusta 

In toate faptele viejii tale ginde$te-te ca trebuie sa 
te fere§ti de poarta cea larga §i de calea cea spa£ioasa 
(adica de purtarea desfrinata, care place oamenilor 
dedafi poftelor trupe§ti), cale batuta pe care mutyi 
umbla, dar care duce la pieire. Dimpotriva, trebuie 
sa intri pe poarta ingusta §i pe calea strimta, care duce 
spre viaja (adica spre cea ve§nica), chiar daca sint 
pu^ini cei ce o descopera, §i mai pu(;ini cei care, desco- 
perind-o, pornesc pe ea, §i nespus de pujini cei care 
izbutesc sa umble pe dinsa. (Mt. 7, 13—14). De aid 
socote§te-te cu tine insufi §i intreaba-te: calea pe care 
merg eu este oare cea strimta, sau cea larga? §i dupa 
cale, da-J:i seama unde te va scoate. 

49. Spore^te in fiecare zi 

Sile§te-te ca in fiecare zi sa inaintezi pe calea vir- 
tu£ii §i sa mergi tot inainte. Daca astazi e$ti virtuos 
§i bun, ingrije§te-te ca miine sa devii §i mai virtuos, 
§i mai bun. Cel ce nu inainteaza pe ea §i nu spore$te 
u§or da inapoi §i obose§te, caci nimeni nu-§i gase§te 
sporirea acolo unde a lasat-o. 

VERS 

La fel ca cel care-n susul apei puternic unda 
Cu visla supune, a miinilor for^S. lipsiudu-i, | 

129 v Spre vale cu sila il duce a apei putere*. 

50. Nu fi fatarnic 

Nu cauta sa faci vreun lucru de cinste numai de 
ochii lumii, cu ostenta$ie, ca sa te laude oamenii, 
ci straduie§te-te sa capejii deprinderea launtrica nu a 
falsei §i fajarniciei, ci a adevaratei virtu^i §i cucer- 


• Virgilii, Georgica I, 201-203. 
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129 r 48. Poarta, larga sau lata de ferit, iara ingusta sau 
strimta de intrat iaste 

Intru toate faptele viejii tale socote$te poarta 
larga §i calea batuta §i chipe§e de fugit sa-Ji fie (adeca 
tocmala a vie£ii placute cu trupe§tii oameni ce sa 
invoia§te); pre care cale mul£i a mdrge purced §i la 
e§ire nu-i duce. 

A§ijderea, poarta strimta §i calea ingusta pre dinsa 
de intrat iaste, carea la viaja vecinica duce, macar ca 
pujini sint carii o afla, mai puj;ini carii aflindu-o sa 
intre §i inca mai pu^ini carii, aflindu-o §i pre dinsa 
intrind, pina la e§it sa rabde (Math. ,gl. 7, sh. 13). 
De-ciia singur intru tine socotd§te: oare aceasta cale 
numai ingusta iaste, au pre urma mai latS iase? §i 
iara§i cauta unde iaste sa te duca. 

49. In toate dzilele adaoge ceva spre folosul sufle- 
tului 

In toate dzile, nevoinfa in calea bunatajii a intra 
pune §i pururea mai innainte a adaoge §i cu bunatatea 
a te adaoge sil6§te. De astadzi ales §i bun e§ti, miine 
mai bun §i mai ales a fi te nevoia§te; ca carile dintr-un 
loc mai innainte nu mdrge, nici mai adaoge, acela prea 
pe lesne indarapt sa da §i scade. Nime folosul sau unde 
1 -au lasat il afla. 


VER$ 

Nu intr-alt chip sa poate, fara cit numai cel ce in susul 
129 v apii in sila cit poate caicul urn£$te, 

in lopap vinslind, macar prin tim-| plate sa nu cumva minule 

lasind, 

Rapegiunea apii indata-1 va duce la malul dintiiu de undi-au 

e ?it. 

Inca mai silind poate sa sa rastoarne cu fundul in sus. 

50. Sa nu fii ipocritis, adeca fdfarnic 
Sa nu-£i fie voia ceva de cinste a face pre denafara 
§i in fa£a, numai pentru ca sa te de la oameni laudzi, 
ce te nevoia§te ca fiinja cea dinlontru a bunatajii §i 
a cura^iii (insa nu cea fa^arnica, ce cea adevarata) 
in tine sa aibi. „A fi bun mai virtos sa-£i fie voia decit 
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nicii. „Cauta mai degraba sa fii, decit sa pari bun", 
dupa lauda cu care il slave§te Sallustius pe Cato*. 

51. Nu te uita la cele din urma, ci privefte tot inainte 

Oriunde ai fi ajuns in aceasta etapa spirituala, 

nu te uita la cele din urma, ci prive§te la cele dinainte, 
pina unde ai inca de mers pina la sfir§it, unde fi-a 
hotarit rasplatitorul tau Hristos sa te bucuri de cununa 
cereasca. A§a a procedat apostolul Pavel, uitind cele 
din urma §i fintind tot inainte [Filip. 2, 4). 

52. Persevereaza fi rabda spre binele sufletului, de$i 
iti va fi greu pentru trup 

In buna hotarire pe care ai luat-o odata, perseve¬ 
reaza cu barbafie, statornicie $i staruin^a, ca nu cumva 
tocmai cind incepi sa-fi zide§ti turnul, sa-1 parase§ti 
fara a-1 ispravi (Lc. 14, 29—30); pentru ca nu cumva 
sa te intorci inapoi, acolo unde ai pus mina pe plug, | 
130 r adica la cele pe care le-ai lasat in lume (Lc. 9, 62). 
In a§a fel sa alergam, incit sa ispravim calea §i sa 
ajungem acolo unde urmarim, ca sa nu ni se repro- 
§eze: „Voi alerga^i bine, cine v-a impiedicat?" (Galat. 
5, 7). „Sa cautam sa nu pierdem ceea ce am lucrat, 
ci sa capatam intreaga rasplata" (2 Io. 1, 8). „Cel 
ce a rabdat pina la sfir§it, acela se va mintui" (Mt. 10, 
22; vezi §i Evr. 10, 36). 

53. Sa cautam prilejurile faptelor bune 

Cind fi se va da prilejul sa lucrezi virtutea §i sa 
savir§e§ti fapte bune, nu numai imbrafi§eaza acest 
prilej, ci chiar cauta-1 §i mai departe §i sa-1 fii cu grija, 
ca sa nu-fi scape §i sa nu treaca; §i atunci cind 1-ai 
prins, fine-1 §i folose§te-te de el. 

54. Infrineaza-te de la inceputul pacatului 

Cindse arata gindurile viclene, plive§te-le indata ca 

pe ni§te buruieni care ra,sar in semanaturi, inainte de a 
prinde radacina, ca sa nu creasca §i sa nu dea Tod raw, 


* De coniHratioye Catilfinae PJV, £>, 
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a te videa", cu care cuvint Salustrius pe Caton impo- 
dob&jte 227 . 

51. Nu cauta celea ce sint inapoi, [ ci ] celea ce-s 
innainte 

Nu cauta indarapt, adeca ca sa vedzi pina unde fi 
pina la cite paprifte sau stadie sufletiasca sa fii mers. 
Ce mai virtos innainte private inca pina unde-i cel 
de marsu Jdnchiu, carile de la slavitul Hristos iaste 
aratat, pentru ca ceriasca slava sa apucam. Afeadara, 
apostolul Pavel facea: c61e din drapt era uitind, iar 
c61e mai denainte a le covirfi silindu-se (Filip, gl. 
2, sh. 4). 

52. In bunatatile suflete$ti, macara ca trupe§te 
greu ti sa va parea, rabda $i mult te zabavefte 

Prebunul a§edzamint sau temeiu, pre carile o data 
virtos il apuci, cu virtoase intr-un loc stare §i cu rab- 
dare il mo§tinia§te. Sa nu cumva dupa ce vii a face 
turnul incdpe, sa nu-1 faci, ce sa-1 desfaci. Adeca binele 
incepind, sa nu-1 neistovit la§i, sau pre cit vii fi facut 
sa nu-1 desfaci. (La aceasta socotiala cauta Luca gl. 
14, sh. 29, 30) Nici unde mina spre bine i£i vei intinde, 
spre | cele carile indrapt sint (in lume de la tine lepa- 
date) cautind sa o intorci (Luca gl. 9, sh. 62). A$eadara 
sa alergam, ca alergatura sa istovim §i ce gonim sa 
agiungem, ca nu cumva vreodata sa ni sa dzica: 
„Frumos alerga^i, cine v-au oprit?“ (Galat. gl. 5, sh. 7). 
„Sa silim ca sa nu piiardem ce am lucrat, ce ca masura 
plina sa luam“ (loan. Car. 2, sh. 8). ..Carile va rabda 
pina in sfir§it, acesta numai va fi mintuit" (Math. 
gl. 10, sh. 22; cauta §i Cdtra evrei gl. 10, sh. 36). 

53. Pricina a bunelor lucruri de apucat 

Pricina cea catra bunatate fi catra a lucrurilor 

bune facere agiutatoare, nu numai cuprindzindu-o sa 
o imbrajafedzi, ce inca fi mai innainte ciarca, fi cu cit 
mai mult vii afla, cu atita cu toata nevoin^a o apuca. 
Nici ceva parasindu-o sa sa veftedzasca fi sa sa triaca, 
ce oriunde o vii agiunge, acolo o apuca fi in toate ale 
tale lucruri cu dinsa te slujefte. 



■VERS 


ImpiedicS reaua a n&prasnicel boale cit e inc4 noui. 

Dintru-nceput impotriva sa-i stai; nu gati tirziu leacul, 

Clnd relele s-au facut $i mai mari prin aminare*. | 

130 v Abate-f i- de indata gindirea de la rau §i indreapt-o 

spre bine. Pinde§te pacatul, cind se furi§eafca ca un 
du§man in tine, chiar la intrare, §i impiedica-1 sa se 
furi§eze; §i oricit de greu fi-ar fi sa lupfi, indura, 
§i-l vei birui. 

55. Pdze§te-te in viafa aceasta ca intr-un r&zboi 

Dupa cuvintul lui Iov (7, 1), „Viafa noastra in 
aceasta lume este ca un razboi". Avem aici diferifi 
du§mani care ne poarta razboi cu armele lor §i se stra- 
duiesc sa ne izgoneasca de la credinfa. A§a sint felu- 
ritele lucruri ale lumii acesteia, obiectele placerilor, 
razboiul chipurilor care ne afifa §i insu§i trupul nostru 
cu poftele-i narava$e, care toate, prin pacat, sint in 
stare sa ne pricinuiasca pieirea noastra desivir§ita 
(mai cu seama daca vom fi fara grija). 

VERS 

In aija nevoie fiind, mai pofi oare s& dormi 
§i-nconjurat de primejdii sa nu le vezi?** 

Nu sta, deci, ca un osta§ trindav §i neatent fafa 
de o atit de vadita primejdie, ci fere$te-te, fii de-a 
pururi treaz, gindindu-te la toate, de peste tot, bine 
131 r inarmat| §i luind seama impotriva tuturor. Caci de 
nu vei lupta viteje§te, nu vei gusta biruinfa. „Izbin- 
dei ii place vegherea”. 

A gre§it ingerul in cer, Adam in rai, David aflin- 
du-se intru harul lui Dumnezeu, iar Solomon in marea 
lui infelepciune, Iuda Iscarioteanul in §coala, adunarea 
§i tovara§ia lui Isus Hristos insu§i! Cei care s-au intors 
$i s-au pocait au fost iertafi, iar cifi au staruit in picat 
au fost osindifi. 


* Ovidii, Remedia amorts, 91. 

** Virgil ii, Aeneis IV. 560-561. 
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54. Incepatura gindurilor spre pacat de parasit 

Gindurile c£le nesocotite carile sa incep, ca rglele 

erbi printre c41e bune mai deinte, pina a sa inr&dacina, 
zmulge-le, pliv4§ti-le fi le dezradaciniadzS, ca nu cumva 
crescind, stricatoare roada sa aducS. 

VER§ 

A-ntra nu l&sa, pinS noaS sint, a boalii semin^e, 
Impotriva. sta despre-ncepatura; tirdziu sa gat£$te 
Spri-acea boaia liac, prin multe zabavi, deaca sa-ntar£$te 228 . | 

130® Gindirea despre rau indata intoarce fi spre bine o 
invirtejefte. Pacatului ca catra tine viitoriului nepriia- 
tin fi spre a lui intrare impotriva te pune, fi macara 
cit de pu^in a-fi face loc opr 6 fte-l fi macar cit de cu 
greu $-ari fi, luptindu-te rabdS, c£-l vii birui. 

55. Intru aceasta yiafa ca intr-un razboiu sa fiipazit 229 

„Viia£a noastra intr-aceasta lume ca un razboiu 

iaste“, precum Iov au dzis (gl. 7, sh. 1). Aicea piz- 
mafi matyi fi de multe fgliuri avem, carii pre noi cu 
ale lor arme ne razboesc fi de la curafie a ne intoarce 
sS nevoesc. Ac^stea sint multe fi in multe feliuri ale 
lumii lucruri fi f^ele ispititoare fi singura hirifea a 
noastra came, impreuna cu ale sale neorinduite fi 
firi isprava pofte, carile prin ale noastre iarafi pacate 
noaa prapadenie fi perire a ne agonisi pot (insa de ne 
vom in line af la). 

VER§ 

Au pofi, ac^stea, padejuri stiud, somnul sS te appascS? 

Ci-mpregiurindu-te inc& §i nu mult primejdii videa-vii 230 . 

Nu dara lenef fi trindav oftian sa fii. Pentru 
aceasta dara intru acestea de acmu primejdiuitoare 
primejdii totdiauna pazind fi strajuind, toate din 
toate parole privind, impotriva tuturorbine intr-armat 
fi sprejinit | sa te afli. Nu vii biruinja dobindi pina nu 
131 r te vii vitej6fte bate. „Iubefte biruinja pre nevoinfa“. 

Grefit-au ingerul in ceriu, Adam in raiu, David 
in buna placerea lui Dumnadzau, Solomon intru in£elep- 
ciune tare fi Iuda Iscariotis in fcoala, in adunarea 
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56. Paze§te-te de uneltirile Diavolului 
Cel mai de seama vrajma§ al nostru §i capetenie 
a celorlalfi vrajma§i ai no§tri este Satana, demonul 
cel rau, acel duh care s-a indepartat de Dumnezeu. 
Acest demon are putere mare, este prea me§ter in vicle- 
§ug, amagitor §i fajarnic, plin de uneltiri viclene §i 
de curse pe care le intinde spre nimicirea noastra. E 
atita de $iret §i de prefacut, incit se schimba in felu- 
rite chipuri (ca Proteus sau Vertumnus) *. Uneori, 
ca sa amageasca §i sa faca rau, lingu§e§te ca vulpea, 
alteori, „racnind ca un leu cumplit, da tircoale, cautind 
pe cine sa inghita" (7 Pt. 5, 8). El a indraznit sa ispi- 
teasca chiar pe Domnul Isus, $i aceasta nu numai o 
data $i intr-un singur fel. El $i pe apostoli a cautat 
sa-i cearna cu ciurul ca griul ( Lc. 22, 31), §i pentru o 
clipa i-a clatinat din credin^a lor statornica; inca §i 
pe Petru a izbutit sa-1 faca a tagadui pe Domnul. 

131 v El e| ca un vinator iscusit, intinzindu-§i peste tot 
capcanele, mrejele §i momelile, adica indemnurile 
pacatelor, ca sa-i prinda pe cei neatenfi; este ca un 
comandant de oaste preaincercat, care folose§te nume- 
roase me§te§uguri ca sa se razboiasca in fel §i chip 
cu oameni diferiji. De multe ori el apare sub chipul 
unui gind bun §i cucernic, pentru a-i rataci pe oameni 
de la adevarata credin^a, iar uneori se preface in inger 
al luminii [II Cor. 11, 14), dupa cum frumos adeve- 
re§te Iacobus Acontius in cartea sa Despre me$te$ugu- 
rile Satanei**. A§adar, impotriva unui asemenea du§- 
man spiritual sa ne inarmam cu acea armura spirituals, 
pe care, luind-o din arsenalul ceresc, ne-o da tribunul 
cel mai stralucit dintre to£i al strategiei creatine 
[Efes. 6, 13). 

57. Sa cugetam la moartea Dotnnului 

Cugetarea cit mai deasa la crucea lui Isus Hristos, 
fiul lui Dumnezeu, mintuitorul nostru, §i la cumplita 


* Proteus era zeul mSrii, iar Vertumnus al negu^Storiei. Despre 
ei se poveste^te cS se puteau preface in ce chip voiau (n. aut.). 

** Stratagemata Salanae, Basileae, 1565. 



§i in insofirea lui Hristos. Carii dara, caindu-sS, s-atl 
pocaitertatu-s-au; carii dara in pacat au ramas osin- 
ditu-s-au. 

56. De a Diavolului me$ter$uguri, de pazit 

Cel mai mare §i-n toata vremea pizma§ §i capitanul 
a altor nepriiatini, Satana sau Demonul (adeca Dracul) 
iaste. Duhul impotriva lui Dumnadzau raco§an §i raz- 
boinic foarte virtos, prea cu mare me§ter§ug me§ter §i 
ascu^it izvoditoriu de amagituri §i de maestrii prin 
spre amagiala a oamenilor §i spre a lor peri re gata. 

A§ea in multe feliuri §i in multe peli^e (ca Proteus 
§i Vertumneus)* pre sine a sa schimba poate. Cite- 
odata, ca vulpea sa lingu§e$te, iara citeodata ca leul 
siriap racnind §i impregiur imblind §i cercind, pre cine 
sa apuce (Petru, Car. 1 gl. 5, sh. 8). Pusu-s-au §i 
singur pre Domnul Hristos a ispiti, §i aceasta nu 
numai o data sau nu numai cu o tocmala; §i pre apos- 
tolii lui ca cu ciurul sa-i ciarna i-au poftit (Luca 
gl. 22, sh. 31), §i cu vreme din virtoasa credinfa i-au 
la indoinfa adus. Inca pre Petru spre a Domnului 
131 v tagaduire 1-au adus §i ca un prea|me§ter vinatoriu, 
pretutindirea mrejile §i lajurile, hranele §i placerile 
pacatelor innainte intindzindu-le, ca pre cei nepazi^i 
sa apuce §i sa-i rapasca. Iaste ca un stratig, adeca ca 
un slujitoriu prea intarit in puteri §i cu mul£i stratigi 
slujindu-sa, spre mulji oameni in multe fdliuri raz- 
boiu dindu-le, cu multe tocmdle inca §i cu chipul a 
curatii §i a bunii ispite sa arata, spre a oamenilor 
de la adevarata §i curata stare intoarcere. Caci el §i 
in a ingerului lumini chip sa muta, de carea frumos 
Iacov Acunjius in cartea Pentru a Satanii ingeri sau 
stratigi 232 au aratat. Pentru aceasta dara, impotriva 
a sufletesc pizma$ ca acesta, cu acea sufletiasca artna 
sa ne intr-armam, carea de la ceriasca armarie iaste 
luata. „Arata-ne noaa acela din a cre§tine§tii o§ti o§tian 
§i bun vitiaz (Pavel, Catra efeseni gl. 6, sh. 13 §i 
ac41e mai pre urma). 

* Proteus era dumn&dz&u mirii $i Vertunius dumnidz&u negu- 
fcitoriii 231 ; ace^tea s& tilcuesc ca in orice chip i-ar fi voia s5 poate 
schimba. 
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Sa moarte, mult poate folosi sufleteior lipsite de rau- 
tate, pentru ca sa rastignim trupul §i sa nimicim pof- 
tele lui viclene. Caci acest stapin al nostru, de§i era 
inca de pe atunci hotarit drept imparat al cerului §i 
132 p al pamintului, a indurat atitea| mucenicii §i o moarte 
atit de cumplita, nu numai nespus de chinuitoare, ci 
§i ru§inoasa; §i le-a rabdat, de§i era fara vina, iar 
aceasta pentru noi, din marea-i dragoste pe care ne-a 
purtat-o noua, vinovajilor, pentru ca, piatind cu sin- 
gele sdu, sa ne elibereze de pacat §i de pedeapsa paca- 
tului, adica de cea de a doua moarte. Oare nu trebuie 
ca noi, ca unii care am fost rascumpara^i de el din 
robia cea grea, aratindu-i deopotriva dragostea noas- 
tra, ceea ce se intimpia mai ales pazindu-i poruncile 
(Io. 14, 27), sa ne infrinam de la pdcate §i sa pdzim 
cucemicia, sa murim pacatului §i sa traim pentru 
dreptate? Cdci intre alte motive, pentru aceasta §i-a 
varsat el singele pentru noi (/ Pt. 11, 24 §i 4, 1—2; 
Tit. 11, 14; Evr. 9, 14), §i mai ales cu scopul ca, pina 
la urma, singele lui Isus Hristos sa ne cura^easca de 
orice pdcat, dacd vom umbla in lumina (I Io. 1, 7). 

58. Numele de cretin sa nu fie in desert 

Cit prive$te numele §i profesiunea de cre§tin, adica 
de ucenic §i urma§ al lui Hristos, se cuvine ca sa ne 
132 v indemne | pe f iecare dintre noi sd nu pastram in desert 
acest nume, fard sa aratam aceasta §i cu fapta, ca sa 
nu se intimple ca sub numele de cre§tin sa ducem o 
viafa de pagin (I Pt. 4, 4). Cad cei care traiesc in 
felul acesta, de§i il numesc pe Hristos stapin al lor, 
nu vor fi recunoscuji ca ai lui tocmai pentru motivul 
acesta, §i anume, ca ei sint „lucratori ai nelegiuirii" 
(Mt. 7, 12—13; Lc. 6, 46). „Ca ni§te fii ai luminii, in 
lumina sa umbiam" (Efes. 5, 8). 
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57. Moartea lui Isus Hristos de pomenit 

A crucii lui Isus Hristos, fiiul lui Dumnadzau, 
mintuitoriul nostru, §i a groznicii sale, nevinovatii 
mor$i pomenire §i aducere-aminte, sufletului, nu a 
celor fara socotiala, mult a folosi poate spre rastignirea 
hiri§ii carni §i spre poftele c^le rele carile cu moarte 
sint a sa savir§i. Caci Domnul acesta al nostru, §i a 
132 r veacului imparat, §i a ceriului|§i a pamintului stapi- 
nitoriu, nu numai ca acestea au sufferit cazne §i moarte 
atita de groznica, nu numai duioase, ce inca §i nepoves- 
tita in cumpliciune au sim^it durere (insa dupa trup, 
nu dupa dumnadzaire) 233 §i fara nice o cirtire §i ca 
mielu§elul blind acestea toate au rabdat; §i aceasta, 
pentru a noastra pricina §i pentru a lui catra noi 
cirtitorii dragoste, ca pre noi, cu cheltuiala singelui 
sau §i ai stra§nicii sale moarte, de la a pacatului cazna 
§i munca sa ne mintuiasca. Nu sa cade, nici sa cuvine 
dara noi de dinsul ca dintr-o grea robie cu nepraja- 
luitul sau singe mintui^i §i rascumpara^i fiind, impo- 
triva §i noi catra dinsul dragostea noastra sa nu mar- 
turisim? Cu carea mai virtos poruncile lui de pazit sa 
fac (loan gl. 14, sh. 21). 

Sa ne lasam dara de pacate, §i giuruin^ii s& ne 
inva^am §i cu dreptate sa vie^uim, de vr&ne ce intre 
alalte pricini, pentru aceasta svintul lui singe 1-au 
varsat (Petru, [Car. 7] gl. 2, sh. 24 §i gl. 4, sh. 1, 
2, 3; Tit. gl. 2, sh. 14; Evrei gl. 9, sh. 14). §i de vreme 
ce supt aceasta zidire sintem, singele lui Isus Hristos 
sa ne cura^asca pre noi de la tot pacatul de vom, in 
lumina, imbla (loan, Car. 1 gl. 1, sh. 7). 

58. A creftinului nume nu fara lucru sa fie 

Acea a cre§tinului, adeca a ucenicului lui Hristos 
132 v §i a urmatoriului sau numire §i marturisire |fietecine 
unul pre altul a invaja sa cade, ca nu in zadar acest 
nume §i fara lucru sa-1 purtam, nice supt a cre§tinului 
nume viia^a a paginului sa avem (Petru, Car. 1 gl. 4, 
sh. 4). Ca carii a§ea §i-ntr-acesta chip vie^uesc, aceia 
de-ar §i pe Hristos al lor domn numi, insa numai de 
dinsul precum ai lui sa fie nu sa cunosc, caci ca lucra- 
torii faralegii sint (Math. gl. 7, sh. 21, 23; Luca 



59. Savir$e§te fapte vrednice de chemarea ta 

De aceea socote§te-te cu tine insu£i ca trebuie sa 
traie§ti intr-un chip vrednic de chemarea la care 
Dumnezeu ne-a chemat prin Hristos ( Efes . 4, 1; I Tes. 
2, 19). Cerceteaza-te dar pe tine insujii daca traie§ti 
in chip vrednic de aceasta chemare, caci §i Dumnezeu 
nu te-a chemat la necurajie, ci la sfin^enie (7 Tes. 4, 7). 

60. Urmeaza smerenia 

Deapada trufia §i parerea prea buna despre tine 
§i despre virtutea ta, chiar daca ai izbutit vreun bine 
prin harul lui Dumnezeu, ca nu cumva gindind astfel 
sa te umfli in pene §i sa te inalfi, ci ginde§te-te mode- 
rat cu privire la tine §i poarta-te smerit; caci trufia 
§i semejia, printre alte| rele carora le da na§tere, 
risipesc sporirea intru in^elepciune §i inchid calea 
spre treapta inalta la care unii ar fi ajuns daca nu ar fi 
gindit ca au §i ajuns la ea. Dimpotriva, zdrobirea 
inimii (care se cheama de obicei smerenie) este de mare 
folos, fiind un lucru necesar pentru a zidi inalt tumul 
virtu$ii, pentru a pune temelie adinca $i tare §i pentru 
- a cladi dupa rinduiala celelalte par(i. Fara sa se puna 
aceasta temelie, chiar daca $i se va parea ca tot ai 
zidit ceva, lucrul acesta nu va fi tare, ci se va inclina 
lesne, va cadea §i se va narui (vezi Rom. 12, 16 etc. ; 
1 Pt. 5, 5). 

61. Sa primim mustrarile 

Cind te sfatuie§te cineva cu privire la profesia ta, 
sau chiar cind te dojene§te a§a cum se cuvine pentru 
pacatul pe care 1-ai facut, nu numai sa nu te infurii 
pe el, sau sa te ara$i suparat ca fi-a atins ranile, ci 
sa-i prime§ti cu mulfumire dojana, ca pe un leac al 
sufletului tau, care cu ajutorul unei alifii folositoare 
ifi aduce sanatatea, chiar daca nu fara oarecare 
neplacere. | 



gl. 6, sh. 46). „Precum fiii luminii in lumina sa irnblam" 
(Efes. gl. 5, sh. 8). 

59. De vreme cc de Hristos chemat e§ti, vrednice§te 
vietuiafte 

Dupa aceasta singur cu tine socotefte, precum cu 
aceasta chemare cu carea Dumnadzau ni-au, prin 
Hristos, la sine chemat, vrednicefte fi cum sa cade sa 
fie de viejuit (Efes. gl. 4, sh. 1 fi Thesal., Car. 1 gl. 
2, sh. 12), singur pre tine insamniadza-te fi cunoafte-te, 
ca destoinicefte fi vrednicefte cu aceasta chemare sa 
vie(;uefti, de vreme ce Dumnadzau ti-au, nu la necura- 
Jie, ce la curate fi la svinfenie chemat [/ Tes. 4, 7]. 

60. Blindetele de urmat, mindriia de lepadat 

Mindriia fi socotin^a spre mari lucruri sau c5 

doara pentru bunele tale fapte a te simeji liapada. 
Macar defi ceva bun cu darul lui Dumnadzau de la 
tine au efit, nu te, pentru aceasta, cu sufletul innatya, 
nice te, cu firea, imfla, ce cu buna socotialS. singur 
pre tine te aminte ia, fi precit vii cunoafte ca efti 
imbunata^imat, cu atita mai blind fi mai suppus sS 
133 r te porji. Caci mindriia | (prin altele ce aduce r61e) in 
bunataji a adaoge oprefte, fi acea mai de sus stepana 
a sa sui impiiadeca, la carea unii ari agiunge, de n-ari 
socoti precum au agiuns. Afijderea dara „a sufletului 
plec&ciune (carea mai vestit blindeafe sS. dzice), de 
vreme ce in innaltul a bunatajilor turn iaste zidita, 
adinca slobozita temelie trebue sa aiba fi afea spre 
mai sus al turnului zidire mult agiutor6fte fi folosefte. 
Cace fara aciasta intr-adincata fi virtoase temelie de 
s-ar fi zidit ceva a fi vedea, insa nestatatoriu fi pre- 
lesne clatindu-sa, rasipi-sa-va fi sfarima-se-va“ (Ro¬ 
mani gl. 12, sh. 16; Petru, Cartea 1 gl. 5, sh. 5), 

61. Probozirea macar si pe napaste de suferit iaste 

Cind te, cineva pentru ale tale lucruri, invafa sau 

mai virtos inca, cind pentru niscareva grefele dojenin- 
du-te te £ine de rau, rau sa nu-Ji pare sau pentru acea 
a lui dojenire intulburindu-te cu sufletul, alalte ale tale 
bune fapte sS-i ara£i fi inca mai virtos fi farS. pricina 
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133 v 62. Sa nu cautam scuze pentru justificarea pacatului 

Nu cauta sa g&sefti scuze pentru pacatul faptuit 
daca te dojenesc ceilalji fi daca, pe linga ei, te mai 
mustra fi conftiinfa. Nu cauta sa-1 ascunzi fi sa-1 
micforezi, ci marturisefte-l fi da-1 pe fajia, avind grija 
sa nu mai fii dojenit a doua oara pentru el. 

63. Sa cautam povafuire pentru grefelite noastre 

Cauta ca faptele sa-£i fie vazute cu ochi aten^i de 

prieteni credinciofi fi cinstiji, care sa nu-fi ascunda 
abaterile de la calea cea dreapta fi poticnelile tale pe 
care le vor vedea, ci sa \i le arate cu sinceritate, pentru 
ca sa-$i indrepji grefelile aratate de ei. Se spune ci 
vestitul pictor Apeles obifnuia si-fi scoata afar a, in 
fa£a casei, tablourile pe care le picta, cu inten^ia ca, 
ascunzindu-se in spatele lor, sa indrepte orice ar fi 
auzit ca trecatorii critica la acele tablouri. Caci tutu- 
rora propriile lor lucrari li se par a fi bune, dar noi 
trebuie sa aflam aceasta de la cei care le privesc, fi 
indeosebi de la prietenii credinciofi fi adevsSra};i. 

64. Marturisefte-ti pacatele 

Chiar fi grefelile tale, la care alfii nu s-au gindit, | 
134 r marturisefte-le singur, fara vreun gind ascuns, prie- 
tenilor tai, ca unor doctori care urmeaza sa-£i vindece 
boala, fi roaga-i sa se roage lui Dumnezeu pentru 
tine (lac. 5, 16). 

65. Defaimarile dufmanilor schimba-le in bine 

Chiar daca unele fapte ale tale sint ocarite fi dispre- 

Juite de catre dufmanii tai, fi ei \i le defaimeaza, 
defi fac aceasta cu patima fi cu dufmanie, daca tu ftii 
totufi ca prin asemenea ocara ei spun adeviS.ru 1, sa nu 
nesocotefti ace'asta, nici sa o treci cu vederea, ci 
indreapta-te. In felul acesta, din raul care cauta si-£i 



de ti-ar mustra §i acdia cu draga inima priim£§te. 
Precum iaste o doftorie prin vreo unsoare de sanatate 
aducatoare macar §i cu usturime insa de rabdatu-Ji 
iaste, necum aceasta ca sufletul spor6§te §i din toate 
boalele cu acea neprejaluita a sa unsoare il izbav6§te. | 

133 v 62. Grenada sa nu o ascundzi de cei ce te dojenesc 

Pacatul de tine facut fiind, catra a cercetarilor sau 
catra a certatorilor §i dojenitorilor marturisire nu-1 
ascunde, nu-1 feri, nici il acoperi, ce mai virtos il arata 
§i-l marturise§te, §i marturisindu-1 §i ei dojenindu-te 
§i mustrindu-te, in paza sa-£i fie ca de a doa oara 
iara§i pentru ac£ia gre§ala a te certa §i a te mustra 
sa nu-£i fie. 

63. De la priiateni pofte$te invafaturd 

De la credincio§ii §i curajii tai priiatini pofte§te 
ca faptele tale cu strajuitori ochi aminte sa ia, §i orce 
intr-insele de la driapta cale abatindu-se §i ratacin- 
du-se ari vedea sS. nu taca, ce prietin6§te, precum iaste 
adevarat, sa areate, ca ceale vadite §i pricepute sa 
speli imaciuni. Apelis, zugravul cel de frumoase 
chipuri §eruitoriu, sa povest6§te precum dupa ce 
vreun chip de ceva zugraviia, atuncea denaintea 
casii, in uli^e, scotea; §i el acolea supt tabla sau supt 
scindurS. sa ascundea, cu aceasta pricina ca pre ulija 
mulji fiind ceia ce trecea §i a lui zugravalS. privind, 
de sa afla cineva de defaima ceva la lucrul lui, el 
ac&a dregea. Caci tuturor toate alor sale fapte bune 
le par, insa de la privitori §i mai virtos de la adeva- 
rafii §i drepjii priiatini iaste de intrebat. 

64. Pacatele marturisefte 

I34 r lnc5. mai virtos ale tale nesocotite fapte, adeca | gre- 
§6Ie §i vinovafii, cu carii ti-ai sau te indeletnice§ti, 
bunilor priiatini (duhovnicilor) 234 te marturis6§te intru 
adevarat, §i ca a unor buni doftori de boale curajiitori 
§i grijitori, pentru tine a lor la Dumnadzau sa trima|:a 
rugi §i ale lor rug&ciuni de la Dumnadzau pofte§te 
(Iacov gl. 5, sh. 16). 
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dauneze vei scoate ceva bun, adica vei avea folos de ia 
du§mani, lucru pe care frumos 1-a sfatuit Plutarh 
intr-una din carfile sale*. 

66. Fere$te-te de lingu$iri 

Fere§te-te cu pruden^a de lingu§itori, care lauda §i 
cele ce nu sint de laudat, gasesc justificari pentru cele 
ce nu sint de justificat §i acopera ranile nevindecate 
ale celor pe care ii lingu§esc. Nu te lasa amagit de 
ace§tia, pentru ca de cele mai multe ori ei una rostesc 
din gura §i altceva ascund in inima.| 

134» 67. Nu face rau nimanui de hatirul cuiva 

Paze§te-te sa nu-^;i orinduie§ti faptele dupa parerea 
oamenilor, cind aceasta este departe de virtute, fie 
de teama de a nu-i desconsidera, fie datorita unui fals 
respect, care, de multe ori, se impotrive§te virtual 
nu mai pujiin decit neru§inarea. In legatura cu aceasta 
ai la indemina tot cartea lui Plutarh**. 

68. I a seama de dimineafa la cele bune pe care le ai 
de fdcut la relele pe care le ai de lepadat 

In fiecare zi, de dimineafa, cind i£i incepi lucrul, 
ginde§te-te cum ai sa te por£i in ce faptuie§ti, pentru 
ca sa te aba£i de la rau §i sa faci binele potrivit porun- 
cilor stapinplui §i Dumnezeului nostru Isus Hristos 
(vezi Ps. 34, 15; Ps. 37, 27; Amos 5, 15; Rom. 12, 9). 
Iar binele pe care il vei gindi §i il vei hotari sa-1 §i 
savir§e§ti. 

69. Cercetarea de sear a a faptelor noastre 

Cit de des, ba chiar la sfir§itul fiecarei zile, inainte 
de culcare, reaminte§te-£i faptele zilei trecute, una 
cite una, ca §i cum le-ai citi dupa o lista, enumera-le 

* Plutarchi, litis fiv Tt? lx®P“ v wtpeXoixo [Cura s-ar putea 
folosi cineva de vr£jma$i]. 

** Plutarchi, Ilepl Su<jco7ria<; [Despre rusinarea vicioasd], cap. XVI. 
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65. A nepriiatenilor defaimari in bine ti le intoarce 

Insa §i de la nepriiatini une fapte a tale de sa vor 

ocari §i sa vor defaima §i precutn rele sa fie le vor 
arata, macar ca ace§tea cu de rau poftitoriu suflet £i 
le vadesc, ce tu intr-acea aratare de vii ceva a§ea 
adevarat a fi socoti, aceasta nu lepada, nici te lenevi, 
ce indreptindu-le la cale buna le a§adza, §i a§ea din 
raul carele £ie a-£i strica sa nevoia§te, ceva bine sa a- 
puci, adeca de la nepriiatini folosin^a sa pricepi, de care 
lucru Plutarhus cu car tea singurateca frumos inva^a. 

66. De lingufituri §i ceia ce graesc precum iti place 
foarte te paze§te 

De cei lingu§itori in^elepje^te foarte te paze§te, 
carii lauda §i cdle de nelaudat §i nu ciarta cdle de 
certat §i cele mari necura^ii acopar, cu carile ei cle- 
vetesc. Pentru aceasta dara, de la unii ca ace§tia spre 
amagiala sa nu te la§i, ca sa nu te, ca pre un de§ert 
foale, cu cuvintele §i cu voroavele imfle. Caci §i ace§tea 
alta cu gura graesc §i alta cu inima \in. \ 

67. Pentru voia unui om sa nu fact altuia rau 

Pazejte-te sa nu cumva, pentru altul de la calea 

buna abatuji oameni voe, ale tale bune fapte sa strici 
§i despre bine sa te opre§ti, ales pentru frica probozirii 
§i a ru§inii carea pentru voia oamenilor bunatajii sa 
pune inpomci§, pentru carea cartea lui Plutarhus sa afla. 

68. Pre miine a§adza cele bune a face, de cele rele 
a te feri 

In toate dzilele, pentru viitoarea dzi de miine, in 
carea celea-ce vii sa faci iji in minte fie; in ce chip 
intru faptele tale a te purta sa cade pune innaintea 
sufletului, ca cdle lui folositoare sa le isprave§ti, §i 
intr-aceasta socotiala sa ramii, ca sa te aba£i de la 
rau §i sa faci binele, dupa poruncile lui Hristos Dum- 
nadzau 235 (cauta §i Psal. 34, sh. 15 §i Psal. 37, sh. 
27; Amos gl. 5, sh. 15; Romani gl. 12, sh. 9). $i 
aceasta buna innainte-punere la urmare o du, adeca 
ce ai de cu sara spre bine gindi, aceia a doa dzi nefacut 
sS nu la^i. 



§i noteaza-le §i cintare§te-le cu un cintar desavirfit 
§i judeca-le dupa con§tiin£a ta cind este in dreapta 
cumpana cu poruncile lui Dumnezeu. | 

135 r VERS 

Gre$it-am oare ceva, ce-am f&cut la timp sau cind nu trebula? 

De ce acestei fapte i-a lipsit cuviinta, iar celeilalte rapunea? 

Ce-am neglijat $i ce-am hotSrit cate-ar fi fost mai bine s& amin? 

De ce am preferat cele rele? 

Oare prin vorb& sau $1 cu gestul am d&unat cuiva? 

(Vezi la poetul Ausonius, Idila XVI: Despre bar- 
batul bun*). 

O asemenea socoteala a poruncit odinioara filozoful 
Pythagora sa faca discipolilor sai**. In aceasta cerce- 
tare a propriei tale persoane §i in judecarea faptelor 
tale nu cauta sa devii un proteguitor §i injieleg&tor al 
gre§elilor tale, pentru ca proteguind pe nedrept, sa 
caufi sa-£i justifici cauza, sau sa urmare§ti sa-Jii u§urezi 
faptele urite; ci mai degraba critica-te des §i fii nepar- 
tinitor cu tine §i judecator aspru, §i sa nu fi ingaduitor 
sau sa te ierfi pe tine insuji. Ceva mai mult: cunoa§te-$i 
bine gre§elile, iar pe cele care merita sa fie criticate 
critica-le; §i ru§ineaza-te de tine pentru ca n-ai ajuns 
inca a§a cum trebuia sa ajungi; caie§te-te §i pocaie§te-te 
sincer §i far§. gind ascuns pentru gre§elile tale, a§a 
incit sa te fere§ti pe viitor a mai face lucruri asemana- 
toare, de care sa ai a te ru§ina la a doua judecata. 
135 v §i | cauta sa te caie§ti §i sa vezi daca ai facut vreun 
bine. Muljiumind lui Dumnezeu, bucura-te §i indeam- 
na-te pe tine ca de aici incolo sa faci la fel. 

70. Dupa ce ai cazut, fa-te mai prudent 

Tot a§a, gre§elile §i abaterile tale prefa-le in prilej 
de a te feri de asemenea fapte, incit sa umbli cu mai 
multa pruden^a de aci inainte pe acest drum din clipa 
in care te-ai ridicat din cadere, ca sa nu te mai impie- 
dici iara§i de aceea§i piatra §i sa-Ji rupi piciorul. 

* D.M. Ausonii, Eclogarum 1, III [Edyll. XVI: De viro 6o«o], 
v. 16-19, 21-23. 

** Pythagora, Xpuoa [Versurile de aur ], 40 — 42. 



69. Sara ifi ia sama ce ai lucrat peste dzi 
tnc2. mai virtos in toate dzilele, sfir§indu-sa dzuai 
mai denainte, pina somnul a nu te apuca, a trecuti, 
dzile faptele toate, ca printr-un index, adec§. scara, 
intorcindu-le §i aminte aducindu-le, socot£§te; §i cdle 
aminte aduse le ins&mniadza §i cu driapta ciutare 
§i cercare sama le ia, §i le giudeca inca dupa ascunsul 
inimii catra a lui Dumnadzau porunci cu toata osirdiia 
abatut. | 

lSfif VER$ 

Oare ci-am grejit? §i ce fScut la vrdme ji ce nu-i bine? 
CSci ace^tii fapte cinstea i-au lipsit, sau ceiialalte 
Socotiala-ntriagS? CSci u-am lenit, cSci aceasta $eade 
Reaoa socotialS? Pre carea mai bine a o muta au fost. 
Cinste; fiind lesne, cice r5u innainte? 

De nu cu gr&irea, macar cu gindirea ale$i mai spre bine 
§i nu-i bine a$ea... 

Caute-s3. Avsonius, Eidulio 17: Pentru barbatul 
bun 238 . Ca aceasta socotiaia od&n&oarS Pithagora filoso- 
ful, ucenicilor sai s& sa inv^e, porunciia 237 . Spre aceasta 
ins&mnare darS prea socot&?te, ca nu singur pre tine 
din vinova^ii §i-n gre^Ie pre iu§or si te socote§ti; 
sau vreo pricing singur intru tine ascundzind sau rSdi- 
cindu-sS gre§£lele, ce mai virtos totdiauna cert&toriu 
§i drept giudecatoriu pre §tiinj;a ta pune. Nici singur 
$ie ca s2. nu cuno§ti ceva sk-^i acoperi, ce mai cu de-a- 
dins cde bune cunoa§te §i c61e r41e defaima. Fie-Ji 
ru§ine £ie singur de tine, pentru did incS. nu e§ti 
precum \i sS. cade. Cain^a. adevaratS §i pocain^a lucrS- 
riaja. cu dragoste fa, intr-acesta chip pSzindu-te ca 
sa nu cumva iar&§i ceva in a celora ce te-ai p^risit chip 
sa dobinde§ti, pentru carile, la a doa diutare §i luare 
135 v de sama |iara§i aflindu-le, te vii ru§ina; iara de vii 
ceva drept prin tine facut afla, cu facute lui Dumnedzau 
muljumiri trimi^ind, bucura-te §i dupa ac6ia iara§ 
spre altele ca ac^lea a face te indiamna. 
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Caci este urit lucru ca dupa o pocainja marturisita 
sa comifi iara§i cele pentru care trebuie sa te pocaie§ti. 
Paze§te-te deci ca nu cumva sa se potriveasca §i \ie 
pildele: „lntorsu-s-a ciinele la varsatura lui §i scroafa 
scaldata sa se balaceasca in mocirla" ( Prov. 26, 12; 
2 Pt. 2, la sfir§it). 

71. Ginde$te-te la semnele sporirii tale 

fyi va mai folosi inca sa te ginde§ti §i sa pui unele 
semne pe calea sporirii sau a nesporirii tale in virtute, 
ca sa vezi cit ai inaintat sau cit ai dat inapoi pe ea, 
pentru ca, punind fa£a in fa£a cele trecute cu cele 
prezente, sa te cuno§ti §i sa te in^elegi pe tine insuji, 
luind indemnuri pentru sporirea ta mai departe; in 
136 r legatura cu aceasta se gase§te minunata car£ulie a lui 
Plutarh.* A§a| obi§nuiesc oamenii, atenjii la treburile 
lor, sa-§i faca des socoteala cheltuielilor §i veniturilor, 
ca sa-§i dea seama, pentru un timp oarecare, cit ci§tig 
sau paguba au avut in treburile lor. 

72. Pedepse$te-te singur pentru pacat 

Pentru orice pacat pe care 1-ai faptuit, fie el chiar 
de iertat, tu insu£i hotaraste §i-£i da vreo cazna §i 
vreo pedeapsa, pentru ca sa le ispa§e$ti, sau vreo 
chinuire a trupului, sau vreo renunjiare la o placere 
din cele ingaduite §i placute trupului, sau vreo ab£i- 
nere de la un culcu§ mai moale, sau vreo inlaturare 
§i pierdere a vreunei inlesniri, pentru ca sa-J;i rascum- 
peri intr-un fel oarecare gre§ala ca §i printr-o chel- 
tuiala cinstita de argin$i sau printr-o oarecare paguba. 
Iar aceasta, cu scopul de a-£i aminti §i mai mult ca ai 
gre§it §i ca sa te fere§ti §i mai mult pe viitor, cu grija, 
sa nu mai pacatuie§ti. 

73. Sa chinuim trupul prin postire 

tnfrineaza-te de la mincarile §i bauturile ce-J:i 

par placute, mai ales de la cele prea scumpe §i prea 
delicate — imbolduri inutile ale lacomiei — chiar 
daca uneori iji sint oferite in dar; tot a§a, fere§te-te 


* Plutarch!, IIoi? fiv ti? <xO 0 oito eaurou 7TPox6ktovto? [Cum tfi di 
seama cineva ca a sporit in virtute ]. 
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70. Dupa cadzitura, mai pazit sa fii, ca sa nu cadzi 
iardfi 

In cdle bune, adeca in bunataji fiind, cadzaturile 
c61e mai denainte pune-Ji-le denaintea ochilor §i cu- 
noa§te precum cadzaturi ca acelea de lepadat au fost; 
§i dupa ce din cadzatura te vii scula, de-ciia inca mai 
cu paza intr-aceasta cale sa imbli, ca sa nu iara§i la 
ac£ia§i piiatra piciorul sa-fi love§ti. Ca dupa martu- 
risita cain];a, iara§i c61e de cainjia a face scirnav lucru 
iaste. Fere§te-te ca nu cumva £ie cu dreptate parimiile 
acelea sa sa tilcuiasca: „lntorsu-s-au ciinele la boritura 
sa §i porcul spalat in ciurfuiala piclii“ (Pilde gl. 26, 
sh. 11 §i Petru, Car. 2 gl. 2, sh [12]). 

71. Cauta pe semne oare mai spore fte spre bunatate 
au ba? 

§i semnele oarecarele §i scarile alor tale in buna- 
taji m^rgere vor folosi inca §i raminerea innapoi a pazi 
§i a insamna trebue, ca sa vedzi, oare mai mars-ai ceva 
innainte, au ai, innapoi, ramas? §i dintr-a trecutelor §i 
acestor de acmu intre sine cumpanite, singur pre tine 
sa te cuno§ti §i sa te adeveredzi, §i la cea mai de sus 
mdrgere a agiunge sa-£i vie indemnari. Pentru care 
136 r lucru frumoase a lui Plutarhus sa afla carticea. | A§ea- 
dara, in toate lucrurile sale, oamenii adese socotele 
a face obiciuijii sint, ca dintru a lor vinituri prin citava 
vr£me cita dobinda sau paguba sa fie avut. 

72. Pentru pacate singur tie iti arunca gloaba grea 

Pentru fietece pacat insu$i £ie o gloaba oarecarea, 

ca cum ari fi o pediapsa a plati, cu vreo ingreuiare, sau 
cu a trupului vreo dosada, sau cu de la placutele des- 
fatari §i de la c61e invoite carnii desparjiire, sau cu 
de la a§ternutul §i culcu§ul mai moale parasirea, sau 
cu paguba a vreunii dobindiri, ca cum ari a unii 
osinde sufferiri fi; §i a§ea cu vreo multa de bani suma 
cheltuiala, de aceastea sa te scuturi cu aceasta soco- 
tiala, ca cu atita mai virtos precum sa fii grejit aminte 
sa-Ji aduci §i inca mai cu de-adins §i mai cu grije a 
mai greji sa te fere§ti. 
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de biicatele pregatite cu diferite mirodenn, dar §1 
aceasta cu milsura. Iar acest lucru s&-l faci in a§a fel 
incit sa suferi o oarecare pedeapsa pentru vreun p&cat 
din trecut §i pentru ca pe viitor sa impiedici poftele 
136 v trupului| ce se furi$eaza ca ni§te fiare cumplite §i 
curmindu-le hr ana, si le imblinze§ti, ca sa nu se inr&u- 
t&^easca §i sS. se destraMleze. In acela§i scop £i se 
cuvine uneori sa poste§ti atita, incit sa te ab£ii toata 
ziua de la orice mincare §i bautura, chiar la virstS 
tinara fiind. Insa §i fara postire se cade sa fim cumpa- 
tafi la mincare, ca nu cumva, lingu§ind pl&cerile 
trupului, sii ne ingrijim de implinirea poftelor lui, 
ceea ce opre§te Apostolul (Rom. 13, la sfir§it), mai cu 
seama pentru ca sa stavilim aprinderile pacatelor. 

74. Nu primi fara socoteala laudele oamenilor 
Cind e§ti laudat dc cineva sau chiar de mai mul£i 
oameni, ca §i cum ai avea cele mai stralucite virtu^i 
§i ca §i cum ai fi ajuns la un mare progres in ele, nu 
crede cu ufurin^ c& e§ti a§a, ci cerceteaza-^i inlauntru 
con§tiin£a ta, careia trebuie sa-i fii mai cunoscut decit 
celorlalfi, §i vezi dac& ea adevere§te acest lucru. 

VERS 

Cind e$ti l&udat, ia aminte s&-fi iii singur judecStor, 

$i-n ce te privejte, mai mult pe tine decit pe al^ii s5-i crezi. 

Mai presus de toate sa §tii c& atotvazatorii ochi ai 
lui Dumnezeu p&trund §i privesc pretutindeni in 
inima ta, c&ci Dumnezeu „este mai mare decit inima 
noastra §i cunoa§te toate" (/ Io. 3, 21). | 

137 r 75. Cind te dojenesc oamenii drepti, crede-i 

Iar cind vreun om credincios te socote§te vrednic 
de dojan& §i dezaproba purtarile tale $i le mustra, sa 
nu te crezi mai mult pe tine decit pe el, deoarece §i 
innascuta dragoste ce o ai pentru tine insu^i lesne 
poate sa te amageasca. De nu vrei sa fii dojenit, nu 
face lucruri vrednice de dojanS. 
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73. Prin postire trupul ifi curafetfe 

De la bucatele §i b&uturile carile spre deprinderea 
riut^ilor te trag, mai virtos cele mai bune §i mai 
plScute, carile indemnSrile §i-ntr-arm§.turile a zlobi- 
velor pofte sint, macar §i in dar de fi s-ari aduce singur 
pre tine (firSL numai citu-i pentru traiu) te opr^fte 
§i te paras&jte. §i aceasta pentru doaS. lucruri: intiiu, 
ca pentru vreun trecut p&cat ce vii f i f acut o cur&Jiire oare- 
carea sJL-^i aduci; a doa, ca in cea viitoare vrdme ale 
136 v tale trupe§ti pofte a cSlca si po£i, sau ca pre |ni§te 
cumplite fieri §i jigSnii cu ascuns me§ter§ug s3. le 
domole§ti. Pentru aceasta socotiaia darS, fiecind de 
poftit iaste, a§ea ca priste toata dzua de toate bucatele 
§i bauturile si te pSrase§ti. Inca mai virtos in tinara 
virsta, ce inca §i fara poftire de c&e piacute de parasit 
iaste, sa nu camea noastra indeletnicirile poftelor 
triaca padza sa avem,. §i poftele ei de noi stapinite 
sa fie, precum Apostolul ne invaja. (Romani gl. 3, 
sh., in sfir§it), ce cu foamea pacatele dedesupt sa 
punem. 

74. Laudele oamenilor nu le prea crede 

Cind de la cineva sau de la mul$i oarecarii precum 
cu ne§te nepovestite sau mari bunataji cuprins sau 
mult intr-insele intrat sa fii te laudzi, nu prea lesne 
cr4de, ce ascunsul inimii tale mai virtos cu privirea 
strabate, caruia £ie mai virtos decit afyii cunoscatoriu 
a fi (i sa cade, §i cauta, oare acesta marturis6§te 
aceasta? 


DISTIHON 

Cind de alpi te laudzi oameni, giudeful tu-Ji e$ti; 

Nu mai mult altora cr6de decit singur tie. 

Inca prea sa §tii ca inima ta innaintea lui Dum- 
nadzau sa luminiadza §i sa sa areate, care Dumnadzau 
decit tine mai mare §i decit inima noastra mai put&nic 
§i §tie toate (loan, Cartea 1 gl. 3, sh. 21).| 
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76. Nu neglija sa-fi cfytigi nume bun 

Cu toate ca nu se cuvine sa implinim virtutea 
pentru ca sa dobindim renume §i slava inaintea oame- 
nilor, insa faima buna sau numele bun fa£a de oamenii 
buni nu trebuie nesocotite; iar daca urmare§ti sa fii 
laudat, trebuie sa te ingrije§ti sa faci ceea ce e vrednic 
de lauda, caci a§a sfatuie§te §i Apostolul: „De este 
ceva virtu te §i de este ceva de lauda, la acestea sa 
gindijii §i acestea sa le face£i“ {Filip. 4, 8—9). Aceasta 
dar este calea cea dreapta §i scurta c&tre adevarata 
slava §i catre adevarata lauda: „Sa fii a§a cum vrei 
sa fii privit“, dupa cum in mod injielept sfatuia So- 
crate: Caci precum umbra urmeaza trupul care umblS 
in lumina, tot a§a slava urmeazS virtutea. Nu te gindi 
§i nu vorbi cu nesocotinJA: „Nu ma intereseaza ce spun 
oamenii despre mine. GindeascS. §i spunS. ce vor. Ce 
poate sa-mi dauneze aceasta, cind eu nu le dau nici o 
pricing?" Dar iara§i, nu se cuvine sa| procedim, 
dupa cum obi§nuiesc unii care, temindu-se de §tir- 
birea faimei lor in ochii oamenilor — §i nu a celor 
buni — savir§esc totu§i unele lucruri impotriva porun- 
cilor lui Dumnezeu §i a propriei lor con§tiinfe. Daca 
nu e§ti in stare sa traie§ti dupa voia lui Dumnezeu §i a 
oamenilor, „alege sa-i placi lui Dumnezeu mai degraba 
decit oamenilor §i cauta mai mult slava lui Dumnezeu 
decit pe aceea a oamenilor" {Io. 5, 4 §i 12, 43). 

Con§tiin£a sa-^i fie impacata, chiar daca faima £i-ar 
fi rea, numai tu sa fii vrednic. „Cu bucurie voi alerga 
in sfatul cel bun, chiar in mijlocul defaimarii. Caci 
nimeni nu este mai virtuos decit acela care, pentru a 
nu-§i pierde con§tiin£a, §i-a pierdut faima de om bun" 
(Seneca, Ep. DXXXI). 

77. Din cuvinte bune sa se faca fapte bune 

Dar toate acestea §i altele ca acestea in zadar se 
spun de catre noi §i in zadar sint cunoscute §i injielese 
de al^ii ca adevarate, daca nu le vom implini §i savir§i 
prin fapte. De vom cunoa§te vreun lucru bun, trebuie 
sa dovedim aceasta prin fapte bune, in a§a fel incit 
cele ce erau doar cuvinte sa devinS. fapte. Aci se potri- 



137 r 75 . Oatnenii drepti §i bunt, cind te defaima, crede 

Iara cind vreun om bun sau curat, precum vrednic 
de defaimare §i de J;inut rau sa fii §i obiceile tale le oca- 
r6§te §i le defaima, sa nu te mai mult pe tine decit pe 
dinsul credzi, caci acea a ta singur catra tine din fire 
nascatoare dragoste prelesne a te amagi poate. De nu 
vii a te defaima, nu face c£le de defaimat. 

76. Nutne ?i veste bund a-fi scoate nu te lenevi 

Macar ca numele bun nu pentru a oamenilor slava 
iaste de cuprins, ce numai bunatatea iaste de cinstit 
§i numele bun §i vestea buna, nu iaste a sa lenevi 
cineva, macar ca de la al£ii a te lauda nu iaste de 
poftit; insa intru adevar spre aceasta iaste de pus 
nevoinje ca celea ce mai virtos sa lauda sa faci, caci 
aceasta Apostolul inva^a: ..Fietecarile a bunii ve§ti 
(dzice) sau care lauda acestea gindi^i, acestea facefi" 
(Filip gl. 4, sh. 8, 9). Aceasta dara spre adevarata 
lauda §i slava iaste §i spre driapta §i neteda cale iase, 
ca in ce chip a te avea-vii, a§ea sa fii, carea Socrates 
in^elepje^te inva^a 238 . Trupul aceluia ce in lumina 
umbla umbra agonisejte. Cea slava dupa bunatate 
dvorejte. Ca sa nu cumva intr-acesta chip sa ginde§ti 
sau sa vorove§ti oamenilor pentru mine sau sa dzici 
socotiasca sau vorovasca pentru mine cum le place; 
ce va fi aceasta, deaca de la mine vreo pricina data nu 
iaste? Aceasta Jie a-£i strica poate, | ce mai cu de-adins 
137 v aceasta de facut nu iaste, carea mai mu4i a o face 
obiciui^i sint. Cace catra oameni buna vestire §i lauda 
ferind §i pazind, une in a poruncilor lui Dumnedzau 
§i impotriva a hiri^ii sale §tiin£e fac. Iara tu, de§i 
innaintea oamenilor §i a lui Dumnadzau deodata a 
aminduror a placea nu po^i, aceasta mai virtos pof- 
te?te, ca: „La Dumnadzau mai virtos decit la oameni 
slava a cerca“ (cauta loan gl. 5, sh. 44 $i gl. 12, 
sh. 43). Ascunsul inimii fie bun, vestea macar rea sa 
ari merge, de vr£me ce tu bine te ai. „Ca prin drept 
suflet 239 , la acel cinstit sfat prin mijlocul ocarii ma 
voiu intinde, nime mai virtos decit cel supplecat 
bunata^ii, de§i vestea de om bun au perdut sa nu-fi 




ve§te acea spusl a apostolului Iacob: „Daca cineva 
este injelept §i inva];at printre voi, sa dovedeascl prin 
buna purtare faptele sale" (lac. 3, 13), caci §i oile nu 
aduc ciobanilor iarba ca si le arate ce-au mincat, ci 
dupl ce au rumegat-o dau la iveala lina| §i laptele. 
„$i tu, dar, nu arlta necunoscatorilor cuvintele, ci 
faptele, care urmeazl rumegarii cuvintelor" (Epictet, 
Manual, cap. I/XIX). „Nu cel ce cunoa§te poruncile, 
ci cel care le impline§te, acesta se va ferici pinl la 
urml" (vezi Io. 13, 7; lac. 1, 25). „Aceasta dar e calea, 
umblaji pe dinsa" (Is. 30, 21). 

Pentru inceput, slava celui far! de inceput. Pentru 
sfir§it, inalj; slavl, cinste §i inchinlciune lui Dumnezeu, 
celui fari de sfir§it. §i iara§i, pentru cele trei parji ale 
clr];ii, slavesc §i ma inchin unuia in treime §i de o 
fiin£l Dumnezeu-Tatll, Fiul §i Sfintul Duh §i tnlresc 
preasfintul sau nume, caci nefiind vrednic si incep, 
m-a ajutat si incep, §i nefiind in stare si isprlvesc, 
mi-a dat darul §i puterea sa isprlvesc. Cl tu, Doamne, 
e§ti implrat al veacurilor, Alfa §i Omega, inceputul §i 
sfir§itul [Apoc. 22, 13] §i flrl de tine cine a inceput 
sau a sfir§it ceva? Deci dupl cum cerbul insetat se 
strlduie§te sa afle izvoarele apelor, [Ps. 41,1] a§a 
s-au nevoit mina §i gindul, pinl si zicl: ..Privirea 
§i ochiul vld sfir§itul". Nu mie, Doamne, nu mie, ci 
numelui tlu dl-i slava! [Ps. 113, 9] Amin!| 



§i buna-§tiin(;e a ascunsului inimii piardd" (Seneca, 
Car. 81). 

77. Din cuvinte bune sd se faca fapte bune 

Ce toate ac&tea §i alalte ca acdstea de§earte de la 
noi sd dzic §i de§earte de la in(elep(i si cunosc §i 
intr-adevdr si cunosc, de nu sd vor duce la praxis, 
adeca la faptd. Pentru aceasta, de ceva bine §tim, 
acdia cu bunele fapte si ardtam. Acicia, ac&a a apos- 
tolului Iacov dzisd a sd chema poate: „Cine-i in(e- 
lept sau cu infelepciune cuprins intru voi, areate din 
bima adunare faptele sale" {Iacov gl. 3, sh. 13). „Cdci §i 
138 r oile, nu finul aduc bacilor nici arata pre cit au mincat, 
ce pd§unea intr-insele coapta, afard | dau lina §i 
laptele; §i tu dard, nu cuvintele s5. ardfi necunosci- 
torilor, ce faptele carile cu a cuvintelor rascoacere 
urmadza" (Epictetos, Enhiridion, 69) 240 . „Nu carile 
au cunoscut poruncile, ce carile li-au facut pre dinsele, 
numai acesta va e$i mintuit" (cauta loan gl. 13, 
sh. 17 §i Iacov gl. 1, sh. 25) M1 . „Aceasta dard iaste calea 
(zice prorocul), imblafl pre dinsa !" (Isaiia gl. 30, 
sh. 21). 

Pentru inceput, slava celui fdrd inceput. Pentru 
sfirfit, slavd celui fdrd sfir§it Dumnddzdu, cinste §i 
inchindciune trimit. §i iard§i pentru in trei despdr^iri 
intru o carte cuprindere, pre unul in Troifd Dumndd¬ 
zdu pdrintele, Fiiul §i Svintul Duh de o fiin(;a innal(, 
mdresc, §i svintul lui nume in vdci vdznesesc. Cd ne- 
fiind harnic a incdpe, a inc4pe mi-au agiutat. §i nefiind 
harnic a sfir§i, mi-au agiutat §i m-a sprijenit. Cd tu, 
Doamne, impdratul vdcilor, Alfa §i Omega, inceputul 
§i sfir§itul e§ti [Apoc. 22, 13]. §i fdrd tine cini-au 
inceput? A§ijderea, fdrd tine, cini-a sfir$it? Cd precum 
cerbul, insatat fiind, izvoardle apii a afla sil£§te 
[Ps. 41, 1], a§a-u nevoit mina §i cu gindul pind a sd 
dzice: „Privirea §i ochiul sfir§itul private". Nu mie, 
Doamne, nu mie, ce svintului tdu nume sd sd dea 
slavd! [Ps. 113, 9].Acmu §i pururea §i-n vdcii v^ci- 
lor. Amin!| 
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CEDE ZECE PORUNCI AEE STOICIEOR* 


1. Urmeaza lui Dumnezeu §i firii §i supune-te lor. 

2. Fiecaruia fa-i bine, §i nu vatama pe nimeni. 

3. Poarta-te fa£a de ceilal^i a§a cum vrei sa se poarte 
§i a4ii fa£a de tine. 

4. tndura cu rabdare §i blinde^e orice necaz §i strim- 
torare ce se va intimpla. 

5. Toate cele potrivnice prime§te-le spre bine, afara 
de acelea care £i se vor intimpla din pricina sau 
vina ta. 

6. Sluje§te-te de cele bune, §i toate cele ce £i-au fost 
date in lumea aceasta pastreaza-le ca §i cum £i 
s-ar fi dat cu imprumut; iar cind Dumnezeu \i le 
va lua iara§i, lipse§te-te bucuros de ele. 

7. Pune-Ji fericirea suprema in lini§tea inimii, care 
consta in a nu te mustra pentru nici un rau. 

8. Fii injelept mai degraba in fapte decit in vor be. 

9. Cugeta mereu la moarte, dar nu te teme de dinsa. | 

10. Afla-£i pacea §i mul^umirea in dumnezeiasca 

orinduiala, gindindu-te ca ea este cea mai dreapta, 
cea mai in^eleapta §i mai folositoare noua, chiar 
daca de multe ori ni se pare ca este foarte aspra. 


A. Wissowatius, Stimuli vii 


(, p. 290. 



ALE STOICILOR PORUNCI DZECE 242 


1. Eui Dumnadzau §i firii urmadza §i lor suppus sa fii. 

2. Fa fiecui bine precit po£i §i nemarui sa strici. 

3. A§ea te poarta catra altul precum ai vrea ca §i 
altul catra tine sa sa poarte. 

4. Toata nevoia, asupriala carea \i sa face, suffere 
cu rabdare §i ingaduin£e. 

5. Toate c61e impotriva spre bine le socote§te, de- 
osabi 243 de celea carile din amintiala sau gre§ala 
ta sa vor timpla. 

6. Sluje§te-te cu cele bune §i lucrurile carile intr-acest 
pamint i^i sint date, ca cum £-ar fi imprumut 
date, §i de la dinsele cu dragoste te lipse§te cind 
iara§i de la Dumnadzau sa cer innapoi. 

7. A^adze-Ji acea prea de sus a ta fericire in voe lina, 
carea sa nu-£i fie intr-ascunsul inimii §tiutoare 
de rau 244 . 

8. Fii mai cu de-adins in fapte in^elept decit in 
cuvinte. 

9. Ginde§te pururea de moarte, dar de dinsa sa nu 
te temi. | 

139 r 10. Odihne§te-te §i indestulit fii in dumnadzaiasca 
orinduiala, socotind ia a fi preadriapta, prea- 
in^eliapta §i noaa prealesne §i macar de ni s-ar 
parea noaa prea aspra 245 . 
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recomandAri aee unui anonim* 


Increde-te in Dumnezeu, §i nu in tine. Eucreaz • 
ceea ce $i-e propriu £ie. 

Aibi rugSciune curata. Mutyume§te-te cu pu^in. 
Fugi de cele mari. 

AscultS mult, vorbe§te pu£in. P&streaza sub tacere 
lucrurile tainice. 

Invafa-te sa ai mil5. de cei mai prejos decit tine. 
Cinste§te pe mai-marii t£i. SuportS. pe cel deopotrivS. 
cu tine. 

Fugi de intirziere. Nu te mira de nimic. Dispre- 
$uie§te pe cei trufa§i. 

Rabda mihnirile. invafa-te sa traie§ti §i sa mori 
in Dumnezeu. 

SLAVA lui dumnezeu, ceu In trei ipostaze, 

CARE DUPA INCEPUT A DAT §1 SFlR§IT 

Acestei cArji In trei pArti 

SFlR§IT 


A. Wissowatius, Stimuli virtutum, p. 291. 



A ALTUIA iNVATATURA 244 


Cr&le in Dumn&dzau, nu te cr^de pre tine. F& c£le 
hiri§e. 

Curate i^i varsS. rugile. Cu c£le pu£int£le te sluj4§te. 
De cele multe fugi. 

Multe ascultS. Gr&ia§te pufinWle. Taci c£le t&i- 
nuite. 

lnvaj£-te celor mai mici. Cru^ 247 (adecS. fac&-^i-sS 
mil&). Celui mai mare urmadzS. PoartS-te cu cei 
deopotrivS.. 

R&dicS. zSMvile (adec3. nu fii 14ne$). NemicS. te 
mira. Pobr3z6§te pe cel mindru. 

Liap&dS. c£le r£le. Inva^L-te lui Dumn&dz&u a tr&i. 
lnva^i-te a muri* 48 . 

SLAVA TRIIPOSTASNOMU BOGU, 

DAVJJOMU TRICIASNOMU 
KNIGU PO ZACIALEA 


I KONET 



INDICE 
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al cir^ii Intii $i al celei de-a doua [arStind] fiecare 
capitol la ce fila §i pe ce fa^a este. 

Frimul num&r este al capitolelor, iar cele doua 
din urma — al filelor §i al fefelor. 


[CAPITOEUL] 

Cartea I 

Cartea a Il-a 

fila 

fafa 

fila 

fata 

1. De cine a fost interneiata 

1 

1 

45 

j 

2. Lumea este crea^ia lui Dum- 

1 


45 

1 

3. Lumea este trecatoare 

1 

1 

45 

2 

4. Frumusefile lumii sa nu te 
amageasca 

, 

2 

46 

2 

5. Eucrurile lumiisintcapraful 

1 

2 

46 

2 

6. Impara^ii neamurilot sa nu 
te amageasca 

2 


46 

2 

7. Norocul este nefericit 

2 

1 

47 

1 

8. Norocul este nehot&rit 

2 

1 

47 

1 

9. Cel fericit pe lume este 
nenorocit 

2 

1 

47 

1 

10. Exemplu din istorii 

2 

2 

47 

2 

11. Exemplu de la Alexandru 

2 

2 

47 

2 

12. Nume vestit dupa moarte 
prin virtu^i, iar nu prin 
rauta^i 

3 

1 

47 

2 
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SCAR A 


a cir^ii dintii $i a doa; fietecare 
glava in cite frundza 249 $i in care 
fata iaste, pentru lesne aflarea [celui] ce-ar cerca 


[GLAVA] 

Cartea 1 

1 Cartea a 2- 

<za> 

fa^a 

<za> 

fa^a 

1. Lumea de cine-i f5cut5 

1 

1 

45 

1 

2. Lumea de Dumnadzau 
facuta 

j 

1 

45 

1 

3. Lumea trecStoare 

1 

1 

45 

1 

4. Cu frums^ea lumii nu te 

1 

2 

46 

2 

5. Lucrurile lumii ca pravul 

1 

2 

46 

2 

6. tmp&ra^ii puternici si nu 
te amagiasca 

2 

1 

46 

2 

7. N&rocul nu-i fericit 

2 

1 

47 

1 

8. NSrocul fSra hotar 

2 

1 

47 

1 

9. Bogatul lumii, s&rac 

2 

1 

47 

1 

10. Pilda din istorii 

2 

2 

47 

1 

11. Pilda de pe Alexandru 

2 

2 

47 

2 

12. Dupa moarte nume vestit 
inbunatafi s& aibi 

3 

1 

47 

2 



[CAPITOLUL] 

Cartea I 

Cartea a IX-a 

fila 

fata 

fila 

fata 

13. Nume bun cu fapta tea nu 

3 

1 

48 

2 

14. S& nu rivnefti frumuse^ea 
lumii 

3 

2 

48 

2 

IS. IndrSglrea frumusefii mult 
vat&m& 

3 

2 

48 

2 

16. De la lume nu vel avea nicl 

un bun 

3 

2 

48 

2 

17. In lume nu este nici o in\e- 
lepciune | 

3 

2 

49 

1 

18. Tn lume nu este odihn& 

4 

1 

49 

1 

19. Dumnezeu a f&cut lumea 
spre bine 

4 

, 

49 

1 

20. Dup& p&cat lumea [a deve- 
nit] rea 

4 

1 

49 

2 

21. Pentru $tergerea p&catului 
a venit Hristos, noul Adam 

4 

2 

49 

2 

22. Venirea Domnului $i dez- 
legarea p&catului a fost pro- 
fe^it& 

5 

2 

50 

, 

23. Cunoa$te-l pre Dumnezeu 
dup& creaturi 

5 

2 

51 

2 

24. Darurile pe care le-am pri- 
mit s& le folosim spre bine 

5 

2 

51 

2 

25. FH orb, mut §i surd fal& de 
pofte 

6 

2 

52 

2 

26. CugetS la cele de pe urm& 

6 

2 

52 

2 

27. Bog&tia este cauza relelor 

6 

2 

52 

2 

28. Bog&tia na§te l&comia, iar 
l&comia — invidia 

6 

2 

52 

2 

29. Indivia este fratricida 

7 

1 

S3 

1 

30. Lacomul vrea ca to{i s& fie 

7 

1 

53 

1 

31. Lacomul este nes&tul 

7 

2 

53 

1 
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[GLAvA] 

Cartea 1 

Cartea a 2- 

<za> 

fa^a 

<za> 

fata 

13. Nume bun cu fapte r£le nu 

3 

1 

48 

1 

14. Fums^ea lumii nu pofti 

3 

2 

48 

2 

15. Dragostea frums^telor, 
stricSciuni 

3 

2 

48 

2 

16. Bine de la lume nu vii avea 

3 

2 

48 

2 

17. In lume in^elepciune nu-i 

3 

1 

49 

1 

18. In lume bine $i odihnS nu-i 

4 

1 

49 

1 

19. Lumea spre bine o au facut 
Dumnadzau omului 

4 

1 

49 

1 

20. Lumea, dupa pacat, iaste rea 

4 

1 

49 

2 

21. Spre dezlegarea pacatului 
au vinit noul Adam, Hristos 

4 

2 

49 

2 

22. Vinirea lui Hristos $i mai- 
nte proorocita 

5 

1 

50 

1 

23. Pre Dumnadzau de pe fapte 
cunoa$te 

5 

1 

51 

, 

24. Cu darul ce fi s-au dat spre 
bine te sluj£$te 

5 

2 

51 

2 

25. Spre poftele lumii, orb, 
mut, surd fii 

6 

2 

52 

1 

26. Cea de-apoi socot^te 

6 

2 

52 

2 

27. Avu^iia pricina rSutafilor 

6 

2 

52 

2 

28. Avu^iia na^te lacomiia 

6 

2 

52 

2 

29. Zavistiia omoara fra^ii 

7 

1 

53 

1 

30. Lacomul poft^te a fi to^i 
saraci 

7 

1 

53 

1 

31. Lacomul nu sa satura 

7 

2 

53 

1 
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Cartea I 

Cartea 

all-a 


iila 

fa^a 

fila 

fata 

32. Bogatul pofte;te scaunul 
dintii 

7 

2 

53 

1 

33. Dumnezeu este vr&jma; bo- 
gatului mindru 

7 

2 

53 

2 

34. Este greu s& ai $i bog^ia, 

;i raiul 

8 

1 

53 

2 

35. Imparte-te In trei perioade 

8 

2 

54 

2 

36. l<a moarte bog&tia nu-^i 
folose^te 

9 

1 

54 

2 

37. Gol ai ie$it [din pintecele 
maicii tale], gol vei intra 
[in p&mint] | 

9 

2 

55 

[1] 

38. Sfir^itul tuturor este moar- 

9 

2 

55 

1 

39. Nesocotin^a aduce suferin|5 

9 

2 

55 

2 

40. Moartea mutli ImpSrlifiile 

10 

2 

56 

1 

41. Agonisirea lumii este pri- 

11 

1 

56 

2 

42. Nu te am&gl [gindind la] 
imp&ratii care s-au mlntuit 

11 

2 

57 

1 

43. Lumea pe mul-fi virtuosi i-a 

12 

1 

57 

2 

44. SSL nu ii inbitor de argint 
[luind] pilda celor ce au 
ci;tigat raiul prin avere 

13 

1 

58 

2 

45. Imboga^indu-te si nu fi 

13 

1 

59 

2 

46. Lumea este o temntya. 

14 

1 

60 

1 

47. Poftele ucid sufletul 

14 

2 

60 

2 

48. Nici lumea, nici p&min- 
teanul nu sint ferici^i 

15 

1 

60 

2 

49. Fericit cel ce nu s-a ameste- 
cat cu lumea 

15 

■ t 

60 

2 

50. Dreptul nu se va clinti 

15 

1 

61 

1 
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[GLAVA] 

Cartea 1 

Cartea a 2-a 

frun- 

<za> 

fa{a 

frun- 

<za> 

fafa 

32. Bogatul poft£$te scaunul cel 
de sus 

7 

2 

53 

1 

33. Bogatuluimindru, Dumnad- 
zau vrajma? 

7 

2 

53 

2 

34. §i cu boga^iia, $i cu raiul, 
anevoe a fi 

8 

1 

53 

2 

35. In trei vremi te cumpan^te 

8 

2 

54 

1 

36. La moarte, avu^iia fara 
folos 

9 

, 

54 

2 

37. Gol te-ai nascut, gol te vei 
duce 

9 

2 

55 

1 

38. Ua svir^it, moartea 

9 

2 

55 

1 

39. Nesocotin^a strica 

9 

2 

55 

2 

40. Dumnadzau schimba impa- 
ra^iile 

10 

2 

56 

1 

41. Agonisirea lumii piiarde 
sufletul 

11 

1 

56 

2 

42. Cu Imparatli boga^i ce s-au 
spasit nu te sime£i 

11 

2 

57 

1 

43. Lumea pe mutyi buni i-au 
nebunit 

12 

1 

57 

2 

44. Cu pilda celor ce au cum, 
parat raiul cu avu^iia, nu 
iubi avu^iia 

13 

1 ' 

58 

2 

45. Imboga^indu-te, nu te 
scumpi 

13 

1 

59 

2 

46. Lumea temnija 

14 

1 

60. 

1 

47. Desfrinata voe, sufletul 
omoara 

14 

2 

60 

2 

48. Nici lumea, nici lumanul 
fericit 

15 

■ ! 

60 

2 

49. Fericit cel ce cu lumea nu 

s-au amestecat 

15 

1 

60 

2 

50. Dreptul nu sa va clati 

15 

1 

61 

1 
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[CAPITODUD] 

Cartea I 

Cartea a Il-a 

fila 

fa^a 

fila 

fata 

51. Cel ce se leap&d& de lume 
este fericit 

15 

2 

6! 

1 

52. Cu poftele lume$ti [fiind], 
poruncile lui Dumnezeu slnt 
grele 

16 

2 

62 

2 

53. Dac5 dore^ti dragostea cea 
adevSratS de Dumnezeu. o 
vei afla 

17 

1 

63 

1 

54. Omul este imp&rat peste 
toate, dar [toate] ca z&log 
i s-au dat 

17 

2 

63 

2 

55. Dulceafa lumii, otrava su- 
fletului 

18 

j 

66 

1 

56. Adev&rat& prietenie cu lu- 
mea nu vei afla 

18 

2 

66 

1 

57. Lumeaestemaicar&ut&tilor 

19 

1 

66 

2 

58. Lumea este mai rea decit 
tilharii 

19 

2 

67 

! 

59. Poftele lume$t.i sint ca sire- 
nele 

19 

2 

67 

j 

60. Toate bun&t&tile fiilor vea- 
cului acestuia sint vrednice 

de ris 

20 

1 

67 

2 

61. Vai acelui ce cautS ceva mai 

bun decit Dumnezeu 

20 

1 

1 2 

68 

1 

62. Omul [Iftsat] in voia lui, cu 
cit se va inatya, cu atit se 
va prabu$i 

21 

j 

68 

2 

63. Cursul $i norocul [lumii 
sint] ca roata 

22 

1 

69 

2 

64. Nu in veacul acesta, ci in 
cel viitorsa-^i lunge;ti via]a 

22 

2 

70 

2 



[GLAVA] 

Cartea 1 

Cartea a 2-a 

<za> 

fa^a 

frun- 

<za> 

fata 

51. LepSdarea lumii, fericirea 

15 

2 

61 

1 

52. Cu poitele lume^ti grele-s 
poruncile dumnSdzSe^ti 

16 

2 

62 

2 

53. Dragostea c&tr& Dumn&dz&u 
ce poft6$te dobind^jte 

17 

1 

63 

1 

54. Omul imp&rat peste toate, 
insS in chip de z&log i-s 

17 

2 

64 

2 

55. Dulcea^a lumii, otrava su- 
fletului 

18 

1 

66 

1 

56. Cu lumea adev&rat priete^ug 

18 

2 

66 

1 

57. Lumea, maica r&utStilor 

19 

1 

66 

2 

58. Lumea, decit talharii mai 

19 

2 

67 

1 

59. Poftele, ca sirinile 

19 

2 

67 

1 

60. Bunurile, fiilor veacului a- 
cestuia de ris 

20 

1 

67 

2 

61. Vai celuia ce cearc& ceva 
mai bun decit DumnSd- 
zau ! 

20 

2 

68 

1 

62. Omul in voia lui, cit s& sue, 
atita mai greu cade 

21 

1 

68 

2 

63. Virsta $i n&rocirea, ca roata 

22 

1 

69 

2 

64. Nu intr-acesta veac, ce in 
cel viitoriu sa-^i lunge$tj 
via^a 

22 

1 

70 

2 
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[CAPITOLUL] 

Cartea I 

Cartea a Il-a 

fila 

fa{a 

fila 

fa^a 

65. V ia$a ve$nic& nu are sfir$it; 
nu din b&trin tinSr, ci din 
pSc&tos drept s5 te faci 

23 

1 

70 

1 

66. Nu cele pe care le vede 
ochiul, ci cele pe care le 
n&d&jduie$te sufletul s5 le 
nadajduie$ti 

23 

2 

71 

1 

67. NSdejdea credinciosului nu 
este zadarnici 

24 

2 

72 

1 

68. lnmul^indu-se poftele, te 
ineaca in dezn&dejde 

25 

1 

72 

2 

69. Dreptul trSie^te in veci 

26 

1 

73 

1 

70. Cerind cu credin$& cele ce- 
re$ti, vei primi $i pe cele 
pSminte^ti 

27 

1 

75 

1 

71. Dumnezeu 1-a facut pe om 
stHpin, iar nu rob al lumii 

27 

2 

75 

1 

72. Avind Dumnezeu grija de 
cei pacato ? i, cu cit [mai 
mult] vaaveadecei drepfi 

29 

1 

76 

1 

73. Nu celor lene$i, ci celor har- 
nici le daruie^te Dumnezeu 

29 

1 

76 

2 

74. Toate primejdiile trebuie sa 
le infrunte omul In lume 

30 

1 

77 

1 

75. Pentru omul cunoscator lu¬ 
mea aceasta este iad $i 
supliciu 

30 

2 

77 

2 

76. Daca te vei Impotrivi vite- 
je§te lumii §i Diavolului, 
vei birui 

32 

1 

79 

2 

77. Trupul este asem&nat cu 
lumea, iar sufletul Cu cetul 

32 

2 

80 

! 

78. Cind te lauda lumea, nu te 
mindri | 

35 

1 

83 

2 





[GLAVA] 

Carte a 1 | 

Cartea 

a 2-a 

< za> 

fa t a 

frun- 

<za> 

fa^a 

65. Via^a v4cinica firi svir^it 
nici din batrin tinUr, ce din 
p&c&tos drept te fa 

23 


70 

2 

66. Nucev6d4trupul, ce ce pri¬ 
vate sufletul nedejduia$te 

23 

2 

71 

1 

67. Kedajdeacredinciosuluinu-i 
in zadar 

24 

2 

72 

x 

68. Poftele inmul^indu-se, in 
oceanie arunca 

25 

, 

72 

2 

69. Dreptul in v4ci va trai 

26 

1 

73 

1 

70. Cu credinta c61e paminte^ti, 
cerind $i c61e cere§ti ^i sa 
vor da 

27 

1 

74 

1 

71. Nu rob, ce stapin lumii au 
pus Dumnadzau pe om 

27 

2 

75 

1 

72. Dumnadzau grijea pacato- 
§ilor are, cu cit a dreptilor 

29 

1 

76 

1 

73. Nu pe 16ne$, ce pe ostenito- 
riu daruia$te Dumnadzau 

29 

1 

76 

2 

74. Cite furtuni toate sa le tragi 

30 

1 

77 

1 

75. Ofnului cu minte, lumea iad 
ii iaste 

30 

2 

77 

2 

76. Impotriva lumii 5! a Dia- 
volului stind, il vii birui 

32 

x 

79 

2 

77. Potrivire frumoasa, trupul 
cu lumea, sufletul cu ceriul 

32,33, 

34 


80 

1 

78. Cind te lauda lumea nu te 
mindri 

35 

1 

83 

2 



[CAPITOIvUL] 

Cartea I 

Cartea a Il-a 

fila 

fata 

fila 

fa^a 

79. Toate le cerceteaza 9 i le 
asculta, pe cele bune pri- 
me^te-le, lar pe cele rele 
respinge-le 

35 

1 

84 

2 

80. Nu face loc pacatului citu 9 i 
de pu^in 

36 

1 

84 

2 

81. Pacatele scurteaza viafa 

36 

2 

85 

1 

82. Trei lucruri aminte 9 te-ti-le: 
moartea, Invierea 9 i jude- 
cata ce va sa fie 

37 

1 

85 


83. Nu la o suta de ani, sau la 
mai multi, ci in fiecare zi 
sa fii pregatit pentru moarte 

37 

2 

86 

j 

84. Pa socoteala dreapta a viefii 
tale 

37 

2 

86 

2 

85. Via$a este de 9 aptezeci de 
ani, iar [daca sintem] in 
putere, de optzeci, iar peste 
ace 9 tia, boala de nevindecat 

37, 38 
39, 40 
41, 42 
43, 44 


[86] 



Cite 9 te pini la sfir§it §i vei afla multa placere: Despre 
compararea viefii 9 i Despre cele sapte virste, mai ales la sfir- 
9 itul Car^ii a Il-a, Despre cele fapte virste 9 i Despre intim. 
pldrile ce vin in acesie virste pentru pedepsirea omului §i altele, 
vezi [f.] 87, 89, 90, 91. 92, 93 pina la 100 la sfir 9 it. 

De asemenea, In Cartea a Il-a, printre capitole sint 9 i 
alte probleme insemnate pe margine, 9 i nu le trece cu vederea 
pentru c8 sint foarte folositoare. 


410 



[GLAVA] 

Cartea 1 

Cartea 

a 2-a 

< za> 

fata 

frun- 
< za> 

fata 

79. Cearci toate bunele J;ine, 
rilele liapidi 

35 

1 

84 

1 

80. Loc picatului nicicum si nu 
dai 

36 

1 

84 

2 

81. Picatele scurtiadzi viia^a 

36 

2 

85 

1 

82. Trei lucruri pururea pome- 
ni$te, moartea, inviiarea, 
giude^ul 

37 


85 


83. Nu pini la 100 de ani sau 
mai mult sau mai pu^in, 
ce-n toate dzile fii pociit 
$i gata de moarte 

37 

2 

86 

1 

84. Drlapti socotiali viefii tale 

37 

2 

86 

2 

85. Vacul anllor, 70, iari in 
sili, 80; celalalti. boali 
nevindecati 

37, 38 
39. 40 
41, 42 
43. 44 


86 



Cet4$te pini in sfir$it, ci vii afla multi dulceati, Pentru 
cumpdnirea viefii. §i mai virtos, la sfir$itul Cirtii a doa, 
Pentru 7 vtrste 5! Viafa omului ca poama §i Pentru lumeftile 
ttmpliri de pediapsi / pintre 7 virste ce si timpli, cauti 87, 
88, 89, 90, pini in sfir ? it i5 °. 

A§ijdirea in Cartea a doa, pintre glave, sint §i alte prlclni 
insimnate pe margine; ce nice acilea si le treci, ci foarte 
sint de folos. 
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INDICELE cAR-TII A TRElA 


CAPITOLUL 

fila 

fa^a 

1. Cunoa$te-te pe tine insufi 

101 

2 

2. Cunoa$te pe Dumnezeu 

. 103 

2 

3. Iube^te pe Dumnezeu 

105 

1 

4. Cunoa$te de^ertSciunea lumii 

106 

1 

5. Sufletul cStre Dumnezeu sa priveascS 

107 

2 

6. Cunoa$te frumusefea virtufii 

107 

2 

7. Roada virtu^ii 

108 

2 

8. Dumnezeu pdarta grija credincio;ilor 

109 

2 

9. RSsplata virtu^ii este viafa ve^nicft 

110 

1 

10. PScatul este spurcat urlt 

112 

1 

11. Truda vle$ii trece, dar murdSria p5ca- 
tului rinline 

112 

2 

12. Ia exemplu de la url^enia p&catului 

112 

2 

13. Papta urita a pacatului are urmari rele 

113 

1 

14. Con^tiin^a rea mustra pe fa$a 

113 

1 

15. De mare folos e sa-^i aminte^ti de scur- 
timea vie^il acesteia, 

' 114 

i 2 

16. Moartea este aproape §i nu se departeaza 

115 

2 

17. Adu-^i aminte de sfir;ltul tau 

116 

2 

18. Sa nu te clinteijti din credin^a ta din 
pricina fericirii celor necredincio;i 

116 

2 

19. Sa nu te tulburi de necazurile drep^ilor 

117 

1 
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scarA a cArtii a triia 


PONTUL 

list 

feata 

1. Cunoa$te-te pre tine 

101 

2 

2. Cunoa^te pe Dumn&dz&u 

103 

2 

3. Iube^te pe Dumnidziu 

105 

1 

4. Cunoa$te desert area lumii 

106 

1 

5. Din toate, sufletul la Dumn&dzau s5 aibi 

107 

2 

6 . Cunoa^te frumsefea in^elepciunii, adecS 



a faptii bune 

107 

2 

7. Poama sau roada bunit&^ii 

108 

2 

8 . Dumnidzlu are de grije drep^ilor 

109 

2 

9. Rasplatirea buti3t3{ii, viaja v£cinica 

110 

1 

10. P^catele spurcate 

111 

1 

11. A. bunata^ii greutate sa radica, iara a 



pacatului spurcaciune ramine 

111 

2 

12. Pentru grozaviia pacatului ia pilda 



de la al^ii 

111 

2 

13. A pacatului fapta adiice sfir$it rau 

113 

1 

14. Reaoa cuno^tiula a inimii proboze^te 



la aratare ' 

113 

1 

15. Scurtimea vie^ii pomenindu-sa folos^te 

114 

2 

16. Moartea, apropiitoare $i netrecatoare 

115 

2 

11. Adu-^i aminte de c£le mai de pre urmi 

116 

2 

18. Nuteciati din credinia'penttu narocirea' 



necura^ilor 

116 

; 2 

19. Si nii t’e tufburi de asup&lilfe drep^ilor 

117 

1 




CAPITOLUL 

fila 

fa{a 

20. F5r5 credin^a nimeni mi e fericit 

118 

1 

21. Culege de la atyii pllde ale virtutilor 

118 

2 

22. Pilde de la cel sfinfi 

119 

1 

23. Pilde de la pagini 

119 

1 

24. Pilda lui Hristos §i imitarea lui 

119 

2 

25. Poruncile lui Dumnezeu nu sint de 



neimplinit 

120 

1 

26. Sa nu te amageasca exemplele pacato- 



$ilor nepedepsi^i 

120 

2 

27. Sa nu pacatuim nSdijduind in mila dum- 



nezeiasca 

121 

1 

28. Mult folosesc rugSciunile 

121 

2 

29. Dobindirea Duhului Sfint 

121 

2 

30. Prezenta ingerilor trebuie dorita 

122 

2 

31. Sa ne temem de privlrea lui Dumnezeu 

123 

1 

32. Sa ne ru^inam de barbafii cinstl^i 

123 

1 

S3. Cauta tovSra^ia oamenilor cuvio$l 

123 

2 

34. Fugi de tovara$ia celor rai 

123 

2 

35. Fere§te-te de pricinile pacatelor 

124 

1 

36. Leapada lenevia 

124 

2 

37. Fugi de somnul cel mult 

124 

2 

38. Cite^te Sfinta Scripturd 

124 

2 

39. §i alte scrieri folositoare 

125 

2 

40. Stradania spre slava lui Dumnezeu 

125 

2 

41. Sa nu ne smintim aproapele 

126 

1 

42. Sa nu luam in seama multimea celor ce 



pacatuiesc 

126 

1 

43. Fugi de cusurul spre care itvclini mai 



mult 

126 

2 

44. Fugi de cele ce sint mai piacute tlupului 

127 

1 

45. Nici cele ce depind de noi nu trebuie 



facute 

127 

2 

46. Pacatele marunte sa le socotim mari 

127 

2 

47. Private mereu spre cea mai inalta 



treapta a virtu^li 

128 

2 

48. Trebuie sa evitam poarta larga ?i sa 



intram pe cea Ingusta 

129 

1 
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PONTUL 

list. 

fea(a 

20. P5r5 curS^enie, nime fericit 

118 

1 

21. Pildele bunata^ilor de la alfii cul4ge 

118 

2 

22. Pildele de la svin^i 

119 

1 

23. Pildele de la limbi 

119 

1 

24. Pilda a lui Hristos §-a lul urmare 

119 

2 

25. A lui Dumnadzau porunci nu dzice ca-s 
in neputinfa cu paza 

120 

! 

26. Pildele celor gre^i^i $i erta$i sa nu te 
in$41e 

120 

2 

27. Nu gre;i, nedejduindu-te milii lui Dum- 

121 

1 

28. Rugile mult folosesc 

121 

2 

29. Agonisirea Duhului Svint, de pazit 

122 

2 

30. A ingerilor prezen^ie, de poftit 

122 

2 

31. Privirea lui Dumnadzau, de cinstit 

123 

1 

32. Privirea omului imbunatajat, de folos 

123 

1 

33. Insofiirea oamenilor curafi, de urmat 

123 

2 

34. De adunarea neale;ilor, de fugit 

123 

2 

35. Pugi de pricinile pacatelor 

124 

1 

36. Liapada 14nea 

124 

2 

37. De somnul lung te paz£$te 

124 

2 

38. Svtnta Scrip turd, de citit 

124 

2 

39. §i alte scrlpturi, de citit 

125 

2 

40. Inva^atura a slavii lui Dumnadzau 

125 

2 

41. Scandala sa nu facem celor de aproape 

126 

1 

42. Mulf:imea pacato;ilor, nebagata in sama 

126 

1 

43. De rautatea ce mai gios te trage sa fugi 

126 

2 

44. De c41e piacute carnii, de fugit 

127 

1 

45. §i c41e piacute sa nu le facem 

127 

2 

46. Pacatele mici mari sa le socotim 

127 

2 

47. La sptya cea mai de sus a bunata^ilor 
pururea sa silim 

128 

2 

48. Poarta largi de fugit, cea strimta de 
intrat 

129 

1 
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CAPITO 1*1)1, 

- 

fila 

fat a 

49. Spore^te in fiecare zi 

129 

, 

50. Nu fi fa^arnic 

129 

2 

51. Nu te uita la cele din urma, ci la cele 



dinainte 

129 

2 

52. Persevereaza spre bincle sufletului 

129 

2 

53. Cauta prilejurile faptelor bune 

130 

1 

54. Infrineaza inceputul pacatului 

130 

1 

55. Paze^te-te in viafa aceasta ca intr-un 



razboi 

130 

2 

56. Pazejte-te de uneltirile Diavolului 

131 

i 

57. Sa cugetam la moartea Domnului 

131 

2 

58. Numele de cre$tin sa nu fie in desert 

132 

1 

59. Savlr$e$te fapte vrednice de chemarea ta 

132' 

2 

60. Urmeaza modestiei 

132 

2 

61. Sa primim mustrarile 

133 

1 

62. Sa nu cautam pretextc pentru justifi- 



carea pacatului 

133 

2 

63. Cauta pova^uire din partea prietenilor' 

133 

2 

64. Marturise$te-$i pacatele 

133 

2 

65. Defaimarile vrajma^ilor schimba-le ih 



bine 

134 

1 

66 . Fere$te-te de lingu$iri 

134 

1 

67. Nu face r8u de hatirul cuivra 

134 

2 

68 . Ia seama de diminea^a la ale bune pe 



care le ai de facut $i la relele de care 



trebuie sa te fere^ti 

134 

2 

69. Cercetarea de seara a faptelor noastre 

135 

2 

70. Dupa ce ai cazut fa-te mai prudent 

135 

2 

71. Gindejte-te la semnele sporirii talp 

135. 

2 

72. Pedepsirea de catre tine a pacatului 

136 

1 

73. Sa chinuim trupul prin postire 

136 

1 

74. Nu primi laudele fafa socoteala 

136 

2 

75. Cind te defaimeaza cei drep^i, crede 

137 

1 

76. Nu neglija sa-fi ci^tigi nume bun 

137 

1 

77. Din cuvinte bune sa se faca fapte bune 

137 

2 

Sfir$itul indicelui de fa^a 
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PONT UL 

list. 

fea^a 

49. In toate dzile adaoge folosul sufletului 

129 

! 

50. Nu fii fafarnic 

129 

2 

51. Nu c&uta c£le innapoi, ce c£le innainte 

129 

2 

52. In bunata^ile suflete$ti rabdS 

129 

2 

53. Pricina a bunelor lucruri apuci 

130 

1 

54. PSr&s^te gindul de pScat 

130 

1 

55. Intr-aceasta via£a ca-ntr-un rizboiu s5 
fii piizit 

131 

2 

56. De a Diavolului me$ter$uguri te p5z£§te 

131 

1 

57. Moartea lui Isus Hristos, de pomenit 

131 


58.. A cre$tinului nume nu in z&dar sS fie 

132 


59. Vr6dnic chemarii tale fa 

132 

2 

60. Blindifele, de urmat 

132 

2 

61. Probozirea, de suferit 

133 


62. -Gre^ala sa nu o ascundzi 

133 

2 

63. De la priiatini ia inva^atura 

133 

2 

64. Pacatele marturis4$te 

133 


65. A nepriiatinilor defaimarile in bine le 
intoarce 

134 

1 

66 . De imbunatorl te f£re$te 

134 

1 

67. Pentru voia cuiva nu face r8u 

134 

2 

68 . Pe mine a$adza c61e bune a face, ce de 
caie rale a fugi 

134 

2 

69. Sara !$i ia sama ce ai lucrat peste dzi 

134 

2 

70. Dupa cadzatura mai pazit fii 

135 

2 

71. De pe s£mne cunoa^te sporiul binelui 

135 

2 

72. Pentru pacate singur te globa$te 

136 

1 

73. Prin post trupul ifi cura^te 

136 

1 

74. Laudele oamenilor nu cr£de 

136 

1 

75. Oamenii drep^i defaimindu-te, cr£de 

137 

1 

76. Nume $i v4ste buna a scoate nu te lenevi 

137 

1 

77. Din cuvinte bune sa safaca §i fapte bune 

137 

2 

Cone^ul scarii ai car^ii ace$tiia 
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144 r Preacinstite §i iubite cititorule, §i iubitorule de 
osteneli suflete§ti, apucindu-te cu sirguinja de citirea 
acestei noi aparute §i minunate carfi (pe care acum 
pentru prima data preacucernicul §i stralucitul 
domn, loan Dimitrie Constantin-voievod, nu numai 
ca a alc5.tuit-o des5.vir§it8. §i a impodobit-o in fel 
§i chip prin osteneala sa, dar pentru mai marele 
folos sufletesc al cre§tinilor ortodoc§i §i pentru po- 
menirea ve§nica a stralucirii sale a §i tiparit-o pe 
cheltuiala sa §i a daruit-o tuturor), iatS, noi, cei 
care ostenim in ne§te§ugul tipografiei, te rugam §i 
te implor&m ca, citind-o, de s-au strecurat cumva 
unele gre§eli in cuvinte sau in litere, f&cute fie din 
neatenjie, fie din ne§tiinj;a, tu, indreptindu-le cu 
ing&duinj:a, iart5-ne, pentru acela care ne-a poruncit 
sa iertam de §aptezeci de ori cite §apte celor ce 
ne-au gre§it. „C&ci de vom ierta noi, §i noua ni se 
va ierta", mai cu seama §tiind ca doar o fire avem, 
§i aceea gata sa alunece in gre§ala. Caci culmea 
infailibilit&Jdi numai lui Dumnezeu ii este data, al 
cSrui har s5. fie cu noi cu tojii. Amin! 

Ostenitorii tipografiei 
§i rugatori a tot binele, 

ATHANASIE §1 DIONISIE, 

impreuna cu ucenicii lor, 
cerem iertare 



144 r Cinstitul mieu cetitoriu §i de sufletiasca ostenin^a 
iubitoriu, intrind cu osirdie la citaniia ace§tii noaa §i 
minunate carfi, carea acmu intii prealuminatul §i 
blagocistivul doamn loan Dimitrie Constantin-voe- 
voda, nu numai cit au ostenit de o au de iznoava 
alcatuit, §i o au cu tot f61iul de frums^e impodobit, 
ce pentru mai mult folosul pravoslavnieilor §i pentru 
vdcinica pomenirea marii-sale cheltuit-au de o au §i 
tiparit 261 §i tuturor in dar o au harazit. noi, osteni- 
torii me§ter§ugului tipografii, poftim §i ne rugam, 
aflind bogate gre^le in cuvinte §i in slove, carile, au 
din nesocotiala, au din ne§tiin£a sa vor fi facut, cu 
blind^e indireptind, iarta-ne, pentru cela ce de 70 cite 
de 7 ori ni-au poruncit sa ertam gre§£lele, ca de vom 
erta, erta-ni-sa-va, mai virtos, §tiind ca to£i o fiin£a 
neputincioase §i spre cad6re prelesne lunecatoare pur- 
tam. Iara cea desavir§it negre§ire numai singur lui 
Dumnadzau s-au dat. A caruia mila sa fie cu to£i cu 
noi pur urea. Amin ! 


Ai tipografiii ostenitori 
§i de tot binele-^i rugatori, 

ATHANASIE §1 DIONISIE, 

cu ucenicii, 
poftim ertaciune. 
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ANEX A 



ANDREA WISSOWATII 


STIMULI VIRTUTUM, 
FRAENA PECCATORUM 


Bonum ac beatum vitae statum esse homini appetendum, 
malum autem ac miserum aversandum ac vitandmn, qui- 
libet qui modo vere homo, id est ratione utens, vocari mere- 
tur, facile agnoscit et confitetur. Quinetiam non male ac 
improbe, sed bene et honeste vivendum esse, ut beate viva- 
tur, plerique qui modo non prorsus nefarii ac profligati 
sunt non audent diffiteri. Sed ut quispiam prout par est 
malitiam exuere, seu vitia ac peccata excutere, virtutes 
vero sibi comparare ac inducere velit et studeat, oportet 
turn scire causas impellentes et incitamenta quae hominem 
ad virtutes exstimulent, et a vitiis refraenent atque cohi- 
beant; turn etiam nosse media atque modos quibus adiu- 
vantibus istius bori conatus effectum consequi valeat. 

Eo fine ego quum iam dudum talia cogitassem et un- 
decumque collegissem, nunc in aetate mea senili, eadem 
recogitans ac recolens, liteiis consignare volui; utpote 
quae mihi ipsi profuisse expertus, etiam aliis forsan pro- 
futura existimavi; quippe quae animum informare vel 
firmare, eumque erigere et ad recta atque honesta sequenda 
aculeos ei subdere queunt. E quibus si non omnia pariter, 
saltern quaedam, eaque di versa di versos, mo vere possunt. 

Inscitia ac ignorantia rerum scitu utilium, vcl inconside- 
rantia atque incogitantia, est hominibus multorum causa 
malorum, in virtutibus oiqittendis, et peccatis committen- 
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dis. Debet praecedere aliqua scientia, ut deinde adsit con- 
scientia. Inscitia autem reperitur saepe in iis etiam qui 
alioqui multa scire atque variarum rerum gnari et periti 
esse videntur. Plerique quippe non norunt vere ut deberent, 
neque se ipsos neque mundum hunc et ea quae sunt in mundo, 
nec Deum et ejus voluntatem, nec virtutem ac vitiam, nec 
horum fines et exitus, nec suam ipsorum veram felicitatem. 
Ut merito sit exclamandum, 

O caecas hominum mentes, o lucis egenas! 

Quae dum de hominibus dico, de me quoque ipso non infi- 
cior: nam agnosco quod et ego homo sim unus e multis. 
Sed ut ipse 

Quid verum atque decens euro, et rogo, et omnis in hoc sum, 
sic alios mihi proximos idem facere vellem. 

1. Nosce te ipsum 

Primo igitur ad virtutem capessendam requiritur sapien¬ 
tial nempe habitus mentis de rebus ut sunt vere cognitis 
prout dignae sunt recte judicandi. Ac primum, quia homo, 
sibi ipsi maxime proximus est, oportet ut noscat se ipsum. 
Iam olim a quodam e septem Graeciae sapientibus prola- 
tum, pro oraculo habitum est: Nosce te ipsum. Quod quidem 
rudibus admodum facile factu videtur: sed revera etiam 
eruditis est difficile. Haec autem pravitatis causa est, igno- 
ratio sui, ut scripsit Uactantius (lib. I, c. I). Ad id vero ut 
homo noscat se ipsum, pertinet notitia non solum exterioris 
hotninis, id est corporis, sed etiam multo magis interioris, 
id est animi, eorumque quae ad animum spectant. 

Nam pretium pars haec corpore maius habet. 

Ergo, cognoscendum nobis 

Quid sumus? et quidnam victuri gignimur? ordo 

Quis datus? 

Quern te Deus esse 

Jussit? et humana qua parte locatus es in re? 

Disce. 

Considerenda est homini turn dignitas naturae suae, 
turn indignitas. Dignitas quidem qua homo excellit caetera 
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terrena — praecipue quod habeat Spiritual rationalem, 
vera intelligendi et bona volendi facultate praeditum, coe- 
leste quiddam atque divinum — ut his dotibus homo utatur 
ad bene vivendum, non abutatur, nec eas culpa sua indigne 
corrumpat aut deturpet, ut semper aliquid dignum ea divina 
parte faciat. Ne quum homo sit, vitam non hominis ritu sed 
bestiae traducat. Quippe etiam sacrae literae homines non 
humano modo viventes, suibus, canibus, lupis, et aliis 
bestiis assimilant. Et sane pudendum est quando experimur 
bestias quasdam interdum minus effrenibus quam homines 
indulgere cupiditatibus. Cavenduni, ne nobis merito dicatur: 
Annon nostis vos ipsos? (II Cor. XIII, 5). Altera ex parte 
homini considerenda est sua indignitas ac vilitas, nempe 
quod homo longe distet a Deo, non solum loco habitationis, 
sed et naturae constitutione: quippe ipsius Dei plasma, 
etiam angelis aethereis inferior, ex humo et terrae limo 
corpus creatumgerens, quam vis spiritu a Deo indito animatus, 
tamen mortalis, debilis, multis defectibus ac miseriis ob- 
noxius ac subiectus, magis quam bestiae pleraeque; ne 
sese praestationem quam est esse opinetur, atque arrogantia 
vana tumens superbiat; imo agnoscat, et quam inanis ac 
misera res sit homo, nisi supra humana sese erexerit, id 
autem fiet potissimum, si defectus suos per virtutes supple- 
verit. Cogitandum itaque subinde est unicuique turn itud: 
Homo sum, non Deus, turn illud: Homo sum, non bestia. 
Quoniam autem hominem pars eius deterior, nempe caro, 
cum suis affectibus et cupiditatibus, ad terrena atque ad 
peccata trahit, pugnans pugna .interna cum spiritu ipsius 
rationali, sicut solent subditi rebelles regi suo repugnare; 
danda est ei diligenter opera, ne sinat istos subditos qui 
subesse debent, praeesse ac praevalere; neve se ab his ut 
equis effrenibus ad mala inconvenientia et noxia abripi 
patiatur. Ratio recta et Sana, regat aberrantem appetitum. 
Ne te ipsum ames nisi sis bonus, vel ut fias bonus. Nam non 
coavenit amare quidquam aliud nisi bonum. Praeter noti- 
tiam vero naturae hominum communis, unusquisque homo 
nosse debet explorando sigillatim naturam suam propriam, 
et suas naturales aut etiam acquisitas proprietates atque 
suos mores. Alius quippe proclivis est ad laetitiam, alius 
ad tristitiam, alius ad metum, alius ad misericordiam, 



alius ad pudorem, alius ad contumaciam, alius ad Irani, 
alius ad libidinem, alius ad avaritiam, alius ad superbiam, 
etc. Suutn igitur quisque noscat ingenium, acremque se et 
bonorum et vitiorum suorum iudicem praebeat , ut scripsit 
Cicero (I Offic.). Hue etiam facit illud: 

te consult, die tibi qui sis. 

Hoc autem ideo, ut agnoscens ad quodnam peccatum magis 
sis propensus, ei potissimum obstes; ut cum isto inimico 
interno qui te praecipue solet oppugnare, praecipue tibi 
depugnandum esse cogites, et quomodo ei repugnes, me- 
diteris. 

2. Nosce Deum 

A cognitione sui ipsius, debet homo ut ab inferiore gradu 
ad superiorem ascendere, nempe ad cognitionem Dei. Etsi 
vero Deus sensibus hominum non subiaceat, sicut et ipsa 
hominis anima; unde aliqui quibus ut eum esse agnoscant 
non expedit, ne utpote impii ab eo puniantur, existere eum 
negant; tamen existere ipsum revera probatur, praeter alias 
rationes, praecipue a mundi partium non solum maiorum 
sed et minorum, atque ipsius hominis membrorum singulo- 
rum dispositione ordinata, et ad certos fines atque usus di- 
rectione. Quae arguunt huius operis ita ordinati esse quen- 
dam opificem ordinatem, sapientia et potentia excellentem; 
is autem est Deus (vide Psal. XIX, Sap. XIII, Rom. I). 
Qui Deus est substantia spiritualis perfectissima. Ideoque 
est sempiternus absque principio a seipso non ab alio vivens, 
proinde unicus talis; omnipotens, ita ut res quascunque 
velit efficere possit; omniscius, ita nihil eum lateat quic- 
quid fuit, est, aut certo erit, quamvis occultum; summe 
bonus, qui proinde bonitate delectatur, odit autem mali- 
tiam; sanctissimus, iustissimus, qui unicuique secundum 
ejus opera retribuit, bonis praemia, malis vero poenas 
dispensans. Is velut sol, sed invisibilis at vivens et intel- 
ligens et libera voluntate pollens in caelo manens, per 
radios spiritus sui quolibet a se emissos, cuncta ubique 
gubernat ac moderatur. Hie talis mundi totius partiumque 
et incolarum eius, creator ac idcirco Dominus et rector 
supremus, debet a creaturis suis intellectu praeditis conve- 
nienti cultu summo et servitio ac obedientia debita honorari. 
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Quern Epicuris quoque (etsi creatioriem ac providentiam 
impie negaret) ob ipsam naturae illius excellentiam vene- 
randum existimavit. Optimus autem Dei honor et cultus 
est, praecepta eius exsequi, ipsumque quantum ab homine 
fieri potest imitari (Ephes. V, 1). Notandum vero est in 
Dei cognitione non tam eius naturae seu essentiae occultae, 
quam potius voluntatis ipsius, ab ipso revelatae notitiam, 
contineri, nempe ut homo sciat, turn quid Deus ab ipso 
fieri velit, quod in divinis praeceptis, praesertim per Iesum 
Christum filium Dei unigenitum traditis, exprimitur; turn 
quid idem cum hominibus facere velit, quod scilicet sibi 
obedientibus promissa insignium praemiorum, inobedien- 
tibus autem minas poenarum gravissimarum (de quibus 
utrique postea sigillatim dicendum) proposuerit. Acceden- 
tem ad Deum oportet credere quod Deus sit et simul quod sit 
remunerator eorum qui ipsum quaerunt, id est, recte factis 
gratiam ejus ambiunt (Heb. XI). Haec de Deo fides, si 
animo penitus inhaereat, efficiet ut Deo ex animo obedite 
velimus, id est virtutem ac pietatem, ipsi placentem atque 
ab ipso mandatum, operibus exercere. Ergo Deo placere 
stude. Qui autem dicit se nosse Deum, et praecepta eius non 
observat, mendax est (I Ioh. II, 4; vide et Ierem. XXII, 
15, 16). Non tam notitia de Deo speculativa quam practica 
curanda, quia haec potius ilia pleniorem eius cognitionem 
producit, et prodest ad id ut eum cognitum amemus, et ab 
eo amemur. 

3. Ama Deum beneficum 

Ipsa Dei beneficia in homines iam collata, debent eos 
ad Dominum hunc, imo patrem beneficum, qui eos amore 
suo praevenit, amandum impellere. Nam quod homo existat, 
quod habeat vitam, et quae ad vitam sustentandam spectant, 
turn sensus, turn rationenr, etc. a Deo, authore supremo ista 
omnia, proficiscuntur. Quamvis enim aliqui ista naturae 
adscribant; tamen haec natura sapientiam et potentiam tam 
eximiam habens, mutato nomine Deus est. Quod agnovit 
inter ethnicos Seneca, cujus verba digna sunt lectu, quae 
scripsit (De beneficiis lib. IV, c. 3. et seqq.). Multo magis 
nos christiani quibus gratia Dei salutaris illuxit, id agnos- 
centes, debemus tam beneficum Dominum nos amantem. 
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grato animo toto corde redamare. Amor autem erga t)eum in 
eo a nobis ostendi debet, Ut quod ipsi gratum est faciamus, et 
praecepta eius observamus (vide I Ioh., vers. 3). Quaecum- 
qiie is nobis mandat, etiam si valde molesta videantur, turn 
exsequamur, turn sustineamus; quaecumque autem is vetat, 
quamvis carni nostrae valde allubescant, vitemus atque ab 
eis abstineamus. Quippe ipsa ilia gratia Dei salutaris quae 
omnibus hominibus illuxit, erudit nos, ut abnegata impietate 
ac mundanis cupiditatibus, temperanter, iuste et pie vivamus, 
idque in praesenti seculo (Tit. II, v. 11, 12). Si, in luce (id 
est sanctitate) ambulemus, sicut Deus est in luce, communio- 
nem habemus mutuo (I Ioh. I, 7). Deum amando mores 
nostros emendemus, ut puri ad purum accedere eique ad- 
haerere valeamus. Quum nos Deus catena beneficiorum 
suorum aurea ad se trahat, quoties muneribus eius utimur, 
toties ad amorem eius excitemur. Ne simus similes bestiis, 
quae glandibus vescentes, et aquam e flumine bibentes, 
parum cogitant unde ista ipsis utilia prodeant. Imo ne simus 
deteriores bestiis, quarum nonnullae eos a quibus aluntur, 
vel aliqua beneficia percipiunt, amore quodam prosequuntur. 
Ut de canibus, equis, elephantis, etc. testatur experientia et 
historia. Verendum est ne nos ista bestiarum exempla ali- 
quando in iudicio divino condemnent. 

4. Nosce mundi hujus vanitatem 

Debet etiam homo nosse mundum hunc inferiorem, 
eumque parvi aestimare; non quidem quatenus a Deo est 
formatus et exomatus, sed quatenus homines eo abutuntur. 
Sic et ea quae in hoc mundo continentur. Talia sunt divitiae 
terrenae et voluptates camis et honores. 

Ambitiosus honos, et opes, et foeda voluptas, 

Haec tria pro trino numine mundus habet. 

Horum ut bonorum eximiorum cupidine tracti plerique 
homines, ad peccata alliciuntur, atque a virtutis via deflec- 
tunt. Sicut Atalanta pomis aureis per Hippomenem extra 
curriculum iactis colligendis occupata, cursu superata. At 
quantum vis haec appareant bona in speciem, sunt tamen 
revera vana, fallacia, caduca. Similia vitro splendenti, sed 
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fragili, et comoediae post breve tempus desiturae; similia 
pomis quibusdam, quae circa lacum ubi olim Sodoma fuit, 
nasci feruntur, quae exterius speciosa, si premas, favillam 
et fumum interius invenies. Sic cogita: Non sunt ita tanti, 
ut homo cordatus animum suum versus sublimia arrectum 
ad ista humilia deprimens, eorum studio teneatur, iisque 
incumbat, atque in eis suam statuat felicitatem, quae in 
his non est, nisi larvata et bracteata. Expertus hoc est 
Salomon, qui in regio statu constitutus et divitiis et hono- 
ribus et voluptatibus abundans, tamen quum esset sapiens 
agnovit haec omnia esse vanitatem, idque confessus est in suo 
Ecclesiaste. Similiter Septimius Severus, quum ex humili 
per multos gradus ad Imperium Romanum evectus fuisset, 
tandem morti vicinus dixit: Omnia fui, sed nihil mihi pro- 
fuit. Certe divitiae terrenae superfluae sunt sarcinae, exitu- 
rum ex hac vita aggravantes, exeuntem non commitantes; 
quae et anxiae quaeruntur, et cura majore metuque servantur, 
et variis casibus obnoxiae facile dispereunt. Honores huius 
mundi instabiles ac fumo similes, in sublime tendentes, 
sed evanescentes; et voluptates carnales inhonestae, plus 
aloes quam meliis habent, tandemque in fel amarum con- 
vertuntur. Idcirco quisquis est vero sapiens, si mente excelsa 
super terrena evectus, ista aspiciat, non aestimabit ea magni, 
ex vulgi opinione, sed ut puerilibus consentanea crepundiis 
(sicut ea Valerius Maximus, libri sexti fine appelavit) des- 
piciet. Imo ut irritamenta malorum ac illecebras peccandi 
reiiciet. Recte monet Iohannes Apostolus (epist. I, c. 2): 
Ne diligamus hunc mundum, neque ea quae sunt in mundo, 
ut sunt cupiditas carnis, cupiditas oculorum et fastus huius 
vitae, quoniam qui diligit ista cito transitura, non potest 
simul diligere Deum eiusque voluntari obedire, ideoque nec 
in aeternum permanere. Et quoniam mundus iste ac partes 
eius omnes tandem dissolventur, cogitandum est quales nos 
oporteat esse in sanctis conversationibus (II Petr. Ill, 2). 
Ergo, 

Suspice mens coelum, terrenas despice nugas. 

Despice quod potes perdere. Ne tam magni aestimes res 
huius mundi viles ut propter eas pecces et miser evadas. 
Ne emito tanti poenitere. Cave ne tuum summum bonum 
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humi iaceat et cum humo pereat. Cogitet semper homo pru- 
dens atque pius, se hie in terris esse peregrinum et hospi- 
tem, non se hie fixam habere sedem, sed tantum breve com- 
morandi diversorium (I Paral. XXIX, 15; Psal. XXXIX, 
13; Heb. XI, 13). Nobis patria coelum. 

5. Ex omnium rerum consideratione animus ad Deum 
excitandus 

Omnibus ex rebus huius mundi, quae vel sensibus vel 
cogitatione percipiuntur, debet homo probus ratione utens, 
earum originem, naturam et qualitatem viresque et 
usum, spectans, capere occasionem Dei authoris omnium 
adorandi, animique sui ad eius honorem et obsequium 
convertendi; vel ob hoc ipsum, quia is supremus Dominus 
noster id vult atque nobis ut faciamus imperat. 

6. Nosce virtutem pulchram 

Considerendum est animo quid sit virtus et qualis. Vir- 
tus est habitus honeste agendi, seu vivendi secundum leges 
honestatis. Est constitutio animi recta, ordinata, rationi 
conveniens. Est animi humani sanitas eaque multo potior 
quam sanitas corporis. Ergo optandum est ut sit mens sana, 
idque magnopere curandum. Quam vero pulchra est virtus 
atque decora! Quippe efficiens ut in affectibus atque actio- 
nibus hominis sit egregia moderatio et concinnitas ac velut 
harmonia, multo elegantior ea quae in musicis modulationi- 
bus observatur. Cuius virtutis et honestatis formosa pulchri- 
tudo, si oculis animi cernatur, magnum sui amorem in 
hominibus ratione praeditis potest excitare. Ut agnovit 
Plato (in Phaedro) et ex eo Cicero (De officiis, libro I) atque 
Seneca (epist. CXV) ubi scribit: Si nobis animum viri boni 
liceret inspicere, o quam pulchram faciem, quam sanctam, 
quam ex magnifico placidoque fulgentem videremus ! Hinc 
iustitia, illinc fortitudine, hinc temperantia prudentiaque 
lucentibus, etc. Per se ipsa laudabilis est virtus; unde saepe 
etiam ii qui ipsi virtutem non sequuntur, tamen si earn ex 
effectis agnoscant, in aliis laudant; quoniam ita sese geritur 
decet atque convenit, quam vis ipsa non captet laudem. Per 
virtutem homo fit similis non solum angelis, spiritibus 
coelestibus sanctis; verum etiam ipsi Deo, virtutem perfec- 
tissimam habenti, eum imitando, per sanctimoniam, It?. 
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virtus in terra est quiddam coeleste ac divinum. Qui affectus 
moderator, etc. ex homine Deus fieri desiderat: certe fieri 
lucet, voluntatom conjunctione (vide Epict. Dissert, apud 
Arrian, lib. II, c. 19). Quis igitur nisi mentis inops et non 
curet esse virtute praeditus atque exornatus, ut sic quan¬ 
tum fieri potest evadat homo perfestus, imo divinus, ac 
Deo ipsi similis? 

Sed quoniam, 

7. Virtutis fructus 

Ipse decor recti, facti si praemia desint. 

Non movet 

videamus quomodo virtus non florem solum habeat pul- 
chrum, sed etiam fructus iucundos, radicis amaritudinem 
dulcedine sua compensantes, atque etiam utilitatem veram 
afferentes. 

Conscientia bona. 

Primum quod virtus ex se profert commodum, est inter¬ 
num illud animi, nempe conscientiae bonae gaudium. 
Quippe quum homini animus ipsius attestatur eum recte ac 
honeste ut debebat vixisse, ac etiam nunc vivere, atque 
agere prout decet ac convenit; ex eo fonte manat insignis 
animi delectatio et laetitia atque hilaritas, omnes omnium 
conviviorum delicias exsuperans (Prov. XV, 15), turn pax 
interna, etiam inter medios externos tumulsus ac eximia 
tranquillitas atque serenitas. Sola virtus praestet gaudium 
perpetuum securum ; etiam si quid obstat, nubium modo inter- 
venit, quae infra feruntur, nec unquum diem vincunt (Senec. 
ep. XXVII). Nam 

semita certe 

Tranquillae per virtutem patet unica vitae. 

Hinc et in adversis affictionibusque, exurgit insigne sola¬ 
tium et contra malignos malorum sermones atque calumnias, 
ille aurus aheneus, 

Nil conscire sibi, nulla pallescere culpa. 
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Ex eadem boriae conscientiae scatebra fluit illud, Quod si 
cor nostrum nos non condemnet, fiduciam habemus ad Deum, 
attestante S. Ioh. (ep. I, c. Ill, 21). Turn denique inde 
spes bona firma de bonis maximis posthac obventuris. 

8. Pios Deus cur a habet 

Porro virtutem ac bona opera Deus optimus, talium 
amator, remuneratur ex parte adhuc in terra et in hac vita 
praesenti. Dicite iusto, quum bonus fuerit, quod fructum 
operum suorum comedet. (Iesa. Ill, 10). Curae Deo sunt pii; 
is super eos providentiam suam singularem extindit atque 
exerit, preces eorum in necessitatibus positorum benigne 
exaudit, e periculis eos expedit ac eruit, ab inimicis imminen- 
tibus protegit. Exstant eius divinae erga iustos gratiae ac 
beneficentiae exempla memorabilis. In Enocho, e terris ita 
translato ut mortem non experiretur, similiter Elia ad 
coelum evecto, Noacho in diluvii aquis servato e Sodomorum 
incendio educto, Daniele a leonum faucibus, et tribus eius 
sociis medio flammarum fornacis flagrantis conservatis; 
Petro ac Paulo e carcere mirandum in modum liberatis; 
ut nunc alia similia, de Iosepho, Davide, Ezechia, etc. prae- 
teream (vide etiam Psal. XXXIV, XXXVII, XCI, XCIX, 
CXIyV sub finem). Innocentia magnum praesidium. Qui 
Deum filiali timore timet, is nihil aliud timet. Diligentibus 
Deum, omnis, etiam quae mala videntur, cooperantur ad 
bonum (Rom. VII, 28). Et mors piorum, loco debiti naturae 
persolvendi censenda, non est eis terribilis; sed quieta et 
placida. 

9. Virtutis praemium summum, vita aeterna beatissima 

Etiamsi enim homines virtute praediti, iis quae in hoc 

mundo bona aestimantur, non admodum fruantur, praesertim 
sub Novo Foedere; tamen eos manet post hanc vitam mor- 
talem et post mortem ipsam illud excellentissimum virtutis 
praemium coeleste, ex gratia Dei singulari eis destinatum, 
nempe vita aeterna beatissima, in qua boni summi ac perfecti 
fruitio plena continetur. Si optabile est homini, vitam in 
terra aliquandiu producere, in affluentia bonorum terreno- 
rum; quanto magis exoptandum, ut homo mortalis, ab 
hac mortali conditione multis adversis obnoxia liberatus, 
in mundum ilium mundiorem coelestem, in locum aetemi- 
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tatis subvectus, spiritum rationalem corpore spirituali 
firmo incorruptibili glorioso indutum habens (Cor. XV, 
42, 43, 44), scientiam rerum atque sapientiam perfectam 
consequutus, omnia quibus opus habebit bona plene possi- 
dens, nullus egens, cum Deo ipso optimo maximo, ad eius 
conspectum clarum admissus, eumque ipso et cum eius Filio 
unigenito, et cum angelis sanctis, communione integra 
potitus, gloria coelesti regali coronatus, fruatur voluptatibus 
atque gaudiis excellentissimis, inessabilibus, nullius incom- 
modi admistione turbandis, aeternum duraturis, ac nun- 
quam finiendis (I Petr. I, 4,7,8, 9; Psal. XVI, fine; 
I Thess. II, 12; II Cor. IV, 17; II Tim. II, 10). Ita ut homo 
per sanctimoniam fiat divinae particeps naturae (II Pet. 
I, 4), adeoque homine quasi Deus. Hoc est summum bonum 
haec suprema beatitudo cuius respectu omnia ac molestiis 
permista, sunt merae nugae atque vanitates. Huius boni 
spe animatus homo prudens, debet se ipsum a vitiis repur- 
gare (II Corinth. VII, I) atque etiam actu ipso sese repur- 
gat (I Joh. Ill, 3) debet virtutum officia exercere, debet 
abundare in opere Domini semper, sciens quod labor suus non 
sit inanis in Domino (I Cor. XV ult.) Quoniam Christus 
Dominus, filius Dei unigenitus, a Deo obsignatus ad homines 
missus, id ipsum promisit ac documentis certis in Evan- 
gelio confirmavit. Ita pietas ad omnia est utilis, habens 
promissionem vitae praesentis et futurae, teste Apostoli (I 
Tim. IV, 8) quam vitam futuram aeternam promisit piis; 
Deus mentiri nescius (Tit. I, 3). Ergo cogita: Est tanti ut 
colam pietatem ac virtutem, etsi cum labore. Hie merito 
exclamandum illud, 

Et dubitamus adhuc virtutem extendere factis? 

I bone quo virtus tua te vocat, i pede fausto ; 

Grandia laturus meritorum pyaemia] quid stas? 

Ergo aeterna semper meditare. Haec summi boni coelestis 
firma spes, mente concepta sola affert animo firmam tran- 
quillitatem: sicut acui magneticae non est quies nisi in 
polo, Prospice finem bonum qui manebit absque fine. Spes 



vitae aetemae inchoata parit ex se pietatem et pietas vicissim 
parit spem eiusdem completam. Hunc scopum tibi praefi- 
xum specta in actionibus tuis, et ad eum unice collima ac 
tende; caeterea quasi obiter age. Vide quid spes praemii 
efficiat in agricolis et nautis et militibus, etc. Spei adsit 
tides firma seu fiducia certa de promissis divinis; haec 
omnem laborem quamvis amarum edulcabit. 

10. Peccatum turpe 

lam porro cogitandum etiam atque expendendum, virtuti 
eppositum vitium seu peccatum, quid sit et quale. Vitium 
morale seu peccatum est habitus prava agendi; est legis 
divinae transgressio, a recta ratione ac honestate discessio 
ac deviatio; est animi humani per malitiam corruptio, vel 
saltern eius foeda turpisque pollutio; est morbus animae 
male affectae, morbis corporis deterior. Quam homo non 
ita vivit et agit ut oportet atque decet, sed repugnat hones- 
tati, sit servus atque mancipium suorum affectuum carna- 
lium, eos regere impotens, per quos mens humana turbatur 
ac deflatusuo deiicitur. Hinc homo eis addictus, fitstultus, 
similis brutis irrationalibus, imo brutis peior, quum sciens 
ac volens male agat. Id notatum a poetis per Circen vene- 
sicam, homines poculi sui potu in bestias commutantem. 
Quinimo per peccatum homo similem se ipsum reddit 
cacodaemoni, spiritui pessimo teterrimo (v. Ioh. VI, 70; 
VIII, 44; I Ioh. Ill, 8) a quo nos maxime abhorrere par 
est. Quinetiam homo vitium aliquod animo foyens, diabolo 
praebet locum in corde suo (Eph. IV, 27). Purga igitur 
animum tuum a foedis vitiorum sordibus, elue maculas 
istas, et morbos istos sanare stude. Quam inconsiderati 
sunt et stulti qui corpus suum concinne compositum atque 
egregie excultum esse cupiunt; animum vero corpore potio- 
rem deformatum et immundum esse sinunt. 

11. Virtutis molestia abit, peccati turpitudo manet 

Cogita, si quid honesti feceris cum labore ac molestia, 

postmodum laborem ac molestiam abire, at manere hones- 
tatem; contra si quid turpe cum voluptate egeris, volup- 
tatem abire, manere turpitudinem, ex dicto Catonis maioris 
et Musonii (apud Gellium lib. XVI, cap. I). 
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12. Peccuti turpitudo in aliis spectanda 

Peccati vero foeditatem cum aliis eius adiunctis aver- 
sandis si quis in se ipso parum cernit, in alterius cuiuspiam 
peccantis exemplo velut in speculo cernere potest. Non abs 
re olim lacones, filiis suis teneris ebrietatem reddere abomi- 
nandam volentes, helotas servos ebrios, cum actionibus 
indecoris ob oculos ponere solebant. Videns aliquem inho- 
neste agentem, intuere te ipsum ac vide annon etiam tali 
vel simili vitio labores. Quod in alio reprehendis, id ipse 
ne facito. Imo ex alienis erroribus conspectis, tuos corrigere 
et cavere discas, te ut faciant aliena pericula cautum. 

13. Peccati effectus mali 

Specta in peccato non sinciput, sed occiput ejus; seu non 
a fronte et in accessu apparentes ac blandientes larvatas ac 
fucatas delicias, et utilitates terrenas umbratiles aspice; 
sed te converte ad spectandum animo quid peracto peccato 
consequatur. Nempe postquam voluptas quae peccatum 
commendabat deferbescit ac discedit, tunc succedit ob 
peccati patrati turpitudinem pudor; turn dolor animi ama- 
rus atque poenitentia, quae ipsa homini cordato poenae 
loco est (vide Rom. VI, 21). 

Conscientia mala 

Hue pertinet inprimis conscientia mala, dum animi dic- 
tamen hominem de malefactis contra leges cordi inscriptas 
commissis arguit ac punit (Rom. II, 15). Etiamsi nullus 
homo conscius sit tuorum malefactorum, tamen ipsa mens 
tua mali conscia, est tibi pro accusatore et teste et iudice et 
denique tortore (videatur Iuvenalis Satyra XIII). Iste con- 
scientiae malae instar vermis intus rodentis morsus quasi 
praegustus quidam est poenarum peccati ulteriorum, a Deo 
sceleratis postea infligendarum (videatur Tacitus de Tiberio 
Annal. VI, 6 et de Nerone XIV, 10). Proprium est nocentum, 
trepidare (Sen. ep. XCVII). 

14. Poena 

At non hie subsistit effectus peccati perniciosus. Multi 
dolores impio (Psal. XXXII, 10). Non est pax impiis (Iesa. 
I/VII, 21; Eph. V, 6). In hac adhuc vita puniuntur a Deo 
diversis molestiis, morbis gravibus et aliis adversis. ac 
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damnis dolendis ac interdum tragicis casibus et quandoque 
illatis etiam per homines supliciis; idque non commitante 
eo quod piis similia passis adesse solet solatio. 

Sed gravissima peccati poena manet improbos dum secu- 
lum istud praesens terminabitur, post vitam hanc transactam, 
in iudicio illo divino extremo infallibili; in quo nullae 
excusationes valebunt, nullae dilationes, nulla subterfugia 
locum habebunt. Ibi tunc impii qui Deo parere noluerunt, 
non solum privabuntur bono excellentissimo, quo alias 
potiri potuissent, nempe vita beatissima coelesti a qua 
excludentur (I Cor. VI, 9, 10 ; Gal. V, 19, 20, 21; Apoc. 

XXI, 27) sed etiam decreto divino condemnati coniicientur 
in lacum igneum, urendi non sine magnis doloribus atque 
tormentis, una cum ductore ac seductore impiorum Diabolo; 
quae est mors secunda, ex qua iam exitus non dabitur ullus 
(Math. XIII, 42; XXV, 41, 46; Thess. I, 8,9; Heb. X, 
27; Apoc. XX, 15, XXI, 8). Haec mors est peccati stipendium, 
quod peccantibus tandem solvetur (Rom. VI, 23). Si secun¬ 
dum carnem vixeritis moriemini (Roman. VIII, 13). Cupi- 
ditas postquam concepil parit peccatum ; peccatum veto perac- 
tum gignit mortem, nempe aetemam (Iacob I, vers. 15). 
Peccatum ad tempus suave, est velut melle illitum venenum. 
Talis est eventus cupiditatum carnalium contra animam 
pugnantium (1 Pet. II, 2). Sicut Philetae latrones, soliti 
viatores amplectendo necare; sicut sirenes allectos ad se 
blandis cantibus praeternavigantes, sopitos demersisse ac 
devorasse feruntur. Simili modo Ioabus Amasam blande 
accedens, gladio incautum transfixit (II Samuel XX, 9, 
10). Ergo 

Quae nocitura temes, quamvis sint char a relinque 

15. Vitae huius brevitas 

Meditanda est subinde vitae huius terrenae fugacitas. 
Est quippe haec vita similis vapori, ad breve tempus apparenti 
et evanescenti (lac. IV, 14). Et homo ipse similis gramini 
florenti, quod modico tempore viget, facile autem corrumpitur 
(Iesa. XI, 6; lob. XIV, 2; Psal. CHI, 15, 16). Nemo potest 
sibi crastinum certo polliceri. Imo nescis quid serus vesper 
vehat. Die mihi dormituro: potes non expsrgisci? Die expenecto: 
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potes non dormire amplius? Die exeunti: potes non reverti? 
Die redeunti: potes non exire? etc. (Seneca, epist. XLIX). 
Idcirco, Propera vivere et singulas dies singulas vitas puta- 
(Seneca, ep. Cl). 

Omnem crede diem tibi diluxisse supremum. 

Sera nimis vita est crastina ; vive hodie. 

(Nunc, dum tempus habes, vide Psal. XCV, 7). Vivit autem 
vere is demum qui honeste et sancte vivit. Dum differetur 
vita transcurrit. Nihil aeque tibi profuerit ad temperantiam 
omnium rerum quam frequens cogitatio brevis aevi et huius 
incerti (Sen. ep. CX, v. fine). Ne differas igitur vitae tuae 
morumque emendationem ad crastinum incertum, vel ad 
extremum senium, vel denique ad diem mortis tuae (Sirac., 
v. 8). Ne turn demum recte vivere velle incipias quum erit 
e vita discedendum. Hie maxime valet illud: 

Tolle moras, semper nocuit differre paratas. 

Quo diutius peccati consuetudinis indulgebis, eo difficilius 
ipsam usu firmatum et radicatam, exstirpare poteris. Cave 
ne sero ad Dominum eiusque nuptias accedere coneris, cum 
illisfatuis virginibus: frustra, postquam ianua fuerit occlusa 
(Mat. XXV). Qui scis an Deus tibi gratii sua abutenti, sit 
tempus poenitentiae ac resipiscentiae indulturus et an 
poenitentiam seram raro seriam ac veram, sit a te suscep- 
turus (Iesa, L,V, 6; Psal. XXXII, 6). Cave ne florem vitae 
tuae cacodaemoni, feces autem demum Deo offer re velis. 
Quum peccaverimus ne desperemus, datus est nobis poeni¬ 
tentiae seu resipiscentiae portus, sed ne nimis speremus, 
datus est finis vitae incertus. Ne turn denique peccatum 
relinquere cogites, quum ipsum peccatum te relinquet. 

16. More imminens 

Finis ac privatio vitae huius, nempe mors, perpetuo 
nobis omnitempore omni loco inhiat atque imminet. Haec 
nos quam vis adhuc sanos ac valentes, qualibet hora, subito 
invadere potest; non expectans etiam aetatem maturam, aut 
decrepitam, quod docet frequens experiential 

Incertum quando, certum aliquando mori. 
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Igitur perpetuo debemus esse ad mortis adventum parati, 
ne nos imparatos opprimat. Nam quales nos deprehendet, 
tales iudicio illi Christi extremo sistet iudicandos. 

Tu magna gerendi 

Praecipita tempus; mors atra imminet agendi. 

Ita vive nunc dum tempus vivendi habes, sicut hora mortis 
adventante vixisse velles. Illi ultima hora, nil te iuvabunt 
ea propter quae cupiditatibus indulsisti et peccata commi- 
sisti. Hoc tibi citra diem mortis praesta, moriuntur ante te 
vitia tua (Seneca, ep. XXVII). Dum vita suppetit enitamur 
ut mors paucissima in nobis quae possit abolere inveniar. 

Mortuus ut vivas, vivus moriaris oportet. 

Assuesce ergo prius quam moriare mori. 

Mors piorum non est ultima linea rerum, quam vis ita vulgo 
dicatur, sed est traiectus a littore huius vitae terrenae mor- 
talis, ad aliud littus vitae coelestis immortalis beatissimae. 
Optabile est a morte invadi, curanda voluntate occupatam 
et Dei operum spectaculo (Epictet, apud Arianum Dissert. 
Dill, c. 5). Igitur 

Ut tibi mors felix contingat, vivere disce, 

Ut possis rede vivere, disce mori. 

Si tibi quotidie ob oculos versetur mors, nihil unquam 
humile cogitabis, nec impense quidquam (ex terrenis) cupies 
(Epict. Enchirid., c. 28). 

17. Memento extremorum, praesertim judicii ultimi 

In omnibus factis tuis memento extremorum, et in aeternum 
non peccabis (Sirac. VII, ult.). Inter haec autem extrema 
praeter mortem et post mortem istam, restat iudicium Dei 
(Heb. IX, 27), quando Dominus noster Iesus Christus a 
Deo iudex constitutus, iudicabit vivos et mortuos in illustri 
adventu suo e coelo (II Timoth. IV, 1), quo tempore ea 
quae nunc velata sunt, ablatis velanentis revelabuntur. Ubi 
unicuique reddetur secundum opera eius (vide Rom. II, 
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vers. 5, 6, 7, 8, 9, 10 et II Thessal. 1,6, 7,8, 9). Haec 
dies adventus Christi et iudicii extremi, quamvis differtur, 
tamen non auferetur. Erit autem ut piis ovibus Christi 
laeta, ita impiis hircis tristis ac luctuosa (vide Mat. XXV, 
31 et seqq. et 46). Hoc exspectantibus nobis studendum est ut 
pie et sancte vivamus, ut ab isto iudice tunc incontaminati 
peccatis et inculpati reperiamur (II Petr. Ill, vers. 11, 14). 

18. Ne movearis impiorum fortuna brevi 

Non est autem cur vir animi probi moveatur ac turbetur 
in bono proposito quod improbis interdum aliquamdiu in 
hac terrena vita fortuna favere videatur. Nam haec istorum 
fortuna infortunata, non est sincera neque stabilis, sed fucata 
atque volubilis; quae tandem in magnam commutabitur 
miseriam. Quamvis ultio divina, lento gradu et quasi claudo 
pede eos insequi cernatur, tamen tandem aliquando eosdem 
assequetur, tarditatemque poenae gravitate compensabit. 
Tolluntur in altum 
Ut lapsu graviore ruant. 

Videantur dicta in eandem sententiam, Psalmi I, fine et 
Psal. XXXVIII et maxime Psal. DXXI. 

19. Ne turberis piorum adversis 

Neque est cura virtutis studio aliquem reprimat vel suf- 
flaminet, piorum in terra sors fere adversa; quod hi non 
solum bonis huius mundi parum frui videantur, sed etiam 
malis atque afflictionibus, privatione bonorum, seu facul- 
tatum, ac ipsius vitae soleant premi et divexari. Habet 
Deus mundi arbiter iustas eius suae gubernationis causas, 
de quibus alibi agendum. Iam olim hoc evenire consuevit 
optimis virorum et vatibus sacris et ipsi Filio Dei unigenito, 
et eius Apostolis aliisque sanctis martyribus (vide Heb. 
XI, 36, 37, 38). 

Non esl ad astra mollis e lerris via. 

Hac proceres abiere pii. 

Per angustam viam intrandum est ad vitam aeternam an- 
gustam (Mat. VII, 13, 14). Calamitas virtutis est occasio 
et materia (videatur Seneca, De providentia). Sic probi et 
exercentur et explorantur. 
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Apparel virlus arguiturque malis. 

Diligentibus Deutn omnia (etiam quae mala videntur) in 
bonum cooperantur (Rom. VIII, 18, 28). Non tam ingressus 
huius vitae est spectandus quam egressus, non tam ea quae 
nunc in mundo adsunt mutabilia oculis corporeis aspicienda, 
quam ea quae futura sunt in caelis aeterna oculis animi pros- 
picienda (II Cor. V, fine). Sic damna ista lucro maximo 
compensabuntur. Quis autem prudens negotiatur id re- 
cuset? 

20. Sine pietate nemo beatus 

Credendum est pro certo, quod non solum si ex Dei 
praescripto virtutem et sanctimoniam colamus, summam 
beatitatem ipsius gratia atque beneficio adipisci possimus; 
verum etiam quod absque hac conditione observata eandem 
adispici omnino non possimus. Id docent manifeste divina 
oracula (ut Heb. XII, 14): Sanctimoniam esse sectandam, 
sine qua nemo Dominum videbit, et Nisi abundaverit iustitia 
vestra, plus quam scribarum et pharisaeorum , non intrabitis in 
regnum coelorum (Mat. V, 20), et Nisi convertamini, et fiatis 
sicut pueruli, non ingrediemini in regnum coelorum (Mat. 
XVIII, 3). In novam illam Ierosolymam coelestem non 
intrabit quidquam pollutum (Apoc. XX, ult.). Ad loca 
sanctissima inhabitanda non patet accessus nisi iis qui sunt 
sancti. Diabolus quum in coelo habitaret detrusus est e 
coelo ad inferna tartara propterea quia peccavit. An vero tu 
peccati sarcina onustus, locum hunc sublimem te speras 
conscensurum. Non patet illuc alia via ac porta, praeter 
banc angustam ac strictam, a Christo ipso ostensam et ipsius 
vestigiis calcatam. Non est quod quis vana spe se ipsum 
decipiat, quasi furtim peraliquos tanquam cuniculos illuc 
irrepere possit. Sine bene ac honeste vivendo, ad beatam 
vitam pervenire, nemo potest. An porro patieris te propter 
res vilissimas vanas et evanidas, ut ebrietatem, libidinem, 
vindictam, nummos, privari vita coelesti perpetua beatis- 
sima? Sane est haec stultior quam Glauci illius permutatio, 
qui auream armaturam guam Diomedi dedit, pro qua ab 
ipso aeream accepit, 
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2^. Virtutum exempla ex aliis coltige 

Prbpone tibi, homines cordatos ac pios tibi notos pro 
exempiaribus imitandis. Per sanctam aemulationem conare 
eos aequiparare, vel etiam si possis superare. 

Extremos pudeat rediisse. 

Mihi turpe relinqui. 

Et quoniam difficile est inventu tale specimen, ut unus 
aliquis homo sit in omnibus virtutibus perfecte completus, 
e diversis hominibus diversas virtutes tibi imitandas ac 
experimendas desume. Sicut fertur Zeuxis pictor Celebris 
formosissimae faeminae effigiem depicturus, aliquot forma 
praestantes faeminas elegisse, e aeqarum singulis singulas 
partes eximens, in unam imaginem collegit atque confor- 
mavit. 

22. Exempla e sacris 

Quinetiam ex iis quos historiae describunt, ob oculos 
mentis tibi pone quosdam quos aemuleris. Ut e sacris paginis 
Abrahamum in excellenti erga Deum fiducia ac ex hac ma- 
nante obedientia, Iosephum in castitate, Iobum in patientia, 
Mosen in contemtu divitiarum ac thesaurorum Aegypti ac 
temporariae peccati fruitionis, Davidem, Ezechiam, Iosiam, 
Danielem, ejusque socios in insigni pietate, etc. qui tamen 
tali evidenti et confirmata vitae aetemae promissione 
qualem nos iam habemus caruerunt. 

23. Exempla ex ethnicis 

Imo ex ethnicis quoque delige virtutum exempla. Ut 
iustitiae, ex Aristide, Camillo, Fabricio; paupertatis tole- 
ratae ex Curio, Menenio, Quintio Cincinnato, etc. Abstinen- 
tiae et continentiae ex Bellerophonte, Xenocrate, Scipione, 
Tuberone. Patientiae ac moderationis irae ex Archyta, 
Socrate, Platone, Phocione, Pericle, Philippo Macedoniae 
Rege et Antigono Primo. Sobrietatis ex Heraclito, Stilpone, 
Zenone. Veracitatis, nec ioco mentiri volentis ex Epaminonda 
et Pomponio Attico. Haec laudabilia non otiose lauda, tan- 
tum verbis, sed factis imitare. Pudeat christianos, veram 
veri Dei ex verbo eius cognitionem verbis iactantes, si non- 
dum tantos in virtutibus progressus habeant, quantos isti 
tali cognitione destituti exhibuerunt. 
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24. Exemplum Christi eiusque imitatio 

Sed excellentissimum ac perfectissimum omniuni vir- 
tutum exemplar atque archetypus in terris fuit Iesus Christus 
dux fidei nostrae (Heb. XII, 2) cuius imitatio nobis manda- 
tur et ab illo ipso (Mat. XI, 29; XVI, 24; Ioh. XIII, 15) 
et ab eius Apostolis, ut a Paulo (Philip. II, 5) qui et ipse 
Christum est imitatus (I Cor. XI, I) et a Petro qui scripsit: 
Christum quum pateretur pro nobis, reliquisse nobis exemplar, 
ut vestigia eius sequamur (I Pet. II, 21) et a Iohanne, cuius 
haec sunt verba: Qui dicit se in eo manere, debet sicut ille 
ambulavit et ipse sic ambulare (I Iohan II, 6). 

25. Praecepta Dei servatu non impossibilia 

Nec audiendi sunt ii qui pro excusatione peccatorum 
praetextunt, impossibile esse virtutis opera praestare, 
peccata vitare, ac Dei praecepta observare. Ignavia hominum 
et desidia hos profert obtentus et haec velamina. Nolle in 
causa est; non posse praetenditur (Senec., ep. CXVI, fine). 
Est quidem via virtutis aliquomodo aspera et ardua primum, 
inexpertis, sed postea facilis existit, attestante Hesiodo. 
Iohannes vero Christi Apostolus scripsit: Kane esse chari- 
tatem erga Deum, ut mandata eius servemus, mandata autem 
eius non esse gravia (tantum abest ut sint impossibilia) 
(1 Ioh., v. 3). Et Christus ipse ore suo veridico pronunciavit: 
Iugum suum esse lene, et onus suum esse leve. (Mat. XI, ult.). 

Labor omnia vincit, 

laborem autem excitat amor; de quo etiam recte dictum: 

Omnia vincit amor. 

Adsit modo vere amor erga Deum, et erga virtutem, et erga 
virtutis praemium excellentissimum; is amor omnia quan- 
tumvis difficilia superabit. 

Ut corpus redimas, ferrum patieris et ignes, etc. 

Ut valeas animo quidquam tolerare negabis? 

Velle oportet te fieri bonum, et quidem sincere ac serio velle, 
enixe et constanter. Ad virtutem totis viribus tende. Exerce, 
ut in gymnasio, te ipsum, ad pietatem, monente Apostolo 



(I Vimoth. IV, 7). Ad hoc ipsum omni collato studio, adiice 
jidei tuae virtutem, etc. adhortante alio Apostolo (II Pet. 
I, 5). Multum valet consuetudo, qua omnia fiunt faciliora, 
etiam ea quae antea prima fronte difficilia videbantur. Est 
enim consuetudo tanquam altera natura. Ea respectu pie- 
tatis oritur in hominibus regeneratis. 

26. Exempla peccantium non reprobatorum ne fallant 

Ne tibi ipsi blandiaris ac indulgeas in peccato manens, 

hac causatione, quod etiam piorum quorundam peccata 
sint sacris litteris consignata. Imo cogita, si istis alioqui 
sanctis tamen labi contigit; quanto magis mihi caute in hac 
via lubrica est incedendum. Et quidem isti post lapsum 
surrexerunt, poenitentiam ac respiscentiam egerunt, nec ad 
similem lapsum redierunt, qum eo cautius et diligentius in 
tramite pietatis perrexerunt, ideoque Dominus misericos 
eis ignovit atque culpas praeteritas remisit. Ergo mihi 
quoque est respiscendum. Non quia quod aliqui morbidi 
sanati sunt, ideo morbus ultro accersendus. 

27. Misericordiae Dei spe, non peccandum 

Misericordia ac bonitas Dei ne te a bonitate exercenda 

avertat. Cecinit quidem Psaltes: Certe bonus est Deus Israeli, 
sed addidit: his nempe qui mundo sunt corde (Psal. DXXIII) 
et alibi: Misericordia Domini a seculo in seculum, super eos 
qui timent ipsum, et iustitia eius super filios filiorum, qui 
servant foedus eius, et recordantur mandatorum eius, ut ea 
faciant (Psal. CIII, 17, 18; vide etiam Exod. X, 6). Et 
Paulus Apostolus hominem in peccatis manentem et tamen 
se iudicium Dei effugiturum sperantem, ita alloquitur: An 
divitias benignitatis eius et tolerantiae ac lenitatis contemnis 
ignoras te benignitate Dei ad respiscentiam duci? Sed pro 
duritia tua et corde quod respiscere nescit, thesaurum tibi ipsi 
congeris iram, in diem irae et patefactionis iusti iudicii Dei, 
qui reddet unicuique secundum opera ipsius, etc. (Rom. II, 
vers. 4, 5, 6). Ita qui spe misericordiae Dei ad perseveran- 
dum in peccato abutitur, a misericordia excluditur. Quia 
apud te a Deo venia (seu dementia) est, ideo timeberis (Psal. 
CXXX, 4). Non est quidem de gratia Dei desperandum, 
nempe respiscentibus; at non etiam nimis sperandum praeter 
verbum Dei, praesertim non respiscentibus. Ad respiscentes 
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Spectant promissa divinae benignitais, ad Hon respiscenteS 
autem effecta severitatis, nempe minae atque poenae (Rom. 
XI, 22). 

28. Preces 

Auxilium Dei, et Christi, quod per Spiritum Sanctum 
nobis est coelitus afferendum, precibus assiduis, intentis et 
enixis est implorandum etiam inter occupationes. Petite 
et dabitur vobis (Matt. VII, 7; XXI, 22); Pater coelestis dabit 
Spiritum Sanctum petentibus (Due. XI, 13; vide et lac. 
I, 5). At dum auxilium istud divinum petimus, cogitemus 
Deum auxiliari laborantibus, non otiosis. 

Auxilium conatus amat: quis namque vacantem 
Adiuvet, aut somno virtutem iungat inerti? 

Etiam ipsa precatio pia frequens, atque haec quasi cum Deo 
colloquutio, hue prodest ut homo per earn ipsam a peccando 
avocetur, et ad coelum, ad Deum, quasi elevetur, ac ad 
progressum in pietate et sanctitate subinde magis excitetur. 
Praeterea, si velimus liberum ad Deum accessum habere, 
oportet ut cor nostrum nos non condemnet ; turn demum si 
quid petierimus accipiemus ab eo, quia praecepta eius servamus, 
etquae placentin complectu eius facimus. I Ioh. (Ill, 21, 22). 
Qui aurem suam avertit ne audiat legem, etiam precatio 
eius est abominatio (Prov. XXVIII, 9; vide quoque Esai. 
I, 15; Mich. Ill, vers. 4; Joh. IX, 13). Ergo precare Deum 
ut fias pius, et esto pius ut preces tuae non sint irritae. 

29. Spiritus divini habitio 

Spiritum Dei sanctum a Deo non impetrabis, si geras cor 
non sincerum peccatis pollutum et inquinatum. Ac si eum 
iam ante ad cor tuum a Deo coelitus demissum habeas, 
cave ne eum velut hospitem praeclarum impura aversantem, 
sordibus vitiosarum actionum, loquutionum, ac cogitatio- 
num contristes, et a te abigas (Eph. IV, 30). Vide etiam 
consentiens huic dictum (Sap. I, vers. 5), ubi Spiritus 
disciplinae sanctus, dicitur fugere id quod fictum est et 
recedere ab insipientibus cogitationibus, etc. 
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30. Angelorum praesentia 

Angeli Dei, sanctitate excellentes, quum soleant a Deo 
coelitus mitti ad pios, ut eis adsint, ac opitulentur (Psal. 
XXXIV, 8 et XCI, II et I Cor. XI, 10; Heb. I, 14) si 
istorum coelestium aulicorum praesentiam et custodiam 
tibi adesse desideras, da operam ut sis angelis sanctitate 
similis, quantum potes. Nam similis simili gaudere solet; 
dissimilem autem aversari. 

31. Dei as pectus reverendus 

Cogita te nunquam esse plane solum, quamvis in loco ab 
aliis arbitris semoto, quamvis abscondito. Semper enim es 
coram oculis Dei omnipotentis inevitabilibus; is spectat 
non solum actiones, sed cogitationes quoque tuas, etiam in 
densissimis noctis tenebris (vide Psal. CXXXIX). Ideo 
pudeat te quidquam agere inhonestum, quum ante oculos agas 
judicis cuncta cernentis (vide Boethium De consol., fine) 
Sed Seneca quoque quanquam ethnicus in eandem egregie 
scripsit sententiam: Sic certe vivendum est, tanquam in 
conspectu vivamus ; sic cogitandum, tanquam aliquis in pectus 
intimum inspicere possit et potest. Quid enim prodest ab homine 
aliquid esse secretum? Nihil Deo clusum est] interest animis 
nostris et cogitationibus mediis intervenit (Epist. LXXXIII). 
Simile dictum exstat in Epicteti dissertationibus apud 
Arrianum (lib. I, c. 14). 

32. Viri honesti respectus 

Sed etiam virum aliquem honestum ac pia gravitate 
et authoritate praeditum, quasi praesentem et omnia 
tua facta spectantem, si tibi adesse et actionibus tuis 
interesse cogites, in cuius conspectu aliquid secus quam 
decet agere te pudeat, multum id prodesse poterit, ad 
vitia cohibenda. Bene ex Epicuri dicto Seneca monet: 
Sic fac omnia tanquam spectes aliquis ; et postea addit: cujus 
interventu perditi quaque homines vitia supprimerent, dum 
te ip sum efficis eum coram quo peccare non audeas (Epist. 
XI et XXV). 

33. Societas piorum sectanda 

Societatem proborum ac piorum hominum sectare, cum 
iis crebro conversare; qui te suis sermonibus atque factis 



meliorem facere possint, et ad virtutem excitare, atque 
adiuvare (vide Heb. Ill, 13; X, 24, 25). Cave tamen dili- 
genter, ne simul cum virtutibus vitia quoque aliqua, viris 
etiam alias quoque, viris etiam alias bonis interdum ad- 
haerentia, tibi quoque adhaerescant. 

34. Conversatio improborum vitanda 

Contra autem, devita ac fuge conversationem impro¬ 
borum, ne te velut peste contagiosa spirituali peccatorum 
inficiant atque contaminent (vide Psal. I). Corrumpunt 
bonos mores colloquia prava (I. Cor. XV, 33). Si tangas picem 
ab ea inquinaberis. 

35. Occasiones peccati fuge 

Occasiones peccatorum, irritamenta malorum, quae 
passum in hoc mundo in varia actionibus occurunt, dili- 
genter ac studiose cave, ac subterfuge, ne te velut laquei ilia 
queent et capiant, ad tuam perniciem. Caute ambula in via 
suspecta et lubrica, ne vel impingas in scandalum aut of- 
fendiculum, vel prolabaris. Si quando autem in eas incideris, 
muni te ipsum et arma animum tuum contra peccati venenum, 
piis meditationibus ut antidotis. Imo quantum potes fac 
tibi ex peccati occasione, virtutis ei oppositae occasionem. 
Si occurat oculis obiectum et occasio voluptatis foedae, 
in promtu sit temperantia; si convitium audias, patientia; 
et sic de caeteris (vide Epicteti Enchiridium, c. 14). Etiam 
mala in bonum vertere quantum licet, periti artificis. 

36. Otium vitandum 

Otia atque desidiam, ut pulvinar Satanae fugias 

Haec sunt iucundi causa cibusquc mali. 

Contra autem laboribus honestis turn animum turn corpus 
exerce, et firma ad patientiam molestiarum. 

Da vacuae menti quo teneatur opus. 

Qui nihil boni agit, male agere discit. Ut ager requietus, 
dum fruges non profert utiles, inutilibus herbis et urendis 
calametis obducitur. 
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37. Somnus iongus cavendus 

Somno quoque diuturno abstine 

Nam diuturna quies vitiis alimenta ministrat. 

38. Sacra scriptura legenda 

Verbum Dei quod est scriptis per viros spiritu divino 
afflatos consignatum, diligenter, attente et crebro lege ac 
relege. 

Noclurna versato manu, versato diurna. 

(Vide Psal. I, vers. 2). In hoc sacro codice velut in coelesti 
gazophylacio, continentur thesauri spirituals pretiosissimi, 
utilissimi. Ibi habentur Dei ipsius veri oracula, eius pro- 
missa, praecepta, monita, minae, habentur et exempla, 
recte vel secus factorum descripta. Ibi videmus quid nobis 
fugiendum sit, quid sequendum. Haec iura atque edicta 
supremi illius Monarchae, animas convertunt, dant sapien- 
tiam imperitis, oculos mentis illuminant (Psal. XIX, 8, 9). 
Horum dictamen si custodiat aliquis, puram reddet viam 
suam; id est vitam suam ac mores suos mundabit ac emen- 
dabit (Psal. CXIX, 9). Haec debent esse consiliarii nostri, 
exemplo Davidis (ibid., v. 24; vide et II Tim. Ill, 15, 
16, 17). E sacris litteris propone tibi frequenter catalogum 
virtutum ibi recensitarum et peccatorum ibidem memorato- 
rum; ac examina tecum, num illas omnes in te habeas, 
ab his autem an omnibus liber sis. Sicut autem nil prodest 
artem medicam nosse, vel etiam pharmaca in pharmacopolio 
posita intueri, nisi ea tibi adhibeas ad usum; ita S. Scrip- 
turae notitia nil tibi proderit nisi earn deducas ad praxim. 

39. Scriptores alii utiles legendi 

Post sacras litteras, legere quasi per diverticulum, expedit, 
alios etiam libellos, quaedam quasi pharmaca salubria 
spiritualia proponentes. Sunt ex ethnicis non indigni lectu 
aliqui: ut Cicero De officiis, Senecae quaedam, Plutarchi 
M or alia, Epicteti Enchiridion, Isocratis Ad Demonicum 
admonitio, etc. Et ex Christianis recentioribus nonnuli: 
ut Thomas Kempisius De imitando Christo, Erasmi Enchi- 
ridiurn militis Christiani, Ethica Crellii Christiana, etc. 
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Conducit christiano instar apis mei e diversis fioribus coi- 
ligentis, undique colligere monita sibi profutura. Omnia 
probanda ac exploranda, quae bona ea tenenda (I Thess., 
v. 21). 

40. Gloriae Dei studium 

Omnes actiones nostras eo dirigamus, ut Deus qui est 
noster Dominus supremus ac pater coelestis ex iis habeat 
gloriam. Ita splendere debet lux nostra coram hominibus, ut 
videant nostra bona opera, et glorificent Patrem ilium nostrum 
qui est in coelis (Math. V, vers. 16; vide etiam Ioh. XV, 8 
et I Pet. II, 12). 

Contra cavendum, ne per nostra malefacta, gloria Dei 
nostri inter homines detrimento aliquo afficiatur, ne prop¬ 
ter nos religio quam profitemur apud alienos blasphemetur. 
(vide I Tim. VI, vers. I; Tit. II, 5; Rom. II, 24). 

41. Proximi ne offendantur 

Hominum quoque nobis proximorum habendis estratio, 
ne eos pravorum nostrorum factorum exemplis corrumpamus 
ac deteriores efficiamus. Vae homini per quern offendiculum 
evenit (Math. XVIII, 7). Imo potius bonis ac honestis actio- 
nibus nostris exemplum eis praebentes, ad boni imitationem 
eos ducamus, vel ut vulgo dici solet aedificemus. 

42. Multitudo peccantium spernenda 

Ne vero nos hoc corrumpat et ad mala patrauda adducat, 
quod cernamus multos multa passim male agere. Id nobis 
praestandum est, ne pecorum ritu sequamur antecedentum 
gregem, pergentes non qua eundum est, sed qua itur. Nulla 
res nos maioribus malis implicat, quam quod ad rumorem com- 
ponimur, optima rati ea quae magno assensu recepta sunt, 
quorumque exempla nobis multa sunt ; nec ad rationem, sed 
ad similitudinem vivimus, etc. Non tarn bene cum rebus 
humanis agitur, ut meliora pluribus placeant. Quaeramus quid 
optime factum sit, non quid usitatissimum (Senec., De vita 
beata, cap. I, II). Ne configuremus nos huic seculo: sed trans- 
formemus nos per renovationem mentis nostrae (Rom. XII, 2). 
Dilecte non imitari quod malum est (III Ioh. vers. 11). 
Tu cur a non quid alii faciunt, sed ut officium tuum facias. 
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43. A vitio magis trahente, magis te retrahe 

Ab eo vitio ad quod magis propensus ac proclivis es, 
tanto magis ac diligentius te cohibe ac retrahe, quasi fraeno 
quodam adhibitio. Et in isto conatu, in contrariam aliqua- 
tenus partem animum tuum inflecte, ut sic inter duo vitia 
consistas in medio. Sicut lignum detortum (modice calefac¬ 
tum) in adversam aliquantum flectitur partem, ut rectum 
existat. 

44. Carni gratiora cavenda 

Suspectum habe id quod cami tuae e terra ortae, et ad 
terrena tendenti, atque carnali appetitui, valde allubescit. 
Cave tibi ab hoc blando et insidioso, sub specie amici ini- 
mico domestico ac familiari; ne ut olim Heva pomi vetiti 
specioso aspectu allectia, et ipsa de eo edit, et Adamum 
maritum suum ad edendum seduxit, ita te seducat cupiditas. 
Memento a Propheta notatum: Vafrum esse cor hominis super 
omnia (Ier. XVII, 9). Ideo animi tui intentiones accurate 
explora, ne forte tibi falso boni praetextu imposturam faciat, 
teque supplantet. Spiritu actiones carnis mortifica, ut vivas 
(Roman. VIII, 13). Honestum ei vile est, cui corpus nimis 
carum est (Senec., ep. XIV) .Cui corpus in sagina, ei animus 
in macie. Vim tibi ipsi respectu carnis inferto, atque corpus 
tuum in servitutem cum Apostolo redigito (I Cor. IX, vers. 
27) ut a servitute peccati liberatus, vere liber evadas. 

45. Licita quoque non semper facienda 

Etiam ab iis quae non sunt divinis praeceptis scripto 
traditis exprese prohibita, ac ideo videntur licita nec per 
se mala, tamen si redoleant peccatum, vel aliquam mali 
speciem habeant, abstine (I Thes., v. 22), prasertim si sint 
cum scandalo et offendiculo infirmorum coniuncta. Etsi 
omnia putentur licita, tamen non omnia conducunt et 
debet. Christianus liber sub nullius rei potestatem redigi 
(I Corinth. VI, 12 et X, 23) praecipue si non omnia ista 
aedificent. Qui sibi cuncta quae licita videntur indulget 
ac permittit, is etiam facile sensum ad illicita illis vicina 
delabetur. 
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46T Parva etiam peccata non parvi pendenda 

Ne levipendas ilia quoque peccata quae levia ac parva 
videntur. Solet vulgo dici: Hoc peccatum est veniale, non 
mortale. At etiam talia, si homo in eis habitum contrahat, 
ac in eo perseveret, iram Dei accersent, a regno Dei coelesti 
excludent, et in mortem aeternam praecipitabunt. Non 
solum in talium catalogo recensetur adulterium, sed etiam 
scortatio, imo et lascivia et scurrilitas; non solum homicidia, 
sed etiam inimicitiae et rixa; non solum magnae ebrietates 
ac violentiae, sed etiam compotationes et comessationes; 
non solum furtum, sed et avaritia; non solum blasphemia 
contra Deum, sed etiam convitia contra homines; non solum 
preiuria, sed et mendacia. Vide decreta de his divinitus 
pronunciata (I Cor. VI, 9, 10; Gal. V, vers. 19, 20, 21; 
Ephes. V, vers. 3, 4, 5, 6; I Petr. IV, 3; Apoc. XXI, 8). 
Non tantum grandes undarum fluctus confertim desuper 
irruentes, sed minutatim per rimas, atque guttatim saepius 
instillatae et tandem acervatim collectae aquae, navem 
demergere queunt. E parvis scintillis, nisi exstinguantur, 
ingens exsurgit et gliscit incendium, atque aedes exurit et 
in cineres redigit. 

Nemo repente fuil turpissimus 

sed per gradus. Non modo ii qui sunt omnino ac penitus 
pessimi, et omnium sceleratissimi, verum etiam minus quam 
par est boni, abilla nova coelesti Ierosolyma, in quam nihil 
quod sit inquinatum aut faciens abominationem, intrabit 
(Apoc. XXI, ult.) excludentur. 

47. Ad supremum gradum virtutis tende 

Ne acquiescas et contentus sis, si aliquem vel imum 
virtutis gradum attigeris, sed tende perpetuo adhuc ad 
superiorem et ad supremum, ut ad eum quantum fieri potest 
ascendas et optatum atque optimum contingas fastigium, ac 
pervenias ad perfectionem. Eo ut tendamus divina nos 
exhortantur oracula (Mat. V, ult.; Col. I, 28; IV, 12). 
Pulchrum est ad prima tendentem, vel in secundis, aut 
tertiis, si non datur ultra, consistere. Sed si ad prima non 
serio ac enixe tendas, forsan nec in secundis aut etiam 
tertiis consistes. Non est bonitas pessimis esse meliorem. 
Considera quaenam ad veram requirantur perfectionem. 
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Ad metam currens ne in medio cursu subsiste. Quando non 
agis pro virili quantum potes, Deo qui quantum possis optime 
novit, reddes rationem. 

48. Porta lata cavenda , angusta intranda 

In omnibus vitae tuae actibus cogita, cavendum esse 
tibi latam portam ac spatiosam viam (nempe vivendi modum 
licentiosum, carnalibus hominibus allubescentem), quam 
viam multi insistunt, sed ea abducit ad exitium. Contra 
ingrediendum esse per angustam portam et strictam viam 
quae ducit ad illam vitam (nempe aeternam) etsi pauci sint 
qui earn inveniant (pauciores qui inventam ingrediantur, 
paucissimi qui in ea ad exitum usque perseverent, Mattli. 
VII, 13, 14). Subinde tecum reputa: Estne haec angusta 
via quae ego vado? Annon potius est lata? Specta quo 
tandem te sit perductura. 

49. Quotidie prof ice 

Quotidie conare in via virtutis progredi, et ulterius sem¬ 
per procedere. Si hodie sis probus ac bonus, cura ut eras sis 
probior et melior. Qui hie non subinde procedit ac proficit, 
is facile retrocedit, ac deficit. Nemo profectum suum ibi 
invenit ubi reliquit. 

Non aliter quam qui adverse vix flumine lembum 
Remigiit subigit: si bracchia forte remisit, 

Atque ilium in praeceps prono rapit alveus amni. 

50. Ne sis hipocrita. 

Ne velis in speciem tantum, externe, quasi ostentationis 
causa, ut ab hominibus approberis, aliquid honesti agere: 
sed cura ut internum virtutis ac pietatis non fucatae hypocri- 
ticae, sed sincerae, habitum in te habeas. Esse bonus magis 
velis, quam videri, quo elogio Catonem ornat Sallustius. 

51. Ne specta quae retro sunt 

Ne respice retro, quousque iam in hoc stadio spirituali 
processeris; sed specta porro ulterius, quousque tibi sit 
adhuc ad metam a Christo brabeute designatam procedendum, 
propter brabium coeleste obtinendum. Sic agebat Apostolus 
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Paulus, ea quae a tergo erant obliviscens, ad ea vero quae 
a frofite supererant enitens (Phil. II, 14). 

52. In bono per sever a 

Bono proposito quod semel susceperis, adhaereto firmiter, 
constanter, ac perseverenter. Ne postquam turrim struere 
coeperis, non perficias, sed desistas (Uuc. XIV, 29, 30). 
Ne ubi aratro manum admoveris, ad ea quae retro sita sunt 
(in mundo a te relicta) respiciens, revertaris (L,uc. IX, 62). 
Ita curramus, ut cursum perficiamus, et sectamur assequamur. 
Ne nobis merito dici queat: Currebatis pulchre ; quis vos 
inhibuit? (Gal. V, 7). Attendamus ne per damns quod operati 
sumus ; sed ut mercedem plenam recipiamus (II Ioh. 8). 
Qui perseveraverit ad finem is demum salvum fuit (Matth. 
X, 22; vide et Heb. X, 36). 

53. Occasiones bonorum operum captanda 
Occasionem virtutis exercendae ac bonorum operum 

efficiendorum, non solum oblatam tibi amplectere, sed etiam 
ultro quaere et studiose capta, ne elabatur ac praete eat; 
ac ubi earn consequutus fueris, arripe eaque utere. 

54. Initio peccati absistendum 

Cogitationes improbas incipientes, mox ut herbas malas 
exorientes evelle in herbis, antequam radicentur et excres- 
cant, ac fructum prof erant perniciosum. 

Opprime dum nova sunt subiti mala semina morbi. 
Principiis obsta: sero medicina paratur 
Dum malus per longas invaluere moras. 

Statim a malo averte cogitationem, et ad bonum converte. 
Peccato ut inimico ad te ingredienti, in introitu ipso occurre, 
et intrare eum prohibe. 

55. In hac vita ut militia sis cautus 

Vita nostra in hoc mundo est quasi militia, quod Iobus 
dixit (c. VII, I). Habemus hie hostes diversos, qui nos suis 
armis oppugnant, et a pietate avertere conantur. Ut sunt 
huius mundi, turn res diversae, obiecta cupiditatum, turn 



personae tentantes, turn ipsa caro nostra propria, cum suis 
inordinatis concupiscentiis; quae cuncta possunt per pecca- 
tum nostram machinari perniciem. 

Poles hoc sub casu ducere somnos? 

Nec quae circumstent te deinde pericula cernis? 

Ne sis ergo securus ac negligens miles, in tarn praesenti 
periculo, sed perpetuo cautus, vigilans, omnia quaqua- 
versum circumspiciens contra omnia bene armatus ac muni- 
tus. Non obtinebis victoriam, nisi strenue certaveris. 

A mat victoria curam. 

Peccavit et Angelus in caelo, et Adamus in Paradiso, et 
David in charitate Dei, et Salomon in sapientia magna, et 
Iudas Iscariotes in schola atque contubernio ac societate 
ipsius Iesu Christi. 

56. Diaboli technae cavendae 

Praecipuus hostis noster ac dux hostium caeterorum, 
est Satanas seu cacodaemon, spiritus ille Deo rebellis, valde 
potens, et magnopere vafer atque astutus veterator, plenus 
technarum et machinationum in perniciem hominum inten- 
tarum. Ita versutus ac versipellis, ut in varias sese formas 
instar Protei aut Vertumini convertat, ad decipiendum ac 
nocendum; aliquando ut vulpes blanditur, aliquando autem 
ut leos faevus rugiens obambulat quaerens quem devoret 
(I Pet. v. 8). Ausus est tentare ipsum Dominum Iesum 
idque non una vice, nec uno modo. Et Apostolos eius appetiit, 
ut eos velut cribro agitatos excuteret (Due. XXII, 31) et 
excussit ad tempus a constanti fiducia: etiam Petrum adduxit 
ad Domini abnegationem. Et quasi Venator peritus, ubique 
tendens retia, et laqueos, ac escas et illicia peccatorum spar- 
gens, ad incautos capiendos. Est velut strategus exercitatis- 
simus, variis utens strategematis, ad diversos homines diver- 
si mode oppugnandos. Etiam bonae ac piae intentionis specie 
abutitur ad homines a verae pietatis tramite avertendos, 
quippe qui se etiam in Angelum lucis transfigurat aliquando 
(II Cor. XI, 14). Quod egregie ostendit Iacobus Acontius 
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libro de Satanae strategematis. Igitur contra talem hostem 
spiritualem armemus nos ilia spirituali panoplia, quam e 
coelesti armamentario desumtam, exhibet nobis ille chris- 
tiane militiae tribunus e praecipuis unus (Ephes. VI, 13 
et seqq.). 

57. Mors Christi meditanda 

Crucis Iesu Christi Filii Dei Servatoris nostri, ac mortis 
eius cruentae frequens meditatio; animis non improbis 
multum prodesse potest ad crucifigendam propriam carnem 
et cupiditates malas morte afficiendas. Quoniam Dominus 
iste noster, iam tunc designatus Rex coeli atque terrae, 
tamen talia sustinuit tormenta, ac mortem tarn diram, non 
solum dolorosam, sed et ignominiosam, insons toleravit, 
idque nostri causa ex magno erga nos fontes amore, ut nos 
sanguinis sui impensa ac tali morte sua, a peccato ac peccati 
reatu et poena, morte nempe secunda liberaret: nonne con- 
venit ut nos sic ab eo tanquam redemti e gravi servitute, ei 
vicissim amorem nostrum testantes quod maxime sit prae- 
cepta eius observando (Ioh. XIV, 21) abstineamus a peccatis, 
ac pietati studeamus, peccatis moriamur, iustitiae vero 
vivamus? Quum inter caeteras causas, propter hanc ille san- 
guinem suum pro nobis profuderit (I Petr. II, 24; IV. 1,2; 
Tit. II, 14; Heb. IX, 14) et quum sub hac demum conditione 
sanguis Iesu Christi pur get nos ab omni peccato, si in luce 
ambulemus (I Ioh. I, 7). 

58. Christiani nomen ne sine re sit 

Ipsa christiani, hoc est Christi discipuli et sectatoris 
appelatio ac professio, monere unumquemque nostrum 
debet, ne frustra hoc nomen sine re geramus. Ne sub nomine 
christianorum vitam ducamus ethnicorum (I Pet. IV, 4). 
Qui enim ita vivunt, ii etsi Christum vocitent suum Domi- 
num, tamen ab eo non agnoscentur pro suis, ob idipsum 
quia sunt operarii iniquitatis (Math. VII, 21, 23; Due. VI, 
46); sicut filii lucis in luce ambulemus (Eph. V, 8). 

59. Digne vocatione tua vive 

Reputa tecum subinde, vivendum esse digne vocatione 
ista qua nos Deus per Christum ad se vocavit (Eph. IV, 1; 
Thess. II, vers. 12). Examina igitur te ipsum an tu digne 
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hac vocatione vivas: quum Deus te vocarit non ad impuri- 
tatem, sed ad sanctificationem (I Thess. IV, 7). 

60. Humilitas servanda 

Aversare superbiam, ac sublimem de te ac virtute tua 
opinionem, etiamsi quid boni e gratia Dei nactus sis, ne 
animo ideo intumescas et efferaris, sed modeste de te sen- 
tias, ac submisse te geras. Superbia enim atque arrogantia 
(praeter alia quae affert mala) profectum in virtute sufflami- 
nat, et sublimem gradum impedit; ad quem aliqui pervenis- 
sent nisi se iam pervenisse putassent. Contra vero animi 
demissio quae vulgo humilitas solet nuncupari) quum sit in 
virtutum turri alte aedificanda, requisitum prof unde demis- 
sum firmum fundamentum, multum juvat ad caeteras partes 
rite superaedificandas. Absque hoc fundamento posito etiamsi 
quid exstructum esse videatur non erit stabile, sed facile 
vacillans ruet et colabettur (vide Rom. XII, 16; I Pet. V, 5). 

61. Reprehensiones suscipiendae 

Quum te quispiam officii tui admonet, vel etiam ob 
peccatum a te commissum merito reprehendit, non modo 
ne ei succenseas, aut animo te offenso esse ob lucera tua tacta 
ostendas; sed etiam grato id animo suscipias, ut medelam 
animae tuae, sanitatem afferentem per quoddam unguentum 
salubre, etsi non sine quadam corrosione. 

62. Peccatum non excusandum 

Peccatum a te patratum, si aliis accusantibus conscientia 
tua attestetur, ne excusa, nec deferde, vel extenua; sed con- 
fitere, et excute, ac curae habeto ne iterum de eodem sis 
monendus. 

63. Pete admonitionem de delictu 

Pete ab amicis fidis, piis, ut actiones tuas vigilibus ocu- 
lis intueantur; et quicquid in eis a recta via devians et 
exorbitans conspexerint, ne dissimulent, sed sincere indi- 
cent; ut mendas ostensas emendes. Apelles pictor Celebris, 
fertur solitus effigies a se depictas ante domum exponere, 
eo consilio, ut post tabulam ipse latens, si quid a praetereun- 
tibus non immerito reprehensum observasset, id corrigeret. 

455 



64. Confitere peccata 

Imo etiam ab aliis non animadversos defectus tuos aut 
culpas cum quibus luctaris, ipse amicis bonis confitere 
candide, ut medicis tnorbum curaturis, eorumque pro te 
preces ad Deum exposce (vide lac., v. 16). 

65. Inimicorum vituperationes, in bonum tibi verte 

Quinetiam si ab inimicis tua quaepiam facta verbis velli- 

centur et vituperentur, ac tibi exprobrentur, quamvis isti 
id maligno faciant animo, tamen tu si in hac exprobratione 
veri quidpiam inesse senseris, id ne sperne ac neglige, sed 
corrige. Ita etiam ex malo quod tibi nocere conatur, aliquid 
boni capies: id est ex inimico, percipies utilitatem. Quod 
egregie monuit Plutarchus libello singulari. 

66. Adulatores cave 

Ab adulatoribus prudenter tibi cave; qui laudant etiam 
non laudanda, et excusant accusanda, et ulcera eorutn quibus 
abblandiuntur incurata tegunt. Ne te a talibus decipi sinas. 
Ne te velut utrem vanis inflent sermonibus. Nam et isti 
plerumque aliud ore promunt, aliud autem corde premunt. 

67. Ne propter homines facias malum 

Cave ne aliorum hominum voluntati, si a virtute discre- 
pet, tua facta accommodes, propter metum offensionis, aut 
propter pudorem vitiosum; qui interdum non minus quam 
impudentia virtuti adversatur. De quo habetur volumen 
Plutarchi. 

68. Mane propone agenda bona, cavenda mala 

Quotidie mane aggressurus agenda, meditare quomodo 

te in actionibus tuis gerere debeas. Propone animo ac des- 
tina, ut declines a malo, et facias bonum, secundum praecepta 
Dei et Christi (vide Psal. XXXIV, 15; XXXVI, 27; Amos. 
V, 15; Rom. XII, 9). Idque bonum propositum ac decretum, 
deduc ad exequutionem. 

69. Examen factotum vespertinum 

Saepe, imo singulis diebus finito die, ante quam somnum 
capias, diei transactae acta singula, velut per indicem seu 
catalogum revoluta, in memoriam reyocata, recense et 
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Centura nota, atque iusto trutinae examine expende et diitl* 
dica, secundum conscientiam, ad praeceptorum divinorum 
amussim applicatam. 

Num quid deliqui? quid gestum in tempore, quid non? 

Cur isti facto decus abfuit, aut ratio illi? 

Quid mihi neglectum? cur haec sententia sedit? 

Quam melius mutasse fuit. 

Quid volui quad nolle bonum foret? utile honesto 

Cur malus antetuli? num dido aut denique vultu 

Perstrictus quisquam? etc. 

videatur Ausonius (Eidyllio XVI, De viro bono). 

Tale examen olim Pythagoras philosophus, suis ut id 
exercerent mandabat discipulis. In hoc porro tui examine 
ac tuorum factorum iudicatione, ne facile velis agere tan- 
quam advocatum, et reatus tui patronum, defendendo cau- 
sam quamquam iniustam, excusando aut elevando crimina; 
sed potius saepius age accusatorem tui ipsius, et acrem ac 
severum iudicem. Ne tibi ipsi parce aut ignosce: potius delicta 
agnosce, ac vituperanda vitupera. Pudeat te apud te ipsum, 
quod nondum talis sis qualem te esse oportet: age delicti 
poenitentiam, sinceram ac efficacem, ita ut caveas ne iterum 
admittas aliquid eiusmodi, cuius te in sequenti examine 
pudeat ac poeniteat. Quodsi quippiam recte per te factum 
occurrerit, gratiis Deo actis, gaude, et temet ad alia similia 
posthac facienda exstimula. 

70. Post lapsum sis cau'tior 

Etiam ipsa delicta tua ac lapsus tuos, verte tibi ipsi in 
occasionem vitandorum talium lapsuum, ut postquam e lapsu 
surrexeris, eo cautius posthac in hac via incedas, ne ad idem 
saxum rursus pedem offendas et allidas. Turpe namque est 
post poenitentiam testatam, iterum perpetrare poenitenda. 
Cave ne tibi iure possint applicari illae paroemiae: Cams 
reversus est ad sui ipsius vomitum et Sus lota, ad volutabrum 
coeni (Prov. XXVI, 11; II Petri II ult.). 

71. Signa profectus tui specta 

Proderit quoque signa quaedam et indicia tuorum in 
virtutis itinere progressum, vel etiam regressum notare 



atque observare: num et quatenus processeris, an retroceS- 
seris, ut ex praeteritorum et praesentium inter se collatione, 
ipsetemet cognoscas atque explores et ad ulteriorem pro- 
fectum etiam inde sumas incitamenta. Qua de re etiam 
exstat egregium Plutarchi opusculum. Sic solent homines 
ad rem attenti, saepe inire sui census ac suorum proventuum 
rationes, ut percipiant, quantum per aliquod tempus lucri 
an damni vel detrimenti acceperint. 

72. Pro peccato mulcta spontanea 

Pro peccato quolibet, quamvis veniali, commisso, ipse 
tibi mulctam aliquam, et quasi poenam quam luas, statuito 
et irrogato: vel corporis quandam affictionem; vel delecta- 
tionis alias licitae, carni gratae, subductionem; vel a strato 
et cubatu molliore abstinentiam, vel lucri alicuius comis- 
sionem, aut quasi damni ultronei susceptionem, ut sic per 
expensam aliquam nummorum honestam, vel tanquam 
iacturam, delictum tuum velut expies. Idque eo fine, ut te 
peccasse tanto magis memoria teneas et tanto magis atque 
accuratius in posterum peccare caveas. 

73. Caro castiganda per abstinentiam 

A cibis et potibus qui tibi suaviter sapiunt, praesertim 
lautioribus ac delicatioribus, cupediis, gulae irritamentis, 
etiam si tibi vel gratis offerantur, interdum et a condimentis 
ciborum, temet, absque tamen superstitione, cohibe; idque 
turn, ut etiam hoc modo pro peccato quopiam transacto, 
perferas quandam quasi castigationem; turn, ut in futurum 
carnales tuas cupiditates luxuriantes coerceas, ac velut 
feras feroces subducto alimento domes, ne lasciviant, vel 
ferociant. Imo eo ipso fine ieiunandum est quandoque, ita 
ut per totum diem ab omni cibo ac potu abstineas, praesertim 
in aetate iuvenili. Sed etiam absque ieiunio abstinendum est 
a deliciis, ne carnem nostram indulgenter ac delicate trac- 
tando, curam eius habeamus, ad fovendas ipsius cupiditates ; 
quod prohibet Apostolus (Rom. XIII, ult.) imo ut fomites 
peccatis subtrahamus. 

74. Laudes hominum ne temere admite 

Quando ab aliquo, vel a pluribus aliquibus laudaris, 
tanquam insignibus praeditus virtutibus, et iam multum 
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in eis progressus; ne faciie credas, quasi iam sis tails, sed 
conscientiam tuam penitus introspice, cui magis quam aliis 
notus esse debes, et vide an ista id attestetur: 

(Juum te quis laudat, iudex tuus esse memento 
Plus aliis de te, quam tu tibi credere noli. 

Insuper scito, penitus cor tuum penetrari atque perlustrari 
ab oculis Dei cuncta cementibus. Qui Deus est maior ac 
potentior corde nostro, et scit omnia (I Iohan. Ill, 20). 

75. Pits te vituperantibus crede 

Quando vero aliquis homo pius, te existimat mereri 
vituperium, ac mores tuos improbat et reprehendit, noli 
plus tibi credere quam illi; quum te amor tui ipsius a natura 
insitus, facile decipere queat. Si reprehendi non vis, ne facito 
reprehendenda. 

76. Fama bona non negligenda 

Quanquam non propter famam et gloriam apud homines 
obtinendam, virtus sit colenda; tamen bona fama seu bonum 
nomen apud bonos, non debet negligi, etsi non quaerendum 
ut lauderis, veruntamen ut lauderis, veruntamen danda est 
opera, ut ea agas quae merito laudentur. Nam et Apostolus 
id monuit: Quaecumque bonae famae, si quae laus, haec cogitat, 
haec agite (Philip. IV, 8, 9). Ea vero est ad veram gloriam 
atque laudem via recta et compendiaria, ut qualis haberi 
velis, talis sis, quod Socrates sapienter monebat. Ut corpus 
in luce ambulantis umbra comitatur, sic virtutem gloria 
sequitur. Ne ita temere cogites et loquaris. Nil euro homi- 
num de me existimationem ac sermones, sentiant et dicant 
ut libet. Quid si non sine causa a te data id fiat? Id tibi 
nocere potest. Attamen rursus non est ita agendum quemad- 
modum agere solent nonnulli, ut cavendo labefactionem 
famae suae apud homines, etsi non bonos, faciant quaedam 
contra Dei mandata, et contra propriam conscientiam. Tu 
si nequeas simul divinae voluntari, et humanae de te exis- 
timationi morem gerere, illud potius quam hoc elige, apud 
Deum magis quam apud homines gloriam quaere (vide 
Ioh. V, 44; XII, 43). Conscientiae satisfiat, fama sequatur 
vel mala, dummodo tu bene merearis. Aequissimo animo. 



ad honestum consilium, per medium infamiam tendam. 
Nemo magis virtuti devotus, quam qui boni viri famam perdidit, 
ne conscientiam perderet (Sen., ep. EXXXI). 

77. E verbis bonis fiant opera bona 

Sed haec omnia et alia talia, frustra a nobis dicuntur, 
frustra ab aliis etiam cognoscuntur et vera esse agnoscuntur, 
nisi ad praxim et actionem opere ipso deducantur. Si quid 
boniscimus, id bonis operibus ostendamus, ut quae fuerunt 
verba, iam sint opera. Hue potest applicari illud Iacobi 
Apostoli dictum: Quis sapiens et scientia praeditus est inter 
vos? demonstret ex bona conversations opera sua (lac. Ill, 13). 
Nam et oves non foenum afferunt opilionibus, ac ostendunt 
quantum comederint; sed pastu inter se concocto, extra ferunt 
lanam et lac. Et tu igitur, ne verbis ostenda imperitis, sed opera 
quae verborum concoetionem sequuntur (Epict. Enchirid. 
c. EXIX). Non qui novit praecepta, sed qui ea facit, is 
demum evadet beatus (vide Ioh. XIII, 17 et lac. I, 25). 



STOICORUM PRAECEPTA X 


1. Deum et naturam sequere, vel eis subiectus esto. 

2. Fac unicuique bene, quantum potes et nemini noceas. 

3. Ita te gere erga alium, sicut velles ut alius erga te se 
gerat. 

4. Tolera omnem iniuriam quae tibi fit cum patientia. 

5. Omnia adversa boni consule quae extra culpam tuam 
eveniunt. 

6. Utere bonis et rebus quae tibi hie in terra dantur, quasi 
commodato tantum datis et discede ab illis libens, 
quando rursus a Deo reposcentur. 

7. Colloca tuam summam felicitatem in animo tranquillo, 
qui non sit tibi conscius mali. 

8. Esto potius sapiens in operibus quam in verbis. 

9. Cogita semper de morte, sed earn ne metuas. 

10. Acquiescas et contentus sis divina ordinatione, cogitans 
earn esse iustissimam, sapientissimam et nobis utilis- 
simam, etsi nobis appareat saepe durissima. 



MUNITUM CUJUSDAM ANONYMI 


Fide Deo, diffide tibi; fac propria; castas 
Funde preces; paucis utere; magna fuge; 

Multa audi, die pauca; tace abdita; disce minori 
Parcere; maiori cedere; ferre parem; 

Tolle moras; mirare nihil; contemne superbos; 
Fer mala; disce Deo vivere; disce mori. 



COMENTARII, VARIANTE 



comentarii 


1. Diwan, cuvint de origine persanS, intrat, prin arabS §i turcS, 
in limbile europene (rom. divan, fr. divan 51 douane = ..vamS", it. 
divona etc.). Primul sens a fost acela de „condic5", in care erau inscrise 
in epoca omaiazilor numele celor care beneficiau de redevenje plStite 
din vistieria publics. Sub abasizi, termenul inseamnS „departament" 
sau „serviciu public" (ex.: diwdn al-barid = „serviciul po$tei"). In 
administrate otomanS, de unde cuvintul intrS in limba romSnS 
(h. §3ineanu, Influenta orientald asupra litnbei fi culturei rom&ne, II, 
Buc., 1900, p. 159 — 160), este numit divan nn consiliu de demnitari 
sau ofi(.eri superiori prezidat de sultan, apoi intreg aparatul serviciilor 
administrative centrale. In literatura araba, diwan desemna antolo- 
giile de poeme formind o unitate prin autor sau temS ?i a servit ca 
titlu pentru numeroase opere din literaturile orientate §i europene 
cuprinzind culegeri de versuri sau povestiri (sec. VIII —IX: Abu 
Nuwas, Abu’I-Atahya; sec. X: al-Muttanabi; sec. XIV: Hafiz: cf. 
?i W est-dstlicher Divan al lui Goethe sau Divanul Persian al lui M. Sado- 
veanu). Cantemir adopts un titlu literar similar operelor orientate 
citate, dar sensul acestui titlu nu este numai de „antologie" (cf. un 
de floricile cules fi legal manunchias, din Cartea de inchinaciune) , ci 
§i de „judecatS", sens redat $i de versiunea greacS (KpiTiQpiov). 

2. loan este in cazul lui Dimitrie, ca $i mai jos, pentru Antioh, 
forma completS a titlului princiar desemnind atributul teocratic 
(Io de la ’IcoavvTjs = alesul Domnului), adoptat de domnii romani 
in secolul al XlV-lea. Titlul era pSstrat $i de fo;tii domnitori (cazul 
lui Cantemir, care domnise in 1693); a se vedea Emil Vlrtosu, Titula- 
tura Domnilor fi asocierea la domnie in Tara Romdneascd fi Moldova 
(ptnd in secolul al XVI-lea), Buc., 1960, p. 98—99. Constantin era 
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numele tat&lui autorului (domn al Moldovei intre 1685 — 1693). Pentru 
titlul de voievod a se vedea ibid-, p. 105 ?i urm. Acest titlu aveapentru 
Dimitrie o semnifica(ie personal^, domn al Moldovei fiind la aceastS 
data fratele sSu (men(ionat ca obladuitoriu pe foaia de titlu a cir(ii). 

3. De remarcat deosebirea dintre titlul romjLnesc $i cel grecesc in 
ce prive^te geneza c5r|ii. Intiiu izvoditsi de iznoavd din ..Vechiul fi Noul 
Testament"... alcatuitse injelege „mai intii compus (sau tradus), apoi 
prelucrat (adaos, comentat) cu ajutorul Bibliei". Cele trei sensuri ale 
lul a izvodi in secolul al XVII-lea erau „a compune", „a traduce", 
„a copia" (Dicfionarul limbii romdne, t. II, Buc., 1934, s.v.) In sensul 
de „a nSscoci" Cantemir il folose^te in Hronic (ed. Gr. Tocilescu, 
Buc., 1901, p. 110). Prin de iznoavd Cantemir traduce insa lat. per¬ 
fect us (cl. I.B. Van Helmont, Physices universalis doctrina, in Ed. Acad. 
Rom., vol. VI, p. 478 — 479: atque perfecta fuisse — „de iznoavS plaz- 
muite"). Textul grec omite men^iunea tntiiu izvodit. Specificarea 
Bibliei pare a indica un efort ce i s-a p&rut autorului vrednic de 
trecut pe foaia de titlu. 

4 . Repetarea beneficiarilor c&r{ii (neamul moldovenesc) $i in 
titlul grecesc poate fi o traducere mecanica (era mai fireasca men^io- 
narea „tuturor cre$tinilor“, ca in alte car$i grece?ti contemporane), 
dar $i o subliniere ca versiunea greceasca este destinata tot moldove- 
nilor (in acest caz, carturarilor care cuno$teau aceasta limba de 
cultura). De observat ca versiunea greceasca nu e nicaieri justificata 
in carte, iar predosloviile nu au decit text romanesc. 

5. Domn al Moldovei intre anii 1695-1700 ?i 1705-1707, frate 
mai mare al lui Dimitrie Cantemir. Divanul este a doua carte tiparita 
in anii sai de domnie (prima: Invatatura stnta, Ia$i, 1697). 

6. Fost egumen al Putnei ?i urma$ al mitropolitului Dosoftei, 
Sava pastore$te intre 1687 ?i 1700—1701 (v. N. Iorga, Istoria Bise- 
ricii romanefti, ed. a 2-a, vol. II, Buc., 1932, p. 73 — 81). Nu se cunosc 
fapte de cultura deosebite care sa-i fie atribuite. Masuri de indreptare 
a vie^ii manastire$ti ii sint poruncite prin actul din 30 iulie 7208 
(1700) de catre Antioh Cantemir (publicat de C. Erbiceanu, Istoria 
Mitropoliei Moldovei si Sucevei, Buc., 1888, p. 10). 

7 . Cumnat cu Dimitrie Cantemir prin ca'satoria cu Ruxandra, 
sora carturarului moldovean. Cunoscut ca om cultivat, semneaza 
predoslovia Invataturii stnte, Ia$i, 1697 (vezi textul $i la I. Bianu 
?i N. Hodo?, Bibliografia romaneasca veche, t. I, Buc., 1903, p. 344 — 
347), in care citeaza pe Augustin ?i Grigore cel Mare $i indeamna pe 
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Antioh-vodS si tip&reascS. „f i alte c&rfi... pentru folosul limbii nia- 
mului nostru". Aparc in Istoria ieroglificd sub chipul Lupului, ca unul 
din boierii cu rol politic deosebit de important in domnia lui Antioh- 
voda. Sub ingrijirea lui apar cele doua cSrfi tiparite in timpul acestuia 
(Invdfdtura in 1697 fi Divanul in 1698). Nu se poate admite insa ipo- 
teza lui Drag Demetrescu (Hatmanul Lupu Bogdan fi Ieremia Ka- 
kavela, in Bis. ort. rom., 33 [1909], p. 394), ca Bogdan, iar nu Cacavela 
ar fi traducatorul Invatdturii sinte (cf. fi Dan BadarSu, op. cit., p. 54, 
n. 3). Dupa relatarea lui Neculce (Letopisetul Tarii Moldovii, ed. 
Iorgu Iordan, Buc., 1955, p. 237), „la moartea lui multa jele au avut 
Antohi-voda fi toata boierimea fi $ara, de boier moldovan, cap 
intreg fi cunoscator la giude£e fi vrednic la toate trebile, cu-n[elep- 
ciune. Care tuturor le-u parut rau de pagubirea ce-au pagubit ^ara." 

8. Tipografia din Iafi era aceea domneasca, in care cu un an ina- 
inte aparuse Invdfdtura. Dupa o intrerupere de peste doua decenii 
(dupa Carte romdneasca de tnvatdtura de la pravilele impdrdtefti, 1646), 
tinara tipografie iefeanit, creata la Manastirea Trei Ierarhi de catre 
Vasile Lupu in 1642 (cind apare Decretul patriarhului Partenie, in limba 
greaca), if i reluase seria tipariturilor in 1679 sub impulsul mitropoli- 
tului Dosoftei, apoi sub conducerea cunoscutului tipograf Mitrofan, 
viitorul episcop al Buzaului. Reluarea tiparului grecesc in Iafi e 
relatata astfel de Dosoftei, patriarhul Ierusalimului: „Iar in 1680, 
fiind la Iafi fi vazind pe moldoveni ca au tipografie, iar grecii nu, ne 
frigea la inima. Dar Dumnezeu, incepatorul fi s&virf itorul celor bune, 
ne aduce pe un ieromonab roman numit Mitrofan, noi ii dam faizeci 
de grofi fi ne alcatuiefte o tiparni^a noua [la CetS(uia, n.n.], ii dam 
cheltuielile fi hirtia fi ii trimitem cartea lui Nectarie Impotriva prima- 
tului papei fi, contrar afteptarii noastre, se tiparefte. De aceea am fi 
impar[it-o tuturor in dar. Ni s-a parut piacut lucrul, de aceea, aflin- 
du-ne in 1683 la Adrianopol, am trimis hirtie la Iafi fi am dat la tipar 
fi cartea lui Simeon al Tesalouicului, scriiud scrisori fi lui Duca- 
voevod" (Istoria patriarhilor Ierusalimului, Buc., 1715, p. 1236; 
v. fi E- Degrand, Bibliographie helUnique du XVII e siicle, t. II, Paris, 
1894, p. 402). In afara celor doua lucrari menjionate, aparute in 1682 
fi 1683, tot la Iafi, se mai tiparesc carji grecefti in 1685, 1694 fi 1698 
(v. I. Bianu fi N. Hodof, op. cit., p. 277, 337 fi urm-, 369), apoi Divanul. 

9, Data de pe foaia de titlu este de obicei aceea a incheierii tipa¬ 
rului (ase vedea cazul exemplificativ al Bibliei, Buc., 1688, fi discu^ia 
din articolul nostru Semnificatia politicd a unui act de culturd feudald, 
Studii, 16 [1963], p. 659 — 660 fi 663). O dificultate intimpinSm insi 
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din confruntarea acestor date cu alta din Cartea I, cap. 1 (cf. mai jos 
nota 33). Pentru data Inceperii tiparului, trimitem la Studiul introduc- 
tiv (p. LXXVI $i urm). De ad&ugat c5 pinS in martie 1698 Dionisie 
monahul, ca §1 leremia Cacavela fuseserS ocupa^i cu tipSrirea Totnu- 
lui dragostei asupra latinilor, apSrut tot la Ia^i la acea data (v. I. Bianu 
51 N. Hodo$, op. cit., p. 369; cronologic, descrierea acestei car^i 
trebuie plasatS deci in op. cit. inaintea Divanului). DacS manuscrisul 
a ajuns la Ia?i in iunie 1698, timpul folosit pentru tipar este scurt 
(douS luni), dar nu trebuie uitat c5 o carte de peste 400 pagini numai 
grece^ti (opera lui Simeon al Tesalonicului) putuse fi imprimatS in 
citeva luni ale anului 1683 (pinS in octombrie). Indicarea zilei (30 
august, ajunul sfir;itului anului in cronologia vremii) pare a vadi 
intenfia de a data neapSrat cartea 1698 (in concep^ia editorials mo¬ 
dems ea ar fi fost pusS Intre realizSrile anului urmStor, pentru a-i 
asigura noutatea). 

10 . Athanasie Ieromonahul nu mai apare catipograf al altor cSr$i 
declt Divanul. Dionisie monahul lucrase in acela^i an Tomul dragostei 
(v. supra), al cSrui corector, Cacavela, las5 culegStorului rSspunderea 
erorilor men^ionind la sfir;it: „Iar dacS mai slnt gre$eli la unele litere 
sau cuvinte, aceasta s-a intimplat pentru cS halcograful (sc. culegS- 
torul, poate Dionisie) era de alts limbS $i nu $tia carte greceascS" 
(I. Bianu $i N. Hodo$, op. cit., p. 369). Un Dionisie ieromonahul tipo- 
graful mai intllnim peste douS decenii in '(' ara RomaneascS (op. cit., 
t. II, Buc., 1910, p. 3 9 i t. IV, Buc., 1936, p. 43), rSposat in 1720. 
De observat cS dupS Divanul nu mai apar cSr(i la Ia$i pinS in 1714, 
in timp ce in ?ara RomaneascS, prin Antim Ivireanu, tiparul se gSse^te 
in plin avlnt. 

11. Aceste douS versuri se refers la herb (slSvit pretutindeni) $i 
la cel pe care-1 prezintS (domnul Antioh). O emblemS similarS in 
Invdtdtura sintd din 1697 (reprodusS la I. Bianu $i N. Hodo$, op. cit., 
t. I, p. 345), inso|itS de citeva versuri mai pufin reunite. Copia emble- 
mei din Divanul, in Sinopsis, Ia$i, 1714 (op. cit., p. 494). Reprezen- 
tarea capului de hour cu dublS coroana, abandonata de Antioh in 
Divanul, fusese introdusS in cSrJdle moldovene?ti de la primele tipS- 
rituri de Vasile Lupu (Catania, 1643, $i Pravilele, 1646, v. I. Bianu 
?i N. Hodo ? , op. cit., t. I, p. 138 ?i 157). 

12 . Autorul reu$itelor versuri dedicatorii e greu de stabilit. 
Eliminind pe Dimitrie Cantemir (care lipsea din Ia$i) $i pe Cacavela 
(grec), ar rSmine ca autor probabil ingrijitorul carfii, hatmanul Lupu 
Bogdan. Versurile par a fi compuse la Ia^i; ele au aceea?i facturS cu 




Cele de la sterna, iar sterna 6 gtavata in Moldova. Se simte In versifi- 
ca^ie influenza Psaltirii lui Dosoftei (de comparat cu Ps. 17, 23, 25, 
26, 36, 37, 38 etc., ed. I. Bianu, Buc., 1887, p. 49 ?i urm., toate In 
versuri in „perechl ?ase"). 

13 . Bpistola dedicatorie prin care Dimitrie cauta sa ci?tige bunS- 
voin^a fratelui sSu in vederea public&rii cirfii pune intr-o luminS 
nereala relafiile existente la acea data intre fra^ii Cantemir. Dupa 
domnia de doi ani (1693—1695) a lui Constantin Duca, fireasca era 
revenirea la tron a lui Dimitrie, ce fusese uzurpat de Duca. Dar prin- 
tr-un aranjament consim(.it, se pare, de Dimitrie, domnia este luata 
de Antioh, cu care relafiile se vor inaspri mereu, datorita, intre altele, 
acapararii de catre domn a succesiunii imobiliare parinte?ti din Fai- 
ciu. Aluzii la aceste rela(ii se gasesc in Sacrosanctae scientiae indepin- 
gibilis imago (v. traducerea lui N. Bocusteanu sub titlul Metafizica, 
Buc., 1928, p. 18 — 19) ?i in fclul cum il prezinta Dimitrie pe Antioh 
in Istoria ieroglifica (ed. P.P. Panaitescu —I. Verde?, vol. II, Buc., 1965, 
p. 136). Intre „elefantul gros la fire" (Antioh) ?i „inorog“ (inva^atul 
sau frate) nu puteau fi insa nici afinita^i intelectuale, Antioh fiind 
cunoscut ?i de contemporani ca om „nu pre carturar, numai nu era 
prostu" (I. Neculce, Letopiselul Tdrii Moldovei, ed. cit., p. 203). 
Dintr-o eroare a traducatorului in franceza, in articolul lui §tefan 
Pa?ca, Des copies dll „ Divan" de Dimitre Cantemir en Transylvanie, 
in Academie Roumaine. Langue et littirature. Bulletin de la Section 
Uttiraire, 2 (1943), 1—2, p. 116 — 124, se men^ioneaza ca Divanul ar 
cuprinde ?i o Carte de rugdciuni (Livre de priires) ; este vorba de Cartea 
de tnchindciune (epistola dedicatorie). 

14 . Cantemir reproduce teoria astronomica straveche (imparta- 
?ita de presocratici, cu antecedente la babilonieni), dupa care cerul 
instelat efectueaza o mi?care diurna de rotate, de la rasarit la apus, 
in jurul painintului, mi?care a carei axa trece prin doua stele imobile, 
polul arctic ?i cel antarctic. Axa lumii este identica in aceastateorie 
cu aceea a pamintului, iar mijlocul ei este chiar centrul painintului 
(de aceea arata autorul c& intre cele doua stele se afia sfera pamintului). 
Versiunea romaneasca nu dispune insa de termeni adecvafi, ?i pe alocuri 
nu reda exact sensul. Astfel, necldtitoare si nemutatoare inseamna, 
de fapt, „care nu se mi?ca ?i nu pot fi mi?cate" (am redat termenii prin 
..imobile ?i fixe"); a sferii pdmintului groasd grosime este, in grecejte, 
marea grosime a sferei celei dinspre pamint, referire tot la teoria cosmo- 
logica antica ?i medievala, dominanta pina la Kepler, dupa care lumea 
este un sistem de sfere omocentrice, translucide, fiecare corespunzind 




mi$c&rii unei planete. In central acestorsfere se afia pamintul (v. Ltoil 
Robin, Aristote, Paris, 1944, p. 116 — 117; Pierre Duhem, Le systime 
du monde. Histoire des doctrines cosmologiques de Platon a Copernic, 
t. IV, nouv. tirage, Paris, Hermann, [1958]). Pentrusensul cuvintului 
cer in gindirea r3sariteana a secolului al XVII-lea, v. Cteobule Tsour- 
kas, Les debuts de I'enseignement philosophique et de la libre pensee 
dans les Balkans, 2e 6d., Thessalonique, 1967, p. 291—309. Teoria 
stelei imobile apare in opusculul lui Andrea Wissowatius, Stimuli 
virtutum, fraena peccatorum, pe care Cantemir il traduce in ultima 
parte a Divanului (v. Ill, 9.) 

15. Deasupra chentrului, in sens de „imprejurul centrului", in 
raport cu el neexistind de fapt sus sau jos, pentru cH toate, intr-acel... 
chentru sd radzimd". 

16. Dimitrie Cantemir se afla, in prima domnie a fratelui sSu, la 
Constantinopol (din 1693), de unde se va intoarce la Ia§i intr-o scurtS 
misiune in 1697, clnd participa la Campania turco-austriacS (I. Neculee, 
ed. Iorgu Iordan, Buc., 1955, p. 209), apoi spre sfir^itul anului 1698 
pentru a se casStori cu Casandra, fiica lui $erban Cantacuzino, fostul 
domn al 'J'Srii Rom4neijti. 

17. Cuvintele lui Tales (640—546) transmise de Diogene Laer^iu 
sint urmlttoarele: „Hermip [PHG, III, 39, frg. 12] in Viefile sale atri- 
buie lui Thales o vorba spusa de alfii cu privire la Socrate. Se zice 
ca el avea obiceiul sa spuna ca mulfume^te soartei pentru trei bine- 
faceri; „intii pentru ca m-am nascut om, §i nu animal, apoi pentru 
ca-s barbat, $i nu femeie, $i al treilea pentru ca sint elin, $i nu 
barbar". Paternitatea acestor cuvinte este indoielnica: Aram Frenkian 
inclina sa le atribuie lui Socrate (v. notele la trad. Balmu$ din Plu- 
tarh, Vietile si doctrinele filozofilor, Buc., 1964). 

18. Cuvinte reproduse de Cantemir ?i in Hronic, ed. Gr. G. Toci- 
lescu, Buc., 1901, p. 106: „§t* u ca cu greu iaste a sa mistui vechiul 
cuvint carele zice ca gura carea singura pre sine sa lauda pute". Puse 
pe seama unui „oarecare filozof", ele fac parte din literatura pare- 
miologica generaia ca varianta a proverbului „Lauda de sine nu miroase 
bine" (v. I. A. Zanne, Proverbele romdnilor, vol. II, Buc., 1897, p. 173, 
180 ?i 184). 

19. Aceasta marturisire ca $i cea urmatoare este deosebit de impor- 
tanta pentru geneza Divanului. Cantemir declara ca este prima sa 
opera $i, apoi, ca este vorba de o antologie (floricile... adunate 
si-ntrulocate) $i de o prelucrare (li-am prefacul), din diferite scrieri 
religioase (din a mullora, nu de pemintesti , ce ceresti ogoara). Comparafia 


470 



pe care o alege inai jos pentru opera sa, care nu este un vas de aur sau 
de argint, ci de lemn $i de lut, pare a fi mai degraba convingerea perso¬ 
nals a unui om, care, din lecturi variate, invafase si aprecieze o carte, 
decit o falsi modestie. El i?i prezinti opera drept neccsard §i folosi- 
toare, firi a insista asupra calitafilor ei literare. 

20. Contrar migulitoarei afirma^ii a lui Diinitrie, domnia lui 
Antioh nu s-a semnalat printr-o deosebiti activitate culturali: cartea 
publicata in anul precedent (v. nota 8) nu-1 arata inca pe Antioh 
un entuziast sprijinitor al tiparului. 

21. Un prim exemplu, tipic pentru procedeele de redactare a 
Divanului. Cantemir folose^te izvoare de limbi latini pe care le tra¬ 
duce literal, ceea ce duce adesea la un text obscur sau inexact, ca in 
cazul de f a(i. Textul dupi versiunea latina a Bibliei (Vulgata) este: 
Jndignatio mea ipsa auxiliata est mihi". Indignatio (in sens de „indig- 
nare", „minie“), este tradus gre$it prin „nevrednicie". 

22. Titlul Carte cdtrd cctitoriu apare numai in colontitlul ed. 
1698. 

23. Compara^ia cirfii de meditafie $i reflectie cu oglinda apare 
in opera de mare rispindire in lumina bizautina §i postbizantini 
Dioptra (= „oglinda") a cilugirului Philippos Monotropos, scrisi 
in ultima decadi a secolului al Xl-lea (v. K. Krumbacher, Geschichte 
der byzantinischen Litteratur, 2. Aufl., Miinchen, 1897, p. 742 — 744). 
Cantemir putea cunoa^te aceasti operi, care circula in copii manus- 
crise, $i folose$te la rindul siu imaginea oglinzilor. In traducerea 
slavoni Dioptra fusese publicati in 1612, 1642, 1698; ea fusese tradusi 
romine$te in secolul al XVII-lea (ms. rom. 2.341 al Bibliotecii Acade- 
miei R.S.R.; pentru detalii, v. P.P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir, 
p. 48). 

24. Paharul vietii si paharul morfii (pe care le intilnim $i in lite- 
ratura populari ca pahare sau ulcioare cu api vie $i api moarti, 
v. Lazir §iineanu, Basmele romanilor, Buc., 1895, p. 481 $i urm.) 
reprezinti un motiv favorit al vechii literaturi creatine orientate, 
rispindit prin copii $i traduceri manuscrise sau prin edifii care circu- 
lau in timpul lui Cantemir. A se vedea, intre operele mai cunoscute, 
Efrem Sirul (S. Ephraem Syri, Opera syriace et latine, ed. Assemani, 
Venetia, 1737 — 1743, vol. Ill, p. 316 qi 356: Quam amarus est iste calix 
quem mihi miscuit inimica mors) sau loan Hrisost:m („$i pe tine te 
afteapti paharul morfii si (i se dreagi"), autor pe care Cantemir U 
cuno^tea dupi propria sa mirturie (Vita Constantini QmUmyrii , 
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ed. N. Iorga, Buc., 1923, p. 68) $i il putea citi In culegerea de Mdrgd- 
ritare din care o edi^ie greacS vulgar^ apSruse la Venecia in 1675 
(v. E- Degrand, op. cit., t. II, Paris, 1894, p. 323-326) §i 1683 (ibid., 
p. 413 — 414), iaro traducere romaneascS la Bucure$ti In 1691 (v. I. Bi- 
anu ?i N. Hodo$, op. cit., t. I, p. 315—321; textul citat, in ed. a 3-a 
a acestei traduceri, Buc., 1872, p. 172; „apa vie", ibid., p. 241). 

25 . Compara^ia cSr^ii cu ni$tc mese reia motivul celebru al banche- 
tului (ilustrat de Platon, Xenofon, Metodiu din Olimp, Dante sau 
Marsilio Ficino prin operele cu aceasta tema) §i vechea alegorie a 
cunoa$terii prin mincarea de alimente simbolice (poame, piine, vin). 

26 . Autorul insu$i aratS c5 titlurile capitolelor sint acelca$i in 
Cartea I ^ a Il-a §i, deci, i^i corespuud, deoarece Cartea a 11-a nu 
face decit s5 aduci dovezi contra acuzafiilor formulate de lumc in 
Cartea I. DatoritS unei erori din ed. 1698 (probabil a culegatorului, 
care sare titlul cap. 9 din prima carte), unii cercet&tori (G. Sion, Dan 
B4d4r4u) au contestat coresponden^a titlurilor din cele doua cir^i. 

27 . Versiunea romaneascS trimite la Grigorie, nume prin care 
adesea, in restul c4r].ii, este desetnnat Gregorius Magnus; versiunea 
greac5 adaugi Nazianzenos, adaus suspect, deoarece sau traducitorul 
in grece^te urmeazi textul ronianesc, unde numele este deosebit, 
sau ar fi trebuit s& completeze numele $i in versiunea rom4neasc4. 
In opera acestuia din urm4 sint pasajc care cuprind (cu alte cuvinte) 
ideea exprimat4 in text (cf. Oratio XV, la J.P. Migne, Patrologiae 
cursus complelus. Series graeca, t. XXXV, col. 911—934), dar ideea 
ins4?i este un loc comun al gindirii medievale, a$a incit atribuirea 
r&mine incerta. 

28 . Reiese din epistola lui Cacavelas c4tre Cantemir c4 acesta i-a 
trimis mai intii cartea, inso(it4 de o scrisoare. Despre rolul s4u in 
educafia lui Dimitrie — la care se refers ca plugariul carile la holda 
mintii tale am ostenit, v. P.P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir, Viafa 
si opera, [Buc.], 1958, p. 38—40. Ultimul studiu despre Ieremia Ca- 
cavela este acela al Ariadnei Camariano-Cioran, L'Humaniste Jere- 
mias Cacavelas et ses relations avec les Principautes Roumaines, in Revue 
des itudes sud-est europeennes, 3 (1965), nr. 3. 

29 . B.P. Hasdeu, in O scriere de filozofid in limba rorndnd (Arhiva 
istoricd a Romaniei, 2 [1865], p. 81), scrie, intemeiat pe acest pasaj: 
„Din epistola lui Cacavela, pe care o ve[i citi mai la vale, se cunoa$te 
clar c4 insu$i autorul scrisese opera sa numai romanetjte, ceea ce a 
sc&pat din vedere d-lui Cipar" (care descrisese Divanul, in Chrestomatia 
seau Analeete literare, Blasiu, 1858, p. XXXIV ^i in Principia de limba, 
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ed. 2-a, Blasiu, 1866, p. 108, publiclnd 51 citeva extrase). Argumentul, 
ffira a fi neglijabil, nu este nici peremptoriu: Cacavela l&uda ceea ce 
era deosebit In cartea lul Cantemir — efortul de a scrie intr-o moldo- 
veneasca literara, fara sa spunS ca textul primit era numai moldo- 
venesc. Pentru problema celor douS versiuni, a se vedea Studiul intro- 
ductiv, p. XXXVIII $i urm. In cartea publicata la Ia$i cu un an 
inainte (Invdfdturd sinta) Cacavela sau Bupu Bogdan, ingrijitorul 
tiparirli, scriau In foaia de titlu: „limba romaniascS". Bra continua- 
rea unel tradi|ii moldovene$ti mai vechi de a numi astfel limba farii, 
afirmata In chiar titlul Cazaniei lui Varlaam (1643): Carte rom&neascd 
51 al Pravilelor lui Vasile Lupu (1646), al carei titlu incepe cu ace- 
lea$i cuvinte. 

30. Citatele din „in^elep^ii dinafara" apar(inind in special carfii 
a treia (traducerea din Wissowatius); reiese de aci ca pentru Cacavela, 
potrivit conceptiei vremii despre originalitate $i proprietatea literara, 
$i aceasta parte a Divanului, de§i o tradiicere, era tot a lui Cantemir. 

31. Temerea lui Cacavela ca se vor ridica suspiciuni asupra pater- 
nitafii carfii este numai un fel de a-1 maguli pe autor. E greu sa o 
socotim o aluzie la vreun ajutor pe care-1 va fi primit Cantemir la 
redactarea operei sale. 

32. Titlurile capitolelor au §i rostul unor sententii, formulate 
la modul imperativ, avind deci §i o funcfie independenta, ca o cule- 
gere de maxime morale, ceea ce pune mai bine in lumini rostul Scdrii 
de la f. 139 v §i urm. In Cartea I ele nu rezuma insa totdeauna ideile 
din textul corespunzator (de cele mai multe ori ideea din titlucontra- 
zice cuvintele $i opiniile Lumii). Corespondents titlurilor inprimele 
doua car(i reprezinta un procedeu al autorului de a arata legatura 
strinsa dintre aceste p8rfi ale Divanului (cf. 91 nota 26, §i Studiul 
introductiv, p. XXXVII). 

33. Evocarea virstei lumii apare §i la loan Hrisostom (v. Mdrgd- 
ritare, trad. rom. cit., p. 204): „Dara aceasta lume are 7.000 §i mai 
mult de ani" etc. (7.000 in traducere; in original — numai 5.000, 
v. Ad populum antiochenum [Despre statui], X, 3, In J.P. Migne, 
Patrologia graeca, t. XUX). 7207 ani corespunde ins5 perioadei, 
1 septembrie 1698—31 august 1699; cind au inceput sa culeaga cartea 
tipografii se a$teptau, probabil, sa o termine dupa 31 august 1698. 
Aceasta nepotrivire fa(a de foaia de titlu, care da drept an al apari(iei 
1698, august 30, lasa'loc §i ipotezei c8 Divanul a fost tiparit dupa 
aceasta data. Pentru termenul lume, in Divanul, v. Dan Badarau, 
Filoxofia lui Dimitrie Cantemir, p. 294. 
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34. Cp. cu Miron Costin, Viiafa lumii (in Opere, ed. P.P.Panai- 
tescu, [Buc.], 1958, p. 319): „0, lume hicleana, lume in^eiatoare". 
Vom intilni in continuare locuri paralele, motive, uneori expresii, 
comune Vie Hi lumii $i Divanului. Cantemir cuno$tea desigur poemul 
lui Costin. tnceputul lui (primele douS. versuri) sint reproduse atit 
in Istoria ieroglificd (ed. cit., vol. I, p. 254), cit $i in Descriptio Molda- 
viae (Buc., 1875, p. 136). Faptul c& ele sint date de Cantemir drept 
bocet poate indica circula^ia lor in popor, firS a exclude posibili- 
tatea unei contamin&ri directe (v. P.P. Panaitescu, Dimitrie Can¬ 
temir, p. 435). 

35. Cu aceste repro$uri incepe expunerea unei apologii a I.umii 
intemeiatS pe argumente rationale, exprimind o mare dragoste pentru 
via(& §i lucrurile ei. Despre aceasti atitudine — nou5 in literatura 
romaneascS a timpului — vezi Studiul introductiv, p. BIX. 

36. Cp. cu Miron Costin, Viiata lumii, ed. cit., p. 320: „Zice David 
proorocul: Viiafa ieste floare". 

37. Cp. ibid.'. „Fum §i umbra sint toate, visuri si parere". Vezi ^i 
Cartea a Ill-a, paragraful 4 (traducerea din Andrea Wissowatius): 
cinstile lumii acesteia nestdtdtoare si fumului asemenea tntru-nalturi 
intinzindu-sa, ci tndatd pieritoare. In Cartea I Cantemir reia comen- 
teazS cumijloace proprii unele idei din scrierea carturarului Unitarian. 
Compara(ia labilita(ii celor lume$ti cu „£runza §i pulberea" o regSsim 
in 1001 de nopti, basme arabe istorisite de Eusebiu Camilar, ed. a 
2-a, vol. II, [Buc.], 1961, p. 97. Cp. cu versiunea folositi de Camilar, 
Tausend und eine Nacht, aus dem Arabischen Ubertrage von Max Hen¬ 
ning, VIII, Leipzig, Ph. Reclam jr. [f.a.], p. 71 — 78 §i in special 
noaptea a 402-a. 

38. Cp. ibid., p. 321: ..Norocul la un loc nu std". 

39. Intreg paragraful 9 lipsefte din Cartea I. Din context, titlul 
(adSugat dupa Scara) se potrive^te pSrtii din paragraf care incepe 
cu cuvintele: „ce, cind nice s& gindesc... sSrScesc" etc. G. Sion, repu- 
blicind Divanul in 1878, modified numerota^ia cap. 9—85, ceea ce 
face ca in edi^ia sa Cartea I sa aib& doar 84 capitole. De aci indicafcia 
din Dan B&dariu, Filozofia lui Dimitrie Cantemir, p. 114, n. 2, privind 
necoresponden^a dintre titlurile Carfilor I $i II. Eroarea lui Sion pro¬ 
vine dintr-o simple om isiune a tipografului din 1698, care a s3rit 
titlul cap. 9. 

40. Probabil „0 picituri de venin", potrivit istorisirii din Ale¬ 
xandria (v. §i Q. Curti Rufi, Hist. Alexandri, X, 10: Venenum neca- 
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turn esse credidere plerique). „Sluga cea mica" este I,evcadu$, fiul 
Miuervei, niinios ca Alexandra nu voise sa-i dea imparafia Macedoniei, 
pe care mama sa il sfatuise sa o cearS (Alexandria, ed. D. vSimoaescn, 
Buc., [1956], p. 188). Eroarea trebuie sa fi fost in textul rom&nesc, 
care a servit la redactarea versiunii grece^ti, deoarece acolo intilnim 
tot vin (xpaal). 

41. Citatul este folosit ji de Miron Costin ca motto al poemului 
sau Viiata lumii (ed. oil., p. 319). El apare de asemenea la inceputul 
Carfii a Ill-a a Divanului (traducerea din Andrea Wissowatius), cap. 4. 

42. begatura logica („soarele nu va apune, cdci noapte nu sa va 
face") decutge din credinfa vechii cosmogonii biblice ca necesitatea 
de a se face noapte determind miscarea, deci apusul soarelui, iar nu invers. 
Intreg cap. 20 este o descriere a Ierusalimului ceresc, rezumind 
Apoc. 21 — 22. 

43. Intreg procesul dintre Lume .si ln]elept este judecat in Divanul 
la tribunalul ra[iunii. Ra]iunea, socoteala, Xoyaptaapii; este facultatea 
de gindire cea mai frecvent men[ionata in lucrare, ceea ce $i include 
opera lui Cantemir in faza innoitoare a gindirii sud-est-europene. 
Expresii ca cea de mai sus (socotiala mintii mile = 6 Xoyaiaapii; 
pou) definesc $i locul socotelii in alcatuirca omului: ea nu este insa$i 
mintea (voOi;), ci o facultate a ei, aceea de a judcca, a ra[iona discursiv, 
de a combina concepte propozifii. Poruiud de la izvoare de limbi 
latinS §i de gindire apuseani, pentru Cantemir Xoyapiotop^s nu este 
echivalent nici cu voup, nici cti Xoyop, ci cu ratio. Divanul insu.?i 
este un omagiu adus acestei facultaf i: gindirea rasariteana, in faza ei 
riguroasi, traditional^, nu ingiduia supunerea adeviirurilor de cre¬ 
dits la tribunalul rafiunii. In acest sens, Divanul este o opera noua 
ca orientare in literatura Europei de ras&rit. Cap. 23 — 24 dezvolta 
cu argumente $i imagini mult mai bogate ideea centrali a cap. 2 din 
Cartea a Ill-a: afirmind ci scopul ra].iunii este sa cunoasca fapturile, 
pentru ca de la ele sa se ridice la creatorul lor, autorul definite insiji 
filozofia in accep^iunea gindirii medievale. Spre deosebire de teologie 
care pleacS de la considerarea creatorului trecind apoi la creaturi, 
filozofia adopts metoda inversa, plecind de la ceea ce este mai u$or 
la ceea ce este mai greu de cunoscut. In rindurile urmatoare recoman- 
darea trecerii de la splendoarea lumii la aceea a autorului ei este clasi- 
cul argument al a^a-zisei cSi de cunoa$tere a divinita]ii prin perfec- 
|iune (via eminentiae) in care excelase Anselm de Cautorberry, Albert 
cel Mare $i Toma d’Aquino. 
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44. Cap. 27—33 prezinta uh tablou complet al ciilor de parve- 
nire sociaia obi$nuite in epoca feudalismului decadent. B.F. Hasdeu, 
in notele sale la edtyia Divanului (Arhiva istoricd a Romdniei, 2 [1865], 
p. 91), observft la acest pasaj: „S& nu se uite c& autorul nu face aci 
decit a generaliza ceea ce se petrecea in Romania". Piul unui domn 
a c&zui politick s-a intemeiat pe boierimea mica („boierna$i tot feciori 
de mojici codreni $i galA[eni", scrie I. Neculce, Letopiseful Jdrii Mol- 
dovei, ed. cit., p. 184), el lnsu$i adversar al marii boierimi, este firesc 
sa intilnim asemenea accente sub pana Ini Cantemir (pentru politica 
sa consecventa in acest sens, a se vedea P.P. Panaitescu, Dimitrie 
Can timir, p. 97 — 100). 

45. Evocare tipici tuturor operelor care trateaza strivecliea tema 
a Norocului nestatornic (Fortuna labilis). Textul cel mai frecvent 
citat este din Ovidiu (Epistola a IV-a, Ex Ponto), unde sint pomenifi 
Cresus, Dionisie din Siracusa, Pompei, Marios, prabu$i]i in culmea 
gloriei ?i a bogajiei lor. In alte forme (pastrind insa argumentarea 
interogativa), intilnim evocarea la numero^i autori din antlcbitate 
§i evul mediu (un inventar incomplet la Ramiro Ortiz, Fortuna 
labilis. Buc., 1927). lata motivul in opera unui contemporan al lui 
Cantemir (Miron Costin, Viiafa lumii, ed. cit., p. 321): „XJnde-s ai 
lumii impdrafi, unde iaste Xerxes ,/ Alixandru Machidon, unde-i Arta- 
xers/, Avgust, Pompeiu fi Chesarf Ei au luat lutne.j Pre tofi i-au stins 
vrlmea ca pre nifte spume.I Fost-au Tiros impdrat, vestit cu rdzboaie.j 
Cm avere preste tofi. $i multd nevoiej Au tras hindii ft tdtarii fi Asiia 
toatdI Cautd la ce l-au dus (nfeldtoarea roatd". Contaminarea intre 
Divanul §i acest poem a fost afirmata (P.P. Panaitescu, op. cit., p. 51). 
Cp. ?i cu versurile: „Vnde-s cei din lumef Mari impdrafi fi veslifi 

(ibid.). 

jjj, 46. Personajele evocate sint Cirus, regele Persiei (c. 599—c. 530) 
invinsul sau Croesus, ultimul rege al Eydiei (c. 560—c. 546), celebru 
pentru bogafia $i cultura lui, pe care Solon il avertizase sa nu se consi- 
dere fericit inainte de moarte; Xerxes, regele Persiei (485 — 472), 
cuceritorul Greciei, asasinat de un ofifer al sau; Artaxerxes, care poate 
fi fiul ?i urma$ul lui Xerxes, dar, mai sigur pentru exemplul vizat de 
Cantemir, Artaxerxes al Ill-lea Ochus (362—338), mort prin otrava, 
sau al IV-lea (226—238), fondatorul celui de-al doilea imperiu persan 
§i al dinastiei sasanide. Numai despre Xerxes se poveste$te ca.vrind 
sa treaca Helespontul, minios ca furtuna ii distrusese podul de vase, 
a poruncit ca marea sa fie biciuita, inl&n|uit& $i infierata simbolic. 
Cf. Herodot, Istoriile, VII, 35 unde sint amintite fi alte personaje citate 
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de Cantemir; opera marelui istoric grec fusese tilmiciti rom&nefte 

cu citeva decenii uumai inainte de publicarea Divanului, ?i tocmai 

in Moldova. Iati pasajul in aceasti veche traducere din vremea lui 

Cantemir: „$i auzind Xerxis s-au seif bit fi zisd cum cu 300 de bice sd-l 
batd pe bogazu, adied in maria sd batd fi o pdreche de obezi sd sloboadd 
in maria. $i au infdles cum fi pe cei ci fdcu sdmni [cu fierul rofu] la 
oameni au trimis sd facd fi mdrei; fi le porunci , bdtind apa, sd zied as a 
cuvinte rdli si varvare: O, apd amard fi sdratd, stdpind-tdu aceastd cer- 
tare tfi face lie, pentru edei i-ai fdcut sirimbdtate, nepdfind de dinsul 
nici o strimbatate" (ed. N. Iorga, Vilenii-de-Munte, 1909, p. 372). 
De observat ci fi pentru tilmicitorul contemporan al lui Herodot, 
Helespontul este un bogaz (= „strimtoare") ca la Cantemir. Chiros, 
Crisors, Xerxis, Artaxerxis, cu aceea$i ortografie ca In Divanul (intll- 
nim insi fi Artaxerxu, ca in Viiafa lumii). 

47. Dupi Alexandru cel Mare , exemplu celebru de puternic al 
lumii pribufit in plina glorie, alte citeva exemple din antichitatea 
tirzie fi evul mediu: Constantin cel Mare (306 — 337), Justinian 
(527-565), Docletian (284-305), Maximian (286-305, 306-310), 
Iulian Apostatul (360 — 363), Teodosie cel Mare (379 — 395), Teodosie 
cel Mic (408 — 450), Vasile Macedon (866 — 886), Leon al VJ-lea Infe- 
leptul (886—911), suveraniaiImperiuluide Risirit, deci, pentru autor, 
„ai grccilor". De remarcat, insi, ci Maximilian a fost imparat al Apu- 
sului, iar Teodosie cel Mare apare drept impirat al Risiritului (undo 
a fost efectiv intronat) numai pentru un autor risiritean, cei din Apus 
considerindu-1 drept ceea ce a reprezentat de fapt, adici suveran al 
intregului imperiu. Detaliul indici o sursi greaci pentru informa^ia 
lui Cantemir. — Prin Cetatea se in(elege Cetatea lui Constantin (Con- 
stantinopol). Din expresia el; ri)V jr<SXiv („in Cetate") s-a format 
numele turcesc al ora$ului (Istanbul). 

48. Forma greaci a numelui lui Romulus, intemeietorul legendar 
al Romci. 

49. Cp. cu Viiafa lumii, ed. cit., p. 322: ..Moartea, vrdfmafa, 
intr-un chip ealed toate casd,j Domnefti fi-mpdrdtefti ; pre nime nu lasd". 

50 . Dumea face o distinefie de concepfie intre ea ;i In^elept (repre- 
zentant al doctrinei creatine). De?i acceptase la inceputul dialogului 
ci a fost creati de Dumnezeu, ea contesti aci existence raiului $i iadu- 
lui, pentru ca mai departe si tigiduiasci nemurirea sufletului, invie- 
rea ^i viafa viitoare. Ea exprimi o atitudine rationalists, antireli- 
gioasi. 
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51. Cp. cu Viiata lumii, ed. cil., p. 322: „Fapta nesecolitd aduce 

52. Puternicul lumii in viziunea lui Cantemir din aceastS perioada 
este oriental, dispunind de harem fi saraiuri. 

53. Cp. cu Viiafa lumii, ed. cit., p. 321: „Tndelungale imparatii 
vrimea primen&ste". 

54. Rezumatul istorisirii din cartea 2 Imp. 11 — 12. 

55. Cartea Ecleziaslul, deci §i celebrele cuvinte despre deferta- 
ciunea lumii sint atribuite lui Solomon, nu lui David. Corect in ver- 
siunea greaca. 

56. In anii batrinefii, Solomon, sub influenza concubinelor sale 
straine, ciadefte temple Astarteei, lui Hamos fi Moloh (3 Imp. 11, 
1-10). 

57. Cp. cu Viiafa lumii, ed. cit., p. 322: „ Vietuifi in fericire, 
carii mai putinef Griji purtati de-a lumii; voi Idcuiti bine". 

58. Textele hagiografice care abunda de asemenea exemple din 
viefile martirilor fi ascefilor facusera parte negrefit din instrucfia 
primita de Cantemir de la Cacavelas. Mai departe va fi citat un text 
precis (v. nota 120). Cantemir dezvolta in cap. 49 —53 ideea din Cartea 
a Ill-a, cap. 8, dupa procedeul semnalat mai sus. 

59. Referire laun episod din scrierea citata mai jos, p. 492,nr. 120. 

60. Ideea „lumii data imprumut" oamenilor apare la un autor 
din secolele III —IV, Metodiu din Olimp, in opera sa Despre viatd 
fi tnfelepciune, care nu ni s-a pastrat decit intr-o versiune slava (ed. 
N. Bonwetsch, Methodius von Olympus, I, Bd., Erlangen, 1891 fi Grie- 
chische Christliche Schriftsteller, XXVII, Bd., Leipzig, 1917). §i aici 
se descriu vicisitudinile viefii umane fi se recomanda suportarea lor 
cu argumente vizibil influenjate de stoicism. Comuna fi altor scrieri 
din literatura creftina medievaia, o regasim la Miron Costin, Viiata 
lumii, ed. cit., p. 322: „Vacul nostru cu-mprumut dat in datorie". 

61. Imagine din Andrea Wissowatius, op. cit., 4 (Divanul III, 4). 

62. Zicatoare populara (v. I.A. Zanne, Proverbele rom&nilor, 
vol. Ill, Buc., 1899, p. 672—673) aplicata Lumii de catre autor, care 
O folosefte fi in alta parte (Istoria ieroglifica, ed. cit., vol. I, p. 42) 
In forma curenta: „Intre miere amesteca fiere". In Andrea Wisso¬ 
watius, op. cit., 14 (Divanul III, 14) servefte de comparafie paca- 
tului intr-un context care 1-a influen(at pe Cantemir. 

63. Comparatie din Andrea Wissowatius, op. cit., 14 (v. Divanul 
III. 14). 
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64. idem. De ofcservat ei paragrafele 54 — 59 nu sint decit o dezvol- 
tare a ultimelor rinduri din loc. cit. A se compara titlurile capitolelor 
mention ate cu ideile din Divanul III, 4: pacatul este ca mierea ames- 
tecati cu venin; tilharii in chip de prieteni; sirenele. 

65. Autorul cauti rimi, dupi un procedeu folosit §i in alte pir(i 
ale cir(:ii (v. Studiul introductiv, p. LXHI). Intreaga prima parte a 
paragrafului pare scrisi in versuri: „De vreme ce cu aceasta socotiali 
tesluje$ti,/ Cu buni sami bine si $tii ca prostatec e$ti,/ Cici eu aemS- 
rui vreuriua face silesc,/ Kice spre primejdiia sau spre perirea cuiva 
mi nevoesc", §i a?a mai departe. 

66. Fiecare din isprivile mentionate se referi la episoade din mito- 
logia sau istoria veche (Hercule ucide leul din Nemeea, Cirus incinge 
marea in obezi etc.) $i la alte exemple familiare cititorilor din evul 

67. Norocul nestatornic (Fortuna labilis) a fost reprezentat din an- 
tichitate prin roata care, invirtindu-se, inal(;i $i coboari pe cei prin$i 
de ea. La aceasti reprezentare se referi §i Miron Costin, Viiafa lumii, 
ed. cit., p. 321: „Cauti la ce 1-au dus in§elitoarea roati". Cantemir a 
cunoscut imaginea din izvoare occidentale, dar $i risiritene, deoarece 
intilnim in Divanul reflectarea unui text postbizantin care i-a oferit 
autorului motivul ro(ii combinat cu acela al virstelor, aidoma de- 
scrierii lor din adaosul Penlru cele sapte a vietii omenesti virste 
de la sfir$itul C&rfii a-II-a. Pentru reprezentarea ro(.ii norocului in 
iconografia medievali apuseani, a se vedea G. Heider, Das Gliicksrad 
und dessen Anwendung in der christlichen Kunst, in Mittheilungen 
der K. K. Centralcommission zur Erforschung und Erhaltung der Bau- 
denkmale, 4 (1859), p. 113 ?i urm., Wien, 1859; Emile Mile, L'art 
religieux du XHI-e siicle en France, Paris, 1910, p. 117 — 122; Louis 
Riau, Iconographie de l'art chretien, II; R. Ortiz, Fortuna labilis, 
Buc., 1927, p. 69—74. Un autor din secolul al Xll-lea, Honorius 
d’Autun (m. cca. 1140), descrie astfel reprezentarea temei: „Filozofii 
ne vorbesc despre o femeie legati de o roati ce se invirte§te necontenit, 
iar capul — ne spun ei — cind i se inatyi ?i cind i se coboari. Ce este 
aceasti roati? este slava acestei lumi, purtati intr-o mi$care ve$nici. 
Femeia legati de roati este norocul (Fortuna): capul ei se inal(i $i 
se coboari pe rind, pentru ci cei pe care puterea §i avutia i-a ridicat 
sint adesea coborifi in siricie §i in mizerie" (Speculum ecclesiae, in 
J.P. Migne, Patrologia latina, t. CLXXII, col. 1.057). Filozofii la 
care se referi Honorius se reduc la unul — Boethius — care in Conso- 
laHones philosophiae descrie astfel roata norocului: „Aceasta este pute- 
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tea mea, icesta e jocul meu continuu, spune Fortuna; invirtesc o roata 
cu cercuri repezi, mi bucut s4 schimb pe cele de sus jos $i pe cele de 
jos sus” $i: „Tu Incerci s5 opre$ti nivala unei roji care se invirte$te?” 
(op. cit., II, 1—2; cf. Mingiierile filozofiei, trad. D. Popescu, Buc., 
1943, p. 47, 48 $i 45—46). Imagine seducatoare pentru gindirea medie- 
vaia, atit de favorabila simbolului §i alegoriei, roata norocului s-a 
impus ca reprezentarea cea mai raspindita a nestatorniciei lumii. 
O gasim ca motiv decorativ pe fa^adele catedralelor (la Amiens, 
portalul Saint-Honor^, la Saint-Etienne de Beauvais, portalul septen- 
trional, la Bile, la San Francesco din Parma, la San Zeno din Verona, 
sculptura din secolul al XH-lea de Brioloto etc., etc.), in vechile 
manuscrise miniate (albumul lui Villard de Homecourt sau Hortus 
deliciarum, secolul al Xll-lea); un abate din Fdcamp, pentru a menjine 
necontenit aceastSidee a nestatorniciei in mintea monaliilor sSi, f&cuse 
chiar o roata a norocului pusa in mi^care ca o roata de tors. Tema nu 
a r&mas necunoscuta nici iconografiei rasSritene. Costin $i Cantemir 
o vSzura nagrefit in decora(ia vechilor noastre biserici. In Rasarit 
insa tema este mai bogata: ea este combinata cu reprezentarea virstelor 
(la fel la Notre Dame din Paris pe portalul facade! de apus, E. M41e, 
op- cit., p. 118, n. 1). O descriere exacta a temei cuprinde Cartea 
numitd Grama tied ori Ustav sau Erminie, adeca tnchipuire si tilcuire 
ori alcdtuire a tot me}tefugului zugrdviei. Citam, dupa izvodul lui Ma- 
carie din 1805, intreg acest pasaj, care serve;te la lamurirea mai multor 
locuri din Divanul: „Cum se zugrdveste zadarnica lumea aceasta. Fa un 
ocol mic $i diniauntrul lui fa un batrin, purtind in capul lui o coroana 
ratunda $i imbr4c4minte impar4te$ti, avindu-^i miinile intinse la o 
parte $i la ceaialalta parte; $i $ine el in min4 o mahrama. $i impre- 
jurul roatei scrie-le aerate a: tbumea cea zadarnica ?i amagitoare». 
Iara pe dinaiara intiei roate, ocole§te alta roata mai mare; iara intre 
aceste doua roate, ocol^te patru jumata^i de roate in chipul crucii §i 
in mijlocul lor fa-le pre c£le patru vremi ale anului: primavara, vara 
toamna $i iarna. §i deci sus fa-o primavara intr-acest chip; un om 
$ezind in mijlocul florilor §i pre cap poarta cununa de flori, iara intru 
a sa mina ^ine alauta $i cinta cu dinsa. Iara la laturea cea de-a dreapta 
fa-o vara intr-acest chip; om carele sa poarte umbraia $i sa (ie secere, sa 
s£cere (arinS. La partea cea din jos fa-o toamna intr-acest chip: om ca 
s4-i imbiateasca copacii $i rodnrile $i frunzele sa le arunce el jos. Iara 
la latura cea de-a stinga fa-o iarna intr-acest chip: om carele sa poarte 
blane §i cuchl, $i $ezind, sa aiba inaintea lui foe, sa se incaizeasca. 
Iara dinafara de roata a doua fa alt ocol mai mare, $i intre acesta $i 
intre ocolul al doilea, fa jur imprejur dou4sprezece casuje, $i intru 



ac&tea pie c4Ie douggprezece zodii ale lunllor celor douSsprezece. §i 
te socot4?te bine, la fie? tec ate vr<me s& pui aproape llnga dlnsa pre 
conviincioasele zodii; adec& la primavara sa-1 pui aproape pre berb£- 
cele, pre taurul ?i pre geamanul; la vara: pre racul, pre leul §i pre 
fecioara; la toamna: pre cumpana, pre scorpia ?i pre sagetatoriul; 
iara la iarna: pre cel cu cornul de capra, pre varsatoriul de ape ?i pre 
p4?tele. $i a?a sa le pui dupa orinduiaia de jur imprejurul roatei, 
scriindu-le ?i uutnele al fie?tecJriei diutru aceasta; ?i llnga ac^stea 
?i numele lunilor intr-acest chip: la berbdcele, scrie Martie, la taurul, 
Aprilie, la geamanul, Male, la racul, Iunie, la leu, Iulie, la fecioara, 
August, la cumpana, Septemvrie, la scorpie, Octomvrie, la sageta¬ 
toriul, Noemvrie, la cel cu cornul de capra, Dechemvrie, la varsatoriul 
de apa, Ianuarie, la p4?tele, Fevruarie. Iara pe dinafara de ocolul al 
treilea ?i al celui mai mare, fade pre c41e ?apte vlrste ale oamenilor 
Intr-acest chip: jos la laturea cea de-a dreapta ocolului fa un prune 
suindu-se In sus; ?i scrie inaintea deasupra roatei: «Copila? de ?apte 
ani*. §i mai sus f8 altul mai mare ?i scrie: «Copila? de patrusprezece 
ani». Mai sus iar&?i fa altul cu mustaje ?i scrie: «Holteia? de douazeci 
?i unul de ani». Iara sus. In virful roatei, fa altul cu incepatura de 
barba, ?ezind pre scaun, ?i subt picioarele lui o perina, avindu-?i 
miinile intinse la o parte ?i la alta parte; ?i in mina dreapta jine schip- 
tru, iar In mina cea stinga o punga cn bani, purtind coroanS ?i imbra- 
caminte impar4te?ti; iara din jos de dinsul, deasupra roatei, scrie: 
tTinar de douazeci ?i opt de ani*. Iara mai din jos de dinsul, la partea 
cea de-a stinga, fa pre altul cu barba ascujita, zacind cu faja in sus 
?i in sus uitindu-se ?i scrie: «Barbat de patruzeci ?i opt de ani*. Iara 
mai jos de dinsul fa pre altul cu amestecate egrunt^e zacind cu fa^a 
in jos ?iscrie: «Barbat de cincizeci?i ?ase de ani*. Iara mai din josde 
dinsul fa pre altul cu barba alba, ple?uv, zacind cu faja in jos, miinile 
spinzurate avindu-?i, ?i scrie: «Batrin de ?aptezeci ?i cinci de ani*. 
Iara dedesuptul roatei fa o groapa ?i un baiaur mare intru dinsa, avind 
in gura lui un om cu faja in jos, v8zlndu-se pina la mijloc; ?i moartea 
aproape llnga dinsul, iniauntru, ?i ea in groapa; ?i jine in mina o 
seacere mare, pre care in grumazul batrinului o pune ?i il trage pre 
dinsul jos. Scrie-le ?i pre slovele ac4stea: La copila? scrie-le pre aclstea: 
«Oare$cind trecind, la c<51e de sus voi m4rge». Iar8 la copil acdstea: 
«Curind o, anule, te-ntoarce, pentru ca sa merg in sus degraba*. La 
holteia?ul aceasta: «Iata, venii aproape a ?edea in scaun*. La tin4- 
rul aceasta: «Care om iaste ca mine ?i cine-i mai inalt decit mine?* 
La barbatul: «Oare, o, anule, precum vaz, a trecut tinerejea?* La 
batranul: «0, cum ma amggi?i pre mine ticglosul, o, lume?!» La 
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c&runtul acdstea: (Amar, amar, o, moarte, cine poate sA scape de tine?* 
IarA la groapA acAstea: «A tot mincAtoriul iadul §i nioartea*. IarA la 
acela pre carele il inghite bAlaurul, acAstea: «Amar $i cine ma va iz- 
bAvi pre mine dintru a tot mincAtoriul iad ?» $i fA de-a dreapta roatei 
§i de-a stinga doi ingeri, avind pre capetele sale jumatAjii de ceasornic 
$i intorcind-o ei roata cu funii. §i la ingerul cel de-a dreapta scrie 
«zioa», iar la Ingerul cel de-a stinga scrie: «noaptea». Iar5 deasupra 
roatei scrie-o pe aceastA scriere deasupra: «Z Ad arnica viafa lumii cei 
amAgitoare »" (Vasile Grecu, Cdrti de pictura bisericeascd bizantind, 
CernAu^i, 1936, p. 292 — 295). Nu este exclus ca descrierea celor $apte 
virste din Divanul sA proving dintr-un model folosit de Cantemir, 
dar identitatea motivului cu ceea ce ii oferea autorului iconografia 
rAsAriteanA este izbitoare. Pentru circula^ia temei in iconografia 
noastrA medievalA, v. $i ms. 4.602 al Bibliotecii Academiei R.S. Ro- 
mAnia (Cartea zugravului Avramie), f. 71 r (schi^A de Radu Zugravul 
reprezentind cele nouA virste) $i imagini ale Rofii lumii la bisericile 
PAu?a (V. BrAtulescu, Fortuna labilis in pictura bisericeascd, in Buleti- 
nul Comisiunii monumentelor istorice, 26 [1933], fasc. 76, p. 91), 
Doze$ti-Vilcea (Maria Golescu, Roata lumii, in Revista istoricd romdna, 
4 [1934], p. 297 — 300) ?i RA$inari (cli$eu comunicat nouA de colegul 
N. Al. Mironescu de la Institutul de studii sud-est europene din 
Bucure$ti). 

68. Cp. cu Vila fa lumii, cd. cit., p. 323: „!n ceriu cu fericire in 
vici te mdrifte". 

69. Paragraful cuprinde, in continuarea argumentArii Lumii, 
nn viu protest impotriva principiului autoritA^ii cAruia i se supune 
docil In^eleptul. De$i Lumea va cita ea insA?i mai departe Biblia, 
este semnificativ cA se va referi la un pasaj ce exprima scepticismul, 
iar nu increderea oarbA in revela^ie. Distingind intre evidence ra^iunii 
§i credinfa, Lumea o respinge pe cea din urmA. 

70. Acest pasaj din Ecleziastul a dat loc la vii controverse in evul 
mediu cu privire la atitudinea autorului cAr(ii §i la faptul dacA el nu 
exprimA aci, in afarA de scepticism, chiar convingeri potrivnice exis- 
ten^ei „sufletului“ §i „nemuririi" (v. Noeldeke, Histoire litUraire de 
I’Ancien Testament", trad, de Hartwig, Derenbourg et Soury, Paris, 
p. 25.2). Citarea pasajului devine astfel, pentru pozifia filozoficA adop- 
tatA de Lume, un argument impotriva ln]eleptului luat din chiar 
arsenalul acestuia: Biblia. 

71. Lumea combate, in continuare, credin^a in inviere; Divanul 
este prima scriere romaneascA in care probleme ca acelea din para- 
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rierii) sS fi fost 


graful 68 (inexistenfa sufletului, a nemuririi, a inv 
puse atit de explicit. 

72. Pasaj inexistent in Biblie. 

73. Exprimare eronata a autorului: conform gindirii medievale, 
animalele slnt ira^ionale (necuvtntdtoare) , dar inzestrate cu sensibili- 
tate (sim(itoare) . S-ar pSrea cS autorul distinge intre duhul nesim- 
titor (spiritul insensibil) $i duhul simfitor (spiritul sensibil), ca insu- 
§iri ce opun pe om animalului, ceea ce nu poate fi decit traducerea 
gre$ita a unor termeni filozofici latini. Versiunea greacS este mai 
corecta mai explicits (la I, 46 ins5, ambele versiuni au ..animal 
insensibil") ■ Potrivit psihologiei aristotelice, reluatS in secolul al 
XVII-lea de Teofil Coridaleu dupS Cesare Cremonini, sufletul omului 
avea trei par^i: vegetativa (cpuTix6v), senzitiva (aJaOrjTtxov) $i rafto- 
nald (Xoyix6v). Animalul avea primele douS pSrf i, plantele numai 
pe prima. 

74. Alta exprimare neatentS (..nice Besdrica RasSritului, nici alta 
Svinla Scripturd"). Combatiud, purgatoriul, Cantemir se menfine in 
hotarele dogmaticii ortodoxe. Carte revSzuta de un cleric (Cacavelas), 
publicata cu binecuvintarea mitropolitului $i aprobarea domnului 
£Srii, Divanul nu putea apSra erori dogmatice, ceea ce, evident, nu-1 
impiedica pe autor sS discute in contradictoriu probleme de credinfS 
$i s5 infS$i§eze teze contrarii doctrinei ortodoxe, desigur f5rS a 
se declara adeptul lor. 

75. Capitularea Eumii, nemotivata de stadiul controversei (a 
se compara atitudinea ei contradictorie din paragrafele 74 $i 76), 
este, evident, impusS numai de desfS$urarea lucrSrii in care In- 
^eleptul trebuie sa invinga cu orice pre£. 

76. Teoria corespondenfei dintre macrocosm (lumea) $i microcosm 
(omul) a fost un loc comun al gindirii speculative europene de la preso- 
cratici (Heraclit ?i Empedocle), la Platon, Aristotel (Fizica, VIII, 
2, 252 b, 26), stoici $i ginditorii Rena$terii (o expresie sistematicS a 
acestei gindiri gSsim ;i in secolul al XVIII-lea in monadalogia lui 
Eeibnitz, monada fiind consideratS ca avind inchis in sfera ei intreg 
universul). RSdScinile acestei doctrine se aflS in gindirea orientals an* 
terioara. Ea decurge din ideea unitS^ii legii universale, a solidaritS^ii 
cosmice (fiecare lume i$i aflS legile intr-o lume superioara, fiecare 
microcosm i$i are modelul intr-un macrocosm). De aci o lungS serie 
de analogii pe diverse planuri, intre cer $i pSmint, intre pSmint $i 
om etc. Pe aceste analogii au fost intemeiate o serie de ..^tiinfe", ca 
astrologia, fiziognomia, chiromancia ?.a., care, pornind de la prin- 


38 


483 



cipiul cfi structura umana este o imagine a structurii universului, c5u- 
tau sS stabileasci a priori natura $i viaja individului prin studiul 
diferitelor elemente asociate lui de ordin astronomic, fiziognomic 
etc. O serie de corespondent ca acelea din Divanul da Oswald Crol- 
lius in tratatul s3u De signatura (v. B^opold Mabilleau, Etude histo- 
rique sur la philosophie de la Renaissance en Italie [Cesare Cremonini ], 
Paris, 1881, p. 250 — 251). V. pentru problema raportului intre micro¬ 
cosm $i macrocosm in gindirea medievaia lucrarile lui A. Meyer, IVesen 
und Geschichte der Theorie von Makrokosmos und Mikrohosmos, Giessen, 
1900; G.P. Couger, Theories of Macrocosmos and Microcosmos in the 
history of philosophy. New York, [1948]; G. Boas, A fourteen-cen¬ 
tury cosmology [De macrocosmo ], in Proceedings of American Philo¬ 
sophy, 1954, p. 50 — 59). Nu putem inca stabili izvorul dupa care 
prezinta Cantemir teoria corespondent! macrocosm-microcosm. Cer- 
cetarea operelor lui Van Helmont (J.B. Van Helmont, Opera omnia, 
Francofurti, 1682; v. indicele primei p5r[i, p. 766 $i urm. s. v. Macro- 
cosmus §i Microcosmus) exclude insa doctrina filozofului flamand dintre 
izvoarele posibile (cum presupune D. Badarau, op. cit., p. 285). 

77. Potrivit glndirii medievale, intemeiata pe invajatura biblica, 
in cosmos ar fi doua zone de apa, „de sus" $i „de jos", desparjite prin 
„taria cerului" (firmamentul). Apele de deasupra firmamentului sint 
„suspendate": din ele provine ploaia; apele de dedesubt sint acelea 
de pe pamint, din riuri $i mari. 

78. Buna reprezenta in astrouomia medievaia planeta a$ezata 
la hotarul intre lumea eterna $i cea temporala, numita de aceea si 
„sublunara“. Ca urmare, luna este simbolul celor trecatoare. 7'oate 
simbolurile din paragraful 77 sint caracteristice corespondenti dintre 
macrocosm $i microcosm. Ele sint redate dezvoltat in Cartea a Il-a, 
acela$i paragraf. Apa, mediul umilintlor, amintete 11 cantico del 
sole: „ Baud a to si mi signore per sor acqua la qva’.e 6 molto utile et 
humile..." 

79. Pasaj inexistent in Noul Testament. 

80. ..Stilrotvorful arapasc" este Musharr’f ud liu ibn Abdallah 
Mujlih-uddin Sa’di, cel mai mare poet didactic §i cel mai popular 
scriitor persan (c. 1184 —1292), originar di i §iraz. Adept al sufismului, 
dupi studii la Bagdad $i e&latorii la Isfahan, Damasc, India (Guja¬ 
rat, Delhi), Yemen, Abisinia, Mecca ji Medina, Siria $i Biban (Baal¬ 
bek), Africa de Nord ?i Asia Mica, i$i sfir^e^te zilele in ora.'jul natal. 
Celebru pentru doua opere, Bustan [Livada ] §i Gulistan [Grddina cu 
trandafiri ] reunite In Saadi Name (Cartea lui Saadi), scrieri morale 



de mare subtilitate in care m&estria expresiei este asociatS. cu obsef- 
va£ia realists §i critica socials in forme nea$teptat de moderne. Guli¬ 
stan a fost prima operS persanS cunoscuta in Europa prin traducerea 
lui Andre; de Rj-er (Gulistan ou I’Empire des roses, Paris, 1634). Cante- 
mir, care cuno?tea pe Saadi in textul original, 1-a introdus, prin 
Divanul, in literaturile romanS $i greaca. Textul citat azi de cSrtu- 
rarul moldovean (din Gulistan, prefapS), cste: „Doua lucruri stirnesc 
minia ra^iunii: sS taci cind trebuie s& vorbe$ti $i s& vorbe$ti cind tre- 
buie sa taci" (ed. fr. cit., p. 13). 

81. Textul grecesc este mai explicit: este vorba de coresponden(a 
condi(iilor, imprejurstarilor (7repiaTaaei<;), desigur circumslantiae, in 
lucrarea latina pe care a consultat-o Cantemir, din macrocosm $i 
din microcosm. Domic s5 creeze termeni noi, Cantemir vorbe$te de 
suptstdri (care pot fi substantiae sau subsistentiae), dar §i de asupra- 
sldri, termen caruia nu i-am gasit echivalentul filozofic medieval. 
Imaginea ghiulelei de piatra care nu poate sta pe cupola se gasejte 
§i in Gulistan, I, 4 (ed. cit., p. 33): „A voi sa dai educate unui om 
nevrednic este ca §i cum ai incerca s5 ajezi uuci pe cupotS". 

82. Imaginea clasica in arta antica §i medievalS penttu demon- 
strarea simetriei corpului olneuesc $i a perfec|iunii lui: „DacS un om 
e a$ezat culcat, cu miinile .«|i picioarele intinse, §i se pune virful unui 
compas pe buricul lui, atunci, descriind o circumferin(a, degetele 
miinilor $i ale picioarelor vor fi atinse de circumferinta" (Vitruviu, 
De architectura. Ill, 1; trad. rom. de G.M. Cantacuzino, Traiau Costa 
$i Grigore lonescu, Buc., 1964, p. 102). 

83. Albina care adunS miere din nectarul florilor esi ; o imagine 

favorita literaturii medievale a Europei de r&sflrit. Ant< ii; monahul 
(secolul al Xl-lea) §i-a intitulat culegerea sa de sente' i $i maxime 
Melissa („albina"). Nicolae Glykis din Venecia a If de asemenea 
albina ca eiublema a tipografiei sale, in care au ' at numeroase 

„car(i folositoare de suflet" in a doua jumit; ty a secolului al 
XVII-lea 51 secolul urmStor. Wissowatius folus.rte exemplul albinei 
in Stimuli virtutum, cap. 39 (cf. Divanul, III, 39). 

84. Proverb care in literatura noa.,fri apare doar in Divanul, 
consemnat ca atare §i de I.A. Zamie "... ale sale Proverbele romanilor, 
vol. I, Buc., 1895, p. 591. 

85. Argumentul „anilor trai(.i cu adevSrat" ?i al celor pierdu^i 
pentru calculul viejii ap'.re ;n mai multe opere cu tema Divanului. 
Intre izvoarele aces tin' ■, neca, in De brevitate vitae, 3, recapitulind 



anil pierdu(i, adaugi „bolile datorite exceselor" (morbos quos mAnil 
fecimus). Un vechi monument al literaturii ras&ritene atribuit lui 
loan Damaschin, Via fa sfinfilor Varlaam si Ioasaf, menfioneaza: 
„Ce eu acei ani ce au fost cheltuifi in desert nici intr-un chip nu i-am 
socotit in numSrul viefii, cS cit traiam eu cu trupul fiind rob paca- 
tului, atunce omul meu cel denlauntru mort era. Deci anii celor morfi 
nici odata nu se socotesc intre anii viilor" (trad. Udri$te Nasturel, 
ed. P.V. Nasturel, Buc., 1914, p. 150). Un poem francez din secolul 
al XlV-lea (ms. fr. 1.728 al Bibliotecii nafionale din Paris) face un 
calcul apropiat de cel din Divanul. lata rezumatul (dupa Emile Male, 
L'ari religieux de la Jin du Moyen dge, Paris, 1931, p. 304): „A trai 
$aptezeci §i doi de ani este, fara indoiala, pufin, dar ar fi mult daca 
am trai cu adevarat tot timpul care ne este hotarit. Dar somnul ne 
ia jumalate din existenfd, adica treizeci $i $ase de ani; petrecem cinci- 
sprezece ani in inconftienfa copilariei-, bolile, inchisoarea ne rdpesc alii 
cinci ani. Faciud socoteala, nu §aptezeci $i doi de ani traim, ci abia 
^aisprezece..." Luind ca limita a viefii virsta biblica (optzeci de ani), 
Cantemir ajunge la douazeci de ani traiji cu adevarat. Asemanarea 
cu textul precitat este izbitoare $i contaminarea cu un izvor apusean 
probabiia. Argumentul a fost folosit in literatura neogreaca de Nicodim 
Aghioritul in cartea sa Hristoitia, par. 99 (Cttd este viafa oamenilor) : 
„Dar de$i unii traiesc pe cei 80 de ani intregi, insa de vom scadea din 
ei pe cei 40 de ani, care ii cheltuiesc noaptea dorinind, 15 ani in cari 
n-au deplina dreapta socoteala a binelui ?i a raului; al]i 5 pe care se 
intimpia a-i cheltui in boale §i in patimile trupului, nu ramin fara 
numai 20 de ani“ (v. trad. rom. de Iona $i Antonie, Buc., 1937, 
p. 175). 

86. O imp5r]ire asemanatoare a vie^ii intilnim in poemul francez 
din secolul al XlV-lea, citat in nota precedenta. Virsta maxima a 
omului este aceea de $aptezeci $i doi de ani, formata din douasprezece 
etape de cite ?ase ani corespunzatoare lunilor anului (cf. Emile Male, 
op. cit., p. 303 — 306). Erminiile zugravilor rasariteni cuprind acela$i 
motiv aidoma celui din Divanul (v. supra, nr. 67). Pentru concep^ii 
ce circulau in Moldova secolului al XVII-lea a se vedea Carte romd- 
neascd de invdfdturd, Ia ? i, 1646, gl. 53 (ed. critica, [Buc., 1961], 
p. 162 — 164). In acest izvor juridic vlrstele slnt: cucon (pina la $apte 
ani), tindr in mdsurd de virsta (de la zece ani $i jumatate pina la patru- 
sprezece ani), ntic (pina la douazeci $i cinci de ani), mare (pina la cinci- 
zeci de ani), batrin (pina la $aptezeci de ani). Impartirea e luatadin 
Prosper Farinaccius, Praxis et theoricae criminalis, unde corespunde 
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virstelor: infans, proximus pubertati, minor, maior, senectus, omitin- 
du-se perioada dintre yapte yi zece alii yi jumatate: impubes et infantiae 
proximus (cf. anexele la op. cit., p. 339—340). 

87. Fixarea termenului prunciei la yapte ani apa^ine dreptului 
roman (epoca imperiaia), care suferise in aceasta privin^a influenza 
doctrinelor pitagoreice: la aceasta virsta copilul ytia ce vorbeyte, deci 
putea incepe invatatura (Macrobiu, Somn. Scip. I, 6, 70; v. yi Ch. Da- 
remberg et Edm. Saglio, Dictionnaire des antiquitls grecques et romaines, 
Paris, 1899, s.v. Infans-, cp. yi Seneca, De bene}., VII, 1: Septimus 
quisque annus aetati signuni imprimat [fiecare al yaptclea an imprima 
virstei un nou caracter]). 

88. Opoz4ia cautata de autor nu este viu-om, ci animal-om, ca 
yi mai departe, f. 40® (dectt voiu dzice c-am, dobitocefte, vietuit <...> 
yi dectt cu chip de om yi cu fire dobitoceasca, mai bine mort yi fdrd duh 
de viiatd md voiu numi). Eroarea pare sa proviua din traducerea greyita 
a unui text latin, din care animal (= „animal") a fost tradus prin 
primul s8u sens = „vie$uitor“, via. Distinct ia intre pruncie yi copi- 
Idrie o facuse Varron (v. Servius, Aen., V, 295; infantia yi pueritia). 
Intre yapte yi patrusprezece ani copilul este impubes. Termenul fusese 
fixat in dreptul roman de proculeeni. In rindul urmator, prin Ugea 
autorul in^elege Biblia. Afirmafia „caci intiiayi data a omului iaste 
ca sa cunoasca credin^a, Ugea" trebuie sa fie un ecou protcstant din 
izvorul folosit aci, deoarece cunoayterea Bibliei nu era obligatorie 
la ortodocyi. 

89. Calculul, exact in textul roman, este greyit in versiunea greaca 
(scazind 14 ani din 40 ramin 26, iar nu 27 de ani). Alta croare de 
calcul, mai departe, in ambele versiuni; prelungind pina la 17 ani 
cdtdrigia, se mai pierd trei, iar nu cinci ani. 

90. Dupd a mea socotiald... parerea lui Cantemir sau a autorului 
utilizat aici. Pravila lui Vasile Lupu distinge condifia tinerilor sub 
optsprezece ani ca atragind circumstance atenuante (v. Cartea roma• 
neascd de tnvdtdtura, gl. 53, 21; ed. cit., p. 164). 

91. Pentru aceste motive ale diminuarii vietii reale (boala, robia) 
v. supra, nota 85. 

92. Paranteza in textul rom4n trebuie citita: „dar nu in aceasta 
lume". Ea are rostul de a preciza ca „nu se va gasi nici o cale de sal- 
vare in lumea cealalta". Conform doctrinei creytine, in „lumea aceasta" 
redresarea este oricind posibiia. Versiunea greaca a urmat servil tex¬ 
tul romanesc, ajungind la o exprimare potrivnica invataturii bisericii. 



93. Eroarea de tipar („cerestile socotiali") ar putea fi indreptata, 
prin conjecture, in dou5 feluri: 1° Cerestile socotiasca', autorul citeazS 
aci, probabil, versul din Stimuli virtulum, 4 (cp. Divanul, III, 4): 
Suspice mens coelum, terrenas despice nugas sau un alt text latin (cp. 
Cicero, De republica, VI, 12: coelestia spectato) ; in acest caz, insa, 
forma corectS a verbuiui ar fi fost sd socoteasca (ia fel cu sd balgiocu- 
reascd) ; 2° Cerestile sd pofteascd (cp. cu versiunea greacS: &<; -69fj 
Ta oupasii.), ceea ce ar confirma presupunerea ci manuscrisul roma- 
nesc dat la cules avea erori datorate probabil copistului (cf. nr. 40). 

94. Parafraza cuvintelor citate supra, f. 4 U $i in Cartea a Ill-a, 
f. 107 v : Nobis patria coelum. 

95. „IarS$i pomenirea" (= rememoratio) indica tin izvor in limba 
latini. 

96. Iinaginea scSrii virtujilor formeazS tema unei opere de mare 
rispindire in evul mediu in Europa rSsSritean&: KX(|za' (Scara) lui 
loan, numit, dupa scrierea sa, ScSrarul (Climax), autor care a trait 
intre 525 — 605. Cartea a circulat $i la noi mai intii in limba slave, 
apoi traduse romane$te in secolul al XVII-lea (1618) — taimecirea 
ei fiind atribuita viitorului mitropolit Varlaam, pe atunci cSlugar 
la Menestirea Secul (Gh. Ghibenescu, O noua lucrare a milropolitului 
Varlaam, in Arhiva, Ia$i, 25 [1914], p. 65 —101); o copie a traducerii 
lui Varlaam prezinta recent Paul Mihail in Mitropolia Moldovci, 
1965 (referin^a semnalate de prof. Dan Simonescu). O alte traducere 
romaneasce a fost publicate la Menestirea Neamj, in 1814. 

97. Stramurarea — traduce stimuli, ca modernul „stimulare". 
Intilnim cuvintul (care insemna in vorbirea curenta ,,(apu$a cu care 
se impung boii") §i in alte texte vechi: I. Neculce, O sama de cuvinte, 
in Letopiseful Jdrii Moldovei, ed. Iorgu Iordan, Buc., 1955, p. 109. 
(pe prizenierii de la Dumbrava Ro?ie „i-au fost impungind cu stra- 
murarile, ca pre boi, se trage") $i iutr-un izvor din secolul al XVIII-lea 
(v. Vasile Grecu, Cdrfi de picturd bisericcascd bizantina, ed. cit., p. 107, 
r. 12). 

98. In toata Cartea a Il-a abunde citatele biblice menite se con- 
firme ideea principals din fiecare paragraf. Aceste citate nu sint luate 
direct din Biblie, ci dintr-un dicjionar de citate biblice, foarte raspin- 
dite in evul mediu. Intre cele mai cunoscute este Thesaurus biblicus, 
hoc est dicta, sententiae et exempla ex SS. Bibliis colecta et per locos 
communes distributa lexicorum ordine alphabetico, ad usum concionandi 
et disputandi, intocmit de Guillelmus Alottus $i imbunatajit de 
Ph. P. Merz (numeroase edijii; arafolosit ed. Paris, 1880. II + 676 p). 
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C&utind in asemenea dicfionare la ideea exprimata de fiecare para- 
graf, gisim toate citatele date de autor, adeseori chiar in ordinea din 
textul Divanului. 

99. Traducere incomplete $i formate dupe Vulgata: Omnis poten¬ 
tates brevis (s-a omis vita). Versiunea greace urmeaza textul rom4ne.sc 
cu acela$i sens eronat. 

100. Varianta a proverbului: ..Buturuga anice restoarna carul 
mare" necunoscute literaturii noastre paremiologice (lipse$te din 
colec(ia lui X.A. Zanne). Spaima elefantului de $oarece este consemnate 
ca o particularitate curioasS a acestui animal in istoriile naturale ale 
antichitejdi. Pliniu (Hist, nat., VIII, 10, 2) scrie despre elefanfi: 
„Dintre toate animalele, cel pe care il uresc cel mai mult este $oare- 
cele, $i refuze hrana dace observe ce a fost atinse in iesle de acest 
animal". Pentru prima parte a proverbului (Pre fier rugina tl toptfte) 
cp. cu Miron Costin: „§i rugina hierul strice" (in ed. P.P.Panaitescu, 
p. 315). 

101. Comparaf:ia cu originalul latin al textului arate o traducere 
direct dupe acest original: ut ex bonorum forma meiiatur quanto... 
= „ca din forma bunelor se te mesuri, pre clt"... 

102. Citat incomplet $i fere legStura cu contextul. l'rebuie adeu- 
gat: mom vocabitur in aeternum semen pessimorum. Proarea provine din 
nein^elegerea textului Vulgatei, unde acest pasaj formeaze o propo- 
zi^iune noue, pe cind citatul din Divanul se incheie cu punct. Reiese 
de aci ce autorul a intilnit referin^a, a mers la text §i a copiat Is., 
14, 20 fere completarea care ar fi dat sens citatului. 

103. Traducere gre$ita a textului latin: Stultus factus est omnis 
homo a scientia (s-a tradus de ftiinfd, in loc de „fa^e de $tiin$a" [lui 
Dumnezeu ], subinjeles in text). Textul grec este corect, reproducind 
citatul dupe Septuaginta. 

104. In textul romenesc autorul combine doue versuri din textul 
troparului: „Reserit-a lumii lumina cunojtin^ei" $i „Se se inchine 
fie, Soarelui dreptefii" (cf. Mineiul pe decembrie, loc. cit.). 

105. Intre izvoarele sale, autorul folose$te $i o traducere protes- 
tante a Bibliei din ebraice in limba latine, ale cerei referinfe difere 
de cele ale Vulgatei, unde pasajul citat se afle la Ps. 68, 27. 

106. Autorul §i-a luat citatul dupe textul latin: Si quis ambula- 
verit in die, non offendit. Sensul este: „nu se poticnefte", S4v axovr<i7tTei 
(in textul grec). 
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107. In cazul citatelor din Vulgata, traducStorul in grece^te s-a 
str&duit s5 dea textul corespunzStor din Sepluaginta, iar cind nil 1-a 
gasit, sau textul nu sem&na, traduce citatul $i referin^a dupa versi- 
unea romanS, ca in cazul de fa^a. La locul citat in Septuanginta este 
alt text. 

108. Cp. cu Miron Costin, Viiafa lumii, ed. cit., p. 322: „Orice 
faci, fa §i cautd sftrsitul cum vine.I Cine nu-l socotiste nu pelrece bine", 
care aminte^te dictonul „Ouidquis agis, prudenter agas et respice fin cm" 
din Gesta romanorum (cf. P.P. Panaitescu, ed. cit., p. 433). 

109. Alta traducere care indica un izvor latin: incepu (lat.: con¬ 
cept t) pentru samisli. Din acest exemplu §i din examenul general al 
textelor biblice citate in Divanul putem trage concluzia ca familiari- 
zarea lui Cantemir cu aceste texte era destul de preeara. 

110. Versiunea greaca da lui Augustin titlul de „sfinfit" (= epis- 
cop, arhiereu) dupa doctrina ortodoxa, care nu-l recunoa^te drept 
„sfint", ci numai „f eric it". Traducindu-^i fidel izvorul latin ($i catolic, 
aci nu poate fi vreo influenza unitariana, protestanfii respingind cultul 
sfinlilor), Cantemir se abate, poate fara sa-;i dea seama, de la tradtyia 
rasariteana. 

111. Paragrafele 30 — 33 au fost considerate de cercetatorii Diva- 
nului ca o aluzie critica la procedeele necinstite de imboga^ire grab- 
nica folosite in Moldova secolului al XVII-lea („Sa nu se uite ca auto- 
rul nu face aci decit a generaliza ceea ce se petrecea in Romania", 
adnoteaza B.P. Hasdeu in edi-fia sa a Divanului, p. 91, n, 1; v. qi 
P.P. Panaitescu, Dimilrie Cantemir, [Buc.], 1958, p. 53 — 54; Dan 
Badarau, Filozofia lui Dimilrie Cantemir, Buc., 1964, p. 291—292). 
In sprijinul acestei interpretari vine §i observa^ia ca paragrafele men- 
lionate nu au temeiuri biblice (mini singur cuprinde un citat general 
despre mindrie), iar autorul nu face in ceea ce nume^te el „comenta- 
riul" sau din Carte a a Il-a decit sa-$i parafrazeze titlurile pentru a 
pastra coresponden^a cu Cartea I, unde-§i expusese ideile, fara a avea 
nimic de adaugat. Potrivit ipotezei noastre ca a doua carte este ante- 
rioara celei dintii, reiese ca in modelul in limba latina folosit de el, 
Cantemir a intllnit numai o critica generala la adresa boga(;iei §i a 
consecinlelor ei pe plan moral, text pe care il dezvolta in Cartea I 
transformindu-1 intr-o critica a „imbogaiirii nedrepte", pentru care 
avea exemple chiar in clasa dominanta din Moldova. 

112. in textul romanesc citatul (dupa Vulgata) este contaminat cu 
cel grecesc (dupa Septuaginta): asupra stilelor ceriului in loc de aslra 
Dei. 



113. Autorul face procesul avufiei ci$tigat3 „prin timpISri", a 
Imbogafifilor prin procedee necinstite, ar&tindu-se astfel c5 este parti- 
zanul eticii creatine care deosebe^te intre „bog3fia dreaptS $i nedreaptS" 
(cp. cu loan Hrisostom, Margdritare, trad. rom. cit., p. 194: „Eu nu 
numai pre bogafii care spre r3u le trebuie bogSfia hulesc, ci ?i pre cel 
r&pitor, pentru c3 alta este bogat $i alta r&pitor. E§ti bogat? Nu te 
opresc a fi, iar& de iei de la altul fSrS dreptate, te hulesc"). 

114. Textul din Seneca cel mai apropiat de cel citat pe care 1-am 
putut identifica este din De brevitate vitae, XV: Sapientis ergo multurn 
patet vita... Transivit tempus aliquod? hoc recordatione comprehendit; 
instat? hoc utitur! ventrum est ? hoc praecipit. Imp&rf irea viefii in trei 
timpuri (trecut, prezent, viitor), ibid. X: In tria tempora vita divi- 
ditur: quod est, quod fuit et quod futurum est. Izvorul lui Cantemir este 
§i In acest caz (direct sau indirect) Bersuire (Reductorium morale, 
t. II, 1. I, c. VI, ed. cit., p. 10): Si prudens fuerit animus tuus, tribus 
temporibus dispensetur: Futura praecavere, praesentia ordinare, prae- 
terita memorare. A1 doilea text citat diu Seneca in acela$i capitol, citeva 
rinduri mai jos, nu 1-am putut identifica in opera ginditorului roman. 
Sub forma apropiat5: quod cautio est in rtliquum lapsus anterior il 
intilnim tot in opera lui Bersuire (t. Ill, 2, Colo'niae Agrippinae, 
1603, p. 1312, s.v.: Utilis, cu referinfa: Seneca in Proverbiis). Sub 
numele lui Seneca sint cuprinse in culegerile de sentenfii din evul 
mediu o serie de texte fals atribuite sau provenind din opere pierdute, 
ceea ce explicit dificultatea de a identifica unele din citate. Ideea din 
citatul precedent apare ins3 in alte pasaje din operele autorului latin, 
cp. De tranquillitate animae, XI: Hoc si quis in medullas demiserit, et 
omnia aliena mala, quorum ingens quotidie copia est, sic adspexerit, 
tanquam illis liberum et ad se iter sit, multo ante se armabit, quam peta- 
tur sau (ideea de la sfir^itul citatului din Divanul): Cogitant enim 
varios casus et in sublimi maximi lubricos ; tunc appetita formidant... 
tunc demum videas philosophantes metu et aegrae fortuna Sana consilia 
(Ep. XCIV); cf. ?i cp. XCI: inter peritura vivimus etc. 

115. Termen calchiat dup& izvorul latin folosit (Vulgata): For¬ 
mans lucem... etc. Citeva rinduri mai jos, citatul din Is. Sirah, 41, 1 
este tot dup3 textul Vulgatei: O mors, quam amara est memoria tua 
homini pacem habenti in substantiis suis. 

116. Sensul pasajului este cS David n-a reu$it s3-l determine pe 
Urie sa-$i vadS Sofia (pentru ca in cazul cind ea ar fi avut un copil 
sa se poata spune c3 e al lui). Textul grec adaug3 faf& de cel rom&n, 
f3r3 a reu$i sS sporeasc& infelegerea situafiei. 
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117. Folosirea de c&tre Cantemir a izvoarelor In litnba latin& este 
dovedita nu numai prin particularitafi ale citatelor, ci $i ale referin- 
felor. Astfel, numerotarea diviziunilor Bibliei, ca in cazul de faf& 
(Ps. 51, in Septuanginta: 50) trimite, in majoritatea cazurilor, la 
Vulgata. 

118. N-am putut identifica pasajul intre textele atribuite lui Tha¬ 
les (H. Diels-W. Kranz, Die Fragmente der Vorsokratiker) , nici in 
culegerile clasice de senten^ii (Antonie Melissenos, Albina ; Maxi¬ 
mus Confessor, Sermones per excerpta; Johannes Damascenus, Paral- 
lela). Idei apropiate g&sim in Floarea darurilor, cap. XXXIV (v. 
ed. Brasov, 1808, p. 161): „fncfi sint patru lucruri carele nici odinioarS 
nu s& saturi: cea dintiiu este munca iadului, a dooa este firea muerii ; 
a treia este p%mintul, care nici odinioarS nu se satura de apd ; al patru- 
lea este focul, carele nici odinioara nu zice ajunge". I.A. Zanne men- 
(ioneazi maxima in Proverbele romdnilor, vol. II, Buc., 1897, p. 291, 
f&r& alts referinfa decit Thales. E posibil ca izvorul lui Zanne sa fi 
fost chiar Divanul ; textul (in greacS) dat de paremiolog este identic. 

119. Ex pres ie proverbiaia nemen^ionatS de I.A. Zanne, op. cit. 

120. Corect: Serghie, Hyghin fi Theofil, trei caiugirl din ManSs- 
tirea sf. Asclipie din Mesopotamia c&rora li se atribuie o c&l&torie 
„pina la marginile pSmintului'', cu care prilej ar fi cunoscut pe Maca- 
rie Romanul, personaj din sinaxarul bisericii rasaritene a carui via(a 
a dat loc unei bogate literaturi. Textul la care se refers Cantemir 
apare numai in unele colecfii hagiografice sub data de 23 octombrie 
(cf. Acta Sanctorum, in appendice ad 23 Octobris, p. 563 sqq.; J. Mar- 
tinov. Annus ecclesiasticus graeco-slavicus, Bruxelles, 1863, p. 48; 
Bibliotheca hagiographica graeca §i textul din mineile grecefti, sub 
aceea§i data, ex. ed. Vartolomeu Coutloumousianul, Venecia, 1868, 
vol. octombrie, p. 121 — 122; ed. rom., Neamf, 1845, f. 136 r —137 r sau 
Prolog, vol. I, Neamt, 1854, f. 125 v — 130 r ). Cantemir cunojtea insS 
textul din ed. lui Dosoftei, Viiata fi petriacerea sfintilor, t. I, Iaji, 
1682, f. 78®—84 r , deoarece el da celui de al doilea dintre calug&ri 
tocmai numele grejit Righin, ca §i in Prologul carturarului moldovean 
(cf. f. 78 T : „lntru aceasta§ dzi pomenirea preacuviosului parintele 
nostru Macarie Rimleanul. Trei paring svinfi batrini Serghie $i Righin 
$i Theofil, de la manastirea lui sviatii Asclipie in Mesopotamia..."). 

121. Paragraful este — prin exemplele alese — caracteristic 
ortodox. De$i utiliza izvoare din literaturile latine medievale, Cante¬ 
mir cauta sa se men^ina in atmosfera cercului sau de cultura. 
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122. Referinfa este ine.vacta. Textul cel mai apropiat este I Cor. 
13, 13: maior autem honi.n est caritas („mai presus de acestea este 
dragostea"). Autorul pare sa £i confundat caritas cu castitas („castitatea'' ( 
in romina veche ..cur&fia"). 

123. In acest citat, ca 51 In cel urm&tor, cuvintele din textul biblic 
slat iuversate In versiunea greacS. 

124. Cartea lui P. Bizzari, Persicarum rerum historia in XII libros 
descripta, a apgrut in prima edifie la Anvers, 1583, §i a fost reprodusS 
in Corpus hist. rer. pers., Frankfurt, 1601. Primele unsprezece c£r£i 
descriu istoria Persiei piuS in 1578. A dou&sprezecea relateaza istoria 
civilizafiei persane §i cuprinde extrase din vechii autori despre Persia 
anticS. BazatS pe rela^iuni mai vechi, lucrarea lui Bizzari cuprinde 
la sfir^it ?i $tiri, recente pe atunci, din Constantinopol. 

125. Cantemir nu putea $ti, desigur, la sfir$itul secolului al 
XVII-lea ce se mai cuno$tea diu ruinele Troiei, descoperite abia peste 
douS secole. !n secolul al XVII-lea, informafiile privitoare la cetatea lui 
Priam erau luate mai degrabS dupa Istoria Troadei (adaptare de Guido 
delle Colonne dupS Roman de Troie al truverului francez Benoit de 
Sainte-Maure, inclusa in cronografele ce se traduceau la noi), declt 
direct din epopeea lui Homer. A se vedea ms. rom. 86 (f. 118 — 128) 
al Bibliotecii Academiei R.S.R. (22 iunie 1689), copiat in Moldova, 
intr-o limbS foarte asem&n&toare cu aceea a Divanului (cp. cu textul 
publicat in C&rfile populare in literatura romaneascd , ed. I.C. Chi^imia 
§i Dan Simonescu, vol. I, [Buc.J, 1963: cdce, fiindai, p. 98; dzac, p. 97; 
mischiu, p. 96; ocaainicd, p. 99; oddndoard, p. 94; prdviia , p. 97; 
prilestet, p. 93; Troadei, passim; au vis, p. 107; vitiaz, p. 98 etc.). 

126. Cf. nota 64 $i Divanul, III, 14. 

127. Ex pres ie caracteristica concept iei din filozofia autica $i medie- 
valS care situa in inima centrul gindirii. 

128. Titlu gre$it. IndatS dupa, autorul spune c5, dimpotrivS, 
misterele divine nu sint descoperite oamenilor. 

129. Traducerea greacS gre^ita indicS, incS o data, cS aceastS 
versiune urmeazS pe cea romaneasca. Traducitorul, folosind manu- 
scrisul operei ?i nedescifrind textul, a citit mare in loc de tare. Confuzia 
rSmine totu^i ciudatS pentru un teolog, daca traducStorul a fost 
Cacavela. 

130. Cf. nota 67. 

131. „A?a zic bStrinii no$tri, tatarii, c5 norocul n-f.'e picioare, 
numai miini fi aripi. Cindu-^i pare ci-fi da miinile, atuncea$izboarS" 



(Miron Costin, Graiul solului tdtdrdsc, ed. cit., p. 316); cp. cu Quintus 
Curtius, op. cit., VII, 8: Nostri sine pedibus dicunt esse fortunam, 
quae manuus et pinnae tantum habet; cum manibus porrigit, penna 
quoque comprehendere non sinit. Referinfa la ambasada scita nu este 
ins5 luata in intregime dupa Costin, pentru ca acesta o dateaza „dupa 
ce ausosit [Alexandru] de la bahtri la apa Donului", intimpce Cante- 
mir folose$te ca elemente de datare „dupa ce au batut pe Clirisos $i 
1-au prins viu, dupa ac£ia asupra tatarilor trecind Arax, apa". Se $tie 
insa c3 nu Alexandru, ci Cyrus 1-a prins viu pe Croesus, regele Lydiei. 
In acest caz Chrisos trebuie citit Bessos. Este vorba de satrapul Bac- 
trianei, urmarit $i prins de Alexandru ca uciga? al lui Darius (Quintus 
Curtius, VII, 5). Apa traversata este Iaxarte (Syr-Daria), dincolo de 
care Alexandru, care confunda Iaxarte cu Tanais (Donul), s-a luptat 
cu unele popula^ii, confundate la rindul lor cu sci^ii, in care cronicarii 
no;tri au identificat apoi pe tatari. 

132. Eroare doctrinara evidenta (autorul nume§te pe Hristos 
„tata"). Confuzie cu expresia curenta din Noul Testament: Deus et 
pater domini nostri I.C. 

133. De$i mai sus autorul recomandase cunoa$terea divinita^ii 
pornind de la natura, aici condamna cunoa§terea prin simturi ca izvor 
al ateismului. Mai departe, el se refera la o atitudine de empirism 
sceptic, caracteristic laica, pe care o pune in legatura cu aceea a gre- 
cilor din secolul I e.n., care refuzau predica lui Pavel despre inviere. 

134. Deosebirea de sens intre textul roman $i cel grecesc (in zddar 
— „insa nu fara dreptate") provine din izvoarele citate, textul roman, 
dupa Vulgata (Frustra autem jacitur sete ante oculos pennalorum), 
iar cel grec, dupa Septuaginta. 

135. „Inva^atul persan" al carui nume autorul ni-1 transmite sub 
doua forme (rom: Heilsadi, gr. Heisadis) este celebrul poet persan 
Saadi, autor al Grddinii de flori sau Gulistan (cf. §i nota 80). Cantemir 
il citeaza in prefafa Istoriei Imperiului otoman (ed.fr. cit., t. I, p. XVI), 
reproducind opinia poetului despre turcii „nedrep{i... asemanatori 
unor lupi insetafi de singe" din cauza carora a trebuit sS-^i par3seasca 
patria. Textul citat aci este din prefaja operei lui Saadi (ed. cit., 
p. 3): „0, omule ! norii, vinturile, luna, soarele $i cerul se mi$ca pentru 
a-$i putea tu agonisi o bucata de piine $i pentru ca sa n-o maninci cu 
nerecuno^tin^a. Pentru tine lucreaza toate §i implinesc poruncile lui 
Dumnezeu. Deci nu e drept ca tu sa nu te supui acestor porunci". 

136. „Poeticul arapasc" este acelaji Saadi, Gulistan, prefaja (trad, 
fr. cit., p. 3); „o, fiin^a generoasi, care din visttoia ta tainicS da; 
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lirana p&ginului §i cre$tinului. Cum ai sS-i lipse^ti de ea pe prietenii 
tai, tu, care $i de du$manii tai te ingrije$ti? Nafaca este explicat de 
Cantemir in Istoria Imperiului otoman (ed. fr. cit., t. I, p. XLIII: 
„Navaka, leafa zilnica a unui soldat"). 

137. Circumspec^ia traducatorului in grece^te de a nu da lui 
Augustin un atribut catolic (vezi nota 110) este pSrSsitS sub influenza 
textului rom4n. 

138. Atitudinea anticatolica a autorului se manifesta deschis $i 
imbraca forma oficiaia, curenta in vremea lui, a combaterii elemen- 
telor doctrinare specifice (purgatoriul, cf. .?i Divanul, I, 75 $i nota 74). 
Faptul trebuie interpretat in lumina gindirii romane^ti medievale, 
care se opune prozelitismului catolic, expresie a expansionismului 
politic ce cunoa$te in secolul al XVII-lea o recrudescen^a combatuta 
$i in 'J'ara Romaneasca de Brincoveanu $i Antim Ivireanul prin cSrfi 
polemice (ex. Manualul contra schismei papistafilor de Maxim Pelo- 
ponesianul, Bnc., 1690; Intlmpinare la principiile catolice de Meletie 
Sirigul, Buc., 1690; Carte sau lumina de Maxim Peloponesianul, 
Snagov, 1699; Panoplia dogmatica de Eutimie Zigaben, Tirgovifte, 
1710 etc.). Participarea la controversa in acest aspect politic al ei 
nu reduce o anumita independents de spirit la Cantemir, care, din 
prima fazi a gindirii sale, apeleazS la autorit4[i doctrinare apusene 
farS reticentele ortodoc^ilor riguro^i. 

139. Pierre Bersuire (Berfuire, Bressuire, Petrus Berchorius sau 
Berclierius), ginditor francez (m. 1362), autor al unei mari enciclo- 
pedii de $tiinta medievala constind din trei par^i: Reductorium morale 
super totam Bibliam (scrisa la Avignon in 1335, formata din 428 de 
moralitates grupate in 34 de cSrfci); Repertorium morale de proprieta- 
tibus rerum (scrisa in 1340, o descriere a naturii in 14 car£i $i 958 de 
capitole, imitata dupa Bartholomeu de Glanville); Dictionarius, 
compus din 3.514 termenidinEift/ie cu expuneri morale. Pentru unele 
idei ale sale Bersuire a fost acuzat de erezie de catre episcopatul Pari- 
sului $i inchis. Cartea a XV-a din Reductorium morale este un comen- 
tariu etic al lui Ovidiu. Carturar de formafie umanista (autor al pri- 
mei traduceri franceze din Tit Liviu), Bersuire a avut in Petrarca 
un prieten ?i un mare admirator (L. Pannier, Notice biographique sur 
le benldictin Pierre Bersuire, premier traducteur franfais de Tite Live, 
in Bibl. de l'£cole de Charles, 33 [1872], p. 325 — 384; Antoine Thomas, 
Les Lettres a la cour des papes, Rome, 1884). Operele aufost editate sub 
titlul: Petri Berchorii, Opera omnia, ed. Joannem Keerbergium, t.I — 
III, Moguntiae, 1609, 2.719 p.; Reductorium a fost editat de 11 ori 
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tlumai intre 1474 — IS IS; Dictionarium de 4 ori. Edi^ia din Coioniae 
Agrippinac, 1631, 3 vol., se gSse$te, incompletS, la Biblioteca Pilialei 
Cluj a Academiei R.S.R., fondul reformat, cota 82.958. Am folosit 
ed. din Colonia, 1773, dupS un exemplar din Biblioteca UniversitS^ii 
din Viena. 

140. Ca $i in Cartea I, 77 (cf. nota 76), Cantemir insists asupra 
legii analogiei dintre macrocosm $i microcosm, loc comun al gindirii 
antice ?i medievale. Sensul legii aplicat de autor este acela al cugetarii 
neoplatonice: intre macrocosm $i microcosm exists analogie, dar 
tn sens invers (ex.: ceea ce este mare in macrocosm este mic in micro¬ 
cosm; la fel condi^iile: etern §i infinit in macrocosm, temporar $i 
limitat in microcosm sau, in textul Divanului, lumea terestrS trecS- 
toare $i nestatornicS, sufletul omenesc etern etc.). Cp. Plotin, Eneade, 
II, IV, 5 $i'P. Janet et G. SSailles, Histoirc de la philosophie, 15* £d., 
Paris, 1932, p.723. Dan BSdSrSu, op. cit., p. 285 — 286, considers aceasta 
aplicare a teoriei analogiei dintre macrocosm §i microcosm in Divanul 
numai un motiv literar, deoarece Cantemir scoate in evidenfS con¬ 
trast ul dintre om §i luuic. Aceasta este insS ideea fundamental a dis- 
putei dintre lume §i in|e!ept. Autorul se va strSdui sS arate cS omul 
poate opera o conve::.!u;ie salutarS a contrastelor fSrS sS le anuleze. 

141. Cantemi - sau autorul pe care-1 urmeazS — aplicS o 
interpretare comparabilS cu aceea din Augustin, Confessiones, lib. 
XII-XIII. 

142. De observat cS legStura intre sensul citatelor din acest para- 
graf nu e logics. De la motivul „ce vei culege, aceea vei semSna" 
se trece la altul diferit, acela al „hranei spirituale". Autorul procedeazS 
$i in alte paragrafe la fel, stabilind legSturi strict formale intre cita- 
tele sale, probabil sub influenza dic^ionarului biblic pe care 1-a folosit. 

143. I proci (= etc.) nu poate avea aci alt sens decit cS traducd- 
torul renuufa la o parte din textul original. Autorul nu putea recurge 
la acest procedeu. Dorin^a de a incheia repede lucrarea este mereu mai 
vizibilS spre sfirjitul CSr^ii a Il-a. V. $i nota 153. 

144. Conceptie caracteristicS filozofiei presocratice $i exprimatS 
de pitagoreici, Democrit etc. ca principiu al cunoa§terii (asemSnStoruI 
cunoa§te asemSnStoruI). Afinitatea naturilor asemSnStoare mai este 
exprimatS de Platon (Gorgias, 510 b), Aristotel (Etica Nic., 8, 1) etc. 
?i s-a transmis gindirii medievale. Cantemir mai formuleazS princjpiul 
in Istoria ieroglificd, ed. cit., vol. II, p. 237: „VestitS axioms intre 
cei fizice?ti filosofi este cS cel de asemenea iubS?te pre cel siie de 
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asemenea. Iubirea darS cStrS cel slie de asemenea va sS arate neiubi- 
rea cStrS cel sile nu de asemenea". Cf. $i Enciclopedia filosofica, Venezia- 
Roma, [1957], t. IV. s.v.: Simile simili cognoscitur. 

145. In $tiin[a auticS $i medievalS, focul, aerul, apa §i pSmintul 
erau socotite cele patru corpuri simple (elementele) din care sint for¬ 
mate celelalte corpuri. In aceastS teorie, fiecSrui element ii corespunde 
o calitate fundamentals, opusS calitSfii altuia (focul fierbinte — aerul 
rece, apa umeda — pSmintul uscat). 

146. Cp. A. Wissowatius, Stimuli virtutum, 1 (Divanul, III, 1). 

147. Capitolele care urmeazS, nenumerotate, trateazS pe larg 
probleme din ultima parte a CSr^ii I, 85. Autorul le considers InsS, 
In economia CSr^ii a Il-a, drept diviziuni mal importante, recoman- 
dindu-le in cuprins (f. 14l v ): „Cet6$te... mai yirtos la sfir$itul CSrfli 
a doa Pentru 7 vtrste ?i Viiafa omului ca poania f i Pentru lumeftile tim- 
pldri de pediapsa pintre 7 virste ce sS timpla." Ideile, pinS la detail!, 
slnt comune opusculelor asemSnStoare din literaturile latine medie- 
vale (cf. notele 86—87), In care ?i-a avut, fSrS indoialS, izvorul, 
Cantemir. 

148. Constantinus (gre^it „Constantios" In versiunea greacS) este 
citat dupS Bersuire, unde numele apare frecvent alaturi de operS: 
In Pantechni. Un Constantin Pantechnes, mitropolit de Philippopolis, 
autor al unel Descrieri a vindtorii de potirnichi ft iepuri (publicatS 
de E. Miller, Annuaire de VAssociation. 6, [1872], 28-52, 7 [1873], 
133 fi urm.), citeazS Karl Krumbacher, Geschichte dev Byzantinischen 
Litteratur, 2. Aufl., Miinchen, 1897, p. 474 — 475. 

149. Exemplul de rezisten^S morala a fra]ilor Macabei a fost obiec- 
tul mai multor opere din literaturile anticS $i medievalS. In 1688 
se publicase la Bucure^ti una din cele mai rSspindite, atribuitS lui 
Iosif Flavius $i circulind §i ca A Ill-a carte a Macabeilor; cf. V. Candea, 
„Tratatul despre raiiunea dominantd", cea dintti opera filozoficd publi- 
cald in limba romdnd, in Viafa romaneascd, 16 (1963), nr. 3, p. 84—89. 

150. „Stihotvor[ul persesc" este tot al-Saadi, Gulislan. prefa[a. 
Citatul urmStor din Mihea este tradus in versiunea rom&neasca dupS 
Vulgata: Utinam non essem vir habens spiritum et mendacium potius 
loquerer. Versiunea greacS citeazS textul (diferit) corespunzStor refe- 
rin(ei dupS Septuaginta, ceea ce lasS fraza fSrS infeles. 

151. Imagine din A. Wissowatius, Stimuli virtutum, 4, folositS 
si in Divanul, I, 55. 
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152. Textul grec urmeazS pe cel rom&n, care pare a fi traducerea 
gre?ita a unui text latin cu sensul: Despre strimtordrile care-i vin omului 
pe lume in aceastd perioadd a vietii (adic& In cursul virstei a clncea: 
barbS^ia). 

153. Catre sfir^itul Car^ii a Il-a traducatorul manifesti graba $i 
nu mal reproduce citatele din modelul latin folosit, ci se mul^ume^te 
sa copieze referinfele. Toate indica^iile din paranteza se gasesc in 
Thesaurus biblicus, s.v. Aegrotatio (cp. ed. Ph.-P. Merz, Parisiis, 
1880, p. 13). La fel procedeaza Cantemir plna la sfir$itul carjii. 

154. Cantemir traduce desigur un text latin in care cuvintul redat 
prin plata trebuie sa aiba sensul de „rascumparare", „eliberare". Ver- 
siunea greaca are un in(eles mai exact (IXcuOepta = libertate), 
stabilit, probabil, din context. 

155. De remarcat ritmul: Vinilu-f-au vrimea, sositu-t-au ceasul / 
mai mult a pd§i ti s-au scurtat pasul. 

156. Sensul lui suppus = „a ascunde", „a pune dedesubt", din 
lat. supponere indica 51 aici un original latin. 

157. In Thesaurus biblicus referin^ele ce urmeaza sint grupate 
la Resurrectio mortuorum, et carnis ad gloriam facta mutatio, ceea ce 
Cantemir a tradus prin Pentru a mortilor inviiare si pentru a carnii, adecd 
a trupului, spre slavd mulare. Se confirma folosirea unui izvor latin 
pentru referinfele sale biblice (cp. ed. cit., Ph.-P. Merz, p. 537). 

158. Pentru aceste referin(e a se compara cu Thesaurus biblicus , 
s.v. Dies novissimus et judicium extremum. 

159. Cele trei modalitifi ale pScii reprezinta un motiv comun 
literaturii creatine medievale. 

160. Cuvintele sint atribuite in textul biblic lui Antioh, regele 
Siriei, numit Epifan (nobilis) in aceea$i carte II, 9, de unde $i refe- 
rinfa Antiohos nobilis, denumirea sa din Vulgata. 

161. Intreg textul, de la titlu pina la inceputul Predosloviei, apar- 
■fine lui Cantemir. Traducerea din Wissowatius incepe in rindul 
urmator. 

162. Neinfelegind expresia par est din originalul latin (par est 
malitiam exuere = „este in stare s5 dezbrace rautatea") Cantemir 
a tradus-o gre$it: „de-a-tocma sint". A$a se explica $i traducerea 
greaca, dupa versiunea romaneaseS: 6jioid£ouv," se aseamana". 
Cf. $i P. Vaida, Dimitrie Cantemir pi A. Wissowatius in Revista de 
filozofie, 12 (1965), nr. 1, p. 41, n. 2. 




163. De observat c5 in originalul latin cuvintele sint: nunc in 
aetate mea senili („acum la batrine^e"), pentru c5 Wissowatius trecuse 
de $aizeci de ani cind a scris Stimuli virtulum. Compunlnd Divanul 
la numai dou&zeci §i patru de ani, Cantemir iniatura adjectivul 
„batrin". 

164. Fraza din Aristotel, reluati $i de Dante in Convivio I, 1 
(„non me dimenticando"). 

165. Ideea provine din Etica nicomahicd pe care Wissowatius o 
putuse cunoa^te direct sau prin Thoma d’Aquino, Comm, im Eth. 1. 9, 
lect. 4 $i Summa theol. 2. 2 qu. 30, ad 2 $i 2. 2. qu. 117 a 5, ad 3. 

166. Intre izvoarele doctrinare ale lui Wissowatius doi autori au 
fost folosi^i cu precSdere de invajiatul Unitarian; Erasm (Enchiridion 
militis christiani) $i Johannes Crellius (Prima ethices elementa, Raco- 
viae, 1635). Pentru ambii autori, influen]a]i de aristotelism $i stoicism, 
inceputul infelepciunii este cunoa^terea de sine; cunoscindu-se, 
omul lntemeiat pe o doctrine corecta trebuie apoi sS se modeleze dupa 
ace as t a doctrine prin exerci^iu, luind ca pilda via$a oamenilor infe- 
lepti. Tend inf a generals a acestei concep^ii, ca ?i a unitarianismului a 
protestantismului in general este reducerea religiei la o simple morale. 
Influenza lucr&rii citate a lui Crellius este atit de mare, incit deter¬ 
mine chiar planul $i dezvoltarea operei lui Wissowatius. A se vedea 
P. Vaida, art. cit., p. 44 — 45: „Cele 16 precepte morale expuse de 
Crellius in acela$i capitol [este vorbade Prima ethices elementa, pars I., 
cap. I: De causis efficientibus virtutis, Racoviae, 1635, p. 7 — 10] se 
reg&sesc aproape toate, amplificate, in cartea lui Wissowatius, tezele 
formulate pe scurt de Crellius sub un singur punct constituind adesea 
temele a cite 3 — 4 capitola^e din Stimuli." 

167. Din textul lui Lactan^iu, ca $i din contextul versiunii rom4- 
ne§ti const atam eroarea de traducere: ignorantia sui nu inseamna 
„nesocotin]a lor", ci „necunoa$terea de sine", cauza „nea§ez5rii lor." 
Traducerea rom4na gre§ita influen^eazS $i versiunea greaci. 

168. Cantemir rede prin duh sdmaluitoriu numele facultS^ii ce 
confera omului demnitatea de fiinJA superioara tuturor celorlalte : 
spiritus rationalis. Aceasta este gindirea discursive, rafiunea. Reluind 
.ideea in Istoria ieroglificd (ed. cit., p. 336) Cantemir nume^te ra£iunea 
suflet infelegdtoriu $i o define^te drept facultatea prin care omul 
„a sfir^itului fericirii ?i nefericirii, a binelui §i a r&ului sau chibzuiala 
$i adevSrata hotarire a cunoa$te poate", facultate „mai mult decit 
fireasca 51 dumnezeiesc $i ceresc oarece", calificare luata din Wisso- 
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watius. Cantemir cunoafte deoseblrea intre intelect $i ra(iune (cf. 
Compendiolum universae logices institutions III, 1 in Operele princi- 
pelui D. C., t. VI, p. 428—429; cind spune cS intelectul este subiect 
al logicii, autorul se refers la rafiune, deosebitS de intelectul propriu- 
zis care intuiefte adevSrul). El folose^te insS o terminologie confuzS 
sub influenza lecturilor sale filozofice (in Sacrosanctae scientae, inspi- 
rindu-se din Van Helmont, intelleclus are sensul teologic de „$tiint& 
infuzS" numitS in Compendictum (ed. cit., p. 411): divinitus infusum 
inextinguibile lumen). Numai in primele douS cSr]i ale Divanului 
ra(iunea (sub numele vechi romSnesc de socoteald) nu lasS loc nici unei 
alte interpretSri. 

169. Socoteasca, mindriasca, cunoascd ritmeazS textul; procedeu 
folosit $i in alte pSr(i ale carfii. 

170. Influents vizibilS a distihului imprumutat unei opere reco- 
mandatS mai departe (III, 39), Imitalio Christi, atribuitS lui Thomas 
a Kempis (III, LVII, 3): Homo es. et non Deus ,/ Caro es, non angelus. 
Asemenea versuri, cu numSr egal de silabe $i dublS rimS, interioarS 
§i finals, sint rSspindite in literaturile latine medievale. Cp. InsS §i 
cu Aristotel, Politica, I, 14, 1253 a: % Orjpiov, rj 6s6q ( = „[omul este] 
ori o fiarS, ori un zeu"). 

171. Ideea stoicS a suprema(iei ra^iunii asupra pasiunilor mai 
fusese dezvoltatS in Pentru stngurul fiitoriul gtnd , traducere dintr-o 
scriere a vechii filozofii alexandrine atribuitS lui Josephus Flavius, 
publicatS la Bucurefti, in cuprinsul Bibliei lui §erban, cu zece ani 
inaintea Divanului (vezi V. CSndea, Tratatul „Despre rafiunea domi- 
nanta", cea dintti operd filozoficd publicatd in limba romdnd, in Viafa 
romdneasca, 16 (1963), nr. 3, p. 84—89 §i Nicolae Milescu $i inceputu- 
rile traducerilor umaniste in limba romdnd, in Limba ft literaturd, 
7 (1963), p. 65). Socotiala driapta este, la stoici, o molten ire din gin- 
direa platonicS $i aristotelicS (cp. Etica Nicomahica II, 36, 1107 a 2; 
L£on Robin, Aristote, Paris, 1944, p. 232, nota 1). Wissowatius putea 
cunoafte acest principiu etic din Seneca (Ep. EXXVI), care face o 
adevSratS teorie despre ratio recta et consummata (..socotiala driaptS 
$i intriagS") identificatS cu virtus §i honestum dar $i din Erasm (Enchi¬ 
ridion militis christiani, cap. IV, cf. P. Vaida, art. cit., p. 44). A se 
vedea ?i studiile mai noi ale lui K. Barthlein, Der Orthos Idgos in der 
grossen Ethik des Corpus Aristotelicum, in Arch, gesch. Phil., 45 (1963), 
nr. 3, p. 213 — 258 $i Der Orthos Idgos und das ethische Grundprinzip 
in den platonischen Schriften, ibid., 46 (1964), nr. 2, p. 129 — 173. 
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172. Textul din Cicero, De officiis, I 41, la care se refera Wissowa- 
tius pare a fi: sic nos si acres ac diligenies judices esse volumus, animad- 
versoresque vitiorum, magna saepe inlelligimus, ex parvis . („a$a fi noi, 
daca vrem sa fim judecatorl aten^i fi sirguinciofi fi severi ai viciilor, 
din cele mici infelegem adesea lucruri mari"). Citatul urmator refe- 
rinjiei este din alt autor, dar traducatorul in grecefte nu infelege suc- 
cesiunea citatelor fi influen(at iarafi de versiunea romaneasca, il 
atribuie lui Cicero. 

173. Teina razboiului min^ii cu pasiunile a fost raspindita In 
literaturile medievale. Lucrarea cea mai cunoscuta cu acest subiect 
este a lui Lorenzo Scupoli: II combattimento spirituale, prelucrata in 
limba greaca de Nicodim Aghioritul ?i tradusa rom&nefte dupa 
aceastaprelucrare sub titlul Nevazut r&zboi la Manastirea Neam^uluiin 
1826. Wissowatius citeazS in cap. 39 o alta scriere care dezvolta aceasta 
tema. Enchiridion militis christiani a lui Erasm. Comparable cu Sti¬ 
muli virtutum (cf. P. Vaida, art. cit., p. 44) demonstreaza ca Wisso¬ 
watius 1-a urmat fi in aceasta parte a c3r(ii sale pe invajiatul din Rot¬ 
terdam (cp. cu Enchiridion, cap. I: Vigilandum esse in vita etc.). 

174. Neinfelegind textul latin traducatorul 11 reda partial fi 
grefit in versiunea rom4na, de unde erorile tree in cea greaca. Sensul 
textului lui Wissowatius este: „Cu toate c3 Dumnezeu nu poate fi 
cunoscut efectiv prin sim^irile oamenilor, ca fi sufletul oamenilor 
de altfel — motiv pentru care unii, c3rora nu le convine s3 accepte 
c3 Dumnezeu exista, ca nu cumva [sa admits fi cS] pacatofii sint 
pedepsi(i de el, tagaduiesc c4 ar exista —, totufi..." etc. 

175. Autorul formuleaza unul din clasicele argumente ale gindirii 
medievale despre „existen$a lui Dumnezeu" afa numitul argument 
ex contingentia mundi sau cosmologic, dezvoltat de Aristotel in Fizica 
VIII, 5 fi Metafizica 12, 6 (care pleca de la constatarea mifearii la 
concluzia existenjei unui motor prim) fi de Augustin in Confesiuni 
X, 6 (care deduces din efecte existen^a unei cauze prime). 

176. Se vede din textul latin (per radios... a se emissos) c& razele 
sint „trimise de el", iar nu Duhul. 

177. Textul lui Epicur (Manualul, 31) este acesta: „Sa ascutyi 
de zei fi s3 te supui lor in toate cele ce se intimpia fi sa urmezi acestea 
de buna voie ca unor lucruri savlrfite de cea mai in£eleapt3 minte". 

178. §tiinfa cea privitoare reda in romUna veche termenul „contem- 
pla(.ie", aci in sensul de „filozofie teoretica", spre deosebire de „filozo- 
fia practica". Recomandarea lui Wissowatius are un accent anticatolic 
(Unitarianismul este contra scolasticii.fi insista, ca orice nuan^a de 
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protestantism, asupra laturei morale a vie(uirii), dar nu antiortodox. 
Pe Cantemir nu-1 putea mira deci inclinarea spre „$tiinta cea practi- 
ceasca" a autorului $i refuzul specula^iilor sterile. 

179. In De beneficiis IV. 3—9, Seneca dezvolta ideea binelacerilor 
gratuite, al c3ror autor nu cere recuno$tin{a, dind ca exemplu provi- 
den$a, sau, dupa contemporanii sai, natura (quid enim aliud est natura 
quarn Deus?...). 

180. Remarca folosita $i de Seneca (De benef., I 3) in sensul ca $i 
animalele au recuno^tin^a. 

181. Traducere cu preocuparea rimei (desfdtare — are). 

182. Numele so^ului Atalantei (Hippomenes) ne arata ca este vorba 
de Atalanta beofiana al carei episod este relatat de Ovidiu in Meta - 
morfoze iar nu de Atalanta arcadiana. Atalanta se ia la intrecere cu 
pretenden^ii sai convinsa ca va ci§tiga fiind cea mai sprintena dintre 
muritori, dar este Invinsa de propria ei curiozitate. Imbra$i$arile ei 
vinovate cu Hippomenes in templul Cybelei le atrage pedeapsa de a fi 
prefacuji in lei ?i inhSma^i la carul zetyei. 

183. Froduse ale imagina^iei, facultate condamnata de gindirea 
medievaia ca sursa de concepfii gre^ite, ireale, comediile erau inter- 
zise de mai tofi autorii vremii (a se vedea in literatura noastra de tra- 
duceri lucrarea lui Nicodim Aghioritul, Hristoitia, citata mai sus, 
cuvintul VI, p. 155 ?i urm.). 

184. Historia augusta (Aelii Spartiani Severus. XIX): Huius 
dictum est, quum eum ex humili per litterarum et militiae officia ad impe- 
rium plurimis gradibus fortuna duxisset, Omnia — inquit — fui, et 
nihil expedit. (Cp. ji Sexti Aurelii Victoris, De caesaribus historia, 
XX: Cuncta, inquit, fui, conducit nihil). 

185. Caduca nimium atque fragilia, pueribusque consentanea crepun- 
diis ista sunt quae vires atque opes humanae vacanlur („Cit sint de min- 
cinoase $i pieritoare, cum seamana cu ni$te jucarii copiiare^ti cele 
pe care le nuinim putere $i bogafii omene^ti!"). Val. Max. Factorum 
dictorumque memorabilium 1. VI, c. IX: De mutatione morum, aut 
fortunae. 

186. Citat din poezia latina folosit de Wissowatius ?i in alt opuscul 
al sau publicat in aceea$i edible cu Stimuli virtutum, p. 113, cu textul 
complet: Suspice mens coelum, terrenas despice nugas / Per varios casus, 
per tot discrimina rerum / Tendimus in coelum, sedes ubi fata quielas / 
Ostendunt... Cantemir il citeaza de asemenea in Divanul I, 20. Altfel 
formulata, ideea apare $i la Cicero, De officiis (haec coelestia semper 
spectato, ilia Humana contemnito ). 
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187. Textul rezuma paragrafele biblice la care trimite autorul; 
ideea o gSsim insa $i in Seneca, Ep. CII, 21 (Patna est illi quodcumque 
suprema et universa circuitu suo cingit). Cantemir citase textul dupS 
Wissowatius ?i in Cartea I, cap. 20. 

188. Dialogul Phaidros, subintitulat Sau despre Frumos — scriere 
morald, trateazS intr-o mare parte a lui despre frumuse^e, contemplarea 
?i iubirea ei, a$a incit referin(a la aceasta opera a lui Platon poate fi 
generaia (la intreaga opera). Referinfa poate fi insa $i la un anumit 
pasaj. Atr3gind aten^ia (250 b—d) ca Frumosul are privilegiul de a fi 
cunoscut printr-un sim£ (v3zul) in timp ce Dreptatea ?i In^elepciunea 
nu, Platon regreta ca vederea nu poate percepe nici gindirea (tpp6 - 
v»]<ji<;): „Ce iubiri neinchipuite ne-ar da ea (gindirea), daca ar putea 
transmite vreo imagine limpede care sa ajunga pina la sinful vazului!" 
Acesta pare sa fie pasajul vizat de Wissowatius. 

189. Folosind vechiul rom. carte (= „scrisoare") pentru „epistola", 
Cantemir influen(.eaz5 versiunea greaca, in care se da in mod gre$it 
corespondentul (3i(3X£ov (= „carte"). Aceasta explica ciudatele referinje 
„Sineca, cartea 115“ etc. In cap. 25 observam insa cum traducatorul 
in grece$te incepe s3 redea „carte“ prin ^naroX. (= „scrisoare"), 
infelegind, in sfir$it, sensul referinfei din versiunea rom4neasca. 

190. Traducerea lat. virlus (termen de meraia) prin „in^elepciune", 
pare a fi o influenza a traducerilor din grece$te in rom4na veche, 
in care atatppoaiive era redat prin ,,intreaga in^elepciune", expresie 
indicind castitatea $i in general viefuirea conforma moralei. In titlul 
capitolului Cantemir arata ca prin „in(elepciune“ in^elege fapta bund 
(virtus in originalul latin). Termenul ales de Cantemir echivalent cu 
sapientia sau sophia, poate in$ela (de aci, probabil, afirma^ia din Dan 
Badarau, op. cit., p. 62 — 63, cain Divanul „«sofia» stapinefte lumea"). 

191. Epicteti, Dissertationum ab Arriano digestarum, liber II, XI K , 
27: 0sov dvOpdwou foriOupoovTai 

192.adeca ceva nu-i strica" — adaos al lui Cantemir. 

193. Textul reprodus de Wissowatius prezinta mici deosebiri 
fa$a de originalul lui Seneca: Sola virtus praestat gaudium perpetuum 
securum ; si quid obslat, nubium modo intervenit, quae infra feruntur, 
nec unquam diem vincunt. 

194. Citatul complet din Horafiu este: Hie murus aereus eslo.j 
Nil conscire sibi, nulla pallescere culpa („Aceasta sa-^i fie zid de arama: 
sa nu ai nimic si-fi repro^ezi, si nu paiejti peatru aid o vln&", Ep. 
I. I. 61). 
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195. Explicate adSugatd de Cantemir. 

196. Imaginea a mai fost folositS de autor in Cartea de inchina- 
ciune c&tre Antioh $i Cartea a Il-a, cap. 77.0 l&murire similar^ despre 
planeta Venus (Vinerea) intilnim in Istoria ieroglificd (ed. cit., vol. II, 
p. 264): „Steaua ciobanului, carea intii r is are". Stihotvortii (poe$ii) 
sint Homer, Odiseea IX, 31-32, X 230-243 §i 449-466 ? i Virgiliu, 
Eneida VII, 10. Wissowatius mai folose^te imaginea in scrierea sa 
De hominis vera beatitate consectanda, publicata in aceea^i edifie cu 
Stimuli virtutum, p. 110. 

197. Citatul este in A. Gellii Noctium atticarum comm. XVI, 1 
(gre$it: 10 in Divanul, ambele versiuni). Cuvintele lui Musonius sint: 
<Scv Tt 7 toiaEaxpov piETa r)8ov%, vi plv ■fjS'I) oJxeToa 8e alaxR&v 
(trad. David Popescu, Buc., 1965, p. 393), iar ale lui Caton: si qua 
per voluptalem nequiter Jeceritis, voluptas cito abibit, nequiter pactum 
illud apud vos semper manebit. Necunoscind opera lui Aulus Gellius, 
Cantemir ia trimiterea apud drept o parte din titlul operei citate, de 
unde referin^a gre$ita: Caira Ghelius, transmisS §i versiunii grece$ti. 

198. Cp. cu textul latin unde titlul este doar Conscientia bona 
(restul ad&ugat de Cantemir in traducere); inceputul cap. 14 este mai 
jos, la Pedipsele (Poena). 

199. Cantemir a tradus numele lui Juvenal obfinind enigmaticul 
Tineris. In edifia sa, Hasdeu, in§elat de ciudatul nume, transcrie 
„cauti Setineris" in loc de cautd-se Tineris", punind, prudent un semn 
de intrebare (Arhiva istoricd a Rom&niei, 2 (1865) p. 152). Sion repeti 
transcrierea lui Hasdeu (ed. 1878, p. 199). Versurile din Juvenal la 
care se refera Wissowatius sint: Exemplo quodcumque malo committi- 
tur, ipsil Displicct auctori. Prima esl haec ultio, quod se / Judice nemo 
nocens absolvilur, improba quam vis I Gratia fallaci praetoris vicerit 
urna („Crima este o povara pentru insu;i cel ce-o fSptuie^te. Prima 
pedeapsi a unui vinovat este cS el nu poate fi absolvit de propriul situ 
tribunal, chiar daca s-ar sustrage rigorii legilor prin necinstea unui 
judecStor corupt", Sat. XIII, 1 — 4). O alts confuzie curioasS asupra 
lui Juvenal a semnalat-o N. Cartojan (Cdrfile populare in literatura 
romdneascd, I, Buc., 1929, p. 204): in traducerea greaci a Florii daru- 
tilor, folositS pentru versiunea rom4neasc5 a ierom. Filothei (Snagov, 
1700), Juvenal devine 6 ity, Bsvixwq („Sf. Venalie"). 

800, Tafius din traducerea rom&neascii este Tacitus, iar pasajele 
vizate de Wissowatius urm&toarele: 1° in Annales VI, 6, relatarea 
acrisorii lui Tiberiu citre Sen&tdl roipan, acrjsoare in care i?i arat& 
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remv?carile pentru crimele §i josnicia sa; 2° ibid., XIV, 10, regretele 
lui Neron dup& ce-§i asasinase mama (Agripina). 

201. Referinja $i citat dintr-o traducere latina din ebraica a 
V.T. In Septuaginta qi Vulgata, textul se afia la Ps. 31, 10. In citatul 
urmator intilnim alt caz in care traducerea romaneasca folose^te 
Vulgata, iar cea greaca Septuaginta. 

202. Tilharii cei in chip de priiatini: imagine din opera poetului 
$i gramaticului alexandrin Philetas din Cos, tutorele lui Ptolomeu 
II, Filadelful (sec. Illi.e.n.). Comparafia pasiunilor cu sirenele este 
frecventa In literaturile latine medievale (v. Tertulian sau Thomas 
a Kempis, Imitatio Christi III, XXVII, 4). Explica(ia din paranteze 
(acestea sd chiamd fite de mare) este adaogata de Cantemir. Wisso- 
watius mai folose^te imaginea sirenelor in De hom. vera beat, consect. 
ed. cit-., p. 110. 

203. Wissowatius a asociat douii versuri, primul din Hora^iu, 
al doilea din Martial. Versul din Hora(iu face parte dintr-un context 
care, complet, sun4: Omnem crede diem tibi diluxisse supremum. / 
Grata superveniet quae non sperabitur kora./ Me pingttem et nitidunt 
bene curata cute vises / Cum ridere voles Epicuri de grcge porcum („Crede 
c& fiecare zi a ta este cea de pe urmi. Ceasul la case uu te a$tep(i va 
fi o surprizi placuta. DacS intrebi de mine, ma \ei gasi oricind vei 
vrea s5 rizi, bine ingrijit, gras $i lucios ca uti pore din turma lui 
Epicur"). Traducerea romaneasca. gre$ita- supremum (= ..ultima") 
confundat cu „Cel prea inalt" (Prea de susus) a iiifluenjat §i versiunea 
greaca, stricind tot sensul versului. Stihul din Martial se citeaza 
impreuna cu cel precedent: Non est, crede mihi, sapieatis dicere: Vivam./ 
Sera nimis vita est crastina: Vive hodie („Nu-i .jade bine, crede-ma, 
infeleptului, sa spuna «voi trai*. Ziua de miine e prea tirzie: traie§te 
astazi"). 

204. Traducere gre;ita (§i mai evidenta in versiunea greaca): 
omul se inradacineaza in fapta rea, deci el (nu ea, fapta rea) trebuie 
sa se dezradacineze. 

205.Eroarea nuntii pentru mor(ii, repetata in versiunea greaca 
(Yoipoos pentru Oivarov) se explica In felul urmator: in manuscrisul 
traducerii sale, Cantemir trebuie s3 fi scris mortii, deoarece nu putea 
talmaci altfel mortis din originalul latin. Probabil ca el a trimis la 
Ia§i o copie a ciornei sale scrisa de alta persoana sau propria ciorna 
indescifrabiia ?i astfel tnorfii este transcris: nunjii, redat apoi astfel 
in versiunea greaca ceea ce intare$te ipoteza ca versiunea greaca nu 
este de Cantemir. 
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206. Amlndoua versiunile sar versurile din originalul latin, pro- 
babil din cauza dificult&filor de traducere. 

207. Referin(a la Epictet dupa Disertafiile lui Arrianus, corecta 
in originalul latin este pretut indeni infeleasS gre$it ca o corespondent 
intre Epictet $i Arian (se trimite la cartea = „epistola"). De aci $i 
referinfa de asemenea eronata in versiunea greaca. Daca ea e datorata 
lui Cacavelas trebuie sa tragem concluzia ca inva^atul grec nu cuno^tea 
opera lui Epictet, ca $i, mai sus, pe a lui Aullus Gellius? V. nota 197. 

208. Eroare in ed. latina $i de aci in traducerea rom4na. Citatul 
este in Enchiridion, cap. XXI. Indica^ia corecta din versiunea greaca 
este surprinzatoare. Traducatorul a avut posibilitatea sa verifice cu 
textul Manualului lui Epictet, de§i nu ftia titlul exact al celeilalte 
opere, cum reiese din nota precedenta? 

209. Cp. cu originalul latin. Titlul este: „Adu-^i aminte de cele 
de apoi $i mai cu seama de judecata din urma"; cu cuvintele din titlul 
dat de Cantemir incepe paragraful — Cea de apoi socotifte (Respice 
finem), folosit ca titlu §i in Cartea I, 25. Este un indemn frecvent 
intilnit in filozofia anticS atribuit lui Solon Athenianul (Finem respice 
longe vita.) Pentru originea acestui text in Viiata lumii a lui Miron 
Costin, vezi ed. P.P. Panaitescu, p. 433. 

210. Autorul rezuma unul din argumentele lui Seneca in De provi- 
dentia, expuse in cap. Ill (fara a cita un pasaj anume): nenorocirile 
$i suferin^ele intaresc pe omul virtuos (quae tu vocas aspera, quae 
adversa et abominanda, primum pro ipsis esse, quibus accidunt). 

211. Cuvintul Dumnadzdu e adaugat de Cantemir pentru a sublinia 
in sens ortodox divinitatea lui Hristos pe care Wissowatius il nume§te 
de obicei numai „fiul lui Dumnezeu unul nascut" sau „conducatorul 
credin^ei noastre" (Stimuli virtutum, p. 13, 31, 48, 86).Paraa-i nega 
divinitatea, ginditorul Unitarian nu i-o afirma deschis, ba chiar folo- 
se$te expresia (suspecta pentru ortodoc$i) „poruncile lui Dumnezeu 
qi ale lui Hristos" (pe care Cantemir o traduce poruncele lui Hristos 
Dumnezeu) sau ..ajutorul lui Dumnezeu si al lui Hristos" (cap. 28), 
care scapa traduc4torului rom4n. Pentru alte corectari de formulari 
cu relevant doctrinara in traducerea romaneasca vezi P. Vaida, 
art. cit., p. 45 — 47. 

212. Glaucus, fiul lui Hippoloc $i nepot al lui Bellerofon, comanda 
trupele lycienilor in razboiul troian. Obligat lui Diomede prin datoria 
ospitalitatii, cind 1-a intilnit in lupta a refuzat sa lupte cu el si ?i-au 
schimbat armele. Pentru aceasta a fost ucis de Aiax. V. Homer, 
Iliada, VI, 232-236. 
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213 . Alte versuri sprite din cauza dificulta^ii de traducere. 

214 . Zeuxis, pictor grec din Heracleea (424 — 400 i.e.n.), celebru 
pentru iscusin^a sa in tedarea realists a modelelor. A trait in Atena, 
in Macedonia la curtea lui Archelaus $i in Grecia mare unde a pictat 
portretul Elenei pentru templul Herei Lakinia din Crotona (Italia 
de sud). ha acest episod se refera Wissowatius. Zeuxis a luat ca model 

rcinci dintre cele mai irumoase fete din Crotona, pentru ca sS reu^eascS 
„sa aducS adevSrul vie^ii intr-un chip mut“. Dorin^a lui Zeuxis de a 
gSsi in cele cinci frumuse^i din Crotona elementele care sS intruchipeze 
idealul feminin este relatata de Cicero ( De invent. II, 1, 1). 

215 . Unitarienii nu primeau cultul sfinfilor, a$a incit personajele 
citate in paragraful 22 sint, pentru Wissowatius, exemple din Sfintele 
scripturi (e sacris paginis) . Modificind titlul (pe care-1 putea, de altfel, 
accepta, fiind in fond exact) Cantemir vrea sS sublinieze sensul orto- 
dox pe care-1 da capitolului. 

216 . Recomandarea exemplelor de vie^uire virtuoasS din litera- 

turile clasice apare $i in Enchiridion militis christiani al luiErasm, 
unul din izvoarele lui Wissowatius (cf. P. Vaida, art. cit., p. 44). 
Reamintim cititorilor faptele care au asigurat celebritatea persona- 
jelor mention ate in capitol: — Aristide atenianul, numit „cel drept" 
(sec. VI —V i.e.n.), ostracizat de rivalul sSu Temistocle in 483 sau 
482. Rechemat din exil a indeplinit funcfii politice §i militare care 
1-au fScut celebru in istoria Atenei (Herodot, Istorii VIII, 79 §i urm.; 
Plutarh, Vit. par.: Aristide)', — M. Furius Camillus, unul din marii 
eroi ai republicii romane (sec. IV i.e.n.). Dupa servicii importante 
aduse patriei este acuzat pe nedrept de nereguli $i se exileazS de buna 
voie (391). Rechemat, elibereazS Roma de asediul galilor (Plutarh, 
Vit. par.: Camillus', Tit Liviu, Anale, V etc.); — C. Fabricius, consul 
roman in 282 i.e.n., celebru prin severitate $i corectitudine, rezista la 
ofertele lui Pyrrhus, regele Epirului, $i-l determinS sa pSrSseasca 
Ttalia; M. Curius Dentatus, consul roman in douS rinduri (290 275 

i.e.n.), celebru prin sobrietate §i austeritate; refuza prada de rSzboi 
ce-i revenea dupa infringerea lui Pyrrhus $i darurile bogate ale samni- 
tilor (Plut., Vit. par.: Cat. M. II; Hor., Od., 1, 12, 41 etc.). - Menenirs 
Agrippa, consul roman in 503 i.e.n. Prin medietea sa impacS prima 
rupturS dintre patricieni §i plebeii retra^i pe Muntele Sacru, cu care 
prilej a rostit celebrul discurs despre raporturile dintre stomac $i 
membrele corpului; — L. Quintus Cincinnatus, dictator roman (458 
i.e.n.), model de integritate $i frugalitate; trSia retras in gospodaria 
sa la $ara cultivindu-^i personal ogorul $i refuza demnitStile publice 
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(Tit. Liv., Anale III, 26); Bellerofon, fiul regelui corintian Glaucus; 
acuzat pe nedrept de Antea, sofcia regelui Proetus din Argos este supus 
la diferite incerc&ri pentru a-$i g5si moartea, dar le invinge pe toate, 
ucigind Himera cu ajutorul calului inaripat Pegas, apoi biruind pe 
amazoane. Model de castitate pentru c5 rezistase la ispitele Anteei 
(Homer, II. VI, 156; Hes., Theog. 325; Hor., Od. IV, 11 etc.); - Xeno- 
crates, iilozof din Chalcedon (396 — 314 i.e.n.), disclpol al lui Platon. 
Opara lui, pierduta in intregime, este cunoscuta prin scrierile lui 
Aristotel $i Theofrast §i prin admira^ia ce i-o purta Cicero; — 

P. Cornelius Scipio Africanus Major (234 — 183 i.e.n.), celebrul general 
$i om politic roman, invingator al cartaginezilor la Zama (202), se 
exileaza de buna voie din Roma in 185. Ca exemplu de „cuntenire ?i 
parasire" poate servi insa §i nepotul sau prin adopfiunea P. Corn. 
Scipio Aemilianus Africanus Minor care cucere^te Cartagina in 146 
$i dupa mari servicii aduse republicii moare (poate asasinat dupa 
afirmafiile lui Cicero) in 132, acuzat ca du§man al poporului; — 

Q. Allius Tubero, jurist $i filozof stoic, interlocutorul lui Cicero in 
dialogul acestuia De republica; — Archytas din Tarent (c. 428—347 
i.e.n.), filozof pitagorician, contemporan al lui Platon pe care-1 sal- 
veaza de tiranul Dionis din Syracusa (Hor., Od. I, 28;Cic., Deor. 3); 
Socrate (469 — 399 i.e.n.) celebrul maestru al lui Platon (429 — 347 
i.e.n.), silit sa se otraveasca in urma persecufciilor §i condamnarii 
nedrepte a du^manilor sai (Platon, Apologia lui Socrate); — Focion, 
general $i om politic atenian (402—317 i.e.n.), celebru prin virtute; 
partizan al lui Alexandru cel Mare este condamnat de atenieni sa se 
otraveasca la virsta de 85 de ani; — Pericles, vestit om politic atenian 
(m. 429 i.e.n.), mare binefacator al ceta^ii, dar necontenit atacat de 
du;manii sai politici, ale caror incercari de a-i strica reputajia le 
invinge prin calm $i rabdare; Antigon I, locotenent al lui Alexandru 
cel Mare, apoi rege al Asiei, invins de Dysimah §i ucis in 301 i.e.n. 
(Plut., Eum. 9, 10, 12, 17 sq. etc.); — Heraclit din Efes filozof din 
$coala ioniana (sec. VI i.e.n.), intre ale carui fragmente de scrieri 
se intilnesc $i indemnuri la castitate; — Stilpon, filozof din Megara, 
celebru prin abilitate dialectica; — Zenon din Citium, fondatorul 
filozofiei stoice (sec. IV—III i.e.n.); — Epaminonda, mare om politic 
$i general teban (sec. V —IV i.e.n.), remarcabil prin integritate $i 
viefuire filozofica (Plut., Vit. par.); — Pomponius Atticus, cavaler 
roman (109—32 i.e.n.), cumnat $i prieten intim al lui Cicero cu care 
a purtat o bogata coresponden^a. Se sinucide prin foame pentru ca 
suferea de o boaia incurabila (Nep., Vit. Attic.). De remarcat ca majori- 
tatea exemplelor sint din Plutarh, Tit Diviu §i Cicero. 
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217 . Adaos al lui Cantemir pentru a asocia persoana lui Filip 
cu aceea a fiului sSu, eronl celebru ai Alexandriei, scriere familiars 
cititorilor romSni ai vremii. Autorul versiunii grece$ti nu simte 
nevoia acestei completSri $i o omite. 

218 . „Urmarea lui Hristos" (Imitatio Christi) a fost o ternS favo- 
ritS a misticii catolice medievale $i subiectul unei scrieri cu acest 
titlu atribuitS lui Thomas a Kempis. Wissowatius recomanda aceasta 
imitare numai in sensul luSrii lui Hristos „ca exemplu" (cf. P. Vaida, 
art. cit., p. 44), iar nu ca un mijloc de transfigurare a omului. 

219 . Procedeu literar al lui Cantemir, amator de versificafcie 
(cf. $i notele precedente): din douS citate ale lui Wissowatius dupS 
Virgiliu (Labor omnia vincit $i Omnia vincit amor) $i comentariul 
care le leagS (laborem autem excilat amor ; de quod etiam rede dictum), 
traducStorul roman face patru versuri. TextuI complet al versurilor 
din Virgiliu este: Labor omnia vincit\ Improbus et duris urguens in 
rebus egestas („Munca indirjita pe toate le biruie, fSrS a fine seama de 
nevoia apSsStoare $i de asprimea timpurilor") !}i Omnia vincit amor 
et nos cedamus amori („Pe toate le invinge dragostea qi - noi sintem 
birui^i de ea"). 

220 . In De hom. vera beat, consect. (ed. cit., p. 128), Wissowatius 
citeazS versurile intr-o forma mai completa: Ul corpus redimas, fer- 
rum patieris et ignes,/ Arida ne sitiens ora levabis aqua/ Ut valeas animo, 
quidquam tolerare negabis? Cf. $i scrierea aceluia§i: Pietatis sectandae 
rationes, ed. cit., p. 161. 

221 . De la Adeca ccia ce..., adaos al lui Cantemir, care insists 
asupra sensului ortodox al pocainfii. 

222 . Boethius, De consolations phil. V, proza VI. Ideea e o conse- 
cin(S a omni^tiinfei divine, dar textul cautS sa rezolve contradicfia 
intre aceasta omni$tiin(S $i pre§tiin(S $i libertatea umana, iarnu aspec- 
tul moral al probleinei - 

223 . Intreg cap. 14 al CSrfii I din Disertatiile lui Epictet, rezumate 
de Arrian, trateazS despre omni§tiin(a divinS ("Oti nivra &popa 
to Oetov). 

224 . Textul este parafrazat dupS Epictet, Enchiridion, cap. X: 
„DacS vezi frumos sau frumoasS, vei afla putere de impotrivire in 
infrinare; dacS te intimpina vreo suparare — in suferire; dacS vreq 
pofta — in rSbdare". 

225. Textul exact ?i corect in Hora^iu este: Vos exemplaria graecaj 
Nocturna versate manu, versate dittma (..Examinafi zi noapte 

fete gtec^ti"). 
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226. Dintre scrierile recomandate de Wissowatius, mai pujin 
cunoscuta este lucrarea dasc&lului s&u Johannes Crellius P'rancus, 
Ethica Christiana seu explicatio virtutum et vitiorum, quorum in sacris 
litteris fit mentio libri IV (cf. Johannis Crellii Franci Opemm tomus 
quartus, scripta cjusdem didactica et polemica complectens, Irenopoli, 
1656, p. 230—437). Crellius, teolog Unitarian de origins germanS, a 
fost rector al Colegiului Unitarian din Rakow lingS Cracovia, unde a 
invSjat $i Wissowatius. A se vedea pentru opera sa, K. Lepszy, Ergeb- 
nisse der Reformation in Polen, in Renaissance und Humanismus in 
Mittel- und Osteuropa, 2. Bd., Berlin, 1962, p. 218; Budwik Chmaj, 
Bracia polscy, Warszawa, 1957, passim ; Studia ned arianizmem (wjd. 
Budwik Chmaj), Warszawa, 1959, p. 349; P. Vaida, art. cit., p. 44—45. 

227. lata textul complet din Sallustius (De conjuratione Catil- 
linae IV, 6 — Ernout, Belles lettres, 1958, p. 116): Esse quam videri 
bonus malebat; ita, quo minus petebat gloriam, eo magis ilium asse- 
quebatur („Prefera sa fie om bun decit Sa part numai; astiel incit, 
cu cit cSuta mai pu^in gloria, cu atit ea se lipea de el"). 

228. Textul ultimului vers din Ovidiu: Cum mala per longas 
convaluere moras. 

229. V. nota 173. 

230. Textul exact al ultimului vers este Nec quae te circumslent... 

231. Vertumnus era de fapt o divinitate care prezida orice formS a 
schimbSrii (<lat. verto = „schimb"): anotimpurile, dezvoltarea 
plantelor, cumpararea $i vinzarea etc. 

232. Giacomo Aconcio (1492 — c. 1566), ginditor reformat italian. 
DupS ce a ocupat unele func$ii clericale catolice fuge la Basel (1557), 
apoi se mutS la Zurich, Strassburg $ i Londra unde desf&$oar& o vie 
activitate publicisticS. In 1561 objine cetajenia englezS. Studiile §i 
scrierile sale de matematicS, mecanicS, inginerie, arhitecturS mili- 
tarS, filologie §i teologie i-au asigurat o mare reputajie. Pentru opera 
sa De melhodo hoc esl de recta invetigandarum tradendarumque artium 
ac scientiarum ratione (Basilea, 1558), este considerat un precursor al 
lui Descartes. Cunoscut ca teolog liberal (excomunicat de catolici), a 
scris intre altele Stratagemata Satanae (Basel, 1565; douS edi^ii, 
una in — 4°, alta in — 8°; retipSritS de douasprezece ori, in diferite 
locality intre 1582-1674; trad. fr. Basel, 1565; englezS, 1647; 
germ. Basel, 1647; olandezS, Amsterdam, 1662; ed. critics. Kohler, 
Miinchen, 1927; cf. $i J.-Ch. Brunet, Manuel in libraire et de I’amateur 
de livres, t, V, Paris, J844,p.38, nr. 1.936), In aceastS lucrare Aconcio pre- 
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zinta sciziunile apSrute in sinul Reformei drept „opera satanei" $i 
propune o unire a acestor secte religioase. Cum unirea nu se putea face 
decit prin reducerea la minimum a punctelor fundamental ale doc- 
trinei se explica de ce Aconcio reprezinta una din cele mai rationaliste 
$i liberate variante ale gindirii creatine. (Cf. E- Ruffini Avendo, 
Gli „Stratagemata Satanae" di Giacomo Aconcio, in Rivista storica, 
luglio, 1928; Giorgio La Piana, Aconcio Giacomo, in Enciclopedia 
italiana, I, s.v.). Referirea lui Wissowatius la opera lui Aconcio este 
explicabila £inind seama de atitudinea lor doctrinara inrudita (Aconcio 
e socotit un precursor al reforma^ilor arieni). Un exemplar din lac. 
Aconti Tridentini, Stratagematum Satanae... libri XII, Basileae, 
Typis Conradi Waldkirchi, 1610, [16] f. + 416 [- 464] p., la Biblio- 
teca Filialei Cluj a Academiei R.S.R., Sectia ms., cota 54.128. 

233. Adaos al lui Cantemir, atent la exprimarea lui Wissowatius, 
echivoca $i suspecta pentru doctrina ortodoxa, care nu admitea ca 
divinitatea lui Hristos ar fi suferit cu prilejul rastignirii. Unitarienii 
nu acceptau insa firea dubla (divina jji umana) a lui Hristos, astfel 
incit Wissowatius nu avea de ce face distincfia asupra careia insista 
Cantemir. 

234. Explicafia adiugata de Cantemir cu aceea$i preocupare de 
a accentua credinja ortodoxa in valoarea confesiunii catre preofi, 
neacceptata de unitarieni (pentru Wissowatius confesorii sint doar 
ni$te ..prieteni buni"). 

235. Dumnadzau: atribut adaugat de Cantemir. 

236. Textul prezinta urmatoarele deosebiri fa(a dc edi^iile moderne 
din opera lui Ausoniu (cf. Decimi Magni Ausonii eclogarum liber III, 
[.Edyll . XVI]: De viro bono, v. 16 — 19 $i 21—23, ed. R. Peiper, 
Leipzig 1889, p. 91): v. 16 — Num quid deliqui (Peiper: quae praeter- 
gressus); v. 17 — abfuit (P.: afuit) ; v. 18 — neglectum (praeteritum) ; 
v. 19 — mutasse (mutare) ; v. 22 — vultu (voltu). 

237. Examinarea con$tiin(ei in fiecare seara forma una din prac- 
ticile fundamentale ale tradi^iei pitagoreice (cf. Porfiriu, Vit. PythAO). 
Versurile de aur 40—42 o prescriu astfel: „Nu ingadui ca somnul 
cel dulce sa £i se strecoare sub pleoape inainte de a-(:i fi cercetat fie¬ 
care din faptele zilei: In ce am gre$it? Ce-am facut? Ce-am omis din 
ceea ce trebuia sa fac?" A se vedea $i comentariul lui Hierocles la 
aceste versuri (cf. Pythagore, Les vers d'or. Hierocles, Commentaire 
sur les Vers d’or des pytagoriciens, trad. Mario Meunier, Paris, 1930, 
p. 30 $i 220—230). Versurile lui Ausoniu, Idila XVI sint inspirate din 
doctrina lui Pitagora. 
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238. Cuvlnte atribuite lui Socrate In culegerile de sentenfil 
medievale. 

239. Expresia „prin drept suflet" (aequissimo animo) a fost tra- 
dusa in versiunea greaca: „cu bucurie"; mai vtrtos a fost infeles „mai 
virtuos" (evapETtorepo?). Ca $i in alte locuri compara^ia traducerilor 
vade^te fie o nea^teptata incomprehensiune a textului romanesc din 
partea traducatorului in grece^te, fie consultarea originalului latin. 
$i in acest caz referinfa versiunii grece$ti e cea corecta: Seneca, 
Epist. LXXXI. 

240. Referinja exacta este: Enchiridion XLVI (Manualul lui 
Epictet nu are decit 53 de capitole). Eroarea provine din Stimuli 
virtu turn. 

241. Acise incheie textul lui Wissowatius. De la citatul din Isaia 
pina la sfir$it totul e adaugat de Cantemir. Invocarea Sfintei Treimi 
nu putea, de altfel, aparfine unui autor Unitarian care era, doctrinar, 
anti-trinitarian. Textul adaugat, in stil ecleziastic, este presarat cu 
citate biblice (Apoc. 22, 13; Ps. 41,1; Ps. 113, 9) $i cuprinde la sfir$it 
doua perioade rimate (...a afla siUstej... sfirsitul private). 

242. Text din Andrea Wissowatius, Stimuli virtutum, p. 290, 
imprimat intre scrierile acestuia. 

243. Sensul textului latin este: „Ia in sens bun toate adversita- 
tile care-^i vin far3 vina ta". Traducerea romana schimba injelesul 
(„Ia in sens bun toate adversita^ile, mai ales [deosabi] acelea care-fi 
vin din vina ta"). Versiunea greaca schimba inca odata injelesul 
(...in afard de cele care-^i vin din vina ta), neinfelegindu-1 pe deosdbi 
care inseamna $i „mai ales" §i „in afara de". 

244. Cp. deosebirile de sens din cele trei texte, provenind din 
traducerea greoaie a lat. conscius. 

245. Absent a lui saepe („adesea") in traducerea romana $i prezen^a 
corespondentului noXhiy-iq in versiunea greaca arata ca traducatorul 
acesteia a avut la indemina textul lui Wissowatius. 

246. Text din A. Wissowatius, Stimuli virtutum, p. 291. Atri¬ 
buite de tipografi (cf. titlul) $i de cercetatori (P. Vaida, art. cit.), 
unui autor unitarian anonim, citeva din sfaturi pot fi identificate 
in citatele din Stimuli virtutum (v.: tolle moras, cap. 15; disce vivere, 
cap. 16; disce mori, cap, 16). Pe exemplarul Bibliotecii Filialei Acade- 
miei R.S.R. din Cluj (Fondul unitarian, cota R 1.415, la p. 291, sub 
titlul Monitum cuiusdam anonymi, un cititor a scris i:e: A.V.: (id 
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est Andrea Wissowalius). Spre deosebire de alte versuri din carte, 
acestea nu stirnesc lui Cantemir dorin^a de a Ie reda in aceea$i forma 
poetica. 

247. Mai multe sfaturi formeaza in originalul latin unul singur: 
„lnva^a-te sa cru^i pe cei mai mici ca tine, sa te supui celor mai mari 
$i sa rabzi pe cei egali". Punctua^ia arata c8 traducatorul in romana 
nu a infeles iegatura dintre cele trei indemnuri. Autorui versiunii 
grece$ti trebuie sa fi v8zut insa originalul latin, deoarece pentru 
traducerea lui corecta nu i-ar fi putut servi numai versiunea rom&- 

248. Aci se sfir$esc Sfaturile. Incheierea in slavona este a lui 
Cantemir sau, cum se obi$nuia in vremea lui, a tipografilor. 

249. Frundzd = „fiia" (gr. ipiiXXov, cu ambele sensuri). 

250. Autorui insu$i atrage aten£ia asupra caracterului independent 
al unor p8r£i din Cartea a Il-a a Divanului. 

251. Nota tipografilor adauga o informa^ie nemenfionata in foaia 
de titlu: costul imprimarii carfcii a fost suportat de Dimitrie Cantemir 
insu$i. Apelul la fratele sau Antioh Voda „ca $i acestea ale male oste- 
naie... a sa samana, a sa sadi, a inflori $i tuturor depreuna a sa ob^ti 
sa binevoe$ti‘‘ (Carte de inchinaciune ), prive$te numai cererea inga- 
duin^ei de tiparire a cir^ii, iar nu a unui ajutor material. 



VARIANT E* 


l r 6 Glava 1: Glava omis ; 7 pofti: pohti; 9 $i ce e$ti, de cinde$ti, 
$i de cind e$ti cum te fii: |i ce e$ti, 51 de cind e$ti $i de clnd e$ti cum te 
$ii; 12 sint: sint; 15 intr-acesta: intru acesta; 19 Infeleptul: In^aieptul; 
20 Afijdirea: A§ijderea; 22 ve^tedzitoare, cadz&toate §i in nemicS 
intorcatoare $i pomii: vejtedzatoare $i pomii. l v 2 cel ce: cela ce; 
5 nestatatoare: nestatatoare §i ca pravul trecatoare; 6 amagiaia: 
amageala; 7 vechime cita ai, mult: vechime mult; 8 mincinoasa: 
miuciunoase; 10 cias: ceas; aciasta: aceasta; 19 Vadz: vadzu. 2 r 5 
acesta: acesta; 12 In^eleptul: In^aieptul; 16 [9. Bogatul lumii, sarac]: 
9. Bogatul lumii, sarac $i orb; 19 lipsesc: lipsasc. 2 V 1 den vechile: 
dinvechile; 3 citit: cetit; lOBacitit: Ba cetit; 12 amestecat: ames- 
tecata; 13 den imparafie: din imparafie; 14 framse^e: frims^e. 
3 r 12 Injeleptul: Injaleptul; 14 boga]iii: bogajii; 18 supuind: sup- 
pnind; 21 tarn a: ^arina. 3 V 5 intors: intorsu; 13 sint frumoasa: 
sint frumoase; 18 lume: lumea; 19 sint: sint; 24 sint: sint; in- 
£eliapta: in^aliapta. 4 r 25 nemuritoriu: nemuritor. 4 V 13 folosi- 
toare: folositoare; 21 citit: cetit; 5 r 7 citit: cetit; 21 sint: sint. 
5 V 1 luminadze: lumin£dza; 15 mutyeme^ti: mul^ame^ti; 20 lumi- 
nedze: lumin4dza. 6 r 11 osebire: osabire; 16 a fi: ar fi. 6 V 8 trebile: 
trabele; 16 lume: lumea; 21 lacomie: lacomiia; 23 casii: casei. 7 V 13 
tirg: tirgu; 19 mgsii: m£sei; vadzindu-te: v3dzindu-te. 8 r 2 boga- 
tiii: boga^ii; 10 agonisesc: agonisasc; 14 ca vei: ca vii; asame- 
ni-te: asamini-te; 15 caci: c3. 8 V 4 svir^it: svri$it. 9 r 6 a4i impa- 
rati: ala4i impara^i; 9 Chesariu: Chesar; 16 sa-mi spui: sa-^i spuiu. 
9 V 6 pindze: pindza; 15 pe dirept: pe drept; 17 savir$it: svir§it; 18 sS. 


* Cifrele aldine indica fila din tirajul II (defiuitiv) ai Divanu- 
lui; celelalte, rindul potrivit edi^iei de fa^4. 
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grSe$ti: sS-mi grie^ti; 49 [Lumea]: Lumea; voin: voi. 10 r 2 slu- 
jesc: slujSsc; 4 dineaorea: dineaoarea; 7 radicate: ridicata; 19 intriaca: 
intreaca. 10 v 3 $eruiri: $aruite; 6 amarutitul: amanuntul; 16 avufie: 
avufiia; 19 strimb §i vrednic: strimbu $i vr4dnic; 20 vrednic: vrednic. 
ll r 3-4 $i alte: $i alalte. ll v 4 imi rapuiu? §i cu aceasta, In tine $i In 
dz4strele: imi rapuiu §i in dz4strele; 5 voiu: voi; 6 nedejdiuiesc: 
nedejdiuescu; 22 intelept: in^alept. 12 r 1 imparafi bogafi, cinstifi: 
imparafi cinsti^i; 19 Virsaviia: Versaviia; Uria Hetteus: Urie 
Hetteul. 12 v 4 ^-au dzis: t _au dzis fiiu-sau; 7-8 intelept Solomon: 
in^aiept Solomon; 13 desfatari: desvatari; 14 infelepciune: in^aiep- 
ciune; 16 svint: svint; 19 acel intelept: acel in^alept; 23 in^elepciunea: 
intaiepciunea; 24 nici: nice; 25 in^elepciunii: in^aiepciunii. lSr 7 mi- 
nulor omene$ti: minurilor omine^ti; 15 iara§i: iara; 18 piiarde: pierde. 
13 v 10 Adaogindu-^i-sa: Adaogindu-^i-sa; 11 impietreasca: impietriasca. 
14 r 14 impara^iia: impara^iia. 14 v 9sint: sint; 10 ridz: ridzu; 11-12 lu- 
minoasa §i frumoasa, cuvioasa: Iuminoasa, cuvioasa; 13-14 $i inchisoare, 
sa-£i spue ce iaste inchisoarea teinnifii: §i inchisoarea temnifii; 17 
Inteleptul: Intaleptul. 15 r 3 periri: perire; 4 bezcisnicie: becisnicie; 
8 sint: sint; 12 Inteleptul: Intaleptul; 13 inteleptul: Intaleptul; 
14 ci-au: ce-au. 15 v 1 fericirii: fericirei; 2 Inteleptul: Intaleptul; 
3 ce-s mai sus pomeni^i: ce mai sus pomenim; 5 ca: cit; 16 unii: 
unul (cuvint gresit cules: onnu); 21 pietre: pietri; 22 priv41i$ti: pri- 
veli$ti. 16 r 2 nesufferite: nesuferite; 8 A^ijdirea: a$ijderea; 17 pravas- 
ca: privasca; 23 desfatarile: desvatarile. 16 v 7 deprindzindu-te: deprind- 
zindu-te. 17 r 10 Inteleptul: Intaleptul; 23 fierile: fierele. 17 v 10 §i 
nu vei afla? Sau ce vei pofti: $i nu vii afla sau ce vii pofti; 11 private : 
private; 13 virtoasa: virtoase; 18 prav^te: private; 19 piatra cup- 
tu$ite: piiatra captu$ite. 18 r 10 intelept: in^aiept; 14 Inteleptul: 
Intaleptul; 17 au fost Sodomul: Sodomul au fost. 18 v 11 ca vei: ca vii; 
14 bintuiale: bintuiaia; 15 nesuferire: nesufferire. 19 r 1 sint: sint; 
3 priiatinul: priiatenul; 7 Inteleptul: Intaleptul; 15 caiatori: 
calatoriu. 19 v 1 caci: cace; 6 voiu: voi; 7 pre om: pe om; 13 Inte- 
leptul: Intaleptul. 20 r 15 invoesc: ii voesc. 20 v 6 intru nemica, 
nemica ceva sa-i lipsasca: intru nemica ceva sa lipsasca; 12 Intelep- 
tul: Intaleptul. 21 r 9 sint: sint; 13 carele: carile. 21' v 6 li-au: 1-au; 
7 li-au: li-a; 14 singure: singure. 22 r 3 Inteleptul: Intaleptul; 
3 marime a mirarii: marime a maririi. /. 20 r_v din tirajul I lipsd 
(= f. 22 r 6 pind la 23 r 13 din tirajul II). 23 r 13 macar: macar; 17 
Inteleptul: Intaleptul. 23 v 5 ce am dzis: ci am dzis; 6 aceasta crede: 
aciasta cred; 7 doa: doaa; 17 neae: noaS; 22 intelepti: intaiepti; 





25 cde: cdea. 24 r 3 cad: c5; 9-10 alal£i oameni: al^i oamini; 16 ae- 
d^jdea: n&dejdea; 21 infelepti: in^alepfi. 24 v 4 In^eleptul: in^Slep- 
tul; 8 s5 te credz m5 inve^i: si te credz inve^i; 13 mai vlrtos cS prea: 
mai vlrtos prea; 14 cad toate: ca toate; 17 sint: sint. 25 r 4 vola; 
voi; 5 voiu: voi; 10 incorona: Incoruna; 13 lnmu4indu-sa: Inmul- 
tlndu-sa; 21 n-am: nu am. 25 v 1 i-au mai: li-au mai; 20 dintr-acei 
ce din mine: dintr-acei din mine. 26 r 2 doao: doaS; 3 nu vei: nu 
vii; 4 sint: sint; 7 In^eleptul: In^aleptul; 8 pentru c£: pentru 
cad; 11 doao: doaa. 26 v 19 voiu rabda: voi rabda; 20 nedejdiui: nedej- 
dui. 27 v 2 ce vei bea: ce vii bea; 3 putea-vii: putea-vei; 4 putea- 
vii: putea-vei; 5 nedajde: nedajdea; 7 de vei: de vii; 20 Svinlei 
Scripturi iaste $i a$ea iaste 5i a§ea eu: Svinlii Scripturi iaste $i adevi- 
rat iaste $i a$ea eu; 21 i£i adu: ifi ada; 21-22 Dumnadzau a toate puter- 
nicul; Dumnadzau atotputernicul. 28 r 2 singur: singur; 17 poz- 
volenie: pozvolenia. 28 v 21 $i inca: §i-nca. 




G L O S A R 



GLOSAR 


A 

abur: fum 48”, 70; suflare 73. 
adduga (a): a spori 68; a inmuHi 70”, 80”. 
adevara (a): a asigura, a incredin^a, a convinge IX, 26, 41, 
70”, 85”, 87”. 

adeverinfd: incredin^are, asigurare, adevar 69, 120. 

aduce tnainte (a): a obiecta 120. 

ai [pi.]: ani 38. 

aiave: aievea 22; vidit 68, 72. 

ctlefui (a): a urmSri 66”. 

amarime: am&rUciune 90, 109. 

amestecdlurd: incurcSturS 100. 

apleca (a): a alSpta 18”. 

ardtare: imagine 33; la ~, vSdit 109”. 

armarie: arsenal 131®. 

asupreala: necaz 117. 

aseafi: aidoma, la fel 13, 18, 24”, 42. 

afedza (a se): a se fixa 90. 

afedzare: lini$te, pace 30. 

asedzamtnt: intocmire 117. 

alunceafi: tot ~, in acela§i timp, concomitent VIII 8 . 


bezcisnicie: tic&lo$ie 15, 30, 77. 
beznd: abis 69. 

bezsrebdrnic: f£r& de arginfi, neagoaisitor 64, 
bineinvoit: pe plac 44”. 
bifug: bel$ug 17”, 27. 
bifugit; imbeljugat 15, 20”. 
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bthd: a prinde ~, a tSgSdui 83. 
blntuiald: asuprire 82®. , 

blagocestiv: binecredincios, preacucernic I, VIII, 144. 

blagodarenie: mul^umire II. 

blagorodiie: noble^e, neam bun VIII. 

blagorodnic: nobil, de neam mare 60. 

blindcte: modestie 132°; smerenie 133. 

blojirituvd: calomnle 98. 

blojort (a): a calomnia 16®, 120. 

boagd: bufnifS 11. 

bogaz: strimtoare 8®. 

bogootef: sfint parinte V®. 

bog (b<ojieiu >): Dumnezeu f.t.®. 

bold: pinten 77®. 

boliac: bolnav 125. 

brudatec: prostanac 18. 

brudi (a): a spune prostii 31®. 

brudior: fraged, tinar 40. 

budr: bour f.t.® 

buigui (a): a bligui, a aiura 30. 

C 

can: oarecum 90. 
capifte: templu 12®, 58. 
cddz: ca 17®. 

cdlca (a): a surprinde 115®; a covir§i, a intrece 109. 

cdptufiturd: masca 106®. 

cdsaf: casnic, de-al casei IX®, 66”. 

cdtdrig: adolescent 40®. 

cdtdrigiie: adolescent 38, 40®, 88®. 

chit: balena 63®. 

cinie: instrument 61®. 

ciudlsd: minune 63. 

ciurjuiald: mocirla 135®. 

civert: sfert 42. 

cindai: cindva 51® — 52. 

conef: sfir$it 44. 99®, 143®. 

corogit: coijcovit, uscat 127. 

cueonit: copila^ie 16: 

cumbea: cupola 35®. 

euprinde tp se); a 86 oblfnui VJH B , 73®; fla ailinfa 106, 
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curdfi (a): a purifica 91. 
curban: jertfa 78. 
cust: curs, durata 44, 100°. 
custa (a): a trai 16°, 69, 84. 
cute: gresie, piatra de ascu^it 62. 

D 

divestavcie: feciorie 119. 
dodei (a): a supara 64, 82°, 126. 

dodeiald: tulburare 33, 77, 81; suparare 33”, 98; mlhnire 77°, 

dosadd: ocara 60; durere 74”; chin, chlnuire 136. 

dosddi (a): a ocarl 60; a chinul 76® ; a corupe 126. 

drept-mijlocit: a§ezat la mijloc, cumpanit 1°. 

ducdtor: pova^ultor 66®, 114. 

dues: cap, conducator 119®. 

dvori (a): a urma 137. 

E 

*}ire: moarte 2®. 

F 

Jdrdispravd: netrebnicle 101®; netrebnic, 124; josnlc, 130. 

jdrdmusd: firimita 29®. 

jtlegd: zdrean^a 9®. 

feredeu: bale 15®. 

jerire: pazire, facere 95®. 

iiitor: vlitor 23®, 24, 54, 65, 74, 93, 111, 117®. 
fit: elefant 47®, 106. 
jiletes: prieteni 19. 

fire: de-a ~ a, vrednic, iscusit 3®, 23, 102®. 
jus: ax 111®. 


G 


gadind: fiara 16. 

gazofilachie: vistierie 13®; camara 124®. 
ghizdav: frumos 10®; stralucitor 5, 6. 
ghizddvie: iscusin^a III. 
glavd: capitol VII, 139, 141®. 
glavind, v. glavd. 

goni (a); a urma 70®; a se grab! 123®. 

greime: greutate, povara, pondere 93, 117, 123. 
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grozav: urit V, 3®, 34®. 48°, 90®, 112. 
grozaviie: urlfenie V. 2®, 5, 103, 112®, 142. 
grunzos: aspru, dificil 120. 

H 

hatui (a): a st&pini, a infrina 75. 
heminsi (a): a h&mesi 17. 
hlujer: tulpini 115®. 
hultur: vultur 11, 22®. 

I 

ima (a se): a se minji, a se murd&ri 60®, 124. 

imat: minjit, murdarit 122®. 

imaciune: murdirie, intinare 43®, 112®, 133®. 

innoplemennic: striin, de alt neam II. 

iscupenie: ispiti 61®. 

isticiune: iste^ime 88®. 

istovi (a): a isprivi 130. 

iuboste: dragoste 128. 

iufor: u$or, lesne VIII®, 135. 

iusurel: u$urel III, 46, 127®. 

izbindire: rizbunare 117, 118®. 

izblazni (a se): a se necaji 8. 

iznoava: din nou f.t., 96®, 120®, 144. 


tmbisugi (a): a imbelsuga 59. 
tmblazni (a se): a se menaja 120*. 
imbunare: lingufire VIII. 
imbundtdfimat: inbunSt&tit 123. 
imbunator: lingu;itor 143®. 
tmpdceluit: impicat 54®. 
impingator: indemnitor 100®. 

tmponci$a (a): a sta impotriva, a se impotrivi 53®. 
imponcifare: piedici, adversitate 109. 
tmponcifat: potrivnic, nefavorabil, ostil 124. 
tmponcifitor: potrivnic, du$man VII®, 80®, 126®. 
impregiurat: impovirat 102®. 
incdpea (a): a incerca 7®. 
tncetat: incet 117. 

indemina: lini$te 5, 36®; inlesnire 20, 44, 49; c*m«ditate 83 
bis; tihni 109; favorabil 66*. 
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ind.rS.pnic: ind&rStnic 27°, 49, 123°. 

tndrdpnici (a): a strlmba, a strica, a perverti 83 6 **, 123°. 
inpiera (a); a ~ mustiatd, a-i da, a-i miji musta$5 40®. 
inpormui (a): a da inv&t&tura 101 ; a forma, a alc&tui 54, 119; 
a modela 126°. 

ingurlui (a se): a se prinde in mreajS 12; a se incurca 31®. 

ingurluit: inv&luit 67®. 

innalt cu jirea: increzut, infumurat 53. 

tntdrdtdturd: indemn, a^are 124. 

intdri (a): a urm&ri 115®. 

tntinde (a se): a ^inti 128®; a ~ tnainte, a se pretexts 120. 
intr-armdtura: arma 136. 

intr-imbe: pentru amindouS, pentru ambele 37®. 

intruloca (a): a lega I®, III. 

intrulocat: legat III. 

tnvdsca (a): a inf&;a 67; a imbraea 27. 

tnvdscut: infat 9®. 

inviitor: de via^S f5c5tor 35. 

tnvincire: invingere, biruire 10®. 

invita (a): a indemna IV, V, 36, 100®. 

J 

jitnifd: hambar 75®. 


lasca: indr&zneali 12®. 
latrones: tilhari 19. 

Idmuri (a): a curltyi, a purifica 93®. 

Idmurit: curat 31; cur&tit 31®, 78. 

lemn: pom 46, 49®. 

lenevi (a se): a nesocoti 134. 

lent (a): a neglija 135. 

libov: dor 30®. 

lipi (a se ): a se potrivi 35®. 

lipsi (a): a disp&rea 113. 

lipsitor (a fi): a disp&rea 106. 

list: foaie 142. 

lontru: InSuntru, l&untric 18, 109. 
lucrdriatd: activS 135. 
lucru: fdrd ~, in desert 132. 
luptator: opus VII. 
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M 


mamca: doic& 18®. 

meidian: Intindere, suprafa(S I®. 

meschiu: o(el 77®. 

miser: s&rtnan, s&rac 21. 

meseri (a): a s&r3ci 68®. 

meseta: lun5 f.t. 

miloserdie: compStimire 49®. 

m<ilostiiu> : prin mila, cu mila f.t.®. 

mi$el: nenorocit, s&rac, s&rman 14. 30, 47, 53. 

mi$elie: mizerie 94; vicisitudine 102®. 

mitiutel: prune 88. 

mifalatate: (mare) nenorocire 117. 

mind: a fi pre ~, a fi spre folosin^a 74®. 

molceluy. moale 40. 

munciloriu: c&l&u 113. 


N 

nacealnic: cipetenie 63®. 

nafaca: hranS, leafs 76. 

naimi (a); a tocmi 124®. 

ndpastd: pe napaste, pe nedrept 133. 

ndprasna: de —, pe nea$teptate 66®, 85. 

nearatare: uri^enie VI. 

nea$edzare: nestatornicie 81, 97®; dezordine 99 ; vicisitudine 100. 

nebundtate: f&r&delege 69®. 

nebunatdfie: f&r&delege 69®. 

necredincios: neincrez&tor 24®. 

necurafiste: desfrtnat, impur 87. 

neimaciune: neprih&nire 110. 

neistovit: neisprSvit 129®. 

neintrulocat: desp&r^it I®. 

nemolit: nedresat, neimblinzit 15®. 

neovilit: nestricat 83. 

nepardsii: continuu, necontenit 6, 6®, 16®, 35, 42, 59, 80, 109®. 
neprestanno: mereu, f&rS incetare 16®, 128®. 
nepriiatin: du$man IX®, 53®, 66®, 69", 76, 93, 103®, 127, 134, 
143®. 

nescare: oarecare 118®. 
neftine: cineva 125. 
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nevoi (a se): a se sili 15, 33°; a(se) lupta 29, 30; a se strSdui, 
a (se) sirgui 20, 23, 70”, 108°; a suferi 62; a se zbate 26®; 
a osteni, a (se) trudi 53®, 57®, 84”; a (se) ingriji 30, 126®. 
nezloslovnic: neclevetitor II. 

nevoinfd: grijS. 20®, 42°; lupta 43, 100®; osteneaia 97®; sir- 
guinea, silinea, stradanie 105, 108. 
nevoitor: grijuliu 30. 
nevolnicie: neputin(a 41. 

0 

obort (a); a azvlrli 118; a trinti 83 1 * 48 . 
ocina: proprietate mo$tenita 7®. 

P 

padej: imprejurare, situate 130®. 

pardos: leopard 16®, 86®. 

parimie: pilda 135®. 

pdprifte: stare 129®. 

pdsa (a): a trece 7®, 37®, 88, 111®. 

patrirn: rau, grozav 112, 128. 

pedepsitor: inva(ator, care pune la incercare 91, 

pitic: pe$ti$or 18. 

pizma: lncapa(inare, indaratnicie 24, 25®. 

pizmdtoriu: incapa(inat, indaratnic 24®. 

ptcld: noroi 135®. 

ptrd: judecata VII. 

ptrfs: acuzator 23, 83. 

plecdciune: blinde^e 34; umilinea 33. 

pobrdzi (a): a dispre^ui 139. 

pomdzui (a): a unge (un rege) 89. 

ponegreafd: intuneric 2®, 5, 6, 72®. 

pont: artlcol, punct, capitol VII, 40, 44®, 99®. 

porcind: carne de pore 89. 

porumb: porumbel 95®. 

poticald: piedica 20. 

pozvolenie: permisiune 28. 

prdvi (a): a savlr§i 113. 

precopsi (a): a progresa 44®. 

pricaz: sminteaia, pqticnite 126. 

price: pretext 114, 

pricinire; scop 74. 
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prilestef: in$el5tor 24®. 
pripdc: ar§45 16°. 
priflef: trecStor 43®. 

probozi (a): a mustra, a invinui 113, 142. 

probozire: mustrare, Invinuire 109, 133, 134, 143. 

procili (a): a risciti 124®. 

prost: simplu III®. 

prostatec: naiv 13, 13®, 20. 

puhace: cucuvea 11. 

putred: corupt 48. 

putrezit: stricat 90®. 

putrezitoriu: coruptibil 80®, 84. 

puvoi: puhoi 83®. 

R 

rdcodeald: treabS 36. 

rdcofan: r&zvr&tit 131. 

rdcosenire: r&zvratire 103. 

rdduce (a se): a imita, a se asem&na 108®. 

rdmtitor: prisos 56®; statornic 65; care se desparte 106®. 

rdfchira (a); a spulbera 1®, 33®. 

rdzbolire: Imboln&vire 91®. 

rdzdumica (a): a sfirima 56. 

rocofenie: rSzvritire 103. 

rad: neam, gen 93®. 

rojdi (a): a se v&t&ma 61. 

rost: gur5 12®, 16, 29®, 54, 74, 120. 

rula (a): a vorbi degeaba 16®. 


sdcriiu: sicriu 9®; lad5 15. 
sdrdcuf: smerit 46®. 

sdvtrsi (a se); a se sfir$i, a muri 37®, 47, 111®. 
scard: tabl3 de materii 139. 142, 143®. 
scadea (a): a ceda, a da Inapoi 73®. 
scdpa (a); a pierde 25; a lipsi 25®. 

scdrinddvi (a): a nesocoti 59®; a se scirb 5 , a se dezgusta VI 
16, 50, 100®, 122®. 
scdrinddvire: nesocotire 122, 
sc lip: cupola 35®. 
scump; zgircit 59, 75®. 
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seir: fenomen 82. 
sjirfit: scop 103®. 

simcea: ghimpe, feapa 22, 64®, 101. 

simeti (a se): a se fali, a se lSuda, a se mindri 2®, 11®, 57, 62, 
85. 

sireap: salbatec 15®, 60®. 131. 

sirg: de — , repede 86. 

soma: mulfime 23, 37, 46. 

sof: tovarS$ 16, 81, 119. 

spircui (a): a zdrobi 15®. 

stepend: treaptS, stare 3®, 12, 44, 69, 128. 

stidi (a se): a se ru$ina 109®. 

slihotvort: poet 89®, 94, 96, 106, 112. 

strings (a): a-si ~ gura, a-?i fine gura 32®. 

stolit: arStos 112®. 

strat: culcu$ 29®. 

slujire: utilitate, folosinfa 107®. 

suppleca (a): a supune 137®. 

svatuire: chibzuinfa 49. 

sviti (a): a dezv&lui, a arSta 1®, 33®, 34®, 109. 


serui (a): a reda 22; a zugravi 119. 
seruire: zugravire, impodobire 10”. 
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I N D I C I 



INDICE DE NUMB 


Abel, 53. 

Adam, f. t., 1®, 28, 49”. 49®, 50, 50, 74®, 127, 131. 

Adam (noul), v. Hsus Hristos. 

Adrianopol, v. Vdriiu. 

Africa, 21. 

Ahazia, v. Ohozi. 

Alexandriia (ora; in Egipt), 56. 

Alexandru marele (Alexandru impSrat, Alexan.li a marele' 
Machidonianul), 2®, 2®, 3. 8®, 47®, 47®, 70, 70, 70, 70, 
119®, 139®. 

Amasa (regele Iudeei, sec. IX i.e.n.), 114®. 

Ananiia (personaj biblic din Cartea celor trei tineri ), 63®, 89. 
Antigonul Primus (rege al Asiei, m. 301 i.e.n.), 119®. 

Antioh (loan) Constantin Voevod, v. Cantemir Aiitioh. 

Antioh IV Epifaniu, v. Anliohos nobilis. 

Antiohos nobilis (regele Siriei, 175—164 i.e.n.), 98®. 

Apeles, v. Apelis. 

Apelis (pictor grec, sec. IV i.e.n.), 133®. 

Arax (riu in Armenia), 70, 

Archytas, v. Arhita. 

Arhita (filozof pitagorician din Tarent, 430 —365 i.e.n.), 119®. 
Aristides (general ;i om de stat atenian, 540 — 468 i.e.n.), 119. 
Artaxerxes, v. Artaxerxis. 

Artaxerxis (rege al per;ilor, 465 — 425 i.e.n.), 8®* 

Asia, v. Asiia. 

Asiia, 21. 

Atalanta (personaj mitologic, fiica regelui din Scyros), 106. 
Atenieni, v. athineani. 

41 — Dimitrie Cantemir — Divanul 531 



Athanasie (ieromonahul, tlpograf din Ia$i, sfirfitul sec. XVII). 
f. t., 144. 

athineani (locuitorii Atenei), 71”. 

August, v. Avgust chesariu. 

Augustin, v. Avgustin svintul. 

Avacum, v. Avvacum. 

Avdenago (personaj biblic din Cartea celor trei tineri), 63®. 
Avgust chesariu (imp&rat roman, 63—14 e.n.), 9. 

Avgustin svintul 50, 62®, 72, 96. 

Avraam, 63, 119. 

Avvacum (personaj biblic, sec. VII i.e.n.), 63®. 

Azariia (personaj biblic din Cartea celor trei tineri), 63®, 89. 
Babilon, v. Vavilon. 

Balaam, v. Valaam. 

Belelirofontes (erou mitologic din Corint), 119®. 

Belerofon, v. Belelirofontes. 

Besgreca RSsSritului (Biserica ortodoxi), II®. 

Bethsabea, v. Virsaviia. 

Bogazhisari (Helespontul, strimtoarea Dardanele), 8® 
Cacavela, Ieremiia (c&rturar grec, dasc&lul lui Dimitrie Can- 
temir), IX. 

Cain, 53. 

Camilius (Marcus Furius Camillus, tribun $i dictator roman, 
sec. IV i.e.n.), 119. 

Cananeanca, v. hananinca. 

Cantemir, Antioh (loan Antioh Constantin Voevod, fratele lui 
Dimitrie Cantemir; domn al Moldovei in 1696 — 1700 
1705-1707), f.t., f.t.®, I. 

Cantemir, Dimitrie (loan Dimitrie Constantin Voevod, domn al 
Moldovei, 1693 ?i 1710-1711, autor al Divanului), f.t., 
I, IV, VII®, VIII, 1, 45. 144. 

Caton marele (Marcus Porcius Cato, 232 — 147 i.e.n.), 112®, 
129®. 

Chersones, v. Hersonisos. 

Chiros, v. Cirus. 

Chrisos (Crisos, Cresus, rege al Bydiei, sec. IV i.e.n.), 70, 8®. 
Cincinnatus, v. Titinatus. 

Circe, v. Ter(i. 

Cirus (hnp&ratul Persiei, 558-528 I.e.n.), 8®. 

Constantin Marele (imp&rat roman, 306 — 337), 8®, 88. 


532 




Constantinopol, v. Tarigrad. 

Cozma (maitir sub Diocletian, cStre 287), 64. 

Cresus, v. Chrisos. 

Crisors, v. Chrisos. 

Curius (M. Curius Dentatus, consul roman, sec. Ill i.e.n.), 119. 
Damian, v. Damiianos. 

Damiianos (martir, sub Diocletian, cStre 287), 64. 

Daniel, v. Daniil. 

Daniil (personaj biblic, sec. VII i.e.n.), 39”, 63®, 63®, 89, 110. 
119. 

David (David imp&rat §i prooroc, rege al Izraelului, 1055—1014 
i.e.n.), 11®, 11® §i 12, 40®, 57®, 57®, 58, 58, 89, 110, 119131, . 
Demonic, v. Dimonic. 

Dimitrie (loan) Constantin Voevod, v. C ant emir, Dimitrie. 
Dimonic (fiul lui Hipponic, prietenul lui Socrate), 125®. 
Diocletian, v. Dioclifiian. 

Dioclitiian (imp&rat roman, 284 — 305), 9. 

Diomides (rege in Argos, erou al r&zboiului troian), 118®. 
Dionisie Monahul (tipograf din Ia§i, sfinjitul sec. XVII), f.t., 
144. 

Eghipet, v. Eghiptul. 

Eghiptul (Eghipet, Egipt), 50®, 50®, 63, 119. 

Elen, v. Ellin. 

Elena, v. Ellena. 

Eliam, v. Eliav. 

Eliav (tat&l sofiei lui Urie Hititul, devenitS apoi sotia lui 
David), 57®. 

Elisei, v. Iellsei. 

Ellena (frumoasa Elena rfipit& de Paris), 48®. 

Ellin, v. greet. 

Enoh (personaj biblic, fiul lui Cain), 109®. 

Epaminonda (vestit general teban, sec. V —IV i.e.n.), 119®. 
Eraclitus (filozof din Efes, sec. VI i.e.n.), 119®. 

Europa, v. Evropa. 

Evropa, 21. 

Eva, v. Evva. 

Evva (Eva) VI®, 48®. 74®, 127. 

Ezechil, v. Iezechiil. 



Fabricius, v. Fabrifius. 

Fabricius (C. Fabricius, consul roman, 282 l.e.n.), 119. 

F4te de mare (sirens), 19®. 114®. 

Filip (Fillip a Machidonii Imparat, 359-336 l.e.n.), 2®, 119®. 
Fillip a Machidonii, v. Filip . 

Focion, v. Fofiones. 

Fofiones (Focion, general ?i om politic atenian, 402 — 317 
l.e.n.), 119®. 

Glaucos (erou al razboiului troian), 118®. 

Goliat, v. Goliath. 

Goliath (personaj biblic din Carlea I-a a tmpdrafilor) , 89. 
Grecii, II, II, 8®, 9, 9, 101. 

Grigorie (sf. Grigore de Nazianz, 330 — 390), 64. 

Hamos (Kamos, idol al poporului moabit, din Arabia Petrea), 
58. 

Heraclit, v. Eraclitus. 

Hersonisos (peninsula Galipoli, aci strimtoarea Dardanele), 

8®. 

Hesiod, v. Isiodus. 

Hiloji (sclavii spartanilor), 112®. 

Hipomene, v. Hippomanes. 

Hippomanes (personaj mitologic, biruitorul Atalantei), 106. 
Hyghin, v. Righin. 

Ia?i, f.t. 

Ielesei, 63® $i Ielisei, 89®. 
lelisei, v. Ielesei. 
lerusalim, 64. 

Iezechiil, (Ezechiel, personaj biblic, sec. VI l.e.n.), 119,110. 
Iisus Hristos (Noul Adam), 4®, 49®, 50, 50, 140 $i passim. 

Hie (personaj biblic, sec. X-IX l.e.n.), 63, 109®. 

Ilo^i, v. Hiloti. 

loan Hrisostom, v. loan Zlatoust. 

loan Zlataust (sf. loan Hrisostom, 347 — 407), 64. 

Ioav (Ioab, demnitar al regelui David), 57®, 57®, 57®, 114®. 
Iona (personaj biblic), 63®, 109”. 
losie (personaj biblic), 63®. 

Iosua, v. Iosie. 

Israel, v. Israil. 

Israil, v. Izrail. 


534 



Izrail (Israil, Izrailitenescul neam, poporul evreu), 45”, 50®, 
63. 63, 76, 89, 92, 121. 

Iuda Iscariotes (personaj biblic), 66®, 72®, 131. 

Iudeea, 63®. 

Iulian Apostatul, v. Iuliian. 

Iuliian (Iulian Apostatul, imparat roman, 361 — 363) 9. 
Iustinian (imparat roman, 527-568), 8®. 
tmpSra^ia romanilor, 106®. 

Justinian, v. Iustinian. 

Kamo;, v. Hamos. 

Labirintul Cretan, v. Lavirinthul Critului. 
laconii (locuitorii Laconiei), 112®. 
latin& (limba), v. latineste. 

Lavirinthul Critului (Lavirintha Critului, Labirintul Cretan) 
32, 32®, 34®. 

Lazir (personaj biblic), 54. 

Iatin4;te (limba Idtineascd) , 19, 40®, 79. 
latinesc (catolic), 79. 

Leon Sofos (Leon VI, imparat bizantin, 886 — 912), 9. 

Liban, v. Livan. 

Livan (Liban, masiv muntos din Siria), 61. 

Luceafarul (Lucifer), 72®. 

Lucifer, v. Luceafarul. 

Lupu Bogdan Hatmanul (demnitar moldovean, cumnat cu 
Cantemir), f.t. 

Macabei, v. Maccavei. 

Macarie Eghipteanul (sf. Macarie Egipteanul, sec. IV), 64. 
Maccavei (frajiii Macabei, martiriza^i in 168 i.e.n.), 89. 
Malta (insula), v. Milita. 

Manenius (Menenius Agripa, consul roman la 503 i.e.n.), 119. 
Marea Ro;ie, 63. 

Maria fecioara, v. Mariia ficioara. 

Mariia ficioara, 50. 

Maximian (imparat roman, 286 — 305), 9. 

Memfis, (ora; in Egiptul antic), 56. 

Menenius Agripa, v. Manenius. 

Milita ostrovul (insula Malta), 64. 

Misah (Misail, personaj biblic din Cartea celor trei tineri) 
63®, 63®, 89. 


535 



Moab, v. Moav. 

Moav (personaj biblic, fiul lui Lot), 58. 

Moise, v. Moist. 

Moisi (Moisei, personaj biblic), 32®, 63, 63, 119. 

Moldavia (Moldavskaia Zemlea, Tara Moldovii, Moldova),. 

f.t., f.t.®, I. 

Moldova, v. Moldavia. 
moldov£nii, f.t., 19®. 

moldovenescul niam, f.t., f.t.. Ill®, VIII®. 

Nabucodonosor, v. Navahodonosor. 

Nathan proorocul (personaj biblic din timpul regelui David), 
12, 58. 

Nav5hodonosor (Nabucodonosor, regele Chaldeei, 605 — 562 
i.e.n.), 63®. 

Nicolae (sfintul), v. Nicolaiu. 

Nicolaiu (sfintul Nicolaie, episcop al Myrei), 64. 

Ninevi (Ninive, capitala Asiriei), 65®. 

Ninive, v. Ninevi. 

Noe (personaj biblic), 63. 

Ohozi (Ahazia, rege al Iudeei), 63®. 

Olimbul (Muntele Olimp), III®. 

Olimp, v. Olimbul. 

Panteleimon (sf. Pantelimon, sec. IV), 64. 
papista$ii (catolici), 31, 31, 31®, 78. 

Pavel (apostolul), 110 §i passim. 

Pericle, v. Periclis. 

Periclis (om politic atenian, 490 — 429 i.e.n.), 119®. 

persan, v. persesc. 

persesc (persiesc, persan), 74, 89®. 

persi 8®. 

Platon (filozof grec, 428-347 i.e.n.), 119®. 

Pomponius Atticus (cavaler roman, 109 — 32 i.e.n.), 119®, 
Proteus, 131, 131. 

Purgatorium, 31, 31, 31, 78, 79. 

Baiul spindzurat (grSdinile suspendate din Babilon), 65®*, 
Righin (sf. Regius), 64. 

Roboam, v. Rovoam. 

Roma cetatea, 9. 




“Romilos (Romulus, Intemeietorul legendar al Rome!), 9. 
Romulus, v. Romilos. 

Rovoam (Roboam, personaj biblic, fiul lul Solomon), 90”. 
Samaria, 63°. 

.Samuil (personaj biblic, contemporan al lui David), 89. 

Savva (mitropolitul Sucevii pe vremea Cantemiri$tilor), f.t. 
Sadrah (personaj biblic din Cartea celor trei tineri ), 63”. 
Schipiones (Scipio Africanul, general roman,234—183 i.e.n.), 
119”. 

schit (adecd tdtar), 70; v. $i tdtar. 

Scipio Africanul, v. Schipiones. 
scit, v. schit. 

-Septimius Severius (D. Septimius Severus, imp&rat roman, 
193-211), 106”. 

Sergius, v. Sirghie. 
sirene, v. sirine. 

Sirghie (sf. Sergius), 64. 

sirinele (sirene), 19”, 19”, 19”, 19”. 20, 67, 67, 114”, 141. 
Socrates (filozof grec, 470 — 399 i.e.n.), 119®. 

Sodoma, v. Sodomul. 

Sodomul (ora$ din Falestina antic&), 18, 106”, 110. 

Sofia, svinta (bazilica Sf. Sofia din Constantinopol), 9. 
Solomon (rege al Israelului, 971-932 i.e.n.), 12”, 18, 57”, 58, 
89, 131. 

Spiridon (sfintul), 64. 

Stilpones (filozof din Megara), 119®. 
stoicii, 138”. 

Suceava, F.T. 

"Tales, v. Thalis. 

Tartarul (infernul), 118. 
tatar, 70, 70, 70, 70; v. ?i schit. 

Teodosie, v. Theodosie. 

Teofil, v. Theofil. 

Thalis filozoful (640-548 i.e.n.), II, IX, 58”, 101”. 

Theodosie cel mare (imparat roman, 379 — 395), 9. 

Theodosie cel mic (imparat roman, 408 — 450), 9. 

Theofil (sfintul), 64. 

"Tiberiu, v. Tuberon. 

Troada (Troia), 48”. 65”. 



Troia, v. Troada. 

Tuberon (Tiberiu, imparat roman, 14 — 37), 119®. 

Tarigrad (Constantinopol), 8®. 

Ter^io (Circe, personaj mltologic), 112. 

Tpin^inatus, Cvinfius (L, Quintius Cincinatus, dictator roman, 
458 i.e.n.), 119. 

Udriiu (Adrianopol), IV. 

TJrie Hetteul, v. Uriia Hetteus. 

Uriia Hetteus (TJrie Hetteul, Urie Hititul, personaj biblic), 
12, 57®, 57®, 57®. 

Yalaam (Balaam, personaj biblic), 39®, 39®. 

Vasile (sf. Vasile cel mare, 329—379), 64. 

Vasile, v. Vasilie Machidon. 

Vasilie Machidon (Vasile I Macedoneanul, imparat al Bizan- 
fului, 866—886), 9. 

Vavilon (Babilon), 39®, 56, 63®, 65®, 110. 

Vertumneus, v. Vertunius. 

Vertunius, dumn&dz&u negu(itoriel (Vertumneus, divinitate 
de origine etruscS), 131, 131. 

Virsaviia (Bethsabea, sojia lui Urie Hititul, apoi a regelui 
David), 12, 57®. 

Xenocrates (discipol al lui Platon, 406 — 314 i.e.n.), 119®. 
Xerxe, v. Xerxis. 

Xerxis (Xerxe, rege al per^ilor, 485 — 465 i.e.n.), 8®. 

Zenon, v. Zenones. 

Zenones (fondatorul stoicismului, sec. IV —III i.e.n.), 119®. 
Zeuxis, v. Zevxis. 

Zevxis zugravul (celebru pictor grec, 464 — 398 i.e.n.), 118®. 



INDICE DE AUTORI §1 OPERE 


ACONTIUS IACOBUS (Giacomo Aconcio — Iacov Acunfius) 
Stratagemata Satanae (Pentru a Satanii tngeri sau stratigi): 
131®. 

ANONYMUS 

Monitum cujusdam anonymi (A altuia tnvdfdturd): 139. 
ARISTOTEL 

’H0ixoc Nixo[iax et * (Etica nicomahicS) IV, VII, 60. 
ARRIAN (Adriani, Arian, Ariani), v. Epictet. 

AUGUSTIN (svtntul Avgustin) 

Confessiones (Cartea mdrturiilor ), VI, 16 : 49, 68. 

De diversis quaestionibus LXXXII: 62, 77®. 

De vera teligione XIV: 66. 

Sermo XXIX: 53; CLXIX. 13: 50, 78®-79. 

Tractatus V in Ioannis ev. VI, 1: 55. 

Neidentificate: 62®. 72, 96. 

AUUUS-GEELIUS 

Noctes atticae (Cuvtnlul lui Musonius cdtrd Ghelius), 
XVI, 10: 112®. 

AUREEIUS VICTOR 

De caesaribus historia XX: 106®. 

AUSONIUS (Avsottius) 

Eclogarum 1. Ill, Edyll. XVI: Deviro bono 16- 19, 21-23 
(Eidulio 17, Pentru bdrbatul bun): 135. 

BERCHORIUS, PETRUS (Pierre Bersuire. Petrus Belhurius) 
Reductorium morale, sive tomus secundus de rerum pro- 
prietatibus I, 4 (De homine): 35®; II, 1: 60; III, I 


42 — Dimitrie Cantemlr — Divanul 


539 



(De hominis conditlonibus): 39. 40"; III, III (De in- 
fantia): 87"—88; V, I: 60; V, VI (De sphaera, Pentru 
sferd): 80"; v, VII (De axe): I; V, XXXI (De polo): I. 

BERNARD DE CLAIRVAUX (Bernandus) 

In Cantlca canticorum sermo XXI: 58" (ref.: Grigore de 
Nazianz). 

Meditationes devotisslmae ad humanam conditionem 
(Chitirile) I: 79". 

Biblia 

Vechiul Testament: f.t. §i passim. 

Noul Testament: f.t. passim. 

BIZZARI, PIETRO 

Perslcarum rerum historia (Isiorie in lucrurile persiefti, 
Istoriia persilor) XII: 65”. 

BOETHIUS (Boefius) 

De consolatione philosophise (Pentru mingdiare) V, VI: 
123. 

CATO MAJOR 

Sententia: 115”. 

CICERO (Tiferon) 

De inventione II, 1, 1: 119. 

De officiis (Cartea a Jacerii, Pentru slujbe, Pentru tribe)'. 
125"; I: 103, 108. 

De republica VI, 12: 43-43". 

CONSTANTIN 

In Pantechni III, 34: 87"-88. 

COSTIN, MIRON 

Graiul solului t&t&r&scu: 70. 

CRELLIUS FRANCUS, JOHANES (Crellius) 

Ethica Christiana seu explicatio virtutum et vitiorum 
quorum in sacris litteris fit mentio (Ethica hristi- 
iana): 125”. 

DEMOCRIT 

Fragmente (dup& Sextus Empiricus, Adv. math. VII, 
116): 84. 

DIOGENE EAERTIU 

B(oi <piXoa6<pc«>v (Viefile si doctrinele Jilozojilor) I 33: II; 
I 35: IX; I 40 : 101", 


540 



bOSOFYEI MITROFOLlTttt 

Viafa 51 petreacerea svinfilor (Prologut a trei sjinfi Sirghie, 
Righin, Theofil), oct. 23 (ed. Ia 5 i, 1682, t. I, f. 78*): 
64. 

EPICTET (Epictet, Epictetos, Epictit, Epictitos, Epictitus) 
’EyjceipiStov (Enhiridion): 125*; X (gre$it: XIV): 124; 

XXI (XXVIII): 116°; LXIX: 138. 

AiocTptPai ’Emxr^Tou (Cdtrd Adriani, Cdtrd Ariani, Scrisori 
cdtre Arian): I 14: 123; II 11: 108; LIU 5: 116. 
EPICUR (Epicuros) 

’EyxeiptSiov 31: 104; (dup& Seneca, Epist. XI): 123®. 
ERASM DIN ROTTERDAM (Erasmus) 

Encheiridion militis Christian! (Pentru ostianul creftin): 
119, 125®. 

FlLETAS DIN COS 

Philetae Hermesianactis Phanoclis rell.: 19. 

FILOLAU 

Fragmente (dupi Sextus Empiricus, Adv. math. VII, 92): 
84. 

GRIGORE CEL MARE (svtntul Grigorie) 

Expositiones morales (Obiceainicile) c. XXIV 6, (V): 

48-48®. 

GRIGORE DE NAZIANZ (svtntul Grigorie Nazianzanul, 
Theologul Nazienzanul) 

Neidentificat: VII, 74®; cp. Bernard de Clairvaux 58®. 
HESIOD (Isiodus) 

”Epya xal-Jjpipai (LucrSri $i zile) 288 — 292 [286 — 290]: 120. 
Historia Augusta 

Aelii Spartiani Severus, XIX: 106®. 

HOMER 

Ilias VI, 232-236: 118®. 

HORA'JTU 

Ars poetica, 268: 124®. 

Epistulae I, 1, 11: 101®; I, I, 61: 109»; I, IV, 13: 115. 
ISOCRATE (Isocral) 

npi? Ai)p.6vixov notpoclvem; (tnvdfdturd cdtrd Dimonic): 
125®. 

ISIDOR DIN SEVILLA, 
v. Berchorius, P .: 39. 


541 



luVENAt (Tineris) 

Satyrae (Satyra) II, 63: 128; X, 363 - 364: 109; XlU, 
1_4: 113®. 

LACTANTPIU (Lactan(ius) 

Divinarum institutionnm 1. I: De falsa religione, 1: 102. 
LUCAN 

Pharsalia (De bello civile) II: 115. 

LUCRETIU 

De rerum natura II, 14: 101®. 

MARTIAL 

Epigrammata I, XV: 115. 

MINEI 

Luna decembrie 23, tropar glas 4 la litie: 50°. 

MUSONIUS 

Fragmentul LI (Hense), dupa Aulus-Gellius: 112®. 
OVIDIU 

Metamorphoseon VIII, 316: 106; X, 560 sq.: 106. 
Remedia amoris 91: 130. 

PERSIUS 

Satyrae III 67-68, 71-73: 102. 

PITAGORA (Pithagora jilosojul) 

Xpuafi &Ki) (Versurile de aur) 40 — 42: 135. 

PLATON (Platon) 

$a(8poi; (Fedru), 250 b —d: 108. 

PLUTARH (Plutarcus, Plutarhus) 

’IJOixi (Obiceainice): 125®. 

IId>? 4v n? (m’ t'/Op&v caipe^oiTo (Cum se poate folosi ci- 
neva de vrajma$i — Cartea singuraticd) : 134. 

Ilepl Svxjtonla? (Despre ru^inarea vicioasa — Cartea) : 134®. 
Iltiii; &v Tit; ocoOoito eauTou jrpoxdTrroVToi; (Cum i$i da seama 
cineva ca a sporit in virtute — Frumoase... Cdrticea): 
136. 

PROPERTIU 
Elegiae: 19. 

PSEUDO-CALLISTHENE 
Alexandria: 2®; 47®. 

QUINTUS CURTIUS 

Historia Alexandri regis Macedoniae VII, 8: 70. 



AL-SAADI (Heilsadi, Poetic ardpdsc, Stihotvorf ardpdsc) 
Gulistan, prefata: III®, III®, 34", 75, 76, 89®; I, 4: 36. 
SALLUSTIUS (Salustrius) 

De coniuratione Catillnae I,VI, 6: 129®. 

SENECA (Seneca) 

De beneficiis (Pentru de binejaceri) IV, 3: 105; CXXXIX: 
75®. 

De brevitate vitae X: 54; XV: 54. 

De constantia sapientes III: 60. 

De providentia (Pentru pronie): 117®. 

De tranquillitate animae XI: 54. 

De vita beata (Pentru viata fericitd) I: 126®; II: 126®. 
Diverse: 125®. 

Epistulae (Car(i) XI: 123®; XIV: 127; XIX: 66; XIX: 
83 6 «®; XXIV: 59®; XXV: 123"; XXVII: 109; XXVII: 
116; XXXVI: 66; XLIX: 87®, 115; LXXXI: 137®; 
LXXXIII: 123; XCI: 54; XCIV: 54; XCVII: 113®; 
Cl: 115; CXIV: 115; CXV: 108; CXXVI: 120. 
Quaestiones naturales ad Lucillium II, 58: 83 bis . 
SEXTUS EMPIRICUS 

Adversus matheseos VII, 92 (Philolaos), 116 (Demokrltos): 
84. 

SOCRATE (Socrates) 

Sententia: 137. 

Stoicorum praecepta X (Ale stoicilor porunci dxfce): 138®. 
TACIT (Ta(ius) 

Annales (Analius) VI, 6 (Pentru Tiberius): 113®; XIV, 
10 (Pentru Neron): 113®. 

TALES 

Fragmente (Dup& Diogene Laer^iu I 33): II; (id. I 35): 

IX; (id. I 40): 101®. 

Neidentificat: 58®. 

THOMAS A KEMPIS (Thoma Cdmpifius) 

De imitatione Cbristi (Pentru urmarea lui Hristos) : 125®; 
III, LVII, 3: 102®. 

VALERIUS MAXIMUS (Valerius Marele) 

Factorum dictorumque memorabilium 1 VI, IX: 107. 


543 




VIRGILIU 

Aeneis IV. 560-561: 130°; VI, 806: 111”. 

Eclogae X, 69: 120. 

Georgicae I, 145: 120; I, 201-203: 129-129”. 

WlSSOWATITJS ANDREA (Andrei Vissovafius) 

De hominis vera beatltate consectanda: 107”, 116, 118, 120. 
Monitum cuiusdam anonym i: 139. 

Pietatis sectandae rationes: 102. 

Stimuli virtutum ac fraena peccatorum (Strdmurarea a 
bunat&filor si Jrtul p&catelor): 44”; cap. 1 — 77: 100” 
- 139; cap. 1: 94; cap. 18: 21, 68”; cap. 25: 96. 
Stoicorum praecepta X: 138” —139. 

Citate neidentificate: VII, 58”, 62”, 72, 74”, 96, 103”, 108”, 
116, 117, 117”, 122, 124”, 124”, 124”, 136”. 



INDICE CULTURAL 


a $i o, to a xal to to: alfa $i omega, inceputul $i sfir$itul 138. 
aburul dobitocului, 7tvor) too £<oou: suflarea animalului 73. 
adeat, YV<o(i.T), proprietas: inclinare, apuciturS 103. 
adlncime, fi(3uaaoc;: abis V. 
aflare, imvota: gindire, concept^ VIII®. 

apele de desupt, Ta {mo xaTto OSara: apele de pe p&mlnt po- 
trivlt cosmologiei biblice; simbol al turbur&rilor tru- 
pe§ti 33. 

apele diasupra, Tot tfvto SSaTa: apele din cer, de deasupra 

firmamentului potrivit cosmologiei biblice; simbolic „de 
la Dumn£dz&u l&sate grije" 33. 

arhetip, dtpx^Tureov: archetypus: arhetip, model primordial 119®. 
ascuns, awSxpixpoi;, occultus: 104, 104®. 

ascunsul inimii, apveiSiqaii;, conscientia: con§tiinfa 34®, 136®; 
„intr-ascunsul inimii ftiind", conscire sibi 109®; v. $i 
ftiinfa ascunsului inimii. 
astronom, iaTpov6poc;:„ a st41elor cunosc&tor" I. 
asupra sterile, ai fivco rrspiardtaeti;: circumstan(ele supe- 
rioare 35®. 

atotputfirnic, jravroSuvapo?, omnipotens: 104. 
atot^tlutoriu, TravreroWn);;, omniscius: 104. 
avfere, £E,iq, habitus: stare, constitute, facultate 101®. 
axon, fiijov: ax, „osie“, axa imaginary a pSmintului I. 
beznii, ax6TO?: intunecime, abis (fig.) V. 

binele, t b xaX6v: binele filozofic iji moral 42®, 43, 88; bun&- 
tate, avantaj 1, 12. 
bodzi, Ocol: idoli II, 12®, 13, 76. 
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bun, euae(3r|;> pins: cucernic 13?; xaX6;, bonus, bun 137; Sji- 
xato;, optimus, prea bun 117 U ; „de tot bun", 7ravdtY<*0t>S> 
summe bonus 104. 

bun&tate, ipeT7). virtus: virtute 34, 44®, 100; bonitas 104. 
bunele, t£ xaXa: calit&tile bune ale omului 48®. 
bun socotitoriu, y.aXo; Xoyapia!JTif)5: bine chibzuit 20, 52®. 
bunurile, t£ ayaOa: bunatajile 1®; bona 104. 

cale, 8p6|xo;, 686;, axping: calea vie$ii 47. 
carne, cap!;: trup VII, 45®, 97. 

carte, {JijiXtov, liber: parte a unei opere VII, 107; carte, opera 
VIII®; ferWToXVj, epistula, scrisoare 107; „c&r{ile vie^ii", 
oi pipXoi tv); £corj;, cSr^ile faptelor bune §i rele ale oame- 
nilor 97. 

c5uta (a), £710(3X6x411, speoto: a privi c&tre ceva, a urmari, a 
viza 107®. 

ciutare, l^lraai;, examcn: judecatS (de apoi) 135. 
cea de-apoi, t& 6cTEpiv£: cele de pe urma, sfir^itul, rezultatul 
6, 52®. 

cerln^a, 7rot6-n);, qualitas: calitate 107®. 

cerca, (a), 6!jeT££co, 6penvoi, £t)tc 5, appeto: a cSuta 100®. 

cere^tile, t<x oupavia: 43. 

ceriu oupav6;, coelum: I 107®; „a ceriului trup 51 ratundzala", 
t6 oidjxa xal 6 x6xXo; tou oupavou I; „a ceriului lata la- 
time", t& eupuj^copov xXaro; tou oupavou I®; „tinta mijlo- 
cirii citingii ceriului", 7) (ieotj otiypt) t 5); oupaviou xoi6- 
T7]To; I®; „noul cer", 6 v6o; oupav6;, cerul lumii viitoare, 
de dupa judecata de apoi 45®; „ceriul dintli", 6 xpoiTo; 
oupav6;, cerul actual menit, dupa Biblie, s& se transforme 
in cel nou 45; „calea cerurilor”, f] 686; tou oupavou 44; 
„ceriurile", o'. oupavol, lumea, macrocosmul 80®. 
cetitoriu, ivaYveoun);: IV®. 
chendru, x6vrpov: centru I®, 
chip, XoYffc: mod, fel 33®. 

chip omenesc, ax%wc avOpaixtvov: condi^ie umana 89, 89®. 
chiti (a), peXsToi, considero: a medita 34, 107®; XoyiaCto, a 
gindi, a reflecta 87. 

chitiaia, Oeoipia, cogitatio: contemplate 107®; |J.eX6n], studiu, 
practica 22; \o'(its,xa-, giudire, cuget 85; „intreaga chi¬ 
tiaia pune", X6 ykxos xaXa 87. 
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ckitire, pLsXc-nj: deprindere 35; aroxoca^ig, cuget 82 1 *; ..chitiri", 
Seopioct, Meditatiile lui Bernard de Clairvaux 79®. 
chiverniseala, xu(3ipvr)aii;: comportare 11»; judecata 21; ac- 
tlune 27; conducere 44®; temperantia, masura 108; 7rp6vota, 
gubernatio 117. 

chivernisi (a), xo|3epv£); a gospodari 27; a conduce 44®; a se 
comporta 70®; cufluvo), guberno 104. 
chivernisitoriu, xupepvyj-nj?: gospodar 20; ..(Dumnezeu) bun 
chivernisitoriul", pirrjv SyaOijv tou xpivoiav 74; „a tot chi- 
vernisitoriu", Ta mvm ouvnrjpouvToi; II. 
cinste politiciasca, ^oXt-nxi] Tip. 7]: onoruri sociale 7®. 
cinste$, ti(1Y]tix<4, honeste: cinstit, onorabil 100®. 
citinfa, noabrrig: cantitate I®, 35®. 
comedie, xopoSta, comoedia: 23®, 106. 

crede (a), moTeiSto, credo: 50, 136®; iyos t b Qappog, fido 139. 
credincios, 7110x65; IV®, 24®. 
credin^a, nlori 5, pielas: 111®. 

culiSge (a), auvd^co, recolligo: a culege, a colec^lona 101. 
cumpani (a se), t^uyiatlo: a-§i Impar^i viafa In rastimpuri 
egale 8®. 

cunoafte (a), eI8o>, cognosco: a §ti 56®, 101®; ytvcooxio 62®, 75; 
yvcopi^ca 14®, 15, 18; a recunoa§te 20®, 39®; a-§i da seama 
32; a §ti 13, 39®; xaTaXapto 56®; vj^eupco 128®; xircrd^oi, a 
scruta, a vedea, a afla 48; Xoyaptd£ii>, a socoti 42®; <rro- 
Xd^opat, a glndi 71®; agnosco 100®, 103®, 105; experior, a 
dovedi 101; nosco 101®; novi 100®; scio 101. 
cunoscator, y\«oonx6<;: 24®, 98; con$tient 30®, 77®; gnarus 101; 
eruditus 101®; notus 136®. 

cunoftinfa, yvwoi?, cognitio: cunoa§tere IV®, 39®, 82. 104®, 
105; notitia 102; ^tiinfa 3®. 
cuntenire, iyxpaTsla, continentia: infrlnare 119—119®. 
cuprinde (a), xaTaXapPdvto, percipio: a pricepe, a infelege 107®; 
yvopi£o>, contineor 104®. 

cuprindere, irsptox^: cuprins I®; „cele ce staruesc spre a su- 
fletului cuprindere", Ixeiva S7tou 7repi6x oVTat *k fJ)v 
quae ad animum spectant 102. 

curat, 6tp.6j^o5, plus: neprihanit 60®; Sixaio?, drept 61; euos|3^s 
107®; Soto? 109®, 123®; xa0ap6 ? 122; pius, 11,8®. 
curStenie, euoe(Jsla, pietas: cucernicie 111, 118; xa0aptop6s 
120® 
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Cur4(i (a se), xocOapt£co, expurgo: 111. 

cur&^ie, >ta0«p6r>)i;: puritate 96®; eu aefiela., pietas 111, 111®, 121. 
dasc&l, SiSdtoxaXoi;: Inva^ator 14. 
demon!, SiapoXot: 82®. 

deprindere, auvexeEa, consuetudo: obi^nuinfa 115. 
desputa^ie (a face), ?>o[ux.i: a controversa 32. 
de^arta (luna), oeXV)v») &Seia: luna $tirbita 81®. 
dejertare, (x«Tai6-c7)i;, vanitas: zadarnicie 1®, 12, 44®, 106, 
106®, 111. 

didascal, SiSdoxaXo?: 14 r . 

didascalie, SiSaaxaXEa: inva^atura VIII®; „cu 6 X8yos 8i- 

SaoxaXtxaiTaToi;, un cuvint In mod savant tocmit VIII®. 
div: minunat, me$te$ugit 20; „ale tale in divnri in chipuri de 
amagfele", 7coXu7tX6xou<; aou dcroiaTa? 20. 
divanul, xb xpiTqpiov: judecata, procesul f ,t., 1,45; divanul ju- 
deca-fii de apoi 97. 

dobitoace, £<j>a: animate 7®, 40, 89; animale irafionale, fiXoyoc 
28®, 33; animate insensibile, dvata07)ra i^oia 32; „do- 
bitoacele samaluitoare", t<x Xoyixd ?coa,fiin^e rationale 28®; 
„dobitoacele simfitoare", to ata(b]Ta £5>a, fiinfe sensi- 
bile 28®. 

domni, Ao0£vrai; stapini 8, 53®. 

dreptul, 6 8 txaiop: dreptcredinciosul 62, 73; cel drept 82; 
pius 116. 

driapta potrivire, ioooTaOpila: echilibru I. 

duh, jrveopoc, spiritus, 7tvo i\ \ spirit, suflare 110; t8 nveupa too 
dvOpomou, duhul omului 25®; xb irveupa too t/jiou, duhul 
dobitocului 25; duhul Domnului, xb nveupa 28®; Sfintul 
Duh, xb dyiov nveOpa 83®; duh de la Dumnezeu, 0eta 
tcvOt) 102; t 8 0eTov nveopia, duh dumnadzaesc 32; „duh 
samaluitoriu", Xoyix8v 7cveup.a, spiritus rationalis, spirit ra¬ 
tional 102, 110®; suflu, via$a 89®, 55; x“Pi? uvoi]v 
fara duh de via$a 40®; <pux7], suflet73; „duh simtitoriu", 
v) vorj-ri) tjmx^, spiritus rationalis ra^iune 110®. 
duhnicesc, uveu(juxTtx6s, spiritualist spiritual 103®. 

ethica, 7)0ixd, Ethica: Etica (opera lui Crellius) 125®. 

fara cale, (jLVT)oExaxo<;: ranchiunos 47. 

fara de Inceput, dvapxo?, absque principio: 103®. 

farailgea, fj dvop-la; farddelegea 12. 


548 



ffirS- SocotialS, feppovo?, £<juXX 6 yh>toi;: nesocotit, ira^ional, ne- 
chibzuit 16®, 71°, 29; miserum 100®; dauXX6viaTa np&ynoi-zot, 
nugas, lucrurl f5r5 rost 107; fiXoyos, ira^lonal 89®; avi^-rq; 
fara minte 76; itnprobus 100®. 

fiin^a, oucia, essentia: esen^a; „f iin£a cea ascunsa", oiiaiee £xa. 
Ti4X7i7rTo;, essentia occulta 104®; „fiinja cea din lontru", 
6 fatb pi£aa £fy<;, internus habitus, starea launtrica 129®; 
„fiinta buna", xaXiv ipuaix<5v, natura buna VIII®. 
fire, 9601?, natura-, „fire de ojn", 9601? tou dvOpumov 9,26; „fire 
omeneagea", AvOpwreivi? 9601? 28®; „fire dobitoceasca", 
£XqY°S 9601?, natura Irajionaia 28®; „firl dobitoce^ti", 
9601? r&v tov, natura a animalelor 39®; „flrea focului", 
(piioi; toQ mJpo?89®: „de ob$te omeneagea fire", tf)? xoivfj? 
tQv 4v0pt!>irtov <p6oeu$, naturae hominum communis 103; 
„vlrto$ala firii", constitutio naturae 102®. 
filozof, 91X60090?: II, II®, IX. 
foe cura^itoriu, xaOafnrjpiov rcCp: purgatoriu 78. 
friea, 96pq?, metus: 103. 

gheenna, yfewa: gheena, iad 2, 12, 32; focul gheenii, t 6 7t0p 
rf)? ye^wT)? 22®, 34®; mo^tenitori ai gheenei, ot xXi)pov6|xgi 
•rtj? y-e&w}$ 31®, 

giudecata, 8iiXe£i?: judecata 45. 

giude{, xptoi?, 8u4X£?t?, xplpa; judecata, f.t., 1, 84; judecata 
de apoi, fj piXXouoa xplat? 141®. 
gilceava, StiXe^t?: controverga, f.t.; 9tXoveixta, cearta IV®. 
gind a$edzat, AoAXeuTo? XoYNJpuS?: calcul nezdruncinat 87®. 
glndi (a), XoYii?<o: 48®, 103®; cogito 103®, 123; recogito 101; 
considero 102; (WXXto el? t 8 v vouv 47. 

hilot, axXdipo?, helota: Hot, Sclav 112®. 

hiri$, t8io?, verus: propriu, adevarat 33, 82®, 101®. 

hronice, xpovixi: cronici 2®. 

iad, <?8 k)?: iad 31, 32, 47; xoXaat?, pedeapsa 9®, 10. 
Ierusalimul ceresc, v; oupavio? 'IepooaaXf)|X, celestis lerosolyma 
118, 128®; Ierusalimul nou, vj v6a 'IepoucraXf](x, nova lero¬ 
solyma 118, 128®. 

inema, xapSEot: inima 13®, 17; <|mxif], suflet 35, 51, 52®,'59®, 
72®; voi>?, cor 113. 

ipocritis, vnoxpm;?, hipocrita: ipocrit, fagamic 129®. 
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Isteciune, el§Y)<n<;: §tiin^5, cuno^tin^ IX; 7roXu|ia0la, multi 
invitituri 88®; navoupyia, iscusln^a, abllltate 88". 
istoricl, loxopixot: 21®. 

istoriia, 7j Eoxopia, historia: istoria 2®; zoologia (istoria ani- 
malelor) 106. 

lubire de argint, (piXapyopla. avaritia: 103. 

imp&r&tia cerlului, f) PocoiXcEa A oupavwv: 8, 11®, 12®. 
imp&r&tia lumll, r) PaaiXeia too xdopou: 42®, 43. 

Impregiur stirile, a E nepiot«.csei<;: circumstance 17®, 35®, 
inainte punere, propositum: proiect, hot&rire 134®. 
incep&turi, xeipaXatov: prlncipiu VIII®; dcpx*), inceput IX, 64; 
origo 107®. 

Inchipuire, xocteExov: reprezentare 33, 34. 
indoiali de socotlnt&, aptpi(3oXEa: indolali, incertitudine 30®- 
indreptitorlu, Stotxijxrjs, rector: conducitor 104. 
informui, SiSaoxto, informo: a lustrul, a forma 101. 
infrinare, abCinere, refinere IV®. 

innoi (a se), AvccxatvESw: a intlnerl 22®, 23, 23®. 
innoire (de a doua oarS), av&rXam; Seoxipa: a doua creare 6 
omului 63. 

int&ritura, x& sxepftapa: firmamentul 33®, 81, 83; „lntirltura, 
adecft cerlul", tit atep&utpa ifrouv 6 oupav6<; 33; constilutio, 
fortifiant, sprljin 108. 

intlnde inainte (a), np6<patn;, praetendere: a pretinde, a pre* 
texta 120. 

intindere, <txoit6?, intentio: intense, scop 127. 
intristare, ntxpa, tristitia: 103. 

intunirec, <jx 6 to?: ..intunericul nebuniei", tii axitog tvj( i<ppo- 
wivijt; 15; „cu lumina 51 cu intunericul adeci cu binele §i 
cu r&ul", pi t 6 9W5 xal pi tit 0x6to? %oov pi tit xaxiv xai 
pi x6 xaX6v 42®. 

in^elege (a), \ioita, intelligere: a inCelege, a gindi 39, 104. 
inCeligere, auvsatp: in(elegere, inteligen(a 71®; iwota, minte, 
inteligenCS 88®; „zidirile sale c61e cu inCelegere cuprinse", 
x£ Xoytxa tou TrXaapaxoc, a creaturis suis intellectu prae- 
ditis 104. 

inCelepciune, oo<J)ta; IV®, VI, IX. 83: sapientia 101®; (ppovijat?, 
judecati 68®; prudenja 67; chibzuinCi 79; ippivvjpa, inte- 
ligenCS 3®, 4, 41; yvcoai^, ^tiinja 3®; apex i\, virtus, vir- 
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tute 107°, 108, 108®, 109; „lntrlag& in$elepclune'\ ocootJ) 
9povi(xaSa, cumpJtare, castitate 44®. 

in^elept, 0690;: infelept f.t., IV®, 1 ; sapiens 106®; Jn^eleptul 
adicS sufletul" 6 06905 ifroov f) tjjoxfj IV®; filozof II; „cei de 
pre din afar& in^elepli", ot 9r]pa0ev 06901, in^elep^ii pSgini 
VIII®; ..infeleptul trupasc", t 6 ocopiaTixiv 9p6vip.ov 83®; 
6vaper65, homines virtute praediti, virtuos HO. 

Intelepti (a se), ytyvopwi 9p6vifAo;: a deveni injelept 74®. 

in^eleplie, 9p6v7)oi5, prudentia: pruden^a, in^elepciune prac- 
tica 108®. 

Inva^a (a), SiSdtoxto: 18; ouve0i£e>, a se deprinde 88; mxiSeuco, 
a educa 89; pteXeTeOu, a cugeta 91. 

invatatoriu, SiSaoxaXo?: „Bunul Inva^atoriu" (Isus Hristos), 
6 dtyaOi? SiSdtoxaXo? 13, 15®; „trupului invafatoare", 81- 
Saoxoooi t£> xopptl 91. 

invatatura, SiSaoxaXia 13®, 89; (itxOijois ?tiin^a 88®, 89®; 
vooOeoia 89; vouOIttjois, admonitio, pova^a 133®; 7rapayyeX£a, 
monitum, recomandare, Indemn 139; O7tou8fj, sirguin^a IX; 
„n-au avut In vacatur a", dwppooivj), nebunie 83®. 

I6ge, v6pio5: lege, datina, obicei 13®, 39; „ln umbra 16gii“,e!c; 
tJjv ox lav too v6fioo, sub imperiul legii ebralce 50®, 51®, 
89, 91; „16gea mln^ii", 6 vopio? too V065 84®. 

limbi, iGvixot, ethnici: pagini 105. 

lucruri (dintr-ascuns), t& dHroxp09a tyj^ xap8ta<;: ascunzi$uri 
ale inimii 73. 

luman, xoopux6<;: lumean, om vie^uind dupa legea lumii 
15, 60®. 

lumea, 6 x6opio?, mundus: cosmosul §i, in primul rind, pa- 
mintul cu avu^iile, placerile $i vicisitudinile lui f.t., 45, 
107®, passim ; „ceriurile, pamintul, marea, beznele $i alalte 
carile in lume sa cuprind, cu un cuvint lume sa chiama" 
80;trupul $i patimile lui V, passim. 

lumea mare, & (Zeya? xiapLO?: macrocosmul 33; „lumea care 
ceriurile cuprind" 80®, 81. 

lumea mica, 6 piixpog x6op.05: microcosmul, omul 33, 33®, 34; 
„trupul carele viiafa cuprind" 80®. 

lumina, 96)5: 33, 42®, 51; „lumina cea adevarata", t 8 9M5 
t6 AXi]6iv6v, Dumnezeu, adevarul 6®, 15, 51; „parintele 
luminilor", itariip tGv 9C0T0W, tatai bunurilor spirituale 6®; 

,,lumina cea stricatoare", t 8 96)5 90opo7roi6v, lumea 6®; „a 
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treia (lumina) in lontrul capului", Tpltb^ (<ptaerir)p) \ileet 
eiq ri)v x.cqaX'q'J, rafiunea 5®, 6,; „lumina, adeci legea, 
credinfa", <ptoc;, ijyouv vopov, 7ti<mv 33°; „fiii luminii", ai 
adevSrului, cre$tinii 71”; „lumijii", <pco(rri)pa, a$tri 55°. 
macrocozmos, (laxpoxoapo?: lumea 35°. 

magnisului (piatra), 6 (iayvTjTY]q, <tc«s magneticus: magnet, acul 
busolei 111®. 

mai denainte cunoa$tere, jrp6voia, providential providers 104. 
materie, 6Xrj, materia: 117®. 
m&rturisi (a), papxup^co: 39. 
melanholic, peXayxoXixis: 5®. 

microcozmos, 6 pixpoxiapos: microcosm, omul 35®. 
milostivire, eu<T7tXayxvfa, misericordia: 103. 
minte, vou?: VIII®, 22, 43; „minte dobitoceasci", aXoyoc; voo?, 
minte animalica, ira^ionala 89®; yvioot; 89®, 101®, 107®; 
„minte IngeriascS", dcyycXix^ yv&aiq 89®; Xoyapiao[/.6<; 107; 
mens 101®, 107; cogitatio 107®; „lntriag& minte", atooTa 
jiuaXa ratio, 100®; ingenium 103; „cu mintea", sensibus 
107®. 

mindrie, Ojiepirjtpavta, superbia: 103. 
minle, 6up6<;, ira: 103. 
mod, Tp67toi;: mod 49®. 

narocire, pl^oixov: noroc, succes 2. 
nebunie, a<ppootiwj: VI. 
neclatitor, Axlvi] to?: imuabil I. 

necunosc&tor, Pappapo?, dtSiecxpixo?: ignorant, fara discern&mint 
6®; diyvtoaxoi;, necunoscitor, nepriceput 35; &pa6iji;, impe- 
ritus, nelnv&tat 125, 138. 

necuno^tinji, ayvooia: ignorant 16, 18®, 24; ayvoia, igno- 
rantia 101. 

necurat, AxaQapTos, Adepts: necredincios 60®, 76®, 92®; impius 
103®, 113®; improbus 117; spurcat 79®, 142. 
necura^te: pingSrit, in mod pScitos; „s& nu faci multe necu- 
ra^§te", |XV) &oe$yia-fl<; noX'i 87; o<paXepw«, impie 104. 
necurSfie, actipeia, impietas: necredin^a 105®. 
necuvinire, Airp£7ceia, inconveniens: necuviin^a 103. 
nadajde, ilniq. spes: speran^a 111®, 
negindire, AouXXoyioia, incogitantia: 101. 
neinva^at, ocKaiSevro^: fara educate, nedisciplinat 89®. 
nemoarte, AOavaoia: nemurire 73®. 
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nemuritoriu, <40avaxo£: nemuritor 43. 
nemut&tor, dcaaXeuxov: (stea) fixi I. 
nepric£pere, dcyvioota: ignoranfi 13. 
nepriceput, 4aiXX6Y t<JTO S : nesocotit, zmintit 1®. 
nesa^iu, d/o pxaata: VI®. 

nesimaluire, dvo7)o£a, inconsiderantia: prostie, nechibzuin^a 

101 . 

nes&m£luit, dooyxplxoi;: incomparabil 93; ..nes&m&luita", icxpa, 
insignis, culme, suprem 119. 

nes&miluitoriu, daiXXoyiSTcx;: ira{ional 40; ata07)x6v, sensibil 
(animal) 74®. 

nesim^itoriu, dval<J07]xo<;: insensibil 40. 
nesocotiala, d7rpooe!;£a: neaten^Ie 144. 

nesocotinfa, douXXoyiota: 9®; dyvtoata, ignorantia, ignoran^a 
101®. 

nesocotit, dcouXXiyiaToi;, inconsideratus: 112®; 7tovr)p6i;, improbus, 
rau, viclean 130; ..nesocotite fapte adeca gre^le", xa l\ ax- 
xtopaxa, culpae: 133®. 

nestatatoare, daxaxos, dxaxdaxaxo;, nestatornica: 45, 45; in- 
stabilis 107; £eux<5<;, trecatoare 45; tpQapri), plerltoare 80®. 
ne^tiin^a, apaOeta inscitia: neinva^atura 24, 101. 
netrecator, dt8to<;: (cerul) fara sfirijit, ve§nic 43. 
nevrednicie, dvai;i6xT)(;, indignitas: 102. 

obicginice, xa 7)01x4, Moralia: Scrieri morale (ale lui Plutarh) 
125®. 

obicei, ^0o?, mos: 103. 

oceanie, 47royvcS<iii;: deznadejde 25, 72®, 141 ; nedesperemus 115. 
odihnire, xaxaoxdoii;: repaos I. 
oprire, epxoSiov: piedica, staviia IV®. 
osie, v. axon. 

pacat, apapxla, peccatum: 112. 

pamint, yij: ..pamintul nou", ^ yrj xaiviq 45®, 81; „pamlntul 
dintii", f) npdyrri y9j 45®. 
paminte$ti (c£le), xa foriyeia: 43®. 

parasi (a se), ^yxpaxEuopai, abstineo: a se Infrlna, a se ab- 
tine 105®. 

pedeapsa, rcalSeuoi;: pedeapsa, chin 78; incercare 91; educate 
88®; vouOeota, educate, pova^uire 89®. 
pedepsi (a), 7raiSeiia>: a chimii 78; a educa 88®; a trudi 
trupul 96. 

553 



plazma, 7rXdtop.a: crea^la 32®; creaturi 49°. 
plazmuirea, nXiny-a. : create 1; plasma, creature 102®. 
plinlre, 7rXrjpcopa: con^inut, cuprins V®. 27®, particularitS^ile 
lumii 45®; plinatatea, intregimea min^ii 33. 
pocaanie, [ieriievoia: pocainbi 37, 78®, 79, 88. 
poftj, fortOupla, appetitus: pofta 42®, 103; voluptas 106. 
pofti (a): foriOupioi: a avea pofte trupe$ti 42®. 
polus, 6 mSXoi;, polus: polul 80®, 111®; ~ antarcticus", dvrapx- 
tix6? I; ~ arcticus, ipXTix6$ I. 
pomul vie^ii, to !;iiXov £to7fc: VII. 
porunci, IvroXat: 43®. 

postanovanie, fordoTacris, substantia: substanj;5 108. 
potrivi (a), 7tapo(jLoidc^<o: a asem&na, a compara 31. 
pravila, 86 y[jux: lege a credinfei, dogma 39; v6pos, lex, lege 
108; Oetopta, prlvlre, observable (apreciere „din ochi") 33®. 
pricepator, <juvst 6? : prudent 71®; priceput 88; peritus 101. 
prlcdpe (a), yvtopl^to: 40®; xaraXappivo) 39; a In^elege pe Dum- 
nezeu 39®; a §ti 85®; percipeo 105®. 
pricapere, yv&ois: $tiinba 51; vou?, ratio, minte 108. 
pricina, atria, causa: cauz4 74, 100®; dtipopp^, occasio, Inceput, 
pretext 117®; pricinire 74. 
privala, 6e<op(a: contemplabie 33, 82, 95. 

pune socotiaia (a), Xoyapi existimo: a socoti, a aprecia 101. 

purgatorium, 7roupYocT($piov: purgatoriu 31; xaOaprripiov 17rop 78. 

putare, Suvapii;, vis: putere 107®. 

pu^in socotitoriu, Ac\)Xk6yiaxoq: nepriceput 5. 

ral, jrapdtSeiooi;: 9®, 11®, 12, 13, 31. 

rau, (JjxapTcoXii;, malus: pacatos 104. 

rascumparare, dvraXaYpwt: redempbiune, rascumparare a sufle- 
tului 42®. 

ratundzaia, xijxXos: lumea, globul pamintesc 3, 9, 21, 75; 

bolta cereasca I. 
raul, t 6 xax6v: raul, 43, 88. 

rautate, xaxta, malum: viciu 77, 101; peccatum 101; malitia 
104; 4XdtTT0[za, vitium, defect, viciu 101®, 123® 126®. 
ritorica, ^Topixr): retorica VIII. 
robie, cxXaflta: omeneasca 92®; diavoleasca 93. 
ru$ine, pudor: 103. 

Satana, & AtapoXo?: 32. 

samaluitoriu, 8iaxpmx6?, scrutator: VIII; Xoyix6<;, rationalis, 
rabional 102; Xoyapiacmf]c, calculator, socotitor 86®. 
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s&turare, xopTa«[x6e: VI® 
sfera pimintului, -fj oipatpa Y^?: I® 80®. 
sfir^it, t£Xos. finis: scop 103®. 
singuratec, (XovtoraTo?. unicus: unlc 104. 

slobodzenia (plln de toati), TtavTeXeiiOepoi ~, facultate praedilum: 

avind toata libertatea 102. 
slujire, dvepyfa, usus: intrebuln^are, folosire 107®. 
socoti (a), Xoy« 4£<0: a gindl, a considera, a medita, a reflects 
V. 4, 6. 9®, 19®, 29, 33®, 34. 35, 60, 95®, 104; vo^eo 110; 
a-coxd£«*> 6®, 36®, 115®; ouXXoyt^w 8, 25®; aestimo 107; 
cogito 107®, 112®; existimo 104, 110; puto 115; reputo 129; 
dubito, a sta la indoiala 111®; a avea grija 126®; jrpou£xco 
a lua aminte 48; a se socoti, a se considera 20; opinor, a 
se pre^ui 102®; reputo, a se socoti cu sine 132®; a calcula 
38®, 41®, 89®; recenseo, a-$i face socoteala 134®; a conta 
II; xu(3epv£o>, a conduce 18®. 

socotiala, XoYocptaopuSi;: socoteala 2, 4, 8, 14®; calcul I, 37®, 38, 
41, 41®, 44®; ra^iune 6. 22; ratio 103®, 105, 112; pru- 
dentia 108; gind 9®, 58; judecata, rafionament 11®, 13, 
29, 35®, 76; apreciere 19; chibzuin^a 54; cugetare 89®; 
XoYiop^?, sensus, ra^ionament 103®; gind 58®; yv&oif, cu- 
noa^tere 107®; rotoi?, examen, rafiune 135; 0x6x01;, finis, 
gind, scop, 136; t£Xo?, finis socoteala, scop 136®; oto- 
XaopA;, sententia, tile 117; X6yo<;, ratio, minte 126®; „so- 
coteala ne$tiuta", in chip necunoscut; 6 voS; dyviipioTov 
64; „cu socotiala", Xoyix6<; 89®. 
socotitoriu, Xoyixii;: rational 75®. 

starul spre cuprindere (a), xepiixo!*** 1 . spectare: a fine de, a 
cauta spre 102. 
stea, dorfjp: I, I®, II. 

stihie, otoixeIov: element (al trupului) 79, 94;. noibvr^i;, ca- 
litate 90; IXaTTcopaxa, vitia, cusururi 124®. 
stihiia umeda, oxoixsiov 6yp6v: elementul umed 84. 
stihiia uscata, axotx e ‘ov !;ep6v: uscatul 84. 
stricaciune, <p6op<£, corruptio: 112. 
strimb, dvojros: nelegiuit 82. 

substance, uniaxatsic;, substantia: substan^a 107®; habitus, 
stare 108. 

substare, oixrta, substantia 103®. 

suflet, i|»ox^. xapSta: IV®, 1, 45; animus 102, 106, 107, 108, 
117, 124, 127 ; anima 103®, 114®; frenum 126®; ..infeleptul 
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adecS, sufletul", 6 00965 %ouv -J) <]»v>x^ V; „sttfletul — duh 
dumn5dzaesc", ^ 7rv°^l Oeia 43; ..sufletul ceriului 

este asemuit", f) ijiux^ t 6 v oupav6v 7rapofi.ota?ei, 80; spirit 
25; via^S 61®; XoyaptaopA;, ra^iune V, 96; „cuvintul su- 
fletului", 6 Xoy<xpiaop6s r^i 4 IU X^?> diet amen animi 113. 

suflet^te, fx««: VII®. 

sufletesc, 7rvsu[iaTiK65, spiritualist 131°; t|mxix45 VIII®. 

supt pamint fugire, xaTa<p6y»), subterfugium: subterfugiu, 
..aciuare" 114. 

suptstare, mioTa.au;, habitus: substanta 108; „substare", oOoCa, 
substantia, 103®; 7repio-rAai5, 35®; „suptstarlle“, al xAt<o 
itepioT<ioei<;, circumstantele inferioare 35®. 

Jtiin^a, yvthoit ;: 49; ociadtjaif, sim^ire 88®; pi67)015, scientia, in- 
vatatura 101; 8oxt.p-r), txperientia, ezperien^a 106; 00- 
vetSijoi5, conscientia, con?tiin$a 137®. 

^tiinfa ascunsului inimii, f) ouvei$r]oi5, conscientia: 101; 
„buna r*>“ 109, 109®, 137® ; „reaoa 113»; „din lontrul 
inimii" 113®. 

^tiinta inimii, ouve18t)oi 5, con^tiin^a 83. 

$tiin£a practiceasca, KfaXTuc/j yvtoo 1.5, notitia practica: cunoa§- 
terea practica 104®. 

ftiin^S privitoare, Oetoprjnx')) yvwoi?, notitia speculativa: cu- 
noa$tere teoretica 104®. 

testament, 8ta0r;xij (fig-): legatura 98®. 

Umpire (a min^ii), [fj Arpoxiota] too V 065: 13. 

tocmi (a), oixovdpco, moderor: a ordona 104. 

trap, otopa: corpul omenesc, f.t. passim; xoppl 42®, 43, 49, 50, 
60; odtp5 33®, 50, 71; caro 107; corpus 110®; „trup duhov- 
nicesc", 7cvEupaTix8v o&pa, corpus spirituals 110®; „a ce¬ 
riului trap", o&poc tou oipavou I. 

trapesc, 0a1p.aTi.x65: IV®, VI. 

J6nchiu, 6po5: soroc, sfir^itul vie^ii 85®, 86; x6vrpov, loc, punct 
de pornire 94; puncte ale viejii omului (na$terea §i moar- 
tea) 80®; T£Xo5,capat, sfir$it; tel, scop 99®; crjpASi, meta, 
tinta, tel 128®, 129®. 

tircumstantie, itEploraou;: circumstanta, imprejurare 17®, 
65®, 83. 

▼eac, atcov: lumea temporaia 22®. 24, 31®, 70, 77®, 79; 6 Ate- 
Xe 6 tt)to 5 aicov, viata viitoare, „veacul cel fara de sfirsit" 
31®; „viiata cea viitoare, piXoooa tpoif|, veacul viitor 70®, 
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V^cinic, atcovio?, sempiternus: 4 ft, 103®. 
veselie, /api, laetitia: 103. 
vtrtute, dpe-rij, virtus: 122. 

voie, Spelts: pofti 60®; aure^oiioto?, in voia sa, liber 69; „cu 
sloboda voie", a^ToO^XTjTO?, libera voluntate 104. 
vrednicie, 4^i6r»j?, dignitas: demnitate 102. 
vremennic, irpfoxaipos: temporar, vremelnic 45®, 96 98, 100. 
vreme, xaipi?: perioadS a vie^ii 8®, 54, 140; durat£ a vie^ii 86®. 

Zavistie, <p66vo?, contumacia: 103. 

zidire, XTtopa: f&pturi 32®; irX4(J|xa, creatura 104. 
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t. I, Bucurejtl, 1903, p. 355-365, nr. 110. 
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Densu$ianu, Aron — Istoria limbei ji a literaturei romdne, ed. a 
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Perpessicius — Alte menfiuni de istoriografie literard $iJolclor, 
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(1927), p. 269-270. 

Hasdeu, B.p. — O scriere de JilozoJid morald in limba romdnd 
in Arhiva istoricd a Romdniei, 2 (1865), p. 81—82. 

{Jteianescu, Marin — Filozojia romdneascd, Bucurefti, J922 
p. 107-109. 

Vaida. P. — Dimitrie Cantemir $i Andrei Wissowatius. Contri. 
bufii la problema izvoarelor umanismului lui Cantemir, 
in Revista de Jilozofie, 12 (1965), p. 37 — 48. 

Vaida, P. — Cantemir si anlichitatea in Revista de JUozoJie, 
12 (1965), p. 1067-1079. 

Zane, G. — Economia de schimb in Princifatele Jlomdne, Bflcu-. 
refti, 1930, p. 90-92. 

f) C1RCULATIA „D1VANULU1** 

Beza, M. — Urme romdnejti in Rdsdritul ortodox, Bucurejtl, 
1937, p. 190-191, 203. 

Bianu, I. fi Nlcoiaiasa, G. — Biblioteca Academiei Romdne, 
Catalogul manuscriptelor romdnejti, vol. Ill, Craiova, 
1931, p. 29-30. 

Bordeianu, M. — Autograje eminesciene pe cdrfi din Biblioteca 
Centrald Universitard din Ia§i, in Cdlduza bibliotecarului, 
17 (1964), nr. 6, p. 336. 

Cantemir, D. — [ Scrisoare cdtre un cdrturar german] in Neuer 
Biicher-Saal der gelehrten Welt, Leipzig, 4 (1714), p. 377 — 
378, republicata de O. Densusianu, in Revista criticd-lite- 
rard, 2 (1894), p. 65-68. 

Densusianu, Ovid — Notite asupra lui Dimitrie Cantemir, in 
Revista criticd-literara, 2 (1894), p. 62—68. 

Draganu, N. — Pagini de literaturd veche, in Dacoromania, 3 
(1921-1922), p. 238-240, 248. 



Lampros. Spy*. — KariXoyos tSv xcoSIxmv -roiv £v A0^v«ts |3i- 
{IXioOijxoW 7 tXi)v t^<; ’EOvixifc. B' KciSUet? 1% 'Ia-copix^; 
xai ’EOvoXoyixiji; 'Eraipeta?, in N<£o? iXXyjvopvigpov, 7 (1910). 
p. 336-337, nr. 109. 

Pa$ca, St. — Des copies du Divan de Dimitre Cantemir en 
Transylvanie, In Acadimie Roumaine. Langue et litira- 
ture. Bulletin de la Sociiti littiraire, 2 (1943), p. 116—124. 

JJtrempel, G. — Copifti de manuscrise romdnesti pind la 1800, 
Bucure ? ti, 1959, p. 4-5, 188, 190. 

JJtrempel, G., Moisil, FI. §i Stoianovici, I,. — Biblioteca Aca- 
demiei Repub licit Socialiste Rom&nia. Catalogul tnanuscri- 
selor romdnesti, vol. IV, Bucure$ti, 1967, p. 410, 567. 

Zane, G. — Citeva §tiri despre M. Eminescu, in Revista Funda- 
tiilor, 6 (1939), p. 317-326. 




CUPRINS 


Studiu introductiv VII 

Nola editorului CIII 

DIVANUL SAU GlLCEAVA INTEI-EPTULUI CU 
LUMEA SAU G1UDETUL SUFLETULUI CU TRUPUL 

Carte de inchin&ciune. 5 

Carte citri cetitoriu . 17 

Prealuminatului, blagocistivului $i prea- 
cuvintiire^ului loan Dimitrie Constantin- 
Voevoda [Raspunsul lui Ieremia Cacavela] 27 

Cartea intiia . 32 

Cartea a doa. 143 

Cartea a triia . 295 

ScarA a c&rj;ii dintii $i a doa. 401 

Scar& a cSr^ii a triia. 4l3 

anexA 

Andrea Wissowatii, Stimuli virtutum, fraena 
peccatorum . 423 

Comentarii, variants . 463 

Glosar . 517 

Indici . 529 

Bibliografie . 559 

Tabla ilustrafiilor . 567 
















TABLA ILUSTRAfULOR 


Dimitrie Cantemir, portret din peri- 
oada constantinopolitani, atribuit lui 
J.B. Van Mour (Muzeul de arts $i cera- 

mica din Rouen).XXXII - XXXIII 

Biserica Sf. Nicolae de la Bughdam 
Sarai. Ruinele re^edin^ei moldovene$ti 
din Constantinopol unde Dimitrie Can¬ 
temir a scris Divanul. Wtografie din 

1877 . 50-51 

A. Wissowatii, Stimuli virtutum, fraena 
peccatorum, Amstelaedami, 1682, opus- 
cul tradus in Cartea a Ill-a a Divanului. 

Foaia de titlu (Biblioteca Filialei Cluj 
a Academiei R. S. Romania, Fondul 

Unitarian) . 50 — 51 

Iacobi Iaconti, Stratagematum Satanae, 

Basileae, 1610, opera reprezentativa a 
protestantismului liberal, citata in Di¬ 
vanul. Foaia de titlu (Biblioteca Filialei 
Cluj a Academiei R.S. Romania, Fondul 

catolic) . 50 — 51 

Dimitrie Cantemir, autor al Divanului. 

Desen fantezist dintr-o copie manuscrisa 
a Divanului de la inceputul sec. al 
XlX-lea (Biblioteca Centrala de Stat 


a R.S. Romania) . 50 — 51 

Divanul, edifia princeps, Ia§i, 1698. 

Foaia de titlu .146-147 









Sterna Moldovei in edi^ia princeps a 

Divanului, Ia ? i, 1698 .146-147 

Desfrinata Lume sau Trupul ?i Omul 
tnfelept sau Sufletul, alegorie din Diva- 

nul. Ia?i, 1698 .146-147 

Prea frumoasa virtute, alegorie din 
Compendiolum seu universae logices insti¬ 
tutions prezentlnd unele asemanari cu 
Infeleptul (dup5 Operele principe lui 
Demetriu Cantemir, t. VI, Buc., 1883, 

p. 414-415) 146-147 

Divanul, Ia$i, 1698. Carte de tnchi- 

ndciune .274—275 

Divanul, Ia$i, 1698, f. 1 r. Inceputul 

Car^ii I .274-275 

Infeleptul si Lumea, alegorii dintr-o 
copie manuscrisi a Divanului de la 
inceputul sec. al XlX-lea (Biblioteca 
Centrala de Stat a R.S. Romania) . . . .274-275 
Divanul, Ia§i, 1698, f. 45 r. Inceputul 

Cartii a Il-a .274-275 

Infeleptul si Ltimea, alegorii dintr-o 
copie manuscrisa a Divanului de la 
inceputul sec. al. XlX-lea (Biblioteca 

Centrala de Stat a R.S. Romania) _434-435 

Roata lumii, pictura din pridvorul 
bisericii din Rasinari-Sibiu (reprodu- 
cere din colecfia N. Al. Mironescu) . . . .434 —435 
Divanul, Ia?i, 1698, f. 100 r. Incepu¬ 
tul Car$ii a Ill-a, traducerea din 
A. Wissowatius .434-435 


Divanul, Iasi, 1698, f. 138 v. . 
cilor porunci dz'ce, traducere dii 
sowatius. Stimuli virtutum, fra 
catorum . 


.434-435 












CORRIGENDA 


O tntirziere a noastrS In transmiterea ultimei revizuiri a textului 
explica erorile indreptate mai jos. 

A se citi: cifra aldina (= paginft), cifra dreapta (= rlndul), s-j 
{= de sus-de jos): forma corecta. 

.V. Candea 


XXIV 16 j: xpifijpiov; XXV 12 s: Boethius; XXV 2 j: vol.; XXXV 12 s: 
Stratagematibus; XU 6 s; Svlnti; XL1I 3 s: 40t5o?; XLII 17 s: xXnpovoUriou; 
XLII 18 s: xi TtdvTOt; XLII 20 s; 45'; XLII 24 s; x<x6xnn«; XL1II 10.s: Is.Sir. ; 
XLIII IS j: 9,8; XLIV 7 s: AnizHTpioi) ; XLIV 18 s: prorsus; XLIV 4 j; 
nsptoSov Tij? Sufi?; XLv 7 s: aVrtm?; XLV 8 s: dv$peu&vouv; XLV 11 s: 
dxoXooOfj; XLV 24 s: f. 101 r ; XLV 10 5 i 12 j: ff; XLV 6 j: I. 101 r ; XLVI 19 s: 
iXiYXOvrai; XLVI 2 0 s: ni; XLVI 22 s: *it4 Td; XLVI 2 5 s: zibivirile; 
XLIX 7 s: *uxix&4; LXIX 11 j: II 22; LXIX 10 j: II 23; LXXI 21 s: si si in- 
striinidzi; LXXI 22 's: deleatur-, LXXI 23 s: adu ? i; LXXI 9 j: Invis; LXXI 
7 j: dineaorea; LXXI 6 j: prelesne; LXXII 3 s: a se incurca; LXXII 11 j: nez- 
loslavnic (= „nu eterodox") ; LXXIII 10 s: XoYzpictopd?; LXXV 18 s: reperitur; 
LXXX 9 5: ficuti; LXXXl7j; c-Kt; LXXX 4 j: sint prin sint; XC 11-12 j: 



















